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BCTYII

[opiuHo y kBiTHI Kadeapa iHO3eMHUX MOB 3akiagy BHUIIOI OcBITH «lloaumbchkuit
JIep’KaBHUI YHIBEPCUTET» CHUIBHO 3 IHIIMMHU NPOBITHUMH YKpaiHcbkumu 3BO opranizoBye
BceykpaiHCbKy HayKOBO-TIPAKTHUYHY 1HTEPHET-KOH(PEPEHLII0 MOJIOAMX YYEHHX 1 3/100yBayiB
BUIIOi ocBiTH «OcBiTHIA mpocTip XXI cT.: BUKIMKM Ta MEPCHEKTHBH». METOI0 LBOTo
HayKOBO-TIPAKTUYHOTO 3aXOJy € O3HAMOMJICHHSI 3 HOBITHIMH TEXHOJIOTISIMH i METOJAUKAMU
y BUKJIa/laHHI 00O0B’SI3KOBUX 1BHOIPKOBUX JUCHUIUIIH cydacHoro 3BO; o6roBopeHHs
mpo0JeM 1 BUKIIMKIB Y HABUAHH1 1HO3EMHUX MOB; aHaJli3 Cy4YaCHUX JIHTBICTUYHHUX TEHCHIIIH;
BUSBJICHHS TepeBar 1 HEAONIKIB OCBITHBOTO IpoLecy B YKpaiHi B yMOBax MaHJeMil
COVID-19 Ta 3’scyBaHHs BIUIMBY POCIMCBKOI arpecii Ha pe3yabTaTh HaBYaHHS; BU3HAUECHHS
MEPCTIEKTUB MOAJBIIOTO PO3BUTKY OCBITH 1 HAyKH B YKpaiHi. 3a marepiajiaMu KoH(epeHIIii
HIOPIYHO BHJAETbCA 30IpHUK Te3, Ji€ BIIOOpa)KEHO KyJbTYpOJOTiYHI, MepeKiIao3HaByl
i MOBO3HABUI JIOCITIDKEHHS Cy4YacHHUX YKpPaiHChKMX HAyKoBIiB. L[poro poky mu pami
3aIPONIOHYBATH TaKOK KOJIEKTUBHY MOHOTpadito, KOTpa € COJIHUM pe3yJbTaTOM HayKOBHX
PO3BIIOK OKpPEeMHX aBTOpiB, O0O0’€THAHWMX CHUIBHOK TEMaTUKOK. MeTa BUAaHHS —
BHCBITJIIOBATH I MOMyJIsipHU3yBaTH CyYacHI HAyKOBI1 CTYy/li B ApUHI YKPATHCHKOI Ta 1HO3EMHO1
¢binosorii, mpomaryBaTH HayKOBI JOCSTHEHHS B raly3l MOBO3HABCTBAa I NpPE3EHTYBAaTU
IHHOBALIHI TEXHOJIOT]] BUKJIaJaHHs JIHIBICTUYHUX JUCIIMILTIH.

VY HaykOBOMY BHUIaHHI MOPYIIEHO aKTyalbHI MPOOJIEMH 3arajlbHOr0 MOBO3HABCTBA,
cydacHoi (ionorii, MDKKYJbTYPHOI KOMYHIKAIii, MPUKIAJAHOI JIHTBICTUKH; PO3TJITHYTO
TpauIliiHI i HETPaAMIIAHI MIAXOIU 10 PI3HUX JIHTBICTUYHUX 1 JIITEPATypO3HABUUX SBUII;
IPEJICTABICHO BaXKJIMB1 aCMEKTH BUKIIAJaHHS YKPAiHChKOI Ta aHINIMCHKOI MOB Yy 3aKjagax
BUILIOI OCBITH; TIPOAHANII30BAaHO OCBITHIM TPOCTIp 3arajoM 1 BIpTyaJlbHE OCBITHE
CEepe/IoBHINE 30KpemMa; ampoOOBaHO I OMMCAHO I1HHOBAIIHI METOAMKA Ta TEXHIKH
BUKJIAJJaHHS MOBHHUX JUCIUIUNIH Yy cydacHoMy 3BO 3 ypaxyBaHHAM BHUMOTI 4acy
Ta MPOBAKEHHS OCBITHLOTO Mpoliecy B yMoBax BiHM i manaemii COVID-19.

KonexktuBHa MoHOTpadiss CKIIagaeThes 3 TPHOX PO3MUIIB 1 MICTUTh 15 OpUTIHATBHUX
cTaTeil aKkTyaJbHOI TEMAaTHKH, TEOPETUYHOTO M MPAKTUYHOTO XapakTepy, BUKOHAHUX Ha
BHCOKOMY HAyKOBOMY PiBHI, KOXKHA 3 SIKUX 3aBEPIIYETHCS OOTPYHTOBAHHUMH BUCHOBKAMH.
Bunanus 3acBiuye KOHCOMIAAIi0 HayKOBUX 3YCHJIb YKPAiHCHKUX YUY€HUX, SIKI BUBUYAIOTH
O0COOJIMBOCTI  BIATBOPEHHS TEPMIHIB Y MEpeKaji, XapakTep MOBHOIO KOHTaKTy
W TIHTBICTHYHHUX KOJMIB, cmernudiky BepOamizaiii MEeBHUX KOHICNTIB Yy PI3HUX BHJIAX
JTUCKYPCY, MOBJICHHEBI CTpaTerii 1TaKTMKA HOBHHHOTO I1HTEPHET-IAUCKYPCY, CTPYKTYpY
W CeMaHTUKY MOBHHUX OJIMHHIIb.

MaeMo Hanio, IO HAyKOBI PO3BIIKH KOJEKTHBY aBTOPIB IPHBEPHYTH yBary
MPEACTAaBHUKIB PI3HUX HAyKOBHX INKIJ, a CTAaTTI MPUKIAJHOTO i METOJUYHOTO XapaKTepy
3HAWIyTh 3aCTOCYBAaHHS B OCBITHBOMY CEpPEIOBHIIII BUIIOT IIKOJIH.

Ipuna 'YMEHIOK

KaHIUIaT (DUTONOTIYHUX HAYK, JOIICHT,

3aBiqyBad Kadeapu iHO3eMHUX MOB

3akaay BUIIOi ocBITH «IloMiTbChKUI IepKaBHUN YHIBEPCUTET)




PO3JILI 1

3ATAJIBHE MOBO3HABCTBO



Ditonoriyni JUCHUILUTIHG B 3aKJIa/(l BUIOI OCBITH: JIHIBOIUJAKTHYHI aCIIEKTH Kam’snenp-TTominscekmii, 20.04.2023

DOI https://doi.org/10.36059/978-966-397-304-3-2

®YHKIIOHAJIBHO-CEMAHTUYHA JUCTPUB YIS
TPAHCHO3UIIMHUX ®OPMAHTIB Y HOBI YKPATHCHKIN MOBI

Okcana MAKCHUMEILb

KaHIUAAT (UIONOTYHUX HAYK, TOUEHT
3axsag BUIOi ocBiTH «I1oainbChKUi AepskaBHUN YHIBEpPCUTET»
on_maksimec@ukr.net

Beryn. JlocmimkeHHsT JHTBaJIbHOI TNPUPOAM YKPaiHCHKUX BiIAI€CHIBHHX IMEHHUKIB,
a B iXx Mexax — 1JeBepOaTHBIB 31 3HAYCHHSIM OIPEAMETHEHOI [ii, Tpolecy, CTaHy, Mae
Yy MOBO3HABCTBI TEBHY Tpaauiiro. OcoOIUBOCTI CIOBOTBIPHOT MIJACUCTEMH BIJIIECITIBHUX
IMEHHHKIB B YKpPaiHCbKI MOBI, IPUPOAHICTh Ta OPTraHIUHICTh JJI HEi OKPEMUX 13 JOCIIPKYBAaHUX
yTBOpeHb posrsaanu  ycBoix mpamsax  O. Kypuno [18,c¢.200] Ta C. CmepeunHChKU
[32, c. 165-187]. O6’exTOM CIIeIiaIBHOTO aHAJ3y B YKPaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI MEPIIIOT MOJOBHHU
XX cr. OyB iCIOBOTBIpHUI TUI IMEHHHKOBUX JeBepOaTuBiB i3 cydikcom -k- [8]. Ham3Buuaitno
IUTITHORO 1I0JI0 BUBYEHHS PO3IVIJaHUX MOXITHUX cTaja apyra nojgoBuHa XX cT. Y 1ei nepioa yary
BUCHUX TPHUBEPTAIOTh TMHTAHHS TE€HE3M OKPEMHUX CJIOBOTBOPYUX CY(DIKCIB, 10 OEpyTh y4acTh
y IPOJIyKyBaHHI BIJJTIECTIBHUX IMEHHHKIB B ykpaiHchKii MoBi XIV-XV cromits [11] ta XVI [19].
3’ABNSAIOTBCS Tpall, Y SKAX TMPOJIOBXKYEThCS ICTOPUYHE BHUBUEHHS BUIIIECTIBHUX IMEHHHKIB
i3 cybpikcom -k(a) [34; 35], -uu(sn) [19; 30], -rr(s1) [30], mOCHiMKYETHCA CEMaHTHYHA CTPYKTypa
Ta 3aKOHOMIPHOCTI TBOPEHHS JEPUBATIB BIAMOBIAHOTO THUITY. AKTyali3yeThCsl MOPIBHAJIBHUN acTeKT
BHBUCHHS CIIOBOTBIDHUX THUIMIB BIUUIIECTIBHUX IMEHHUKIB CXIIHOCJOB SSHCBKMX Ta IHIIHUX
cioB’stHChbKMX MOB [15]. JlokimagHO BHMBYAETHCS CIOBOTBIPHA CTPYKTYpa BIIUIIECTIBHUX IMEHHHKIB
[29; 31], pobasThCst CcrpoOM OMHUCY OCHOBHUX CJIOBOTBIPHHMX THINIB CYOCTAHTHBIB 31 3HAYEHHIM
adctpakTHOi nii [35]. ®opmyeThest iHTEpec 110 MUTaHb CIOBOTBIPHOI CEMAaHTHKH IMEHHUKOBHX
nesBepbatuBiB [36; 17], ix crmmictuunoi creriatizamii [13]. VsBIeHHS Mpo MeXaHi3MH TBOPEHHS
neBepOaTHBHUX IMEHHHKIB 30arauyeThCs i 3aBISKH PO3BHTKY TEOpii HyIb0BHX adikcarriii [36].

HoBi migxomu 10 BUIUICHHS CIOBOTBIPHMX KaTETOPid 3yMOBIIIOIOTH TOSIBY HU3KW Tpallb,
y SIKUX OOTPYHTOBY€EThCS CHHTAKCHYHA OCHOBA ()OpPMYBaHHS BIINI€CTIBHUX IMCHHHKIB [2; 3; 4; 5; 6;
7; 10]. Ha nmx ke TEOpPETHYHHX 3acajgax MmoOyaoBaHO W (yHIAaMEeHTaIbHY mpaiio «CIOBOTBIpHI
Kareropii imeHHuKa» [27; 28], 1110 cTajga MOMITHUM SBHIIEM 5K Y raixy3i IMCHHHKOBOI'O CIIOBOTBOPY
3arajiom, Tak 1 y BUBYCHHI BI/UTIECITIBHUX IMCHHUKIB 30KpeMa.

[Tosea Ha movarky XXI cT. U iHIIOro MOHOTPadIYHOTO OCHIHKEHHS, IIOB’SI3aHOTO
3 BUBUCHHSAM JIEPUBALIMHOI MPUPOAN PO3IIISAAHUX TMOXIAHUX, — «ACHMETpisS CIOBOTBIPHUX
CIIBBIZHOIIEHs OAaraTo3HaYyHMX JI€CIIB Ta IMEHHHKOBHMX JcBepOaruBiB» [16] — cBimuuTh mpo
HeocIabHMI HAyKOBHH 1HTEpeC 110 1€l CKIaaHo1 i OararoacneKkTHOI mpo0JIeMu, sKa 1 B HOBITHOMY
yKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI HE BTpaya€ aKTyaJbHOCTI.

Y CHOBOTBIpHiIM CcHUCTEMiI MOBHM BIAJIECIIBHI IMEHHUKH CTaHOBJATH OO0’€HAHY KJIacoM
TBIPHUX OCHOB MIKPOCUCTEMY, €IEMEHTH $KOi — CIIOBOTBIPHI CTPYKTypH — PIBHSITHCS
SK 1HIWB1yaJIbHO-JIGKCUMYHUM 3HAUEHHSM TBIPHUX OCHOB, TaK 1THUIOM CJIOBOTBOpYMX adikciB
ta ix dyskaiamu [29, c. 35]. IlomitHe wMicue B cucTeMi JeBepOaTHBIB TOCiAae 3HAYHA
3a KUIBKICHUM CKIJIQZIOM Ta CBO€piIHA 32 CBOIMH JCpUBALIMHUMHU XapaKTEPUCTUKAMH KaTeropis
aOCTpaKkTHUX IMEHHUKIB 13 TpPaMAaTUYHUM 3HAUEHHSM IPEJMETHOCTI, SKa OXOIUIIE MOXIIHI TUIY
8UK1a0, 30upamHs, 00’€OHaHHA, NIOPAXYHKU, pO32iH, mepniHHA 1T.1H. Y HayKOBIH JiTepaTypi
1[I JIepuBaTH 00’ €IHYIOTbCA PI3HUMHU TEPMIHOJIOTTYHUMHU Ha3BaMM: IMEHHUKH 31 3HAYCHHSIM
onpeameTtHeHoi il [31, ¢. 68], iIMEeHHUKH 31 3HaYEHHSAM abCTPaKTHOI ompeaMeTHeHoT aii [9, ¢. 144],
IMEHHUKH 31 3HAUEHHSIM OTpeIMEeTHEHo1 i, mpouecy [31, c. 68]. AxekBaTHO BiIOMBarO4Yd OCHOBHE
KaTeropiaJibHe 3Hau€HHs PO3IJISIaHUX JIEPUBATIB, II TEPMIHH, OJIHAK, PI3HATHCS 33 MOHATIHHUM
00CcAroM 1HE MOBHOI MIpPOI0 BIATBOPIOIOTH CEMAHTHKY MOXITHUX, IO CKIAJAIOTh BIAMOBITHY
CIIOBOTBIPHY KAaTeropito, OCKUIBKM (DaKTUUYHO BXKMBAIOTHCSA SK KBamiikaropu aeBepOATHBHHUX
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IMEHHUKIB HE JIUIIE 31 3HAYSHHSM [Iii, mporiecy, aie i crany. Ha HeoOXiAHICTh PO3IIMPEHHS HA3BU
3rajiaHoi CiOBOTBIpHOi Karteropii Bkasye B. OnekceHko, SKHil NPONOHYe IS HOMIHYBaHHS
MICHCTEMHU TMOXIHUX HAa3BY CIIOBOTBIPHA KATEropis OMPEAMETHCHUX 3HAYCHb JIIECITIBHHX
npeaukaris [28, c¢. 10]. K. T'opogeHcbka BiIHOCHTH pO3TJsiaHi IMEHHMKH [0 CIOBOTBIPHOT
KaTeropii rpamMaTiyHoi cyocranTuBauii [ 10, c. 8].

Bukaan ocHoBHoro martepiaiy. CyyacHUH MinXig 10 3’SCyBaHHsSI CIOBOTBIPHUX TPOIIECIB
JI03BOJISIE BU3HAYUTH PO3TIISAIAHI MOXiJHI SIK CHHTAKCHYHI JEPHUBATH, SIKI BUHUKIIA BHACIIIOK
TpaHcopmaliii BepOarumBa y CYOCTaHTHB, IO IIOB’S3aHO 31 3MIHOI CHHTAaKCHYHUX YMOB
(GyHKIIOHYBaHHS Ji€CiioBa B peYeHHI (MEepeMINIeHHSAM [IECTIBHUX NPEAMKATIB Yy rpaMaTH4YHy
no3uiio miaMera). Ha mpoTwBary JeKCHYHUM JepuBaTaM, SKi MICTSATH Y CBOi CeMaHTHYHIN
CTPYKTYpi KOMITIOHEHT, BIICYTHI y CEMaHTHIII MOTHBYBAJbHOTO, 3MICT CHHTAaKCHYHOTO JIEpHUBATa
30iraeTbcs 31 3MICTOM TBIPHOIO, IO Ja€ MiICTaBU KBali(IKyBaTH TaKi CEMaHTUYHI BIAHOLICHHS
SK TpaHCHO3ULiiH1. POPMaHT 3a TaKUX YMOB JIMIIIE [EPEBOJIUTH JAIECIIBHY OCHOBY B IMEHHUKOBY.
30epiratroun 3arajbHy [IECIIBHY CEMaHTUKY, JeBepOaTHBHI IMEHHUKU 3 ONPEIMETHEHUM
3HAYEHHSAM [lii, Mpollecy, CTaHy MOKYTh MaTH M IE€BHI, XOU 13HA4YHOI MIPOIO 3HIBEIbOBAaHI,
dbopmanpHO-TpaMaTHYHI IHTErpaIliifHl O3HaKWU — BHUJ, TMEPEXiIHICTb, a TaKOX 3JaTHICTb
710 TIECTIBHOTO KePYBaHHS Ta MOXKIIUBICTh CIIOJyYaTHCs 3 iHQiHITUBOM [22, C. 5].

3rajgaHa kareropis notpedye riaimboKoro it 00’€KTUBHOTO PO3IIISALY SIK OPTaHIYHUM CKIIaJHUK
MIJICUCTEMH IMEHHHKOBOT IEPUBAIlil Ta 3arajIbHOI CUCTEMH YKPaiHCHKOTO CIIOBOTBODY.

YMoBH nepekareropusallii JeKCHYHUX 3HaYeHb JeBEepOATUBHUX IMEHHHUKIB 3 ONPEAMETHEHUM
3HAQYEHHSIM i, Tpolecy, CTaHy BH3HAYa€ CeMaHTUYHA Ta (PYHKIIOHAJTHHO-CTHIICTUIHA
nudepeHIialis A1€CTIBHUX 3HAY€Hb. 3 CEMAHTUYHOTO TMOTJISAY IMEHHMKOBIM penpeseHTallii,
Ha JyMKY JOCIITHUKIB, MIUIATAIOTh JIMIIE Ti 3HAYCHHS MI€CTIB, SKI BHSIBISIOTH CYMICHICTH
i3 mo3wuiiero cyocrantusa [7, c. 172].

3HaueHHs OMNpeAMETHEHOI Ml peali3yeTbCsl y CTPYKTYPHHUX THUNAX  PO3TISIaHHUX
CUHTAaKCHYHHX JCpUBATIB 13 cydikcamu -HH(A1), -eHH(s1), -iHH(s1), -TT(51), -K(a), -0(a), -B(a), O,
O(a), O(m), -k(u), -cTB(0), -H(M), -UH(U), -iT, -HUH(2), -H(s1), -Heu(a), -OK, -ac, -eJb, -H, -III,
-anij(a), -ax, -aa(a), -yp(a).

AmnanizoBaHi JepuBaTH, 00’€qHAHI CIUTBHUM 3HAYCHHSIM «OMPEIMETHEHA i (CTaH)y,
€ pa3oM i3 TUM MaHipecTaHTaMU PI3HUX POMIB AiH, IO TPATUIIIHO TIIyMadyaThCsi y MOBO3HABCTBI
SIK CEMaHTHYHi KaTeropii i € MopdeMHo xapakrepu3oBanumu [33].

3Ha4YCHHS TpPUBAJIOI, HE3aBEPIICHOI, PO3ropHyTOi B yaci mii (mepeOyBaHHS B IICBHOMY CTaHi)
BJIACTUBE JUIA TOXIAHUX 13 Cy(iKCOM -HH(A). SuwiuanHs, 30epicanHs, NAHYBAHHSA, (DOPMYBAHHS,
-eHH(A1). BUBUEHHS, OO0CTIONCEHHs, 002080PEHHS, MBOPEHHS, YulyeHHs, -IHH(s1). OpOOiHHA, 2OPIHHA,
NaoinHs, cywinHs, -TT(s). oumms, mumms, Habymms, noromms; -A(s1). 3umiens, kouiens;, @, A(a),
Q). oensao, nepebie; 6yoosa, 3amina; eyni; -K(a). Kynanka, nepecaoka, cywika, -06(a). bopomvoa,
niuba, monomeobda, cieoa; -B(Q). bumea, conumea, s’camed, 106umea; -H(u), -HH(M): X0OUHU, BUSTAOUHU,
po3siounu; -K(M): 2ynvku, OpiMKU, NOCIOKU; -OK. 8U00DOYMOK, GIONOYUHOK, 0OPOOIMOK, pPO38UMOK,
-cTB(0): O0HOapcmeo, BUPOOHUYMBO, 3HAXAPCMBO, IHCNEKMOPCMB0, KyX08apcmeo, -iK. niamisxc,
ceepbioc, -aN(s). xumasuys;, -aumi(s). axrimamuzayis, anpoodayis, despacayis, NpPe3eHmMayis;, -ax.
macasic, IHCmpyKmasic, npooaic, wnionaoic, -yp(a): opecypa, pexcucypa; -aa(a): oiokaoa.

Jlito/cTan 3 BIATIHKOM pe3yJIbTaTUBHOCTI MO3HAYAIOTh JeBepOaTuBU 3 cydikcamu -HH(f):
BUCHAHHS, 00VHCAHHS, NOKAPAHHS, -eHH(S1). 38LIbHeHH S, 30IUCHEHHS, NONHCBABIEHHS, YCBIOOMICHH,
-iHH(s1)! omepm@inHs, npo3pinus, cn’saHinus;, @, @(a). nepensk, po3keim, po3nao, cmepx, cnao,
3a060pona; -0K: NOPAMYHOK, p038 '30K; -TT(51): 8iOKpumms, 3numms, npuoymmsi, -cTB(0): youscmaeo,
-WI guepaul; -eJb. 3a2ubeis.

3HaueHHs MYIbTUIUTIKATUBHOCTI il peali3yeTbCs, SIK MPaBHIO, Yy JBOX CEMaHTUYHHUX
BapiaHTax:

a) TpUBaJa TMOBTOPIOBaHAa [isI B acCMHeKTi mepediry penpe3eHTYeTbCs MOXIIHUMHU
3 cydikcoM -iT: eapkim, 0365Kim, KpsAKim, OuKim, yiekim, ymoxim, YiHbKim, uepmim «IeTKHHA IIyM,
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mepex», wypkim. JlepuBaTe IbOTO THITY PENPE3CHTOBAHI 1 Y IaJICKTHOMY MOBJICHHI, HAIPUKIIAQ/I:
satikim (On 1 81) «romin, ramacy, epumim (193), uoukim (332), pankim (11 168) «xBakaHHs xab»,
ponim (196) «pomnTanb, BepKiT», «yM, J3Kk4aHHsI», mpockim (303) «rpickity, yropkim (359),
necxim (Yab. 11 250) wieckotauHsy, webim (XV 252).

3arajgoM jke y CydacHIi YKpalHCBhKId MOBi PO3IVISIIAHUN CIOBOTBIPHHM THI HAICKHUTH [0
MaJIONPOIyKTUBHUX, 1[0 3YMOBIICHO, HA HAIly TyMKY, JBOMa OCHOBHHUMH YHHHUKaMU: TIO0-TIEpIIIE,
By31)KICTIO CJIOBOTBIpHOl 0a3u-iHTep’ EKTUBIB, BiJ] SKUX IMOXOJSATh MOTI/IBy'BaJII)Hl JUTSL PO3TIISIIAHUX
JICpUBATIB CIIOBA, 1, TIO-JIPYre, CTHIICTHYHOI OOMEKEHICTIO IMEHHUKIB i3 Cy(iKCOM -iT, TaKOoX
YCIaIKOBAHOIO IIMMH TOXITHUMU BiJl MOTUBYBAJIBHUX JI€CITIB, a OCTAHHIMH, Y CBOIO YEpry, — BiJ
IHTEp €KTUBIB;

0) Oe3nepepBHa, IHTEHCHBHA, YacTO XaOTHYHA MHOXXMHHA Jif (pEenpe3eHTYEThCs
MOXITHUMU 3 cy(pikcaMu -HH(A1): 2pHOKAHHA, 3IMXAHHA, NAAMKAHHS, CXAUNYBAHHS, YOB2AHHSI,
-HMH(A): OpAnaHuHa «TOTaHe THUCAHHA», 30UPAHUHA, 3A8ePMAHUHA, KONAHUHA, KPYMAHUHA,
JAnanuna, JIANAHUHA, MA3AHUHA, MOP2aHUHA, MOMAHUNHA, NUCAHUNA, NAYMAHUHA, MACKAHUHA,
NOpPAHUHA, CINAHUHA, MAIANAHUHA «3aHITTS 3 YAMOCH DIIKUM», mMpinavuHa, miaeaHula,
Xanamuna, wWmMoXaHUuHd, WYKAHUHAa;, -H(A). 60pPYWIHA, KPYMHS, MemyWHs, pDIi3Hs, PO3XOOH,
CYAMHSA, Xanamus, MypKOMHs, CXOOHS, WAMOMHS, MA3HA, AA3HS, 300pHs, MOBKOMHS, 2peOns,
3A800Hs, XJIONOMHS, OABKOMHS, 3AMemHs, KIONIMHs, Jonomus; -HAB(A). wamomusasa
«METYIIHSY; -Hed(a): eypkomHeua, cmykomueya). IloxiaH1 3a3HAYEHUX JIEKCHKO-CIIOBOTBIPHHUX
THUIIIB PEECTPYIOThCS U y TOBIPKOBOMY MOBJICHHI, Hanmpukian: eapeions (Had 1128) «Oesnan,
cym’sattsty, momywns (11 293), zaxpymus (Ou 1273), xoromus (369), morommus (451),
onuckomussa (Yab 1 88) «vacte i cuiapHEe OJIUCKOTIHHS», MUSOMHABA «CUIbHE U YacTte
murtias» (HYab Il 282), konomuasa (11 193) ta iH.

3Ha4YeHHS OJTHOAKTHOI /i BIACTUBE PO3TIISAAHUM MOXITHUM 13 hopmMaHTamMu . 8uOyx, 8UKuUO,
0omuK, Kug, obepm, niomope, nosix; -0K. KO8MoK, MA30K, NII080K, PUBOK, CMpUbOK; -H. CMycaH,
wmosxau, wmypxau; -ac. eukpymac, aanac. CyQpikcu -oK, -aH TOTOXKHI, OCKUTbKH (POPMYIOTh ceMy
OJIHOPA30BOi i, MalOTh OJHAKOBHH CEMaHTUYHHU 1MOp(dOIOTiYHMI HaOlp TBIPHUX OCHOB, aje
PI3HATBCSA Ha MIACTaBl JOJAATKOBUX CEMAaHTUYHUX 1 CTUJICTUYHUX O3HaK. Tak, cydikc -ok
MIPUETHYETHCSA 10 OCHOB JIECTIB, IO TMO3HAYAIOTh Jif0, Ky BUKOHYE 0c00a, Hamp.: cmpubdbamu,
psamu; cydiKC -aH TPHETHYETHCS 10 OCHOB JIECIIB, IO TO3HAYA€ IO, CIPSIMOBaHY Ha KOTOCH,
Hanp.: cmycamu, wmosxamu [1, c. 109]. Pospisustorscs mi cydikcu i crumictuuno. Cydikc -0k
cTuinicTiaHO HelTpanbHuid. Cydikc -aH CTHIICTHYHO MapkoBaHUU. [TOXimHI 3 -aH BXXHUBAIOTHCS
31€0LIBIIIOT0 B MPOCTOpivYl. 3a (PYHKI[IOHAIBHUM acnekToM cy(dikc -ok mepeOyBae Ha nepudepii
nosns. Moro croBoTBopya (yHKIiS 0OMeKeHa 3aKPUTHM PANOM JieciiBHUX ocHOB. Cydikc -aH
HEMPOJAYKTUBHUH 1 T€X 3HAXOIUThCS Ha repudepii cmoBoTBipHOTO Mot [21, ¢. 94].

DOopMaHT -OK, III0 BUKOPHUCTOBYETHCS JUIsI CYOCTAaHTHUBHOTO O(OpPMIICHHS, Ha BIAMIHY BiJ
IHIIMX CIOBOTBOPYMX 3ac00iB TI'paMaTUYHOI MPEIMETHOCTI Mepeaae 3HaueHHs OJHOPA30BOCTI,
OJIHOAKTHOCTI [Iii, sfiKa BHUpPaXEHa caMe€ TBIPHUM J1€CIOBOM, MOPIBHSNTE: KuHymu — KUOOK,
CmpubHymu — cmpuboK, p8OHYMU — PUBOK, NIIOHYMU — NII08OK, WUNHYMU — WuUnoK. TBIpHUMH
MEePEeBAKHO BUCTYMAIOTh JiecnoBa (isuunHoi 1ii. CnoBOTBIpHA CTPYKTypa LHUX BIIIIECTIBHUX
IMEHHUKIB IPYHTYEThCSI Ha 0a30Bili KOHCTPYKIIii, sIKa MOEAHYE y CBOEMY CKJIaJl IBa MpPEIUKATH:
OCHOBHUU BHpaxkae ceMy Gi3MuHOi Ail, a IHIIMKA, CYNpPOBIOHWM, — CeMy OJMHUYHOCTI,
OJTHOAKTHOCTI, TOOTO BKa3ye Ha OJHOPA30BHI XapakTep [ii, HAMPHUKIAL: KHI0K — 1) «oJHOKpaTHA
Iis 3a 3HAYCHHAM KUIATU»: 3 MUMYI020 6e4uopa 6Y10 GOHO (0pis) 20N00HE i 3 KONCHUM KUOKOM
(y HempsIMMX ~ BiIMIHKax o© BHMajgae) cmaeano ece maasiwum (3. Tyny0); koemox —
1) «oaHOpa30BHi PyX MYCKYJIaTypH TOpja Mil Yac KOBTaHHS». /[6oMa KOBMKAMU CHOPONCHUE
CKIAHKY, MNepecyHy8 cC8ill cmileyb 00 GIKHA U 3a2IuduUscsi 6 c8oi nanepu ma KHUNCKU
(FO. HloBkomusc).

BupasHukamu iTepaTHBHOI, TOBTOPIOBAHOT Yepe3 MEBHHM MPOMDKOK yacy Jiii € MepeBakHO
nepuBaTH 3 cypikcoM -HH(s1): OopmomaHuA, 6i06i0Y8aHHA, HAAO0VEAHHA, NEPenumy8aHHs,
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NOBUCKYB8AHHA, NOKPUKYBAHMS, CKAKAHHA, CMYNAHHA, CXAUNYBAHHS, MPICKAHHA, MYNYIOBAHHSL,
XUMAHHS, YOB2AHHSL.

«IMeHHHMKOBa penpe3eHTalis OUIBIIOCTI JIGKCHYHMX 3HA4YeHb JI€CNiB, — BiI3Ha4ae
K. I'oponencrka, — nepenbadae OJWMH CTPYKTYpHHH THN AepuBariB. IIpoTre ymmano JEKCHYHHX
3HAYEHb JIIECIIB JIOMMyCKae IMEHHUKOBY MPE3EHTAIlil0 Ha PiBHI IBOX a00 TPbOX CTPYKTYPHHUX THIIIB
nepusartiB» [7, c¢. 172].

Kareropito omnpeamerHeHoi nii, mpomecy, cTtaHy (OPMYIOTh IMOXiJHi, IO 00’ €IHYIOTHCS
B 13 OCHOBHHX JIEKCHKO-CJIOBOTBIPHUX PO3PSAIIB 1 MalOTh TEMaTHYHO OPIEHTOBAHI CIOBOTBOPUI
adikcu.

@axkTuyHMiA Marepian, 310paHuil y X0/1 TOCHIKEHHS, HOTO aHalli3 4epe3 MpHU3My JEKCHKO-
CIIOBOTBIPHUX 3HA4YCHb Ja€ IMIJCTaBU TBEPAMTH, IO KOXEH 3 (OPMAHTIB, SKHi Oepe ydacTb
y TBOPEHH1 BIAJI€CIIBHOTO IMEHHHMKA, BUKOHYE IEBHY NpUTaMaHHy Homy (yHKLI0 (ab0 KiulbKa
(GyHKIIIH 11070 BUpa)XEHHs] CEMAHTUKH cioBa). KpiM Toro, uncieHHi NpuKkiIaam JOBOJATS, 1110 OJTHE
JIEKCUKO-CIIOBOTBIDHE 3HAUEHHS MOXE BHUpaxarucs pi3HUMHU cydikcamMu. Po3risg KoXHOTo
TPAHCMO3ULIHHOTO (QOopMaHTa JI03BOJISIE MPOCTEKUTH 3MIHM (Ta MPUYMHHU, IO IX 3YMOBIIIOIOTH)
y IPOAYKTUBHOCTI ¥ (PYHKIIIOHAIbHO-CEMAaHTUUHOMY HaBaHTa)KE€HHI, a TAKOK 3’SCYBaTH MHUTAHHS
CHUHOHIMII CJIOBOTBOPYUX CY(IKCIB.

1. V HOBili yKpaiHCBKIH MOB1 TpaHCMNO3MILINHHI CY(pIKCH HPOAYKYIOThH  YTBOPEHHS
Ha TO3HAUEHHS IHTENEKTYalbHOI ALSUIBHOCTI. B yTBOpeHHI IMEHHUKIB 13 TaKOI CEMaHTHKOIO
Oepyrb yuacth cybdikcn -HH() (6upiwanms, 3a6uanHs, O0OMIpKY8aHHS, 0OPAXYBAHH,
00UUCTIIOBAHHSA, OCMUCTIOBAHHS, NEPEOCMUCTIOBANHS, NIOYYY8AHHA, NIZHAHHSA, NPOOYMYBAHHA,
PO3KYMEKVBAHHS, POZMUCTIOBAHHS, pPO3yMY6anHs), -eHH(s1) (Oinenns, 0oeedeHnHs, O0CHIONCEHHS,
MUCNEHHS, MUCNEHHS, OOYUCNEeHHs, OCMUCIEHHS, OMOMONCHEHHs, NONIYEeHHs, NOMUULIEHHS,
PIUEHHS, YUCHHS, NOMHONCEHHS, NOYYeHHs);, -IHH(A) (1iuinns, yuinusa, mMuciinus); -oK (paxyHok,
NOPAXYHOK, O0OPAXYHOK, PO38°A30K, NPOPAXYHOK, pPO3PAXyHOK, niocymok); -j(a) (pozoym’s);
-0 (posmucn, cnocad, cnomum, 6ueaod, uUMucel, HA2A0, HAMUCEL, NOOYM «IyMKay, Hnomucel,
poszoym); -k(a) (euecaoka, euoymka, do2adka, OymMKa, NO2A0AHKA «IyMKa», po32adkd, 6uyukd,
npuzaoka, cno2adka). 3Ha4Ha KUTbKICTh JIEPUBATIB 31 3raaHuMu (hOpMaHTaMH YTBOPIOE BapiaHTHI
pAIU, HAPUKIAA: 3a0yM — 3a0yMd — 3A0YMAHHA — 3A0YMKA, 6U2AO0AHHA — 6uU2ad, 3amucen —
3AMUCTIEHHS, CNO2A0 — CNO2A0KA, PAXYBAHHS — PAXYHOK, PO30YMYBAHHS — PO30YM Ta 1H.

JlleBepOatuBu 13 cydikcamu -HH(s1), -eHH(s1), -iHH(Sl) € CTUJIICTHYHO HEHUTpaIbHUMHU
il 03HaualTh abCTparoBaHy [if0 B IOBHOMY CEMaHTHYHOMY 00cCs31 TBipHOTO niecioBa. Kinbka
TaKUX yYTBOPEHb PEECTPYIOTHCA YKpPAiHCBKUMM NMHCeMHUMH mam’sitkamu KiHisg XVII — mouatky
XIX ct. (pazwvcysicoenis, mumkosanve, paxosanve). Y npyriii momoBuni XIX — Ha mouatky XX CT.
3a3HauyeH1 Cy(IKCH 0COOIMBO aKTHBI3YIOTHCS Y TBOPCHHI IMEHHUKIB 31 3HAUCHHSIM IHTEICKTYaJIbHOT
JTiSUTbHOCTL. YrMano HOBOTBOpPIB 3 OpMaHTaMH -HH(s1), -€HH(s]) BUHUKJIU MPOTATOM OCTaHHBOTO
yacy. IMeHHuku Ha -iHH(f1) y Ipyriii mojoBuHi XX CT. mepeluuiu A0 nacuBHOrO (oHIy
ykpaiHcbkoi MoOBH. JleBepOaTtuBHM 31 3rajaHuMu Cy(iKcamMH BJKHUBAIOTHCS Y PO3MOBHOMY
Ta XyZI0’)KHbOMY MOBIICHHI, €MICTOJIIPHOMY Ta MYOJIIIUCTUYHOMY CTHIISX.

3 cepenunu XIX cr. B ykpaiHChKiii MOBi1 (opMyeTbcs Ipyrna IMEHHHKIB, Ha IMO3HAYCHHS
IHTENeKTyaJIbHO1 JIAJIBHOCTI JIIOJMHH, YTBOPIOBAHMX 3a JONOMOIOK cydikciB -K-a, -OK, -O.
XapakTepHOIO0 03HAKOIO 3HAYHOT KUIHKOCT1 IIMX YTBOPEHB € T€, 110 BOHH KPIM TPAHCHO3HUIIIHOTO
3HAUEHHS OMNpeIMEeTHEHOi Jii MalTh CYNpOBiAHE 3HA4YEHHS pe3ylnbTaTuBHOCTL. JlepuBatu
31 3ralaHuMu cy(ikcamu 00CIyroByIOTh yCi CTUII1 YKpaiHChKOT MOBH.

2. IlpoTsiroM ycix mepioAiB PO3BUTKY HOBOI YKpaiHCBKOI MOBM IOCTYNOBO (DOPMYETHCS
rpyna IMEHHHMKIB Ha IO3HAUYE€HHS KOMYHIKaTHBHOI AisiubHOCTI. Taki neBepOaTuBH TBOPATHCS
3a JomoMorow Ccybikcie -HH(s1) (6azikanHs, 6UCNO6MIOBAHHS, OUKMYBAHHS, OONOBIOAHHS,
36IMy8anHs,  IHPOPMYBAHHA,  KIUKAHHA, KOMEHMYBAHHS, MYPMOMAHHA, 002080pPHEAHHA,
ONOBIWAHHS, NAMSKAHHS, NEPEKA3Y8AHHS, NPOCMOPIKAHHS, CRIGAHHS, YOPMYTIOBAHHSL, YUMYBAHHS),
-inH(s1) (6yOoHiNHA, co60pinHA, Neneminns);, -eHH(s) (8ucnoeneHHs, 062060peHHs, ONOGiUjeHHs,
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nPOGIWeHHsl, NPO2ONOWEHHS, PO3 SCHEeHH s, Cnogiuenns, miymadenns), -K(a) (barauxa, 06’s6xa,
onosioanka, cniexka, poznosioxa); -@ | -@(a) (sanum, poseosip, nepekas, cnie, npomosa, nepes3sq);
-auH(a) (barakanuna); -u(n) (banakus, Moe6Hs, nepekasHs, pO3KA3Hs, KaA3Hs, OOIMOBHSL);
-uH(u) (nepemosunu, posmosunu); -ok (6ucnosok, poznumox); -j(a) (ruxocnis 's).

YTBOpEeHHS Ha -HH(s1), -iHH(s), -eHH(s1) BKa3ylOTh Ha BIAMOBIIHY Jif0, sKa TPUBAE B Yaci,
MalOTh HEHTpasbHE 3a0apBJCHHS 1 00CIYroBYIOTH yci (DYHKI[IOHAIBHI CTHJII YKpPAiHCHKOI MOBH.
3Ha4YeHHS MPOLECYATbHOCTI TIOMITHO HEHTpami3yeThcsi B iMeHHHKaX i3 cydikcom -k(a). Taki
YTBOPEHHS B CEMaHTHYHOMY IIaHI MOXKYTh BIUYTHO BijansTucs Bix TBipHOTO miecioBa. Cydikc
-K(a) BiI3HAYaBCs MEBHOIO MPOAYKTHBHICTIO Y TBOPEHHI JeBepOaTHBIB y KiHli XIX — Ha moYaTKy
XX cr., ane B MOAANbIIl MEPiOAH PO3BUTKY CY4acHOI YKpaiHChKOiI MOBH pIiBE€Hb CIIOBOTBIPHOT
aKTUBHOCTI 1OTO (OpMaHTa 3HWKYEThCS. 3HAYHA 4YACTHHA IMEHHUKIB, IO TBOPSATHCS 3a
JOTIOMOT010 cy(ikca -K(a) Mae eMoIliiiHe 3a0apBIEHHS 1, 32 HATUMU CHOCTEPEKEHHIMH, aKTUBHO
B)KMBA€ETHCSA B MOBI XY/I0XKHIX TBOPIB. UnMally KUIbKICTh TaKMX YTBOPEHb BKIIIOYAIOTh JO CBOiX
peectpiB i mianekTHi ciaoBHUKU XX cT., Hanpuknan: xkiuxkanka (OH 1357), moska (448), obmiska
(IT9) «obmoBay, sumiska (Habd 1 157), eymipka (259) «BumoBay, 3acosopka (11 21) «3aMOBIISIHHSY,
ookaszka (34), coseupxa (I'puir 265). TTooauHOKI YTBOPEHHS IIi€l TPYMU BKUBAIOTHCS JIHIIEC
B YCHOPO3MOBHOMY MOBJICHHI (Ha 110 BKa3ylOTh peMapku): ouxkmosxka /pozm/ (CYM 11 275),
posnogioxa /pozm/ (VIII 773).

3. Jlo BimmiecimiBHUX yTBOPEHBb Ha IMO3HAYEHHS IPOIECiB, OB’ I3aHUX 31 cPeporo TpymoBoi
Ta TpodeCiiHOl MISITHHOCTI JIFOJUHU BITHOCSATHCA IMEHHHMKH 3 cy(ikcamu -k(a), -HH(s1), -iHH(51),
-cTB(0), -0(a), -(n1), -un(s), -B(a)/-tB(a), -yp(a).

OcCHOBHM cKJIaJ] IMX J1I€BepOATHUBIB YTBOPIOIOTH IMEHHHKH 13 Cy(PiKCOM -K(a), KUIbKICTh SIKUX
MOCJIIOBHO 3POCTa€ MPOTATOM YCIX TEPIOJIiB pO3BUTKY HOBOI1 YKpaiHCHKOI MOBH (8upyoOKa, JNinka,
NoUBKA, NOYUHKA, NponoJika). BOHN BXUBAIOTHCSA MPAKTUYHO B YCIX CTHIISIX YKPaiHChKOT MOBH.

[IpoTrsrom XIX—XX cr. chopMmyBanacs 3HayHa Trpymna jaepuBariB 3 popMaHTaMu -HH(s),
-inH(s1) (Oypraxysanms, GuUMENIO8AHHs, JNIKAPIOBAHHS, 4AOAHYE8AHHS, KOCIHHA, MOJOMIHHS,
npsdinus). 3a HAIIMMH JAHUMH, TakKi YTBOPCHHS MEPEBAXKHO BIKUBAIOTHCS B YCHO-PO3MOBHOMY
MOBJICHHI, MOBI XYIO’)KHIX TBOPIB, 3piIKa — B €MICTOISAPHOMY, MyOTIITUCTUIYHOMY CTHIISIX.

[IpoTtsirom gpyroi monoBuHu XIX — mowatky XX CT. peryiasipHO TBOPUTh IMEHHUKH
i3 3rajaHuM 3HaueHHSIM cydikc -cTB(0) (6ordapcmeo, comuapcmeo, Ko8aIbCMEO, TUMAPCMEO,
pubanvcmeo). llpotsrom apyroi mosoBuHM XX CT. MPOAYKTHUBHICTH IBOTO (hOpMaHTa 3HAYHO
3poctae (Oupekmopcmao, OpyKapcmeo, peoaKmopcmeo, moKapcmeo).

Y mnuceMHUX maM’sITKaX HOBOI YKpaiHChbKOi MOBHU 3acCBIIYYIOTbCS OKpEeMi YTBOPEHHS
i3 cydikcom -a(st) (6yoisns (byoyeanns), 6i0200i6/s, 3a20Mmi6s).

OxkpeMi JnepuBaTH BKa3aHOTO CEMAHTHYHOI'O THUITY B HOBI YKpaiHCBKii MOBI JaB Cy(Qikc
-uu(n) (36upanuys, mopeosuys). Y Tekctax Apyroi moaoBHMHH XX CT. 3piaka (IiKCyrOThCS
IMEHHUKHM Ha MO3HAYEHHS IMPOLECiB, OB sI3aHUX 31 ceporo TPyAOBOi Ta mpodeciiftHol MisIbHOCTI
JIFOIUHHM 3 (POPMAHTOM IHIIIOMOBHOTO MOXO pKEHHS -yp(a) (incnexkmypa, pedakmypa).

Kinpka BimmiecniBHi iMeHHUKH 13 cydikcom -B(a)/-TB(a), 110 € Ha3BaMH IMPOLIECIB,
OB’ SI3aHUX 13 TPYAOBOIO AISIBHICTIO JIOJUHU, YTBOPUIHCS MpoTsaroM XIX — mepiioi nmojaoBHHH
XX CT. HANIPUKJIAL: Hcamed, nouiea «IUTTS, NAcmea «BUIIACY.

4. Mporsrom XVIII-XIX ct. 32 gomomororo cy¢ikciB -HH(s1), -eHH(s1), -0, -c¢TB(0) BiX
J€CTIB aKTUBHO TBOPATHCS IMEHHUKM HAa TO3HAYEHHS BYMHKIB, OCOOJIMBOCTEH Ta MOBEAIHKU
TIOJIMHY, HAPUKIAA: 20p006aAHHS, 20HOPYE8AHHS, Opexanbe, OULYKAHHs, GUOPIXY8anHs, Xeacmatie,
OpUWKAHHA «UBAHCTBOY, JIIHYBAHHA, NUWAHHSA «TOPIICTBY, 8eIUYAHHS «UBAHCTBOY, OpaA8y8amHs,
J1e0apro8anHs, 0OMAHIBAHHS, XPAOPY8AHHS, WAXPAIOBAHHS, KPAONMCEHHS, HUWEHHS, BUKDAOEHH,
3axeamn, NiOKyn, 3amax, 3axucm, 0OMaH, nepecmyn «3104UH», NPUCTYX «NIOCTYX08YBAHHA», NOKYCA
«3amaxy, nopyea, 30Mcmea «nomMcmay, 8i060poHa, 8i0M08d, 3ACIOHA «3AXUCMy», 32004, 3Mo2d,
Kpueda, Hamosa, o00M08a, 000pOHA, No2po3a, NO0AKA, NOMCMA; Bi0CMYNcmeo, O1YOCmso,
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epyoiaHcmeo, 3100ilicmeo, NANiicCmMEo, NOBCMAHCMBO, YOUBCMBO, WAXPAUCMBO, XVIi2AHCMEO,
wynepcmeo.

[IpoTsiroM HacTYMHHMX MEpiOAIB PO3BUTKY CYYacCHOI YKpaiHCBKOi MOBH KUIBKICTh TaKHX
JepuBaTiB iCTOTHO He 30UIbIIyeThes. SIK CBiM4aTh OOCTEXKEHI JpKepesa, CIIOCTEPIraeThesi MeBHA
JTUCTPUOYIiS 32 CTHJIIMH YTBOPEHB 3ra/IaHOTO CEMAaHTUYHOTO TUMY. Tak, neBepOaTUBU Ha -HH(S),
-eHH(s1), -0 € CTIWIICTHYHO YHIBEpCATHbHUMH, a IMCHHUKH Ha -CTB(0) — QYHKIIIOHYIOTh MIEPEBAKHO
B PO3MOBHOMY MOBIICHHI Ta MOBI XyI0’)KHBOT JIiT€paTypH.

3nayno pigme npotsrom X VII-XIX cr. 1ist TBOpeHHS JeBepOaTUBIB, 1110 € HA3BaMU BYMHKIB
JI0/Ie, BUKOPUCTOBYIOTHCS Cy(hikcH -H(s), -HUH(A), -UH(H), -0K (OUyKHs, X8ACMOBHSL, OULYKAHUKA,
3MO8UHU, 2pabyHoK, nopsmynok). Li cydikcu Bim3HAUaNHMCs MEBHOO MPOAYKTUBHICTIO Y IPYTii
nosioBuHi XIX cT., ane B mojanbini Mepiogy PO3BHTKY Cy4acHOI YKpaiHCHKOI MOBH aKTHBHICTh
BiMOBIMHUX (opmaHTiB 3aHenagae. Ciif BUIBHAYUTH, 0 Yy XX CT. OKpPEMI 3 PO3TIIAIaHUX
yTBOpeHb Oyau BHUTICHEHI Ha mepudepito MOBHOI CUCTEMHM ab0 M y3arail BUHIUIA 3 YXKHUTKY.
3a HaIIMMH CIIOCTEPSIKEHHIMH, JIeBEpOATUBU Ha -H(sA), -HUH(A), -MH(M), -OK BUKOPUCTOBYIOTHCS
MEPEBAXKHO B POZMOBHOMY Ta XYJ0KHHOMY MOBJICHHI.

5. HalimeHnyBaHHS Ha TO3HAYEHHS MOPATHHO-CTUYHHUX TOHITH Ta CTOCYHKH MDK JIFOJBMHU.
Taki BiAIi€CTIBHI MOXIAHI TBOPATHCSA 3a JIOTIOMOTOI0 Cy(ikciB -HH(s1), -eHH(s1), -iHH(s1), -j(a),
-ctB(0), -0, -K(a), -uuH(a), -H(a), -Heu(a), -H(u), -ami(s) (erymysanns, ecpebanHs «3HEBATay,
002001CaHHs, OOKVUAHHA, OONOMUHAHHA, XHCESHAHHS «IPOLIAHHS», 3aNOMA2aHMs, HAPIKAHHA,
HAmMYpKY8aHHs, NEPEKOHAHHS;, NOHEBOJIeHHs, NOCOPOMIEHHS, NPUSHIYeHHs, NPUSHOOIeHHs,
NPUMUPEHHS, NPUHUNCEHHS, NPOCIABIEHHS; 81eCMIHHI «000YPIOBAHHA», OPANCHIHE, HENOMEPNIIHE,
NeCMIiHE, X8ANIHH, 3ACMEPEHCIHHSL; 3HEBIP ‘51, Hesip s, He008ip s, nepemup ‘s, po3n1ad0s; Hanymms,
banamymcmeo, 8UMA2amenbcmen, BUX0BAMENbCMBO, 2HOOUMENbCME0, 3HAUOMCMEo;, 00pasa,
nepemoea, nioKyca, niomoza, nosazd, nooyea «nepemozay, noKyma, nomoed, nopaod, nopyad
«obpasa», ceapa;, noosaka, NOpyKa, NOC8APKA, NOWLAHIBKA «000pe CMAGIeHHA», NPUNnopyKd,
PO3TYKA, 0OMOBKA; 2PU3AHUHA «1AUKA», XANaHUHa, 4yOaHuHa, bpexaHuna, OOpHs, pi3HA, C8APHS,
KOJIOMHeYd, B0pOXdCHeUd, BI08IOUHU, 3AMOSUHU, 3ANPOCUHU, NEPEenpoCUHU; OUCKPUMIHAYIA,
Ouckpeoumayis, OKynayis.

ImenHukH 3 cydikcamu -HH(s1), -eHH(s1), -iHH(s1), -j(a), -O@ GopMyIOTH AIPO BIAMOBIAHOTO
JIEKCUKO-CJIOBOTBIPHOTO po3psiay. KimbKicTh AeBepOaTHBIB 13 3a3HaU€HUMH (POPMAHTAMH aKTHBHO
3pOoCTa€ MPOTATOM YCiX TMEpIoJiB PO3BUTKY HOBOI YKpaiHChbkOi MOBHU. Taki yTBOpEHHs
€ CTHJIICTUYHO HEUTpaJIbHUMHU 3a0apBJCHHS 1 BUSBIISAIOTH BHCOKY (DYHKI[IOHAIBHY aKTHUBHICTD.
[IpoTe neBepOaTuBM, IO TBOPATHCA 3a JOTIOMOTOKO CY(IKCIB -HH(s), -eHH(s1), -iHH(s1), -j(a)
OUTBIIIOI0 MIPOIO CEMAaHTUYHO OJM3BKI IO JIECIIB, a JeBepOaTUBH 3 HYJIbOBUM CY(PIKCOM BITUYTHO
BUITQJIMTHUCS BiJ TBIPHOTO JIECIIOBA, aKTYaII3yl0OUH 3HAYCHHS CEMAaHTHYHOT ITPEIMETHOCTI.

[IpoTsirom XVIII — moyatky XX cT. chopmyBaacss HeBEJIMKa rpyrna MOXiMHUX IMEHHHUKIB 13
cy(ikcoMm -k-a Ha MO3HAYEHHS CTOCYHKIB MDX TOApMHU. B oOcTexxeHux pkepenax kiHug XX CT.
(bIKCYIOTBCS JHUIIE MOOJAMHOKI YTBOPEHHS, K1 MPOAYKYIOThC (popmaHTOM -K(a). OcTaHHI MarOTh
BUpPa3HE CTUJIICTHYHE 3a0apBIICHHS (noc8apka, OOMOGIAHKA, 2HIBaHKA, cnipka) 1 (QyHKIIOHYIOTH
y MeXaxX PO3MOBHO-IIOOYTOBOTO CTHIIIO. 3HAYHA YaCTHHA PO3TIIAJAaHUX IMEHHHUKIB Iepeiiuia a0
MACUBHOTO CKJIaly VYKpaiHCbKOI JIeKCMKM abo i y3arani BUHIUIA 3 Y)KUTKY, BUTICHHUBIIH
OJIHOKOPEHEBUMHU TMOXITHUMHU 3 IHIIUMU (opmanTamu (6y306Kka — Oilika, cHIGaHKa — 2Hia,
NOWAHIBKA — NOWAHA, CNIPKA — CYNEPEUKa).

I'pyna nesepbatuBiB 13 cydikcoMm -cTB(0) chopmyBaacss HPOTATOM APYroi IMOJOBUHH
XIX-XX cr1. (6umacamenvcmeo, 2HOOUMENbCMBO, 3HAUOMCMEO, HECLYXHAHCMEO, NPE3UPCMEO).
Maifke Bci 11l YTBOPEHHsI MarOTh BUPA3HUN BIATIHOK KHM)KHOCTI 100CIYrOBYIOTH NMPAKTHYHO BCI
(GYHKIIOHATIBHI CTHII YKPATHCHKOT MOBH.

Y Mexax JOCHIKYBaHOTO JIEKCMKO-CJIOBOTBIPHOTO po3psily NepeOyBaroTh 1 MOXiAHI
3 cyikcoM IHIIOMOBHOTO TOXO/KeHHsS -amij(a). dopMaHTH, 3aMo3WYeHi YKPaiHCHKOIO MOBOIO
3 HIITMX MOB, MAIOTh BUpa3HUH KHIKHUI xapakTep. Cdepa ix 00iry — nepeBakHO HAyKOBUW CTHIIb.
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[HKOMM YTBOPEHHS TaKOTO POJIY XapaKTePU3YIOTh YCHOPO3MOBHE MOBJICHHS 1 CTHIIb XYIOXKHBOI
nitepatypu, Hanpukiaa: Cbo200Hi cami co60i0 HAPOOURUCS HCIHKU O (hypuemis i npezeHmayii,
X0u 8iH 0COOUCMO 3a82cOU CXUNbHULL OY8 Hadasamu nepesazy mum, wo 01s odiumMayin i yiryeayii
(IL. 3arpebenbumii). @opmant -aunij(a) QyHKIIOHANBHO aJeKBATHHH MHUTOMOMY YKpPaiHCBKOMY
cyikcy -HH(s1), IOp.: acimayis — azimysanns, mypoayis — mypoysanns. OQHAK Taka AyOJICTHICTh
He HalyJa MOMMPEHHS B Cy4acHiil yKpaiHCBhKili MOBI, OCKUTBKM YTBOPEHHS Ha -amij(a), sSK OLIbII
MPEeIMETHI 332 3HAYCHHSM 13 ClIa0Ille BUPAXKEHOK IMPOIECYATbHICTIO, BUSBWIHNCS MPUIATHIITUMU
711 0OCITyrOBYBaHHS CIICIialIbHUX Cep CIIOBHUKOBOTO CKJIaay MoBH [26, c. 86].

[IpoTsrom XIX — nepmioi mosgoBuHU XX CT. B OCHOBHOMY C(HhOPMYBAJIMCS TPYIH IMEHHHKIB 13
cyikcamu -H(s1), -Heu(a). Taki yTBOpEeHHS MalOTh BHPA3HE €MOIIMHO-CKCIIPECUBHE 3a0apBIICHHS
3 BIITIHKaMU 3HEBArw, 3rpyoutocti (6otins, xonommus, pizus, ceaphsi). SIK cBiq4aTh OOCTEKEHI
JpKepelna, JepUBaTH i€l TPy BHKOPUCTOBYIOTHCS B YCHOPO3MOBHOMY i TOBIPKOBOMY MOBJICHHI.
[Tpotsrom npyroi momoBuHE XX CT. IesAKi 3 pO3MIIAHIX YTBOPSHDb BUXOMISTH 3 YKHUTKY.

6. Y Bci mepiogy pO3BUTKY CydacHOi YKpaiHCbKOi MOBH TPAAWIIMHO CY(QIKCH -HH(f),
-eHH(#1), -iHH(A) Ta HYJIHLOBUM TBOPATH IMEHHUKH, IO € Ha3BaMHU CTaHIB, MOYYTTIB JIFOJIMHU.
[Ipuuomy cydikcu -HH(s1), -eHH(s1), -iHH(sI) BiJ3HayaJuCs TMEBHOIO MPOAYKTHUBHICTIO Y ApPYrid
nosioBuH1 XIX — npoTsirom XX CT. (30u8y8anHs, 30 MNIBAHHSA, KPAWAHHS, HE30YHCAHHSI, OOMUPAHHA,
0J#CUBAHHS, OUIKY8AHHS, NEPeOy)8aHH s, NODOIOBANHS, NO2IPULYBAHHS, NONIINULY8AHHS, NOMEPNAHHSL,
NPOYYBAHHS  «Nepeduymmsy, po30pamy8auHs, pO3NIOYYEAHHS, CAMONOYYBAHHS, CIAOWAHHSL,
CNOYUBAHHS, CNOYYBAHHA, CMOMIIOBAHHA, CMYPOVBAHHS, Y2ACAHHA; 00e3CUNeHHs, O0OPUONCEHHS.,
00V0dCeHHs  «NpoOYO’CEeHHA»,  O00VPMAHEHHS, 00YXOMBOPEHHS,  O0JHCBAGNEHHS,  OKDUJIEHHS,
OMONOONCEHHS, NEPEeBMINEHHS, NONC8ABNEHHS, NPULONOMUIEHHS, NPOKUHEHHS, DPO30PANCEeHH A,
PO30PA3HEHHS, PO3NIOYEHHS, DO3HINCEHH; OYPIHHA «XGUIIOBAHHA», 0300pPOGIIHHA, NOJIeUIIHH,
CepOiHHsl, MYMNUCIHHA, MAPIHHA, MEP3iHHA, AHCYPiHHA, nompscinus). HymboBuit cy(dikc akTHBHO
TBOPUTH IMCHHUKH Ha TO3HAYeHHs cTaHy npotsiroM XIX — mouatky XX cT. (nepedux, nepecum,
noous, po3nay, CyMHi8, HA0I0M «pizKe NOCIAONeHHS OYULEBHUX | (DI3UYHUX CULY, HAOPUB KHAOMIDHE
Qizuune Hanpyxcenuny, JHcypa, 3acmyoa, 3100a, Hedyea, Hyoved, obuda, ocmyoa, npumyea, myed,
yeoHoba «y0080abcmeie, Y008IemeopeHiey, Ymomd, 3axo100a «Npocmyoa», 3mMopd, HAconi00d,
HacHaea, npocmyoa, poseyba, po3pada, yconooa), TPUIOMY ACsKi 3 TaKMX YTBOPEHBb Y APYTii
mojoBuHI XX CT. BTpaudaroTh (DYHKIIOHAIbHY aKTHUBHICTH a00 # y3araji BUXOIATH 3 YKHUTKY.
OnHak KiTbKa HOBOTBOPIB 3a3HAYEHOTO JIGKCMKO-CJIOBOTBIPHOTO THIy MAa€eMO 1 B CydacHIH
JiTeparypHii MoBi, Hanpukian: oxcusasdic (JICI 2014 139). TlooguHOKI YTBOPEHHSI TaKOTO THUITY
MOJAIOTh JIaJIEKTHI CIOBHUKH, Hampukian: s3asio (On 1263) «mmaw», oddux (Hadb III 33).
JleBepOaTvBu 3a3HAaYCHUX THUITIB (OPMYIOTh OCHOBHHMM CKJIaJl IMCHHHKIB 3 CEMAaHTHKOIO CTaHY,
MalTh HEHTpaJIbHE €MOIIHE 3a0apBJICHHS 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS B YCIX (DYHKIIIOHAJIBHUX CTHIISX
HOBO1 YKpalHChKOT MOBH.

JIOTIOBHIOIOTH TPYyIy pO3INIAJAaHUX JEpUBATIB 1MOXiAHI, IO TBOPATHCS BiI Ai€CTiB
3a JTomoMorow cydikcis -6(a), -k(u), -or(a) (31064, sHcadoba, 2anuba «IPE3UPCTBO», NpucHobA,
anuba «20100Y8aHHSL, HCAO0DA», MYAHCOA KMYACIHHAY; OPIMKU, HCOAHKU, NIHbKU, CMIUKU «CMIX»,
opudicaku «yacme 30pUSAHHA, MPEMMIHHA MiAa 8i0 X000y, CMpaxy, X60poOIUBO20 CMAHY X,
opucoma «mpemMminHaAy, 1omoma, opimoma, scypboma, 1roboma «ymixa, 3a0080J1€HHLY, CYMOMA
«cym», mypboma, mszcoma «CyMm, ckopoomay, epuzoma, xpunoma, ciaboma. Cydikc -0(a)
Bi[3HAa4YaBCsl I[EBHOIO Y BIAMOBIAHIA ramy3i IMEHHUKOBOi JepuBallii aKTUBHICTIO TMPOTATOM
XIX cromitTs, aje B MOAaiblll MEpPIOJU PO3BUTKY CY4YacHOI YKpaiHCbKOI MOBH BTpayae CBOIO
IPOJAYKTUBHICTb. HAaTOMICTh 3 SIBJSIOTbCA JIEKCHYHI TyOJIeTH 3 IHIIMMHU cydikcamu: myowcdoa —
myoicinua. Cygike -0(a) Mae NMeBHUN BIATIHOK 3HIKEHOCTI, TOMY JEKCEeMH 3 MM (OPMaHTOM
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI TOJIOBHO B PO3MOBHOMY Ta XYA0XXHBOMY MOBJICHHI, Hanpuknad: | oce dea we
00680711  MON00I  YKPAIHCbKI  ABAHMIOPUCIIU  HABANCYIOMbCA  NOPYUUMU  CEIMOBULL  NOPAOOK
i kepytombcs 0anedi He BUWUMU YIIAMU, d, cKazamu O, 00CUmb NPUMIMUBHON H#adob00 HANCUBU
(I1. 3arpebenbHMiA).
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JlepyBaTy Ha MO3HAYCHHS ONPEIMETHEHOTO CTaHYy MPEACTaBIICHI TAKOXK HEBEIMKOK I'PYIIOI0
iMeHHUKIB 13 cydikcoM -or1(a), mo cdopmyBamacs MPOTATOM YCiX MEpioAiB PO3BUTKY HOBOI
yKpaiHCbko1 MOBU (dpucoma, opimoma, oicypboma, ckopooma). Cydikc -0T(a) BKUBAETHCS
y CKIIaJIi JICKCeM, 0 (PYHKI[IOHYIOTh MEPEBaXHO B POSMOBHOMY CTWJIi, HAMpUKIaA: Bce cmuxano
HABKpY2U, NOPUHATO 8 OPIMOMY, a XJA0N ama, 6Kpall CXUIbOBAHI OYPXIUSUMU NOOIAMU 8eYopd, 6ce
we kpymuaucey nio Jaunvrkosorw ceumkoro, nisix He moeau nocwymu (O. Fonuap); Jymku, mssicki,
nesuaiomi, Cymomoro Oywy nosuru (M. Kponunuiiekuit); 1 6auy, maxom nepemocu mos
ckopboma poszeina (Sp CnaByruy).

3 movatky XX cT. 00CTeKeHi [Kepena yKpaiHChKOT MOBH (DIKCYIOTH 1 HEUMCIICHH] YTBOPEHHS
3 cydikcoM -K(M) Ha TO3HAYCHHS CTaHy (Opimku, dcoauku, Opudcaku). IMECHHUKU 3TaJaHOTO
JIEKCHKO-CJIOBOTBIPHOTO THITY MAlOTh BHPA3HY CTHIIICTHYHY MapKOBaHICTh 1 mepe0yBatoTh y cdepi
PO3MOBHOTO MOBJICHHS.

OYHKLII0 TpaMaTUYHOTO ONPEAMETHEHHs Mid 1CTaHIB, BUPaK€HHX JI€CIOBAMHM, Y HOBIN
YKpaiHChbKii MOBi BHKOHYE ¥ cydikc -omi(i) (ecopoowi, ocanowi, 3asudowi, 3azopowi, nobowi,
aromowi, padowi, Jaecmowi, JiHOWi, peeHowi, Xxeéacmowy). XapaKTepHO, 110 IMEHHUKH
13 cydikcoM -oml- (YHKITIOHATBFHO 30JIMKYIOTHCS, a IHOJI 1 IEPEeTUHAIOTHCS 13 CIUTBHOKOPEHEBUMHU
IMEHHUKaMH, YTBOPEHUMH 30 JOIIOMOTOI0 HYJIhOBOTO cydikca Ta cydikca -HH(s), TIOp.: 1romowi —
JIIOMb — JIOMYBAHHS, TIHOWI — JiHb, 20p0owi — 2opdysanHs. UNeHN TaKkuX CHUTBHOKOPEHEBUX, aje
pi3HOCY(IKCAIbHUX Tap Ta PsAiB CHIBBIAHOCATHCA 37€0UTHIIOT0 MDK COOOI0 K CEeMaHTHUYHI
CUHOHIMH, TOOTO SIK TaKi, IO PI3HATHCS OUTBIITIOK a00 MEHIIIOI0 MIPOIO 3a CBOIMH 3HaYeHHIMH. [1op.:
Jine mixkae 6i0 Odida, sk 6i0 coumeuka moma, Jine — ce 00yp mina; O0yp — Jinb yma
(I1. T'paboBchkuit); — Hi, poboma meni ne cmpawna! He 36uxna s 0o ninowis (1. Heuyii-JleBurpkuit).

7. HoBa ykpaiHcbka MOBa Ma€ LTy HH3KY Cy(]IKCiB, 3a JOMNOMOTOI SIKUX TBOPSTHCS
JeBepOaTHBY 31 3HAYCHHSM TEPEMIIICHHS, MepecyBaHHsA. Y po3risananui nepiof (kinemps XVII —
XX CT.) CHOCTEpIracThCsi aKTUBHE TBOPEHHS BIAMOBIIHMX IMEHHUKIB 13 (opMaHTaMu -HH(f),
-eHH(1) Ta CJIOBOTBIPHUX CTPYKTYP 3 HYTHOBUM CY(PIKCOM.

IMeHHUKHN Ha -eHH(s]) BUPAXAIOTh ONMPEAMETHEHUIN 3MICT JIE€CIIB-TIEPIIOOCHOB OE€3BiTHOCHO
10 ix BumoBux o3Hak [37, c. 13]. BimmieciBHi abCTpakTHI IMCHHMKHM Ha -HH(#), -eHH(s1) MaroTh
JiTEepaTypHEe TMOXO/DKEHHS. BypXimBuil po3BUTOK YyKpaiHChbKOi MOBHM B KiHIII XIX — Ha moyaTky
XX CT. CIPUYUHUB, 30KpEeMa, MOSBY BEJIIMKOT KITLKOCT1 TAKUX aOCTPAKTIB (8aracanHs «BEIITAaHHS»,
BUNIMAHHA, BANLAHOAHHS, BUIMICONCYBAHHS, GUILI3AHHA, GUDYUIAHHS, GUNIUBAHHS, GIOJIIMAHHSL,
oeqhiniosanns, 2acauHs, NIABAHHA, WIA3YEAHHS, NOOOPOICYBAHHA, MAPUIUDYBAHHS, BUBE3EHHSL,
BUIHCOINCEHHSA, BUPYUIeHHS, BIONPABIEHHS, BXOOJCEHHs, JO0GNEeHHs, Nepee3eHHs NPUHECEeHHs.,
nposesenns, xooxcennss). Haituacriie BOHU BUKOPHCTOBYBAIKCS B HAYKOBOMY, MYOIIIIUCTHYHOMY
Ta EMiCTOJISIPHOMY CTHIISX.

[ToMITHOIO aKTUBHICTIO TaKOXX BiA3HAYAJOCS TBOPEHHS MOXIIHHUX TAKOT'O THUILY 3 HYJIbOBUM
cyikcom Bia mpedikcaabHUX AI€CTIB JOKOHAHOTO U HEAOKOHAHOrO BuAy. Lls rpyma iMeHHHKIB
B icTOpii yKpaiHChKOi MOBHM Oyna JOCHUTh YHCICHHOIO, MNPOTE Y MPOLEHTHOMY BiTHOIIEHHI
70 TpeIMETHUX Ha3B cBOi Mo3uIii ngemo BTpatwia. Ckjaaa IMEHHUKIB 13 HYJIBOBHM CY(iKCOM
Ha TIO3HAYEHHS MPOLIECiB EepeMillleHHS, IepecyBaHHs cpOpMyBaBCsl B OCHOBHOMY IpoTsarom XIX —
nepioi nosoBuHU XX CT.: 8ui30, nepeizo, uxio, 6i0 'i30, eioniem, 8ionius, po3xio, iocmyn, ioxio,
6’130, 3a600 Bill «3aBOJUTHY», 3ai30, 3002iH, Aem, 00Xi0, nepexio, npuizo, npuxio, niogio «ois
3a 3H. niogecmu, ni0BOOUMUY, NIOHOC, N1A8 «Ois 3a 3H. NIABAMUY, NIUH «Oisl 3A 3H. NAUHYMUY.
Ha BiaMiHy Bim yTBOpeHb i3 ¢dopMaHTaMu -HH(S), -eHH(s]) 3HAYHA YAaCTMHA BIIIECTIBHUX
IMEHHHUKIB 13 HYJIbOBUMHU Cy(iKCaMM B Cy4acHI yKpaiHChbKiil MOBI € OaraTo3HaYHUMHU JIEKCEMaMH,
Hampukiax: npoizo — 1. Jlis 3a 3H. mpoixaTu, NpobKKaTtd, npoizauT; 2. Micue, SKuM
MPODKIKAIOTH KYJIU-HEOYIb.

3HauHO MeHIIe B oOcTexkeHux mkepenax KiHg XVII — XX cr. 3adikcoBaHo BimgiecTiBHUX
yIBOpEHb 13 cy(dikcoM -K(a) Ha TMO3HAYEHHS MPOIECIB MEpeMillleHHs: o0OMuHKa «00’ 131y,
nepeHocka, OIyKamka, MAaHOpI6KA, MNO20HKA, NO2YNAHKA, MNPO2YIAHKA, NPUNUHKA, NPOXOOKA
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IPOTYISIHKA», po3’i30Ka, pyxaexka, YMIKamKa, 3ampumKka, 3aXo0Ka, MAapuiuposxka, o00uxioka,
nepeobijcka, nepego3ka, nepezOHKd, Nepecunka, noi3o0Ka, NPUCUIKA, NpobidcKa, npoi3oKa,
npockayka /CHopT./, po3bixcka, po3eo3ka, ckauka, cxooka. Kiabka Takux yTBOpeHb 3a(ikcOBaHO
W y IiaJleKTHOMY MOBJICHHI, Hampukian: euxooka (Hab 1173) «mporynsHka MilIKOM», NOCOHKA
(Hab III 144) «nepecnigyBauHs», nosumka (Cuzpko 56). Lli iMeHHUKH (YHKIIOHYIOTH TOJIOBHUM
YMHOM Y PO3MOBHOMY Ta XYJIOXHBOMY CTWIsX. OJHaK BOHM HE € 3HIDKEHHUMH BapiaHTaMu
neBepOaTHBIB 13 cydikcamu -HH(s1), -€HH(sI) OCKUIbKH, HE3Ba)kalouW Ha IepeOyBaHHS Y cdepi
PO3MOBHOTO MOBJICHHSI, I030aBJICHI eMOLIIMHOCTI: 20HKA, NEpego3Kd, NPOXOOKA Ta iH.

JlepuBatu i3 cydikcamu -HuH(a), -H(s1), -cTB(0), -B(a), -ja(s1), -K(u), -0(a), -wu(s) uIIe
JIOTIOBHIOIOTH CKJIaJl IMCHHUKIB 31 3HAYCHHIM PYXY 13aiiMaroTh nepudepiitHy mosuiito (OayKanuna,
Oieanuna, 0icomus, pyuwenvbHs, i30Hsd, XOOHs, PO3XOOHS, JIeJNHCH <JIKAHHSY, J1A3HA, OpPOOHS
«OnyKaHHS», Oiecmeo;, 2oHUMEd, J108UMEA; 10615, KOUiens, noOieaHKu, 20HKU;, X00bba, niasda;
ixasuys). BiMpHIICTh 13 IUX YTBOPEHb MAlOTh BIATIHOK BJIACHOI CKCIPECHBHOCTI, IO OOMEXYeE
chepy (yHKUIOHYBaHHS TakuUX MOXIJIHUX PO3MOBHO-NIPOCTOPIYHUM CTHJIEM, HAINPHUKIA[:
3pewmoro, cmano AcHo, Wo npu maxim memni x00bou 0o mocmy im samemua e sutimu (O. T'oHvap
IV 120); Aowc opyeoeo ous ckinuunace ma 6icanuna (1. Heuyii-Jlesutpkuii I 382).

V cydacHill ykpaiHChKiii MOBI BiJIIIECTIBHI YTBOPEHHS 13 3a3HAY€HUMHU (OpMaHTaMH MOXKYTh
YTBOPIOIOBATH BapiaHTHI PSAU, HAPUKIIAA: X00iHHA — X00b0a — X00a — XOOHsL, N1ABAHHS — N1asoa;
bicanns — Oicanuna — Oie Touo. OMHAK Takl JAeBepOaTHBH, SK MPABUJIO, PI3HATHCSA 1YaCTOTOIO

B)KMBAHHSA, 1BIIMIHHOCTSIMH CEMaHTHKO-BAJICHTHOTO XapaKTepy, HANPUKIAA: XOOiHHA — Jif
3a 3HAYEHHSIM XOJIUTH, X00bOa — T€ came, 10 XOAIHHS, X00a — MPONEC XOMIHHS; NIA8AHH — Jisl
3a 3HAYCHHSM IUIaBaTH, M1aeba — Te caMme, IO IUIaBaHHA. [IpoTe HaBITh BHUCTYIAIOYU

CEMaHTHUYHUMU AyOJeTaMH, Takl JepUBATH IMOBHICTIO HE 30IraloThCs 32 CBOEIO CIIOJIYYYBaHICTIO
3 IHIIUMH JIEKCUYHUMU OJUHULSIMU. Tak, HalpHUKiIaj, y3BUYa€HUMH B MOBHIM IPAKTHII1 € CIIOTYKU
«cnopmuena  xo0bba», «WBUOKA X00a», «KPY20CGIMHE NIABAHHA», ajle aHOPMATUBHUMU
«cnopmueHe X00IHHSY, «UWBUOKe XOOIHHAY, «KKPY2oC8imHus niasba». Pa3oM 13 THM CIOCTEPIra€ThCs
BHUXIJlT 3 Y)KUTKY JI€pUBATIB, IOB’sS3aHUN 13 TIOCTIHHOIO 3aMiHOIO TIEBHOI JIEKCEMH CJIOBOM-
cuHoHiMoM. SIkmio B cepenuHi XIX CT. Taki CHHOHIMIYHI mapu (YHKI[IOHYIOTh K PIBHO3HAYHI,
To B XX CT. OKpeMmi 3 IOCTDKYBaHUX MOXITHUX TEPEXOAATh A0 IHEPTHOTO (OHAY JICKCHUKH YH
B3arayii BUXOJATh 3 Y)KUTKY, HaNPUKIA: ixasuys — i30a, 80308uysi — nepeesents, i30Hsa — izoa
tomo. IlomiOHiI 3aMiHM JEpUBATIB TMOSCHIOIOTHCS TEBHUMH TEHACHISIMH Y HOpMasizarii
Ta CTWIICTHYHIA audepeHmiamii cIoBOBXKMBaHHA. [Ipu 1bOMYy JIEKCHYHA OJWHHUIL, SKa
OCMUCIIIOETBCS B MOBJICHHEBIM TMPAKTHIIl SK MPOCTOpIYHA, JIAJICKTHA, BUXOJHUTH 13 YXKHUTKY,
a 3aKpIIUTIOETHCS CIIOBO, HEUTPAIbHE B CTHIIICTUYHOMY BITHOIIICHHI.

8. 3cepennan XIX cT. y3B’sA3Ky 3 OypXJIMBUM pO3BUTKOM HAyKH 1TEXHIKHM aKTHBHO
TBOPATHCS IMEHHHKH, IO € Ha3BaMH BUPOOHWYMX 1TEXHOJIOTIYHMX TporeciB. Taki MoxXimHi
MPOJYKYIOTBCS 33 IOTIOMOTOI0 CY(IKCIB -HH($1) (8aKyyMYy8aHHs, 2aANb8AHI3YEAHHS, [3000epMAHHSL,
[HOeKCY8anHsl, IHOYKYBAHHS, 3A6APIOGANHS, KILeNAHHs, HIKeI08anHs, (amylosanns), -K(a) (sapka,
8UNiuKa, 3Acoika, JNiNKa, HAONUCKA, HAKIelKd, Hacadka, NaHipoeka, nepemipka, nepecaoxd,
NIKIPOBKd, NONUBKA), -auij(a) (asmomamusayis, azomuzayis, amanveayis, amopgizayis, aginayis,
axpomamu3zayis, yIKanizayis, cepmemusayis, i301ayis, nazinayis). 3HauHa 4YaCTHHA JIeBEpOATUBIB
13 cy(ikcom -k(a) Oyna mpsIMUM 3alO3MYEHHSIM 3 pOCiiicbkoi MOBU. Taki yTBOPEHHS B)KHMBAIUCS
napajgenbHO 3 MUTOMUMHU TMOXIAHMMHM Ha -HH(s1), a IHKOJIM HaBITh BUTICHSIIM IX 3 YXKHUTKY.
HacnigkoM mocTiitHOT KOHKYpeHLii IuX (OpPMaHTIB € iICHYBaHHS 3HaYHOI KUJIBKOCTI CIIOBOTBIPHHUX
nyoneTiB (3amouysanns — 3amouka, NONIPOGAHHS — NOAPOBKA, 00pobnosanHs — 006podKa,
obmouysanms — obmouka). IIpoTe 0CTaHHIM YacOM CHOCTEPIraeTbCs BITHOBIICHHS BJIACTHBHX JUIS
YKpaiHCbKOT MOBHM CJOBOTBIpHMX TUMiB. Ha cyuacHOMy ertami pO3BUTKY YKpaiHCBKOI MOBH
CIOCTEepIraeTbcs TEHAEHIIS JO 3aMiHM Yy BUKOPHUCTaHHI IMEHHUKIB 13 cydikcoMm -k(a)
neBepOaTUBaMU Ha -HH(s1) B TUX BUIIQJKaX, KOJHU ICHY€e OUIBIN 3py4HE, 3arajJbHONPUNHATE CIOBO.
Ile 3ymoBieHo Hacammepen crneuupiYHUMU (YHKIIOHATBHUMHU BHMOTAMH: Y3TOJDKEHICTIO
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31 CBITOBOIO MPAKTHUKOIO, TapMOHIMHMM BXO/DKCHHSM Yy CHCTEMY, TOYHICTIO, BIAMOBIAHICTIO
MO3HAa4yBaHOMY MOHATTIO, TOBHOTOIO [ 14, c. 35-38].

[ToMiTHOIO aKTHBHICTIO TaKOX Bi3HAYAIOCS TBOPEHHS MOXIIHUX TAKOT'O THITYy 3 HYJIbOBUM
cyhikcom. Y Mexax JEeKCHKO-CIOBOTBIPHOI IPyIH HYIbCY(IKCATbHUX IMEHHUKIB Ha MO3HAYCHHS
BUPOOHUYHX Ta TEXHOJIOTTYHHUX MPOIECIB MPOTIroM XX CT. aKTUBHO (DOPMYETHCS TEPMIHOJIOTIUHA
nekcuka. JleBepOaTUBU pO3IIIAIAHOTO THITY PETIPE3EHTYIOTh TEXHIYHY TEPMIHOJIOTIIO: 8UMip, 3aMip,
8UMOIOM, BUMON, HATIUB, HA2PIE, 8UBAD, 3A8ap, 3aMID, 3ACMOKM, 8pi3, 2apm, 0OmA’C, Hamse, Hayin,
obnan, obmuck, 00xk1a0, obmic, nNonyck, 8ionau, oOKyp;, TEPMIHOJIOTIFO €KOHOMIKH Ta TOPTIBII:
BUKYN, PO3X00 «8UmMpamuy, 6i0Kyn, GUNIam, 8IOMIH «BUKYNY», nepeoip «pesiziny, 30ym, GUHAUM;
MEIWYHY TEPMIHOJIOTIIO: 36UX, BUBUX, 0OKNAO «Ougpmepumy, nepes’si3, nepeiom, nopiz, po3muH,
po3msie; WOPUANYHY TEPMIHOJIOTIIO: po300p «caidcmeoy, 0onum, NPuUcyo «Npucoeopy, Po3ciio
«PO3CNIOYBAHHAY, PO3ULYK, 0OULYK; TEPMIHOJIOTIIO BIMICHKOBOI CIIPABU: 8i0CMYN, HACMYN, NPUCMIVN,
PO36I0 «021510 | pO3N0OL RO NOCMAX BIICbKOBUX NiOpo30iniey [25, c. 118].

[TapanenbHO 3 HTUMU MOX1THUMU MOYMHAIOYU 3 JIPYToi MOJOBUHU XX CT. B YKpaiHCHKIA MOBI
YTBOPIOIOTHCS BIJJIIECITIIBHI JIEPUBATHU, IO € Ha3BaMU BUPOOHMUYUX 1TEXHOJOTIYHHX IPOIIECIB,
3a JIOOMOTO}0 3amo3u4eHoro cygikca -amij(a). 3a3HaueHuil GpopMaHT QYHKIIOHATIBHO a/IeKBaTHUM
MUTOMOMY CY(IKCY -HH(f), MpPO IIO0 CBILAYUTH HASBHICTh BapIiaHTHUX PSAIB OJHOKOPEHEBUX
IMEHHUKIB 13 TUMH cydikcamu (asmomamusayisi — a6MOMAMuU3ye8ants, GYIKaHi3ayis —
BVJIKAHI3)YBAHHA, 2epMemu3ayisi — 2epMemu3y6ants, I301AYiad — I304106AHHA, MOHIZaYisad —
moHnizyeanns). JleBepOatuBu 31 3ragaHuMu ¢GopMaHTaMH ONM3bKI 3a CEMAHTHUKOI, OJIHAK
y BIIZIIECTIBHUX YTBOPEHHSAX Ha -HH(Ml) TEepeBaka€ BIATIHOK TPUBAJIOCTI nii, a cydikc -amij(a)
MOX€ HaJaBaTH TMOXIIHUM BIATIHKY pe3yJbTaTUBHOCTI, HANPHUKIAI: eleKmpusyeanus — TPOIEC
eNIeKTPH3allil, enekmpuzayis — HaJaHHS TUTY €IeKTPUIHOTO 3apsiLy.

OcHoBHUIT MacuB IHX JAeBepOaTuUBIB chopmyBaBcs mpoTsromMm XX cr. OgHak KUTBKICTh
IMEHHUKIB, 110 TBOPATHCS 3a JOTIOMOTOI0 cydikca -auij(a) i Hagam 3pocrae. L rpymna npoaoBxkye
MOMOBHIOBATUCS 1 MPOTATOM  mepmioi  mojoBuHM XX  CT., Hampukiam:  eideonizayis
(JICI 2012-2013), oenporemapuzayis, pexougecionanizayis «IOBTOPHA KOH(eCcioHai3aIlis;
OTIpPEeIMETHEHA JIisl, Ha3BaHa JIIECIIOBOM pEKOH(DECIOHATI3yBaTHY», po3peecmpayis «OTpeIMETHEHA
ITist, MPOTHIISKHA 10 peecTpyBatny, dekinacugpixdyis (JICI 2014) ta ia [24, c. 52].

9. HaiimeHnyBaHHS 3BYKOBHUX IPOIIECIB, IO CYMPOBOKYIOTh Ait0. Y TBOPEHHI BIIIECTIBHUX
IMEHHHUKIB 13 BIAMOBIAHMM 3HAYCHHSIM aKTyali3yHOThCs cy(dikcu -Heu(a), -HaAB(a), H(s), -HUH(A),
-HH(51), -iHH(5), -iT, -O.

I'pyna imenHukiB 13 Qopmantamu -Heu(a), -HABaA, -H(s1), -HUH(a) chopmyBamacs
B OCHOBHOMY mpoTsaroM XIX — mepmoi mosoBuHM XX CT. 3HayHa 4YacTHHA IHUX MOXIJTHHUX
€ CTUJIICTUYHUMHU CHHOHIMaMH, TOpP: 2VYPKOMHA — 2YpKOMHeuad — Z2YPKOMHABA; CMYKOMHSA —
cmyKomHeua — CMYKOMHA8A — CMYKAHUHA, MPICKOMHA — mpickomHeua — mpickomuasa. 1lpote
YTBOpPEHHS Ha -Heu(a), -HAB(A) BIAPI3HIIOTHCS Bil IMCHHHUKIB Ha -H(s1), -HUH(A) JHIIE BUCOKUM
CTyIEHEM eKCHpecuBHOCTI. JleBepOaTuBu Ha -Hewu(a), -HAB(Q) TAKOX € HOMEHAMH ONPEIMETHEHOT
Iii, aJie 3 HEraTUBHUM 3a0apBJICHHSM YH BIATIHKOM 3HA4HOI iIHTEHCUBHOCTI. Cilij BiI3HAYWTH, IO
y XX CT. AesKi 3 TaKUX MOXITHUX MEpedIuId A0 CKJIaay MacCUBHOI JEKCUKU abo ¥ y3arani BUWIUIH
3 ykuTKy. [loTpiOHO TakoX 3a3HAUMTH, IO 3TajaHl BIAIIECTIBHI IMEHHHKH YTBOPIOIOTh
0OMEXCHHMI psJl CIIiB, OCKUTbKM 0a30BHUX JI€CIB BIAMOBIAHOI CEMAaHTHKH, HA OCHOBI SIKMX BOHH
dbopMyIOThCs, y CydacHi yKpalHCbKid MOBi HeOararo. Jleski 3 HUX MAalOTh CIHUIbHOKOpPEHEBI
IMEHHUKH 13 cy(dikcoM -HH(s1), -eHH(s1), -iT abo HyIbOBUM Cy(IiKCOM, 3 IKMMHU BOHHU
CHIBBITHOCATHCS SK CEMaHTHUKO-CTHJIICTUYHI CHHOHIMU, 0O BifpPI3HSIOTHCS Bifl HUX KUIBKICHUM
BIITIHKOM CBOT'O OCHOBHOI'O 3HAY€HHS 1 CTWJIICTUYHOIO MapKOBAHICTIO, OPIBHSNTE: cmykanuna —
CMYKAHHS — CMYKIM, 2PIOKAHUHA — 2PIOKAHHS — 2PIOKIm, CMPSIIHUHA — CMPIIAHHA, 2YPKOMHI —
eypkim). Hanpuknan: Yymmno cmpinanuny 3 pywnuye ma eubyxu 3 eapmam (€. KpoteBuu);
Cmpinanusa 3amuxno i no iHwux micysax, uozo He oyno uymu nioe (1. ®panko).
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3 cepenunn XIX cr. oOcTexeHI JKepena HOBOI yKpaiHChKOI MOBH (DIKCYIOTH 1 IMEHHUKHU
3 cyikcamu -HH(s1), -iHH(s1) (xwnaunws, Oexamwne, OPUHBKAHHS, POKOMAHE, OPSA3KOMIHE,
eyprxominns). Ilporsrom XX cT. MpPOAYKTUBHICTh IMX (POpPMAHTIB 3HAYHO 3pocTae (OesraHws,
OpUHbKAHHS, NJECKAHHS, MUPUKAHHSA, 2YNOMIHHS, O03eHbKOMIHHS, NIIOCKOMIiHHs). BimmiecniBHi
YTBOPEHHS 13 3a3HaueHUMH (OpPMaHTaAMU MOXKYTh YTBOPIOBATH CIIOBOTBIpHI BapiaHTH IMEHHUKIB
13 cydikcoM -HUH(Q): 2ploKaHHA — ZSPIOKAHUHA, MAPAXKAHHA — mapaxkanuua. Sk cBigdaTh
oOctexeni mxepena, y XIX—XX cr. geBepOaTuBH i3 cydikcamu -HH(s1), -iHH(s1) Pi3HOIO MipOIO
BXKUBAIOTHCSI B OUTBIIOCTI (PYHKIIOHATBHUX CTHJIIB YKPAiHCBKOI MOBH, TOMAI SIK JI€pUBaTH
Ha -HUH(a) TOIIMPEHI JIUIIE B YCHOPO3MOBHOMY MOBJICHHI.

[ToMiTHOIO aKTHBHICTIO TaKOX Bi3HAYAIOCS TBOPEHHS MOXIIHUX TAKOTO THITY 3 HYJIbOBUM
cy(hikcoM: Kpuk, 036iH, penem, 3aKIuK, epemsb «TYPKIT», epoxXom, eproK, NOKIUK, MPICK, CMO2IH,
cmyk, wedem. OcoONMBO aKTUBHUM 1 POJYKTUBHUM OYyB I€il JIEKCHKO-CIOBOTBIPHUM MPOTATOM
XIX-XX cT.: oKIUK, 1YCK, 2a6K, e8aim, 32yK, 30UK, KIUK, JACK, nepewenm, nuck, nocyK, nouycKk
«TPICK», pes, pun, C8UCM, CKPUN, CMY2OH, NO2YK, XPYCK, XPACK, Wwlenim, wepex, wiym, GUKIUK,
BUTIAICK, BUCK, 6i020110C, ONIeCK, nepezyo, nepezyk, NepeKiux, nepecmyk, npucmpii, nioceucm,
NO038iH, NOCKPUN, NPUCBUCT, CKPUK, CHIECK, XTION, Xpun, euo36iH, 2omin. I100MHOKI HOBOTBOPH
3a3HAYCHOTO JICKCHKO-CJIOBOTBIPHOTO THITy MAa€MO ChOTOJHI Yy TBOpPAaX CYYacHHX YKpaiHCHKHX
MUCbMEHHUKIB, HANPHUKIAA. «...0e Cmepnia OaluHa HaxuieHa 00 6ycm mobi 3anuuty pi
camomuvoeo bazamms i Hawo2o yosHa nposopu ti nepenaiocky (C. Ocoka. [le s Tebe po3nuB).

[Ipotsarom XIX-XX ct. cpopmyBanacs 3HauHa 3a 00CATOM Ipyla IMEHHHKIB 13 Cy(pIKCOM -iT
Ha MMO3HAYCHHsI 3BYKOBHX IMPOIIECIB, M0 CYMPOBOIKYIOTh Tit0 (OypKim, 8aukim, 2asKkim, HcypKim,
nneckim, pexxkim, xasackim). IloxiaH1 IMEHHUKH 3 QOPMAHTOM -iT € napajelbHUMH YTBOPEHHSAMU JI0
HIUX CcyhiKCATbHUX AeBEPOATUBIB, HAIPUKIIAI: MPICKIM — MPICKOMIHHA — MPICKOMHS, 2epeim —
2epeomanus — 2epkomus, mynim — mynomus Tomo. Ilpu 1bOMYy BOHH PI3HATHCS SK Ha
CEMaHTUYHOMY, TaK 1 Ha CTUJIICTUYHOMY piBHI. JlepuBaTu 3 cy(ikcoMm -iT yTBOpeHi Bij BepOATHBIB,
0 O3HAYalOTh IMEPEBAKHO TMOBTOPIOBAHYy, PUTMIUHY Ait0. IMeHHHMKH 3 cydikcom -H() MaroTh
HeraTUBHE 3a0apBJeHHS 131e0UTHIIOT0 TMO3HAYAIOTh aKTHBHY, HECTPUMHY, 9acTO XaOTHUYHY IIIO.
Jlesiki BimmieciiBHI yTBOPEHHS 3 Cy(hIKCOM -iT MarOTh TapayielibHI BIAMOBIAHUKHA 3 HYJbOBHM
cy(ikcom, HaNIPUKIA: OpA3Kim — OpA3K, naecKim — nieck, cmykim — cmyk Ta 1. DopMaHTu -it, -0
MPOAYKYIOTh BIIIIECTIBHI YTBOPEHHS, 110 MAlOTh CEMAHTHYHI BiAMIHHOCTI. IMeHHUKH 3 Cydikcom
-iT 03HAyalOTh MOBTOPIOBAHY Mil0, B TOM 4Yac SIK YTBOPEHHS 3 HYJIbOBHM CY(IKCOM BKa3yIOTh
MEePEeBaKHO Ha KOPOTKOYACHY, OJJTHOAKTHY JIIIO.

10. 3kiamg XVII cr. BHOBIM ykpaiHCBKIA MOBI aKTHBHO TPOJYKYE YTBOPEHHS
Ha IO3HAYCHHS ICHXIYHKX Ta (i3iojoriunux mpoueciB cydikc -uH(n) (Onuxanns «oaumManms
oUUMAy», SNUMAHHA «2IOMAHHAY, SIUMAHHSA, JC6AKY8AHHA, IHCMAKAHHA, OUXAMHA, 3A0Y8aAHHA,
JIYNAHHSL, MUSAHHSL, 3INAHHS, PUOAHHSL, POSNIIOULYEAHHS, YUXAHHSL).

VY nuceMHuX nam’sTkax apyroi mojgoBuHu XIX cT. 3pinka QiKCyrOThCs AEpUBATH 13 3TraJJaHUM
3HAYEHHAM 3 (JOPMAHTOM -iHH(s1) (220iHHSA, NOMIHHSA, MPEMMIitH, MXHIHHA (OUXAHHA)).

Heuncnenni peBepOatuBu 13 cydikcom -k(a) HamexkaTh A0 MOXIOHUX Mi3HBOI (ikcaril
Ta PEECTPYIOThCS JIEKCUKOTpadiUHUMHU JHKEpeTaMu YKpaiHCbKOT MOBH 3 MoYaTKy XX CT. (Mueaska,
XPUnAasKka, YuxasKka, 2UKA6Ka, KUXasKkd, 3a0UtuKd, WUKA6KAd, OPUea6Kd, NO3UXAUKA, PUeaiKa).

11. OcHoBHa Mmaca JieBepOaTUBIB Ha MO3HAYEHHS il Cy0’ €KTIB KUBOI Ta HEXXHUBOI MPUPOIH
npoaykyetbest B XIX cr. VY wii GyHKIT IpoBiaHi mo3uilii HanexaTh cydikcy -inH(s1) (6yonssinnus,
KGIMIHHSA, TeOTHIHHSA, NIICHAGIHHS, NJIOMEHIHHI).

Jlemto meHie (GiKCyeThCsl yTBOPEHB 3a3HAYEHOTO TUITY 13 HyTOBUM Cy(ikcoM (3anusa, 31usa
PO3C8IM, CMEPK, 3a1U6 «IYKE CUIBHUIN 0N, PO31us «IIOBIHbY», NPULUSE).

3 cepeaunu XIX cT. BUAUISETBCS T'pyla JAEpPUBATIB HA TMO3HAYEHHS i Cy0 €KTIB *KHUBOI
Ta HEXHBOI TPUPOJIH, IO TBOPUTHCA 3a JomoMoror ¢Gopmanta -k(a) (suxonxa, xisnaska,
posmasauka). llpote 3romom (y XX cT.) AedKl AepuBaTH MEpPEeHIIIN A0 iHEPTHOrO (OHIY
YKPalHCBKOT JIEKCUKHU.
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OxpeMi epuBaTH BKa3aHOTO CEMAHTHYHOTO THITY B HOBIM yKpaiHCBKiil MOBI JaB Cy(ikc -0K
(npumepsox, ceimanok, cyminok).

12. TIpotsirom ycix mepioJiiB pO3BUTKY HOBOI YKpaiHCHKOI MOBM IMEHHHKH Ha MO3HAYEHHS
oOpsiTiB, 3BUYAIB, TPAAUIIIN aKTUBHO TBOPATH Cy(ikcu -HH(R1) (8inuanHs1, KOIA0Y8aHHS, NOMUHAHHSL,
C8AMAHHS, XpaAMY6anHs, wjeopyeanhs), -eHH(s1) (omnywenns, xpewjenns) ta -uH(u) (6xiouumu,
3AKAAOUHU, 3600UHU, OOCMPUNCUHU, NOXPECTUHU, YPOOUHLL).

VY XIX cT. B OCHOBHOMY CpopMyBajiacsi HEBEJIHMKA I'PyIa ISPUBATIB 3raJJaHOr0 CEMaHTUIHOTO
TUIY, SIKI TBOPATHCS 3a JOTMOMOTow cydikca -iHH(1) (ooiceninns, MONIHE, HCEeHIHHS, NOO3GIHHSL
«I3BIH TI0 BMEPIIOMY», CIAPOWIHHS «CBATAHHN, NOCEAUIHHS, PO3CPIUIHHSL).

[TooauHOKI YyTBOpEHHS Ha MO3HAYEHHS OOpPSIiB, 3BUYAIB, TPAIUIII TBOPITHCS 3a IOTIOMOTOI0
HYJIBOBOTO cydikca (6ionycm, nocmpue, nOXoOpor; nposoor).

[Ipotarom XIX — Ha movyatky XX CT. TparisieTbCs KUIbKA 1€BEpOATUBIB 13 (OPMaHTOM -K(H)
(3aepebru, 3axcunxu, 0OHCUHKU, NOMUHKUL).

3rajgadi IMEHHUKH HPOTATOM YCIX MEpIOJiB PO3BUTKY HOBOI YKpPaiHCHKOT MOBH B)KMBAIOTHCS
MepEeBaKHO B MOB1 XY/I0KHIX TBOPIB, B YCHOPO3MOBHOMY MOBJIEHHI, HAIPUKIAJ: B niocumky, mam,
0e 51 BMUKAl0 HONCUYI, 8xce U OipouUKU NOPOOUNUCS 810 MO20 BOPOAUCIHHA, | OOUYAUKA HAKOJONACH
(I'. TroTIOHHUK); 3pewmoro, cboeooni ecs [lonmasa 6yna 6 padichomy 30y0XHceHHI NiCsl BUOPAUUHIX
siogioun (O. Tonuap); Tenep idimb 00 nona Ha nOXpecmuHuU, Hexau 8iH NOOUBUMbCSL HA C80IX HOBUX
napagian, — ckazas nepegoxcyux inosie ix 0o nona (1. Heuyit-JleBunpkuit); Tenep, xnonyi,
cnpasuswiu XiouuHU, cmaesaiime 0o pobomu, — npomosug omamat, comyiouu yosna (1. Heuyii-
JleBUTIbKUTA).

JleBepOaTrBHI IMEHHUKHA HA -H(M) 3 BIAMOBIAHUM JIEGKCHYHUM 3HAYEHHSM JIOCUTh AKTHUBHO
(GYHKIIOHYIOTH Y OOMKIBCHKUX, MTOJITaBChKUX, MOJIICHKHUX, HUKHBOHAITHINPSHCHKHUX,
CXIAHOCIIO00KaHCHKUX TOBipKax, Hampukman: saxiaounu (Ou 1272), 3200unu (I 303) «MichbKi
3apyunHn», 3zapykosunu (285) «3apyuunwn», 36o00unu (301) «Becimisay, oensounu (Bamy 66),
pozensiounu  (85), szeezounu (Jluc 82) «ypounmcTe BiI3HAYEHHS HAPODKCHHS TUTHHHY,
xpe3vounu (225) «xpecturm», yxoouunu (HYad IV 181), yxoounu (I'myx 214) «HOBOCULISI,
3a600unu (277) «4acTiHA BecimbHOTO 00psimy» [23, c. 343].

13. I'pynma IMEHHHKIB Ha TO3HAUEHHS i, IO BIAHOCATHCSA MO PI3HUX TaIy3eBUX cdep
B OCHOBHOMY cdhopmyBasiacs mpoTsroM XX cT. Y 1eil mepioa Taki AepUBATH aKTUBHO TBOPSATHCS
3a JIOIOMOIOI0 HYJIBOBOTO cydikca (sumaiam, oonum, 30ym, posuiyk, cnao, chiama), a TaKoxX
cy(hikciB IHITOMOBHOTO MOXOUKEHHS -auij(a) (axiimamuszayin, amecmayis, imimayis, inmezpayis,
neneneayis, peanizayis, pe2yiayis, yenmpanizayis) ta -am (mamnonasic, mpenasxc). Po3BUBa€THCS
y XX CT. 1JICKCUKO-CJIOBOTBIpHA TpyIa JAeBepOATUBIB TEPMIHOJIOTIYHOTO XapakTepy i3 popMaHTOM
-K(a): 3akynka, nocmaexa, pacoexa, HayiHKa, nepeoyinka, po3gacosxa, po3yiHka, CKynka, yyinka.

OTxe, BcHUCTeMI BiIIECTIBHUX IMEHHHKIB 3 ONPEAMETHEHUM 3HAYCHHSIM Jii/CTaHy
HEMOOJUHOKHUMH € BUNAQJKH CIIBICHYBaHHS MapajielbHUX OJHOKOPEHEBUX PI3HOCY(IKCATbHUX
YTBOpEHb, SK-OT: OanaxkanHs — Oanakanuma, bopomvbda — O0pHa, Oie — OieaHuHa, MOBUAHHA —
MOBUAHKA, PAXYBAHHA — paxyda, 80poicOA — BOPOUCIHHA, HCYypOaA — JHCYPIHHA, 2YyNbba — 2VIAHHA,
Monombba — MOIOMIHHA, cmpinbba — cmpinanna Tolo. Taki napaieiabHi yTBOPEHHS KBaNi(iKyIOTh
MO-pI3HOMY: SIK a0COJIOTHI CHHOHIMH, CJIOBOTBIpPHI BapiaHTH a0o JeKkcu4Hi ayOneru. YacTtuHa
TaKUX YTBOPEHb Ma€ TOTOXKHE JIGKCMYHE 3HAueHHS 1 (QYHKIIOHYE B OJHUX 1THX CAMHX CTHIISX
MOBJICHHSI, HANpPHUKIAI: 2)1bba — «Beceje IMPOBEIACHHS Yacy, IO CYMNPOBOJUTHCS pPO3BaraMu
Ta BUIIUBKOIO»; 2)JIbHA — «T€ caMe, 10 Tyab0a» (oOuaBa BapiaHTH (QYHKIIOHYIOTH Y PO3MOBHO-
noOyroBoMy MoBJeHHI). [IpoTe 3HauHO OuIbIIE TAaKMX CHIBBIJHOCHUX YTBOPEHB PO3PI3HAIOTHCS
(GYHKIIOHATBHO-CTHIIICTUYHUMHU OCOOJIMBOCTSIMU Ta YacTOTOIO BXKMBaHHA. Tak, cioBa 6opomwvoa,
8I08I0Y8AHHS, MOBYAHHS, MIKAHHA € CTUIICTUYHO HEUTPaTbHUMHU Y MOPIBHSHHI 3 BIAMOBIIHUMU
JIEKCeMaMU O0pHs, 8i06I0UHU, MOBUAHKA, MIKAHUNA.

Yacto TpamistoTbes CH]J'IBHOKOpeHeBl YTBOpPEHHS, SIKI CHHOHIMI3YIOTBCS B M€XaX OJHOTO,
MEePEeBAKHO MPSMOTO 3HAYEHHS, al€ BIAPI3HSIIOTHCSA IHIIUMH, HAMPHUKIAL: MOJNOMIHHA — Jif
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3a 3HaYeHHAM Mmonomumu — 1 (3 mucku, mabymos, 006pi monomuuxu? Hy, a mak, sk do dina, mo
3 gawum monominuam 0Oydemo 6Oe3 uacinna?! (I'. Kocunka)); monromeba — nis 3a 3HAYCHHIM
MOJIOTUTH — 1: MOJIOTIHHS, MonoueHHS (Haw cycio Yupidan uu ne nepwiuil 6 ceni no4ag Moiomos0y
(M. Tomuaniit)). IIpore BimmiecniBHUNA IMEHHHK MOJOTHOA OJHOYACHO MOXE BKUBATHUCS
13 3HAUYEHHSIM «II0pa, KOJU MOJIOTATH 30DKXKI»: SKocb, nam’samaro, 8 MOIOMbOY AK 3A00WULO —
Ha yinuu mudxcoens! (€. KpaBueHko).

MoBHa MpPaKTHKa TAaKOX 3aCBIAUYE, IO IHKOJH TPAIUIIETHCS TaK, MO OJHE 3 CHHOHIMIYHHX
YTBOPEHb BXKMBAETHCS YACTIIIE, 1HIIE K B3arajli BUXOIUTH 3 Y)KUTKY a00 BXXHMBAETHCS AYKE PIIKO.
Tak, 30kpema, y CHHOHIMIYHHUX TIapax 20J0CiHHA — 20]10Cb0a, YNIAHHA — 2YAbOa MEHII Y)KUBaHUM
€ IMCHHHKH 3 cy(ikocMm -06-, 60 BOHU CTaJIM BKe cripuiMarucs sk 3acrapini Gopmu. IopiBHsiiTe:
20/10CiHHz, 20710cbOa — Tisl 32 3HAYCHHSM TOJIOCUTHU 13BYKHM, YTBOPIOBaHI WI€I0 Ai€t0: Yu mo max
y arcanio, 8 gonociuni. Ilpomunymo monodii nima (Jlecs Ykpainka); Hamosnunocwy y xamy nooeti,
2oMmiH, 2onocbba (Mapko BoBUoOK).

[akonu BimmieciBHI IMEHHUKH, BUPAXKaIOUW CIUIbHE 3HAUYEHHSI TBIPHOTO JIECIOBA, MOXKYTh
BIIPI3HATHUCS YAaCTOTOIO BXKMBAHHS Ta CPEpOI0 BUKOPUCTAHHS (MOI0IbOA — MONIHHA, MyHncoOa —
MYXHCIHHA), PIBHUMH JIGKCHYHUMHU 3HAUYEHHSMU TPU CHUIBHOMY OJIHOMY, 1HOJA1 JABOX 3HAYEHHSX
(monomwvba — monominns, cieba — cisinusg) a00 MOKYTh MaTH 30BCIM BIIMIHHI 3Ha4YeHHs (pizbOa —
Pi3anms).

VY BapiaHTHHX TMapax 3MO8KA — 3M0O6d, 2VIbKA — 2VIAHHSA, NO2OHKA — NO2OHHS MEHII
Y)KMUBaHUMH € IMEHHUKU 3 cypikcoM -K(a), OCKUIBKM BOHH CTaJd CHpUWMATUCST BXKe
SIK 3acTapiti Gopmu.

binpmn  ckimagHi W pi3HOMAaHITHI ~ B3a€EMUHM  ICHYIOTb ~ MDK  OaraTo3HauHUMU
CHUIbHOKOPEHEBUMH IMeHHMKaMHU. KpiM (QyHKI1I0HATBHO-CTUIICTUYHUX BIAMIHHOCTEH, DPI3HHIISL
MDK TapaM# TOJICEMIYHMX aOCTPaKTIB MOJATAE «y KUIBKOCT1 JIGKCMKO-CEMaHTHYHUX BapiaHTIB,
iX MicIli ¥ poJli B CEMaHTHYHUX CTPYKTypax ciiB» [12, c. 30]. Hanpuknan, BimgiecaiBHI IMCHHUKH
BUKIAO 16uKIadanHs TIOB’SI3aHI MDK CO00K0 dYepe3 JIEKCMKO-CEMAaHTH4YHI BapiaHTH 3HAaYeHHS
«IMMChMOBA YW yCHA PO3MOBIiIb, Tepeaada sKkux-HeOynp (akriB, marepianiBy. [IpoTe, skmo s
IMEHHUKA 6UKIA0 — 11¢ TOJIOBHE 3HAYEHHS, TO B CEMAHTHUYHIN CTPYKTypl IMEHHUKA BUKIAOAHHSL
BOHO € BTOPUHHUM.

CmiBBiIHOIIIEHHSI MOXXE ICHYBAaTH W MDK TapaJeIbHUMH YTBOPEHHSMH, OJIHE 3 SKHX
€ OJIHO3HAYHUM, a IHIIIe — TOJIICEMIYHUM, SIK-OT Y BapiaHTHIA mapi KociwHsa — kocosuys. CIoBO
KOCIHHS Ma€ 3HA4eHHsI «Ipolec 3pi3aHHs Ta 30MpaHHSA TpaBH, 30LKKA», JIEKCEMa K KOCO8UYs
€ baraTo3HayHO0: 1) «KOCIHHS Ta 30MpaHHS TpaBH, 30DKKS»; 2) «d4ac, KOJH KOCATh Ta 30UParoTh
TpaBy». CrHinpHE HIJIs CITIBBIIHOCHHUX YTBOPEHb 3HAYEHHS B IMOJICEMIYHOMY CJIOBI MOXe OyTH
TFOJOBHHUM, TaK 1 MOXiTHUM.

BucnoBku. Otxe, neBepOaTUBHI IMEHHUKH, 30epiraroud 3HA4YCHHS TBIPHOTO [IECIIOBA,
MOXYTh BIIPI3HATHCS SK YacTOTOIO BXKHUBAHHS, CHEpOI0 BUKOPUCTAHHS, TaK 1CEMaHTUYHOIO

CTPYKTYPOIO.
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Introduction. There is no doubt that different communities, groups of people, and entire
nations enter one or another contact — cultural, political, economic, military, and others during their
historical development. However, all of them inevitably imply parallelism of language contacts.
True, in the current situation of the global dominance of the English language, there is also
an inverse relationship, when “Anglo-American traditions, value systems, lifestyle, mentality,
worldview are imposed on the whole world... Frequently this cultural and ideological charge
borrowed from the language conflicts with the local national culture” [47].

Language contacts are the interaction of languages because of communication between their
speakers, one of the strongest external factors of language development. They determine not only
borrowing at all levels of the language structure, but also the convergent development of languages,
the formation of auxiliary common languages, and even language assimilation. The reasons for
these transformations lie not in the structure of interacting languages but in the importance of
a certain language, which depends primarily on the level of economic, political, and cultural
development of its speakers, as well as their militancy, fanaticism, and zealotry. The most
influential language is exposed to the conditions of contact with a closely related language. When
languages are characterized by deep structural differences, the possibility of influencing each other
is insignificant.

The problem of language contact has been significant and provocative for several decades so
far. As there is neither aunified apparatus nor asolo approach to research the issue.
It’s an interdisciplinary field study covering a wide range of linguistic contact phenomena and
problems, linguistic, sociolinguistic, sociological, and psycholinguistic ones [50].

Thus, Muysken claimed that “bilingualism or language contact in itself is not a scientific
discipline” [47]. More recently, Coetsem pointed out that “Contact linguistics still lacks an adequate
conceptual basis on which a synthesis can be built that is theoretically well-founded” [26].

In modern linguistics, special attention is paid to the study of language contacts. There is
a separate linguistic paradigm called ‘“contact linguistics”, “linguistics of lingual contacts” or
“linguistic contactology”, which studies the processes and results of contacting languages in
a specific geopolitical space under certain historical and social conditions of communication
between peoples, ethnic groups, ethnic communities, individual human groups speaking different
languages [48].

Also in recent decades, the Internet has linked many languages, thus influencing each other.
However, only several languages influence the web, influencing others, observes Translate Media.
English is heavily monopolized, along with Russian, Korean, and German. Even languages spoken
by several million people, such as Spanish and Arabic, in contrast, are not widely on the Internet.
As a result, English words are much more influential in other languages around the world, a straight
outcome of Internet use.

The English term “cloud computing” has become extremely popular in France in spite
of attempts to get French speakers to embrace “Informatique en Nuage” [50].

Thus, the issue of language contact is valid and worthy to be studied.

The objective of the current research is to analyze the notion of language contact, trace
linguistic consequences of language contact, study possible outcomes of language contact, and
investigate Ukrainian-English contact in Canada.
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Language contact

There are some definitions of language contacts proposed by several scholars evolving
through time. Thus, in the paper by Haugen language contact is explained as “the alternating use
of two or more languages by the same persons”, who are related to as bilingual or bilingual
speakers [35].

A very thoughtful view of language contact would probably be that speakers take on sets
of formal and operative features, so to speak, of semiotic signs, from the analogous contact
language and insert them into their language. Of course, this view is too facile and is no longer
earnestly assisted. Perhaps the more sensible vision held by the study of language contacts is that
whatever material is transferred in asituation of language contact, that material necessarily
undergoes some modification through the contact [51].

Demonstrations of language contact are found in various fields, as well as language
acquisition, its processing and production, conversation and discourse, the social purposes
of language and language policy, typology, and language change, and much more... The study
of language contact has implications for understanding the internal functions and internal structure
of ‘grammar’ and the language faculty itself [43].

“Language contact is a major driver of language change,” notes Stephan Gramley, author
of several books on the English language. “Contact with other languages and other dialect varieties
of the same language is the source of alternative pronunciations, grammatical structures, and
vocabulary. Prolonged language contact usually results in bilingualism or multilingualism” [33].

Language contact is asocial and linguistic aspect through which speakers of different
languages (or various dialects of the identical language) interact with each other, resulting
in the transmission of linguistic attributes [50].

The study of language contact

Most languages have been affected by contact erratically, subsequent in varying degrees
of properties being passed on from one to the other. For example, there are many French, Latin,
Greek, and many other languages borrowings from the English language. Transmission of this kind
does not even demand real contact between divergent language speakers, since it can be performed
while researching books by teachers, who then transfer the current vocabulary to other speakers
through literature, religious texts, dictionaries, etc. But many other contact cases have resulted in
the transmission of contrasting language types, often so broad that new contact languages are
created [51].

Uriel Weinreich and Einar Haugen are commonly considered discoverers in the study
of language contact. It was Weinreich who first observed that second-language learners assumed
the language forms of their first and second languages to be equal [35].

For languages to begin to interact, they must get close enough to designate interlinguistic
connections between them, i.e. lingual contacts. They can be direct (immediate) when native
speakers come into personal contact with each other. But they can also be indirect when two
languages contact through a third one. It is believed that indirect lingual contacts relate to only
the lexical system of the language, while direct contacts have a much broader and deeper impact
on the language (Garnik, 2015).

Due to Garnik language contacts are divided into:

1) casual, i.e. temporary, random; this happens when the languages contact each other
irregularly. The consequences, in this case, are limited to the borrowing of asmall group
of lexemes;

2) permanent, i.e., constant close contacts, which are established because of intensive contact
of languages with each other.

In turn, permanent contacts are divided into two types:

1) external, i.e., those that are established between the peoples of various states located in
close territories that have close economic, political, and cultural ties. At the same time, a large
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amount of vocabulary of avery different nature is transferred from language to language,
vocabulary and phraseology are traced, and even some phonemes are borrowed (for example, ch [X]
from Greek to Latin);

2) internal ones, which appear among the languages of the peoples from the same state;
in Rome, these were Latin and Italic, as well as the languages of the conquered peoples.

Consideration should be given to the great differences that arise between different forms
of language contact: 1) when contacts occur during direct communication between speakers
of contrasting languages; 2) when a foreign language is studied at school. In the first case, language
errors are allowed that do not interfere with mutual understanding, and in the second case,
the language must be acquired in the correct form, without errors.

Depending on how close the contacting languages are, the following modes of contact are
distinguished:

1) contacts of unattached languages of different structures;

2) contacts of related, but distant from each other, languages that differ in their grammatical
structure, vocabulary, etc.;

3) contacts with correlated and firmly related languages.

Some scholars believe that the outcome of lingual contact is completely independent
of the degree of proximity of the contacting languages (G. Paul, A. Martinet, U. Weinreich).

Linguistic consequences of language contact

The representation of a minority or threatened language to document the linguistic outcomes
of lingual contact and limitation has now emerged as a separate field of exploration among
sociolinguistics was presented by Raymond Mougeon and Edouard Beniak [44]. The scientists
announced a set of analyses of the influence that contact with English firstly, and restrictions
on the use of language secondly, performed on the advancement of the French dialect spoken
in the prevailing English-speaking province of Ontario, Canada in their paper. As a framework for
the analyses, the authors supply sociohistorical and sociolinguistic details on the Franco-Ontarian
society and compare with other arrays of French both in and out of North America. They address
basic theoretical questions such as the reciprocity between lingual and extra-lingual roots
of structural swap and the instruments of linguistic switch in bilingual as contrary to monolingual
speech societies.

Such a notion of intervention appears when there is an impact of one language on another.
According to Uriel Weinreich, the condition for the emergence of linguistic intrusion is lingual
contact, which can be understood as either “verbal interaction between two language communities”
or alearning situation. “Two or more languages are in contact if they are used alternately
by the same person. Thus, the place of contact is the individuals using the language.
The consequence of language contact is often intrusion, that is, “cases of fluctuation from the norms
of each language that appear in the speech of bilinguals as an outcome of their acquaintance with
more than one language” [42].

Weinreich’s concept of interference includes examples of speech effects over time: one
language leaves its traces in another like sand remains on the bottom of ariver. This concept
of interference is much broader than the strictly synchronous concept of interference
in psycholinguistics [47].

Weinreich examines in detail speech contacts at all rates of the speech scheme and analyzes
the nature and characteristics of phonetic, grammatical, and lexical intrusion. The author believes
that part of the demand for updating the dictionary can be satisfied by neologisms of internal origin,
but especially rich and fresh material is drawn from foreign languages. With mass bilingualism, the
lexical impact of one language on another can reach a large scale. In determining the sociocultural
conditions of bilingual speakers, something like the merging of the vocabulary of two languages
into one pool of lexical innovations takes place [51].

23



Ditonoriyni JUCHUILUTIHG B 3aKJIa/(l BUIOI OCBITH: JIHIBOIUJAKTHYHI aCIIEKTH Kam’ saenp-Tloginscekuit, 20.04.2023

Possible outcomes of language contact

The linguistic outcomes of lingual contact are assured in large part by the history of social
relations among populations, involving economic, political, and demographic factors. Although
a more extensive discussion of the speech community is to be found in the “Speech Community”
chapter by Patrick, it is important to situate any discussion of the results of lingual contact within
a sociohistorical perspective that considers the historical forces that brought to language contact.
Such a perspective is central to the important and influential work of Thomason & Kaufman
(henceforward, T&K), who attribute these socio-historical factors a unique causal weight in
determining language contact outcomes. Lacking a quantitative perspective, however, T&K is
forced to deny the importance of internal linguistic factors. Devoting a major chapter to “The failure
of linguistic constraints on interference”, they argue that: “linguistic constraints on linguistic
interference ... are based ultimately on the premise that the structure of a language determines what
can happen to it because of outside influence. And they all fail” [39].

Various scholars define various possible results of language contact. Thus, Kyle Shields
suggests the following division.

Contact outcomes:

1. Contact-induced language change:

e change through borrowings;
e change through imperfect learning.

2. Extreme language mixture:

e pidgins and creoles;

e Dilingual mixed languages.
3. Language death:

e attrition;

e grammatical replacement;

e extinction [47].

The most influential outcomes are described below.

Borrowings

Due to the Collins Dictionary (2022), the following definition of linguistic borrowings
is enforced “borrowing” is a word acquired, often with some form transformations, within languages.

Borrowing is the consequence of cultural contact between two lingual societies. Borrowing
words can go both ways between two contacting languages, but there is often an asymmetry,
so more words move from one side to the other. Thus, the source language community has a certain
advantage in power, prestige, and/or wealth, which makes the objects and ideas it brings desirable
and useful for the borrowing language community. For example, the Germanic tribes in the first few
centuries of our era adopted multiple borrowings from Latin, as they adopted new products through
trade with the Romans. On the other hand, few German words were converted to Latin [38].

The borrowing concept has been the focal point of the inquiry of lingual contact
at the minimum since the middle of the 19th century. Amid there has been aconcord
on the distinction between the various language components as to the range to which they can be
borrowed. Simultaneously, there has been an appreciable dispute about the scope to which
borrowing was feasible at. Linguists view language as a systematic sovereign system inclined
toward rejecting borrowing as an origin of language switch, while scholars view language as
an unsteady organization, that is in continuous reciprocity with its social, cultural, and linguistic
environment, fielded to obtain borrowing rather easily. Thus, in the 19th century, Schuchardt
opposed the Neo-Grammarians in the same way as in the present era some sociolinguists and
anthropological linguists oppose the generativist tradition on this issue. Both the Neo-Grammarians
and the generativists tend to reject borrowing overall. The mixability of a language is an inverse
function of its systematization, i.e., the more systematic the component of a language, the less easily
it is included in the borrowing processes [46].
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The glossary is most effortlessly borrowed since it is mainly a list of words; then the more
superficial aspects of the pronunciation of a language; then some of the derivational morphology;
then some of the articulation morphology; and ultimately, some of the syntactic rules [32].

Different scholars have formed this ranking incongruously, and specifically, researchers have
tried to discover the words type which can be borrowed smoothly. Here the overall deduction is that
common nouns are by far the class of elements most easily borrowed, succeeded by adjectives,
verbs, etc. This outcome, however, could have a cultural explanation besides a linguistic one. It is
eminent that the cultural components that are most frequently borrowed are also the ones expressed
by nouns, such as animals and objects.

Sometimes phonological changes appear to be introduced despite the existence of more
similar segments across donor and borrowing languages. Naim reports that although non-
pharyngealized consonants appear in Beirut Arabic, consonants in Italian and French loan words are
pharyngealized when they occur preceding long low vowels, apparently due to an identification
speakers make between the vowels in these foreign words and the local allophone of Arabic /a/ that
occurs after pharyngeals [49].

The English language has experienced many stages where many words from a certain
language have been borrowed. These periods coincide with times of essential cultural interaction
between English speakers and speakers of other languages. Waves of borrowing during periods of
especially powerful cultural contact are not sharply demarcated but can intersect. For example,
Norman’s impact on English began as early as the 8th century AD and continued well after
the Norman Conquest led to a large influx of Norman French into the language.

Bilingualism

Bilingualism (derived from Latin bi — two, lingua — language) is asign not only
of the language status of the individual but also the language situation of the country, or region,
i.e. the phenomenon of possession and use of a person or a set of ethnic groups in two languages,
another acquired, but important for communication in various communication areas. Bilingualism is
usually defined as the ability of an individual or the members of a community to use two languages
effectively (Nordquist, 2020).

Bilingualism usually resolves itself and one language thrives over another (English over other
languages with which it has direct contact) except for the languages implicated come into
a particular harmony for social or political motives, as appeared in Belgium with French and
Flemish, for example. There is an even more comprehensible sort of fixed bilingualism called
diglossia. This refers to a situation where two languages (Spanish and Guarani in Paraguay) or two
diverse varieties of the same language (Swiss and High German in Switzerland) are used parallel
in separate fields of life, commonly public and private. sphere. The operating difference between
the two varieties/language guarantees their continued existence in the language society [54].

Code-switching

Code-switching is a phenomenon where speakers switch from one language to another and
come back with the same sentence. There are many suggestions as to why this happens, but two
reasons can be given: 1) speakers have become familiar with some phenomenon in the second
language and switch to it when they talk about it; 2) speakers believe that the second speech is more
prestigious. and switch to it to make their language more fashionable [54].

Switching can engage separate words or entire sentences. The final type is guided by strict
rules about which clause in a sentence can perform a switch rotation. In case code-switching is
ubiquitous in society and becomes humanly appropriate, then over time, it may lead to a change
in the original language in the same way as borrowing or structural alteration in cases where
this is attested.

Although code-switching involves the use of two languages within the same segment of
discourse, both languages do not participate on anequal footing. At any given time, only one
of the languages is perceived as “the language we speak”, the primary language, while the other
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language is secondary. This may change during one discourse segment, but such changes are not
common. It is very common for a speaker to be more proficient in the primary language than
in the secondary, but this need not be the case, especially since the choice of primary language and
degree of code-switching is often decided by communal norms, not just individual choices [51].

Pidgins and creoles

Similarly, definite languages have vanished strained by socially superior languages, and other
languages are newly born, often within one or two generations.

Amidst the most beneficial cases of lingual contact are those which appeared as
the consequence of trade or colonial spread. The last has led to diverging types of linguistic
arrangement for barter and exchange. Such compromises often lead to pidgins, greatly decreased
languages with a nominal vocabulary and grammar, and restricted basically to the function of trade.
The term “pidgin’ itself is broadly recognized to derive from ‘business’. Some pidgins imply more
composition of vocabulary than others. For instance, Russenorsk, used in trade between Russians
and Norwegians up to the 19th century, engaged vocabulary from the languages of both
groups [51].

Other pidgins like Eskimo Trade Pidgin and Chinese Pidgin English acquire their vocabulary
primarily from one origin, customarily the language of the group that was controlling the trade or its
location. Pidgins have also appeared in contexts other than trade, for example in occasions of
military occupation (Pidgin English in Japan) or domestic settings for intercourse between masters
and servants of contrasting language backgrounds (Indian Butler English) or on plantations
(Hawaiian Pidgin English). Pidgins demonstrate different levels of amplification in both vocabulary
and grammar if their set of functions expands beyond the boundaries of the original context of
the application. In such cases, there may be diverse degrees of incorporation of features from both
the dominant ‘lexifier’ or ‘superstrate’ language and the native or ‘substrate’ languages of other
groups. Some pidgins achieve such a degree of elaboration in this way that they are in principle no
longer pidgins, but fully developed natural languages. Examples include languages like Tok Pisin
and Bislama, official languages of Papua New Guinea and Vanuatu respectively, both originated
from an earlier plantation pidgin, in turn, derived from early Pacific trade pidgin [51].

Most frequently pidgins and creoles come up in a colonial context, out of the contact of
a colonial language and several languages spoken by the colonized or by slaves put into from
the outside (as in the popular case of the Caribbean). Regarding the pidgins’ and creole origin, there
are two antagonistic schools of thought. The historicists consider creoles as being descended via
unequivocal processes of historical transmission or change from other languages, including greater
or lesser amounts of the grammatical mixture. The romanticists, on the other hand, tend to accept
creole languages as being born in a linguistic vacuum (besides some vocabulary), through
the intervention of the forces of nature (in the form of Universal Grammar or the bio program,
cf. Bickerton 1981), when the process of historical transmission was interrupted.

European colonial expansion during the 15th-19th centuries brought the formation
of advanced societies where colonial languages connected with the aboriginal languages
of the colonized. In utmost cases, such as the plantations of the New World, where enormous
numbers of West African slaves emigrated during the era of European colonization, contact led
to the emergence of creole languages, so-called because they were used by the ‘creole’ or locally
born slaves (as well as many Europeans) in the colonies. These creole languages are a blend
of mostly European vocabulary with a grammar representing a bargain between that of the West
African substrate and that of the European superstrate. Creoles differ primarily in the extent of one
or the other of these influences on their grammar. The varying outcomes depended
on the demographic structure of the community, the social settings and codes of social interaction
governing contact and relations between the groups, and the types of linguistic input involved What
is perhaps distinctive if not unique about creoles is that they are new creations whose birth
accompanied the emergence of completely new communities of speakers. Born in conflict and
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the need to compromise, they developed their autonomy, creating new usage norms which define
the social identity of their speakers and their membership in a distinct creole community. Creoles
represent acompromise among competing linguistic inputs, just as creole culture reflects
a compromise among competing sociocultural traditions [51].

The fact that such languages are simplified is a common feature for both, but these kinds of
languages are not the same. The Canadian sociolinguist Ronald Wardhaugh (2006, p. 61-63) writes
that pidgin is a language with no aboriginal speakers: it is no one’s mother tongue but is a contact
language. That is, it is the result of a multilingual case in which those who desire to interact must
discover or improvise an elementary language system that will empower them to do that way.
Opposed to pidgin, creole, is often interpreted as a pidgin that has turned into the first language of
anew generation of speakers. A creole, therefore, is a “normal” language in almost every
perception.

So, the key distinction between pidgins and creoles is that the first one has no native speakers,
while another one has, because being formed based on pidgin, it became native to a certain
community.

The other factor that could describe only the pidgin language is its quick and sudden
emergence. It arises in certain situations when there is a need for communication. For example, for
trade or labor. It is worth mentioning here that one of the hypotheses as to the origin of the term
‘pidgin’ is a derivation from a Chinese pronunciation of the word ‘business’. This fact proves once
again the main purpose of the emergence of such language.

Pidgin language can also be characterized as a language with simplified vocabulary and
grammar structure. This simplification is seen in comparison with the dominant language, the one
a certain speaker was using before daily, this speaker’s native language.

When pidgins first appeared, they were restricted. That means they served certain situations
and were used only for functions. However, some pidgins became extended. They began to be used
in different areas of life, such as social or family life, and not only at work or for business purposes.
Extended pidgins as non-native lingua francas can also be passed from generation to generation.

Similarly, the creoles, are developed first as pidgins. Yet, when this kind of language survives
and becomes the native language of a new generation of people, then it can be called a creole
language. So, in circumstances in which a pidgin language becomes extended very quickly within
the same community, there is a big chance for the creole language. This process of transition from
a pidgin to a creole, from a language without native speakers to one which such speakers already
have, is called creolization.

Language shift

Language shift is defined as the process whereby an individual or speech society moves from
habitually using one language to using another, often culturally dominant language [27].

So, language shift is the procedure by which members of a community in which more than
one language is spoken abandon their original mother tongue in favor of another. The historical
transition to English by Celtic speakers in the United Kingdom and Ireland is a particularly well-
studied example of good census data from the last 100 to 120 years in many areas where Celtic
languages were once predominant [37].

Although the notion of language shift at the population level can be traced back
to Fishman [30], it was Fishman [31] who made it particularly relevant to considerations of
language threat and loss, which were also emphasized by Ostler [53] and Powell [54]. Indeed,
Fishman used language shift in situations where a population gives up their heritage language for
another which from thereon functions as their vernacular [45].

Fishman discussed language shift initially concerning immigrants. Immigrants typically
appropriate the (dominant) language of the host population, to function competitively in the latter’s
economy. It is what most continental Europeans in Anglophone North America and Australia did as
they gradually assimilated to the Anglo socioeconomic system and shifted to English at the expense
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of their heritage languages and economic practices. In the case of the United States, it generally
took until after the American Revolution and sometimes up to the twentieth century before these
immigrants contributed to making English the dominant language [31].

Nevertheless, language shift is an evolutionary outcome of an ecology in which there are
fewer and fewer opportunities or motivations to speak a particular language. Although linguists
have been more interested in the process at the population level, individual speakers are
the unwitting agents of the process, as they respond adaptively to social or economic pressures they
experience [45].

Language death

In many places of the world languages that are spoken by small minorities or by groups with
a very low social status (often peasants) are in the process of disappearing, because more powerful
groups utilize the organization of the state to oppress these languages. Well-known cases include
the Celtic languages in Western Europe and the Indian languages in the Americas. Some decades
ago the disappearance, termed language obsolescence and then language death has been the object
of scholarly study [47]. The questions posed in this discipline are both structural and functional:

(a) Is there a pattern to the gradual loss of linguistic elements, categories, and distinctions
that can be generalized from one situation of language death to the other?

(b) Are specific functions of the language lost earlier than others, in several cases? What
groups of speakers show the loss fastest?

(c) What are the ways of reviving dying languages, given that the social and political
situation that originally lead to the death of the language has changed?

Since the destruction of the Inca empire, the Indian languages of the Andes have been
in the position of the loser, even if they were accorded a status within the colonial hierarchy. This
has led to widespread bilingualism throughout the Andes and the disappearance of Quechua in some
places. Some scholars, such as Albo and Torero [18] have documented the political and sociological
dimensions of this process, but the linguistic dimensions have been studied less. Exceptions are
Albo study of the Cochabamba valley and Lefebvre’s [42] on Cuzco Quechua. There it is argued
that the loss of a semantic distinction in the address form is due to the increasing use of Spanish,
which takes over some functions.

Bilingualism in Canada

The Canadian official language is presented in two versions — English and French. Such
bilingualism in the Canadian state is the result of historical correspondence between the British and
the French, who became the first settlers in this territory. Thus, 67% of the Canadian population
now communicates in English, while 21% speak French, and 12% speak both languages,
respectively. The degree of ethnolinguistic diversity in the language situation in Canada is multi-
component and multilingual. Along with English and French, Chinese is also spoken in Canada —
by 790,035 (2.6%) people; in the Punjabi language — by 278,500 (0.8%) people; in Spanish —
by 209,955 (0.7%) people; in Italian — 170,330 (0.6%) people; in Ukrainian — 148,090 (0.5%)
people; in Arabic — 144,745 (0.5%) people; in German — 128,350 (0.4%) people; in Tagalog —
119,345 (0.4%) people; in Vietnamese — 111,440 (0.4%) people; in Portuguese — 103,875 (0.3%)
people; in Urdu — 102,805 (0.3%) people; in Polish — 101,575 (0.3%) people; in Korean — 101,500
(0.3%) people; in Persian — 97,220 (0.3%) people; in Russian — 93,805 (0.3%) people; in Tamil —
92,680 (0.3%) people; in Greek — 55,100 (0.2%) people; in the Gujarati language — 52,715 (0.2%)
people; in Romanian — 51,060 (0.2%) people. Aboriginal languages, many of which are unique to
Canada, are now spoken by less than one percent of the population and are in decline in most cases.

It can be noted that Canadian bilingualism is one-sided. The French-speaking population
living in the cities of the English-speaking part of Canada must be fluent in spoken English, which
is used everywhere in everyday communication. Thus, bilingualism is typical mainly for the part
of Canada that is French-speaking: Anglo-Canadians do not feel the vital need to learn French.
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Language contact in Canada: historical background

The English language was originally applied in Canada in the 17th century, in periodic fishing
settlements along the Atlantic coast, together with Newfoundland, and also in Hudson Bay — at fur
trade posts. Following the convey of Nova Scotia to Britain under the Treaty of Utrecht (1713),
perpetual English-speaking communities were entrenched in the territories, such as Halifax,
endowed in 1749. Following the exclusion of the French-speaking Akkadian society in the 1750s.
The large English-speaking settlement of the rest of eastern Canada was made attainable
by Britain’s victory in the Seven Years’ War, after which France ceded the British Canadian region
under the Treaty of Paris (1763).

Thus, English is the main language in every Canadian province and territory, with
the exceptions of Quebec (where there is a French-speaking population prevails) and Nunavut
(where the majority are Inuktitut and Inuinnagtun speaking Inuit languages). As was already
mentioned, Canadian English owes its existence to crucial historical events, namely: the Treaty
of Paris of 1763, which ended the Seven Years’ War and opened much of eastern Canada
to English-speaking settlements; the American Revolution of 1775-1783, which prompted the first
large group of English speakers to move to Canada; and the Industrial Revolution in Britain, which
prompted an even larger group to join them in the 19th century. These and other developments
defined patterns of English-speaking settlement in Canada, which in turn influenced the modern
form of Canadian English [24].

Boberg claims that English is predominantly used by Canadians nowadays in the regions
of British Columbia to Nova Scotia. It is distinctly the type of North American English most like
English in the western United States and General American English. This is principally true of his
grammar (the way lexemes and sentences combine what scholars name syntax and morphology)
and the most systematic aspects of his pronunciation (what linguists name phonology and
phonetics). It is expected that the history of English-speaking settlements in Canada has led to
the creation of a hybrid variety of English with a distinguishing synthesis of American and British
features [24].

Now the country’s population is divided into three linguistic groups: Anglophones —
Canadians whose native language is English; Francophones — Canadians whose mother tongue is
French; Allophones are Canadians whose native language is some other language.

Five waves of Ukrainian migration to Canada

The first documented wave of emigration to Canada took place in 1891-1892, although it is
generally believed that immigrants from Ukraine appeared there much earlier, their impact
on Canadian communities was simply insignificant.

The second wave of immigration began after the First World War and continued from
1922-1939 Third wave of immigration. In 1946-1961 Ukrainians were driven across the ocean
by the consequences of World War 11. The political situation in Eastern Europe forced Ukrainians
to seek asylum outside the borders of their homeland. Of these, 37,000 found a place for themselves
in Canada. Among the refugees — now from all regions of Ukraine — there were representatives
of various professions and branches of science and art. The arrival of Ukrainians revived in the
1980s, the fourth wave when the immigration of Polish citizens of Ukrainian origin began. After
1991, when the USSR ceased to exist, a wave of immigration from independent Ukraine began.
Vsevolod Isaev, professor of sociology at the University of Toronto, considers this to be
the 5th wave [42].

The situation that can be observed now, during the Russian-Ukrainian war, will become
the sixth wave of emigration.

However, Ukrainian immigrants did not relate promptly. They established quarterly
settlements in three prairie provinces, in which they preserved their language, customs, and
religious traditions. Due to their numbers, they even assimilated other smaller Slavs, such as Poles
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and Russians. Until 1939, the Ukrainian census found that there were more Ukrainian-speaking
people in Canada than Ukrainians living in the country [29].

Canada is the third most populous with Ukrainians country in the world. As of 2016, there
were 1.6 million Ukrainian Canadians in Canada.

The speech situation that has developed in the diaspora provinces of Canada demonstrates
the relevance of bilingualism in multicultural countries, especially immigrant ones, which
contributes to the cultural exchange of two ethnic groups and allows immigrants who find
themselves in a new environment to become full-fledged members of society.

Proficiency in English and Ukrainian improves the level of education of children, youth, and
adults, which is important for their future life and helps them adapt to the Canadian land. The idea
that almost every citizen of Canada is bilingual, guarantees his development as a highly cultured
person.

It is worth noting that the language of Ukrainian migrants in Canada has changed with each
wave of migration, resulting in a kind of dialect of Ukrainian Canadians. The Western Ukrainian
dialect had the greatest influence on the language of Ukrainians in Canada. This phenomenon arose
as aresult of the fact that the first wave of migration was actually the inhabitants of Western
Ukraine, who made the greatest contribution to the formation of this community on the North
American continent. Modifications in tokens formed as a result of English language interference
at the phonetic, morphological, and lexical levels are reflected in the language of modern Ukrainian
Canadians [52].

Analysis of the English-Ukrainian contact in Canada

An important role in the linguistic and sociolinguistic adaptation of immigrants, including
Ukrainian ones, in Canada, as the main factor of integration into the economic and social
environment of the recipient country, is played by the linguistic self-determination of immigrants
who become bilingual, which, in turn, contributes to their successful adaptation to new living
conditions.

“Language is not only a given system of means of cognition... it is at the same time a way of
creating aesthetic and moral ideals” [21]. English for Ukrainians in Canada is not only a tool for
adaptation to the new political, social, and economic structure of life, but also to study the history,
culture, and traditions of the recipient country.

For each wave of Ukrainian immigrants to Canada, Ukrainian is both their mother tongue and
English language, as a language of communication and a means of adaptation to the new
environment, performing mainly different functions for Ukrainian immigrants. Ukrainian is
the mother tongue for most immigrants from Ukraine communicative, ethno-preserving, and
identifying functions. English language, which is necessary for the full-fledged existence
of Ukrainian immigrants in Canada, helps them to adapt to new conditions as soon as possible life
and performs communicative, integrative, and cultural functions. This distribution of functions
between the two languages spoken by Ukrainians throughout their stay in Canada did not help full
assimilation, including the language, of Ukrainian immigrants, and more cultural exchange, which
is the best form of intercultural coexistence. In this case, the two cultures, Ukrainian and Canadian,
almost coexist and mutually enrich each other.

Ukrainian immigrants, mostly uneducated, created isolated settlements, where the traditional
cultural structure of the life of the Ukrainian peasant was preserved, language communication was
Ukrainian and it was enough to solve all the problems of the settlement. But later the spread of trade
and social ties with English-speaking neighbors has given rise to anew special form
of the Ukrainian language “gef for half’, which eventually continued to be used in Ukrainian
settlements [48].

Communicating with their English-speaking neighbors, Ukrainians “Ukrainianized” English
words. For example, the English word «meitar», which translates as “paint”, they pronounced as
«neitatyBatny, English «mrat» (“shut”) Ukrainians used as «3amataytu», for the English word

30



Kam’ssneup-Tlominscekmii, 20.04.2023 ®dio0riuHI AUCHMILIIHKA B 3aKJIa/(i BUIIOI OCBITH: JTIHIBOJUAAKTHYHI aCIIEKTH

«xojoaHuity, “cold”, “get cold”) was pronounced as «3amep3aru» and so on [48]. And although
these words have changed the Ukrainian language, which Ukrainian immigrants and their
descendants spoke in Canada, preserving the semantics of these words made it possible for
Ukrainians should always remember the peculiarities of their native language and then return to its
literary version. At that time, it was important for Ukrainians to learn English as soon as possible
would allow them to successfully adapt to life in an English-speaking environment [48].

Studying the work of such an author of Ukrainian origin as Janice Kulik Kiefer and her latest
novels “Green Library” and “Honey and Ashes”, it can be stated that the presence of the Ukrainian
language in English texts makes readers (both Canadians and Ukrainians) reevaluate their positions
ethnic minorities in Canadian society, to experience the language problems faced by the first.

Ukrainian emigrants understand the importance of the native language for the national self-
awareness of a person in a modern multicultural environment. And, in modern bilingual novels,
there is an attempt to recognize that any ethnic language affects the language that is native to
a larger number of members of society and vice versa [28].

Some scholars in their publications draw attention to the unfortunate mistake that often occurs
in both oral and written speeches of Ukrainian immigrants, namely the use of female adjectives in
the masculine form. “English, due to the peculiarities of its morphology, does not know such
a distinction of surnames: both male and female surnames have the same sound. However, under
the influence of English in the Ukrainian language, which is characterized by generic opposition,
occur forms such as Maria Podilsky where it should be Maria Podilska. The use of these forms is
a violation of the Ukrainian language and evidence of the lack of language culture among Ukrainian
immigrants — this is the conclusion reached by all linguists who have covered this topic” [39].

There is also areverse effect of the Ukrainian language on English. “Influence
of the Ukrainian language on English affected the level of word formation. Thus words —
internationalisms were used from uncharacteristic affixes (6iosorict, aHamicT, TpaHCIOpTAIlis,
instead of Giosor, anamituk, Tpancmopt) or in the transliteration of English terms in the presence
of Ukrainian equivalents (tape recorder instead of ‘maruitodon’)” [48].

Bilingualism as a factor of sociolinguistic adaptation of Ukrainian immigrants
in Canada

An important role in the linguistic and sociolinguistic adaptation of immigrants, including
Ukrainian ones, in Canada as the main factor of integration into the economic and social
environment of the recipient country is played by the linguistic self-determination of immigrants
who become bilingual, which, in turn, contributes to their successful adaptation to new living
conditions.

It is necessary to consider the fact that there is a certain connection between the national
language and self-identification of a person, and any changes in national self-awareness and self-
definition that occur in the case of communication in another, non-native language cause, first
of all, assimilation, without which the adaptation of newcomers is impossible people in a new
society for them. Translated from Latin, assimilation means “assimilation”. During immigration
to a new country, partial assimilation can occur — this is an option when immigrants sacrifice their
language and the culture of communication they are used to in some limited area — work or study
but preserve their traditions and culture in family ties, religion, etc. and complete assimilation when
immigrants completely abandon their language, cultural traditions, norms, and customs and try
to fully assimilate another culture and another language.

Therefore, to assimilate a people is to create a situation or conditions that will contribute
to the complete rejection of the customs and traditions of the native people, the native culture, and
the native language. It is well known that when the mother tongue is forgotten, which the child
learns in family communication, complete cultural and linguistic assimilation takes place and,
as a result, a person no longer identifies himself with his native people. But complete assimilation
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indicates that there has been a complete sociolinguistic adaptation of the individual to the conditions
of the new society.

The above testifies to the fact that language is the basis of national dignity and a manifestation
of national consciousness. The national language preserves the ethnos in conditions of constant life
in aforeign national environment, in conditions of immigration. But, speaking of Ukrainian
immigrants in a new unfamiliar country, it must be considered the fact that it is very important for
them not only to preserve their national identification, but also to adapt to their stay in a new
country, adapt to anew way of life, new laws, and norms of life, learn a new culture and local
traditions, and become full members of the society in which they find themselves. Language is not
only a given system of means of cognition... it is simultaneously a way of creating aesthetic and
moral ideals. For Ukrainians in Canada, English is not only a tool for adaptation to the new political
and social environment.

For each of the four waves of Ukrainian immigration to Canada, the Ukrainian language as
a native language and English as a language of communication and a means of adaptation to a new
environment performed mainly different functions for Ukrainian immigrants. The Ukrainian
language, as a mother tongue, for most immigrants from Ukraine performs communicative, ethno-
preserving, identifying functions. The English language, which is necessary for the full existence
of Ukrainian immigrants in Canada, contributes to their fastest adaptation to new conditions of life
and performs communicative, integrative, and cultural functions. This is the distribution
of functions between the two languages, in which Ukrainians communicated throughout their stay
in Canada, contributed not to complete assimilation, including language, of Ukrainian immigrants,
but rather to cultural exchange, which is the best form of intercultural coexistence. In this case, two
cultures, Ukrainian and Canadian, almost coexist and mutually enrich each other.

Cultural exchange can even take place between two languages. For example, in the first years
of the stay of Ukrainian settlers on Canadian soil, situations for full and adequate communication in
English were limited. Ukrainian settlers, who were mostly poorly educated, created isolated
settlements where the traditional cultural system of Ukrainian peasant life was preserved,
the language of communication was Ukrainian, and it was sufficient to solve all the problems
of the settlement.

The second wave of Ukrainian emigration in the interwar period had the opportunity to join
already existing emigrant organizations. Bilingual Ukrainian-English education programs for
children and youth contributed to the implementation of the provisions of the concept
of multiculturalism in Canada, which later received the name the concept of Canadian
multiculturalism. Even though the Ukrainian community made alot of efforts to preserve
the Ukrainian language among its representatives, there were rare cases when the Ukrainian
language was not a priority in education in some Ukrainian families, so children in these families
did not understand it very well and did not always have a good opportunity to learn the native
language even in Ukrainian schools due to the language barrier between children born in Canada
and teachers who came to Canada during the second and third waves of emigration.

Activists of the fourth wave stimulate the involvement of newly arrived migrants in the public
life of Ukrainians in Canada and promote their activities in any organizations and centers
of the Ukrainian community to prevent rapid assimilation and preserve their national identity,
namely the use of their native language in the life of the diaspora. Observing sociocultural processes
in the modern Ukrainian diaspora, we believe that the Ukrainian language does not lose its main
functions and characteristics, but the number of people who speak it most of the time is decreasing.

According to astatistical study, every year approximately 1.2% of Ukrainians stop
considering the Ukrainian language as their native language. The main means of communication
in various intra-ethnic and extra-ethnic communicative situations is the English language.
In the families of Ukrainian immigrants, there is a weakening of national language education and
a decline in language skills. This is primarily due to demographic factors, namely mixed marriages,
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the increase in geographic mobility of Ukrainian settlers in search of work, and the related
dispersion of family and ethnically related people. Some researchers believe that in 2030, if there
are no significant changes in the attitude toward the Ukrainian language and its purity among
representatives of the Ukrainian community, it may disappear in Canada altogether, giving way to
the English language, which will become the only language necessary for communication in any
what communicative situations.

As we see, in the conditions of the diaspora, with influential processes of linguistic and cultural
assimilation, maximum integration into the linguistic environment of society, family traditions
regarding the preservation of the native language play the most important role in the national self-
determination of Ukrainian children and youth. At that time, the English language is necessary for
aperson’s full existence in an English-speaking environment, his sociolinguistic adaptation
to a foreign-language environment, and for solving the daily problems that make up his life.

Conclusions. Linguistic contact, lingual contact, interlingual contact, or language contact —
the interaction of two or more languages, which affects the phonetic and grammatical structure and
vocabulary of one or more of these languages. Language contacts are one of the most important
features of international communication and exchange of information, a necessary condition for
the development of political, cultural, and trade relations between countries and peoples.

The problem of language contact has been relevant and perspective for several decades.
This is an interdisciplinary field study that covers awide range of phenomena and issues of
linguistic, sociolinguistic, sociological, and psycholinguistic interactions. That is why it must be
studied in a complex.

Language contact is not a homogeneous process, it recurs in several phenomena such as
borrowings, bilingualism, code-switching, pidgins, creoles, language shift, and language death.
These are the most widespread outcomes of language contact.

The language interactions in Canada as a bilingual country were analyzed. Thus, the Canadian
language community is presented by three linguistic groups: Anglophones, Francophones, and
Allophones. The English language is a predominant language in Canada, but such a notion as one-
sided bilingualism can be stated in Canada.

English influences greatly other minor languages used by immigrants in Canada. Thus,
the Ukrainian language, used in immigrant communities is influenced on lexical and grammatical
levels.

The language situation that has developed in the diaspora provinces of Canada demonstrates
the relevance of bilingualism in multicultural countries, especially immigrant countries, which
promotes cultural exchange between two ethnic groups and enables immigrants who find
themselves in a new environment to become full members of society.
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Beryn. BUHHMKHEHHS JIHTBOKYJBTYPOJIOTil SIK HAayKH TOB’SI3yIOTh 13 aHTPOIOJIOTTYHUM
MIOBOPOTOM y F'yMaHiTapHUX Haykax Ha pyoOexi XX—XXI cTosire, OpieHTOBaHUM Ha KOMIIJIEKCHE
Ta JeTaji30BaHe JOCHIIKEHHS B3a€MO3B’SI3KY MOBH, KYIBTYpH Ta CBiOMOCTi JoguaH. OmHaK
B OCHOB1 JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO HAOpsIMy JieXaThb TPAAMIINHI KIACHYHI IOJIOKEHHS
MOPIBHSUIbHO-ICTOpUYHOr0 MoBO3HaBcTBa (. I'pimm), BuenHs B. ¢on ['ymOGonbara, KoHIENiis
JI. BeiicrepOepa, rinoresa giHrsictuyHoi BigHocHOCT1 E. Cenipa Ta b. Yopdda, 11€ei ncuxonorianoro
Hanpsmy JsiHreictuku (K. bromnep; I'. Ilaynp), xoHuenuii HeorymOOJbITIAaHCTBA, aBCTPIACHKOT
IIKOJIM CJIIB Ta peuei, aHTPOTIOJIOTIUHI Ta KYJIbTYpOJIoTiuHi gocaimkenns [10; 11; 12; 13].

JIIHrBOKYJIBTYpPOJIOTIsl Ha TEpEHAaX YKpaiHChKOI HAyKOBOi JYMKH pO3BUBajacs B pycii iaei
M. MakcumoBuda, M. [IparomanoBa, [. ®panka, M. ['pymescrkoro, 1. Orieaka, M. Koctomapona,
b. I'pinuenka, B.I'matioka, C. Kunumauka Ta 1H. MexXyBaHHA YKpaiHCHKHUX JIIHTBOKYIIb-
TYPOJIOTTYHUX JOCHIKEHb 3 IHIIMMU Taly3sIMH TYMaHITapHOTO 3HAHHS, acaMme JIHIBO-
CTHIJTICTHKOTO, CeMacioJIOTIETO, OHOMACIOJIOTIETO, (dpaszeosoriero, ($OTBKIOPUCTHKOIO,
KYJIbTYpOJIOTIEIO,  €THOJIOTI€I0, CEMIOTUKOK  TOIIO, 3YMOBJIIOE IXHIO  TIOJIACTIEKTHICTH
(JI. Jlucuuenko, C. €pmonenko, JI. Mampko, B. XKaitBopoHok, B. Vxuenko, O. Tumenko,
B. Kononenko, 1. 'onyboBcrka, H. Cryxaii, H. Mex, I'. Crora T1a iH.) [5].

[IpobmemMu Bimm3epKalieHHs KyJIbTypHOi 1HGOpMaIli B MOBHUX 3HaKaX MPUBEPTAIH YyBary
0aratbOX NPEACTaBHUKIB PI3HUX Taly3e MOBO3HAaBCTBA — CEeMIOTHKH Ta (inmocodii MoOBH,
€THOJIIHTBICTUKH, €THOICHUXOJIIHTBICTUKH, JIIHTBOKPAiHO3HABCTBA, KOTHITMBHOI JIIHTBICTHUKH;
JIEKCUYHO1, KOTHITUBHOI CEMaHTUKH Ta JIIHTBOKOHIIENTOJIOT 11, JIIHTBICTUKHA TEKCTY; (Hpa3eoaoTiyHOT
CEMaHTUKH Ta Oarato iHmMX. J[esKi 3 MUX HAyK MalTh 3 JIHTBOKYJIbTYPOJOTIEI0 «TCHETUIHHUIN)
3B’S130K  (TICUXOJIOTIS, TICHXOJIIHTBICTUKA, ETHOTICHXOJIIHTBICTHKA, €THOJIIHTBICTHKA), a IHIII
IIOB’s3aH1 3 HEIO KOJIOM IpoOieM, 1o BUBYarOThcA. [Ipu npomy BuAUISeTbCS 1psaa Oa3ucHUX AJs
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTi HAYK — KYJIBTYPOJIOTis, €THOJIHTBICTHKA, COIIOJIIHTBICTHKA, JIHIBOKpAiHO-
3HABCTBO Ta KOTHITHBHA JIHrBicTHKA [16; 17].

Biarak, JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTiA, TIPYHTYIOUHMCh Ha HAyKOBOMY IIOTCHINll  PI3HHUX
JIHTBICTUYHUX JUCIUILIIH, MA€ B TIOPIBHSIHHI 3 HUIMU CBOIO BIIacHY crieniuiky Ta cBii 0coOImMBuUit
«IHTErpaTUBHUN» (POKYC pO3IIIAAy NpoOIeMH, aJKe KOHIIEHTPYETHCS HABKOJIO KOPEJIALIl — «MOBa —
KyJlbTypa — CBIIOMICTBY». Tak, Ha BIAMIHY BiJl BJIaCHE KYJIbTYPOJIOTIi, 3MICT SIKOT CKJIaAat0Th TEOPis
Ta MpaKTHKa CUCTEMHUX JIOCIIIPKEHb KYJIbTYpH, JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIS NPONOHYE CUCTEMHUI omuc
¢dakTiB MOBM Ta KyIbTypd B IiX B3aeMoJil Ta B3aemMo3B’s3Ky. KynbTyposnoris, Ha rianboke
nepekonants O. CeniBaHOBOI, € O/IHI€0 3 0a30BUX HAYK IS JIHIBOKY/IbTYypoJorii [17], came Tomy
ICHye /Ba BEKTOPU PO3YMIHHS IUCHUIUTIHAPHOTO CTATyCy JIHTBOKYJIBTYPOJIOTI: a) KyJIbTypoO-
JIOTTYHUH Ta 0) JIHTBICTUYHHH.

BinmoBizHo 10 mepmioi MO3WIli  JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIS  PO3TIANAETHCA  SIK  PO3ALT
KyJIBTYpOJIOTil 3 IEBHOIO METOJOJIOTIEI0  JIOCHIKEeHb, BOJHOYAC MPUXWIBHUKH JPYyroro,
JTIHTBICTUYHOTO MiAXOAY (IOMIHYIOYOTO Ha ChOTOJHI), YCHIIIHO JOBOJATH ii 3arajbHE KOPIHHS
1 HEpO3pUBHUI 3B’SI30K 3 JIHIBICTUKOIO, IPYHTYIOUMCh Ha JIHTBICTUYHMX HaBuaHHsAX B. Bynnara,
B. ¢pon I'ymGonpara, O. IotebHi, I'. lyxapara Ta iH.

Buknan ocHoBHoro wmarepiany. Ha BigMmiHy BiJ eTHONIHTBICTHKH, sKa 3BEpHEHa
70 PEKOHCTPYKIii €THOYSBJIEHb 3a JAHMMU MOBHU Y JIaXpoOHii, JIHI'BOKYJBTYpPOJIOTis IOCIIKY€E
iCTOpUYHI Ta CydacHi 0COOJIMBOCTI B3a€EMOJIii MOBH Ta KYJIBTYpU — €THIYHOI, CBITOBOi, TPYHOBOT —
y «Jiana3oHi (HalioHaJIbHOT) CaMOCBIIOMOCTI Ta ii MOBHOI pemnpeseHTalii». MeTolo 1 MmarepialioMm
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JOCIHIKEHHS JIHIBOKYJBTYPOJIOTil € )KMBI KOMYHIKaTHBHI TPOLIECH, Pi3HI IUCKYpCUBHI chepu
K JoKepena  KyiabTypHol  iHGopmanii  [17,c.303-304], i3B’A30K MOBHHMX  BHpa3iB,
10 BHUKOPUCTOBYIOTHCS B HUX, 3 CHHXPOHHO JIFOYMM MEHTAJIITETOM Hapoxy. SIKmo JiHrBO-
KYJBTYPOJIOTisl TOCTDKY€E «(iKcallilo KyJIbTypHd B MOBI Ta MPOsIB 1l B IUCKYPCI», TO €THONIHTBICTHKA
Ta ETHOICUXOJIHIBICTUKA OCHOBHY YBary TPUAUIAIOTH ETHOJIIHTBICTHYHIA Ta ETHOICHUXO-
JIHTBICTUYHIN I€TEPMIiHOBAHOCTI MOBHOT JTisITBHOCT1, MOBHO1 CBIZIOMOCTI Ta CIUIKYBAaHHSI.

JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTISl TOCUTH TICHO MOB’Si3aHa 1 3 JIIHTBOKPATHO3HABCTBOM, IPOTE MAE HHU3KY
NPUHOMNOBUX BinMiHHOCTEH. [lo-mepiue, JHTBOKYJABTYPOJOTiS € HAyKOBOIO AHCIUILIIHOO,
a HE «acTeKTOM BUKJIAJaHHS MOBH» Ta OpPIEHTOBAaHA HA MOBHE Ta 00 €KTHBHE CUCTEMHE YSIBICHHS
OJIMHUIIb MOBH Ta KyJIbTYpH Yy iXHil B3aemoii. JIIHTBOKpaiHO3HABCTBO BHBYAE BIIACHE HALIOHATBHI
peadii, mo BigOuiIHcs y MOBiI — Oe3eKBIBaJICHTHI MOBHI OJIMHUIII — 1 HAlfYacTilIe XapaKkTepU3yeThCs
BUOIPKOBUM, UIIOCTPaTMBHUM IMIAXOJOM JO ONHUCY KyJIbTypHUX peanid. Ha BiaMiny
JIHTBOKPaiHO3HABCTBA Ta KOHTPACTUBHOI JIIHIBICTUKH, Cy4acHa JIIHIBOKYJIbTYPOJIOTIS EPEXOIUTh
BiI (ikcamii B MOBI E€THUMOJIOTTYHOI, ICTOPHYHOI, KYyJbTYypHOi 1H(opMaIii 10 AOCHIIKEHHS
«ETHIYHOI JIOTIKW», MpeACTaBleHOI B 0Opa3ax CBITYy Ta B110Opa)x€HOi B MOBI, J0 OIHUCY MOBHHUX
(parMeHTIB KyJIbTYp pOJIl MOBH Y KaTeropusauii KoHmenrocepu Kynprypu [9; 10].

S0 KOTHITUBHA JIIHTBICTHKAa HAMarae€TbCsli BCTAHOBUTH, SIK Y IPHUHIUII OpraHi3oBaHa
CBIZIOMICTh JIIOJIMHHU, SIK BOHA II3HA€E CBIT, K 30epiraloThCs HAIlll 3HAHHS MPO CBIT 14K BOHHU
CTPYKTYPYIOTBCSI Y MOBI, a TaKOX «CTBOPUTH MOJI€JTh MOBHOI KOMYHIKAIlli SIK OCHOBH OOMIHY
3HAHHSIMUY, TO JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIS IPUIUISi€ OCHOBHY YBary JIOJUHI B KyJIbTypi Ta i MoBi. BoHa
OpIEHTOBAaHA HA KYJ1bMYPHUIl (Pakmop y mMoei ma MOGHUIl (axkmop y J00uHi 1 TOCTIHKYE TOU
«KYJIBTYPHHH 3MICT, IKMI BIIKJIaBCA y 3HAYEHH1 MOBHOTO 3HAaKa 1 CTAHOBUTH CBOEPIIHY KYJIbTYPHY
nam’siTh Hallii».

Brnacue came ToMy 00’€KTOM JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi € «MOBa SIK BimoOpakeHHs Ta (ikcarrist
KyJIBTYPH Ta KyJIbTypa Kpi3b IPU3MY MOBH», B3a€MOJIisl MOBH, KYJIbTYpH Ta JIIOJUHHU, KA CTBOPIOE
L0 KyJIbTypy, KOPUCTYIOUHCh MOBOIO, B33a€EMO3B’SI30K KyIbTYypU Ta MOBH B IpoIleci
i QyHKI[IOHYBaHHSI Ta BUBUYCHHS IHTEpHpETaIlii Ii€l B3aeMO/IIi K €IMHOI CHCTEMHOI ITUTICHOCTI,
MOBHA/IUCKYPCUBHA  JUSUTBHICTh, IO PO3MVISIIAETHCSA 3 IMIHHICHO-CMHCIIOBOI TOYKH  30pYy.
V3arajgpHIOIOUM JYMKH BUEHMX Ta BPaxOBYIOUM pE3YJIbTaTH HOBITHIX JOCIDKEHb 3 IXHBOIO
MMAJIBHOIO YBArorw A0 MpoOjeM caMOCBIIOMOCTI PI3HMX CHUIBHOCTEH MOKHA 3pOOWUTH BHCHOBOK,
o0 00’€KTOM JIHTBOKYJIBTYPOJIOTi € MOBa sIK ()€HOMEH KYJbTYPH B IIAPUTETHOMY IILTICHOMY
B3a€MO3B’SI3KY OJIMH 3 OJIHUM 1 3 1HIUBITYaIbHOIO/KOJEKTUBHOIO CBIIOMICTIO (MEHTAJIBHICTIO).

[Ipeamer mocmipKEHHS JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi, BiITaK, CTAHOBIISITH OJUHUIII MOBH Ta JIUCKYPCY,
SIKi MalOTh «KYJIbTYPHO-3HAUYIIMH 3MICT» ab0 «KyJIbTypHO 3Hauyiny indopmarito» [16]. Taxi
OJMHULI JIO3BOJISIIOTH  «YBIUTH B KyJIbTYPHO-ICTOPMYHMM  IIACT  MEHTAIbHO-JIIHIBAJBHOTO
KOMILIEKCY», OCKUIBKH «y3arajbHIOIOTh Pe3yIbTaTH BIACHE JIIOJICBKOI CBIIOMOCTI — apXETUIIIYHOI Ta
MPOTOTUMIUHOT — 3adikcoBaHi B Miax, JereHaax, puryaiax, oopsaax, (GoIbKIOPHUX Ta PeTiriiHux
Ta MPO30BUX XYAOKHIX TEKCTax, (hpaseosorizmax ta meradopax, CUMBOIax Ta mapemisx» [12; 13].

TpamuiiitHo BUIIMSAIOTECS 1B SITh TUIIB OJWHUILL, KOKEH 13 SKUX MOXE OyTH MpeaMeToM
BHUBYEHHS JTIHTBOKYIbTypoJjorii [9; 10; 11], aB3sATi Bci pa3oM — BUKOHYBAaTH (QYHKI[IFO MOBH
KYJIbTYypH, TOOTO, BiToOpakaTu KyJIbTYpHO-HAI[IOHAJIbHY MEHTAIbHICTh HOTO HOCIIB:

1) Ge3exBiBaJICHTHA JIGKCHKA Ta JIAKYHH;

2) midosorizoBaHi MOBHI OTHHMIIL;

3) mapemiosoriuauii GoHI MOBH;

4) dpazeonoriunuii GOHI MOBH;

5) oOpasu, CTepeOoTUITH, CHMBOJIH;

6) meradopu Ta 00pa3HiCTh MOBH;

7) CTHJIICTHYHUIT yCTPiii MOBH;

8) MOBJICHHEBA MOBE/IIHKA;

9) cthepa MOBHOTO ETHKETY.
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TakuM 4yMHOM, BBA)XKA€EMO, 110 3arajbHUM MPEIMETOM YCiX HANpsSMKIB JIHTBOKYIbTYPOJIOTil
(ppazeosoriunoro,  JTIHIBOKOHILENTOJOTTYHOTO / TOTIKO-JIIHIBICTHMHOTO,  JISKCHUKOTpadidHOTO,
JIHTBOAUJAKTUYHOTO, ETHOTICUXOJOTTYHOTO) Ta aclekTiB (AiaXpOHIYHOTO, MOPIBHSIIBHOTO,
CUTYallifHOTO, KOTHITUBHOTO, CEMAaHTHYHOTO) € CHMBOJIU (KOAM), IO (GOPMYIOTECS TPU B3a€MOIIT
MOBH, KyJbTYPH Ta CBIIOMOCTI.

JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTH BU3HAUYAIOTh Pi3HI LTI, SKi 3BOJATHCS IO 3arajbHOr0 3HAMEHHUKA —
PO3KPUTTSI KYJIbTYPH T4 MEHTAILHOCTI JTIOJJUHH Ta CILUIBHOCTI uepe3 MoBy. Tak, oJHI JTOCIiTHUKA
METOI0 JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii 0auuTh «CHUCTEMHE YSABICHHS KYJIbTYpH HApoIy B HOTO MOBI,
B iX JMiaJEeKTHYHIA B3a€MOJIl Ta pPO3BUTKY», IHIII X — Y BUBUYEHHI CIOCOOIB, SKMMH MOBA BTLIIO€
y CBOiX OJMHUIIX, 30epirae Ta TPaHCIIOE KyIbTypy. MeTa JIHIBOKYJIBTYPHOTO aHaji3y, 3TiJHO
3 O. CeniBaHOBOIO, TIOJISTAE B ONMUCI KAPTUHU CBITY B TOMY BHUTJISL, B SKOMY BOHA IPEJCTaBICHA
B TIOBCSIK/JICHHOMY MOBJICHHI HOCITB MOBHM B JUCKypcax iTekcrax [17], BimTak y JOCHiIKEeHHI
Ta OMHCI KYJBTYpHOTO MPOCTOPY Kpi3b NPHU3MY MOBH Ta IUCKYpCY Ta KyIbTypHOTO (hoHY
KOMYHIKaTHBHOTO MIPOCTOPY.

['ooBHOIO METOI  JIIHTBOKYJABTYPOJIOTI, 110 BigoOpaka€ BIAMIHHICT IIi€l Talmy3i
MOBO3HABCTBA 3 IMOMDK IHIIWX HAayK, BBa)XKa€MO, BHSBIICHHS 3a JOMOMOTOI0 MOBHHX OJIMHHIb
0a30BUX KYJIbTYPHUX IIIHHOCTEH Ta OMO3MILINA KYyJIbTYpH, 3aKpIIUIEHUX Yy MOB1 (CJIOBHMK) 1 sIKi
MIPOSIBIIIIOTHCS. B TUCKYPCl, a TAKOXK YABJIEHb PO OKYJIbTYPEH1 JIIOJAUHOK cdepu (IIPOCTOPOBY,
YacoBy, MIJIBHICHY TOINO) Ta HAWIABHINIUX YSABJICHb, IO CIIBBITHOCATHCA 3 KYJIbTYPHUMH
apXETUITAMH.

AHami3 MOBHUX OJHMHUI KYJBTYPHOTO MPOCTOPY AMKTYE TIOCTAHOBKY 1 PO3B’S3aHHS HU3KH
3aBJaHb, K 3arajJbHUX IS BCIX aHTPOIOJOTIYHO-OPIEHTOBAHUX JIIHTBICTHUHUX IUCIUIUIIH, TaK
1 cienuIyHUX 7S JTIHTBOKYJIbTyposorii. Ilpu BcboMy pI3HOMAHITTI 3aBJiaHb, IO BHCYBAIOTHCA
B IIbOMY TUIaH1, MOYKHA BUOKPEMUTH TaKi:

* BHU3HAYCHHS OCHOBHOI OJUHHUII / OTUHHIIB JTIHTBOKYJILTYPOJIOTII,

* aHaJi3 PIBHUX BHJIB TOJAHHS KYyJbTYpHO-3HAUymoi iHdopmalli y MOBHOMY 3HAKOBI
Ta MEXaHI3MIB i «IIPUKPITUICHHS» Ta IHTEPIPETaIlii;

* YTOYHEHHS METOAOJIOTIYHUX TIEPEIyMOB 1HA IIii OCHOBI pO3pOOKa TEPMIHOJIOTIUYHO
yHI(IKOBaHOI METaMOBH JITHTBOKYJIBTYPOJIOTT, 1i KIFOUOBMX TIOHATH 3 BUJIUICHHSIM Y HUX CYTTEBHX
came JiIsl TaHOT HayKH 3MICTOBHHMX aCTEKTIB (KYJIbTypa, KYJIbTYPHI I[IHHOCTI, KyJbTypHI YCTAHOBKH,
KYJIbTYpPHA KOHOTAIIisA, KyJbTypHa iH(QOpMaIlis, JIHTBOKYJIBTYPHUM TPOCTIP, JTIHTBOKYIBTYPHHUH KO,
JIHTBOKYJILTYpPEMA, IIECHTUYHICTh, KyJbTYpHA 1JICHTHYHICTD, JIIHTBOKY/IbTYpHA 1IEHTUYHICTD Ta iH.);

* BUSBICHHS YHIBEPCAIbHUX Ta HallOHAIbHO-CIIEMU(MIYHUX PHC JUCKYpCY, HOro
HaIllOHAJBLHO-KYJBTYPHOI CKJIaJI0OBOT;

* onuc 0a30BUX KYJbTYPHUX OTO3UIIIH, IIIHHICHUX JOMIHAHT JIHTBOKYJIBTYPHOI CIILUIBHOCTI,
sKi GOPMYIOTh HAI[IOHAJIBHY/€THIYHY/TPYIIOBY TOIIO KapTHHHU CBiTy [12].

KinpkicTh BU3HAYeHb Ta MIAXOMIB [0 BHBYEHHS KYyJAbTYpH BEIUYE3HE. YSBICHHS
JOCTIIHUKIB, 110 HaJeKaTh 10 PI3HUX HAYKOBHUX HAIPSAMIB, PO Te, IO Take KyIbTypa, Oyiu i goci
3aNUIIAIOTECS  JTOCUTh PISHOMAHITHUMU Ta BaXXKOOTJIATHUMH. baraTorpaHHicTe KyJIbTypU
MOSICHIOETHCSL HAacaMmIepea TUM, L0 «KyJIbTypa BHpa)xka€ TIHMOWHY Ta HE3MIPHICTh JIOJCHKOTO
oyrsi» [6]. HeauBHO, apke HEBHUEPITHICTD 1 HE30ArHEHHICTD JIOAMHU 3YMOBIIIOE OaraTorpaHHICTh
1 6araToacnekTHICTh K KyJIbTYPH, 1 ii pO3yMiHHS.

CrpaBzi, BU3HA4YEHHS KYyIbTYpU «BCEOCSDKHI»  1BapioroThes. Jlesaki  JOCHiAHUKH
BIJIIITOBXYIOTHCS Bifl po3yMiHHS KynbTypH [9; 10; 11] six Hap6ionoriynoi (JI. Yaiir), Hagopraniunoi
uiricaocti (A. Kpebep; I'. Cnencep,), noseninku (P. bernenukr; K. I'ipu; E. JleBic; Ctroapa ta iH.),
iHII1 BOAYaroTh B HiM CyKymHICTh ifed Ta iHdopmauii (V. Teitnop; Jx. ®opx; K. Vicnep ta iH.),
gk ¢eHomena BukimouHo monacekoro icHyBaHHs (K. Tipm; K. Joitu; FO. Kim; A. Kekkonew;
VY. OctBanba) Ta couianbHoi cnagmuuau (P. Jlinton; b. Manunosceekuit; E. Cenip Ta iH.), 0 Mae
CHUMBOJIIYHMH (3HaKOBO-CUMBOJIUHMI) XapakTep (A. BexOunpka; K. I'ipu; HO. Jlotman), 1 sBise
cO00I0  HEIEHTPOBAaHMHM  TEKCT, M0 (IKCYETbCA Y MOBHUX/JUCKYPCUBHHUX  IPAaKTHKaX
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(B. AGymienko), 10 BapiaHTiB, B SKHX KyJIbTypa € HeBIOBUMOIO aOctpakuiero (P. bins
i T". Xoiimkep; K. Kinakxon; A. Kpe6ep; P. Jlinton; A. Pagkmidd-bpayn; M. Xepckosin Ta iH.) a6o
r7100aIbHOIO CYTHICTIO.

OyHnaMEHTaIbHUNA 3B’S30K KYJIBTYpH Ta CBIIOMOCTI (3HAHHS) peaji3yeThCcs Y IBOX
ii ¢gopmax: o0’ekTuBHIN Ta cy0’ekTuBHIA. Ha TakoMy pi3HOBEKTOPHOMY iCHYBaHHI KYJIbTYpH
BUOYIOBYIOTbCS ~ 0arato  CydacHHMX  KOHICNIIA  KyJbTypH  SIK  «MaKpOpPiBHEBOTO
COLIIOTICHXOJIOTTYHOTO KOHCTPYKTY» (I[ MauyMOTo) «KOJIEKTHBHOTO MPOrPAMyBAHHS CBIZIOMOCTI»
([Ix. Xodcerene), «popmu opranizamii Ta iHTepmperanii ironcekoro icuyBanas» (B. 'ynmenad),
10 «ITOCTIHO po3BHUBAETHC» (A. KakkoHeH) i T. iH.

Tak, cy0’exTrBHa popma iCHyBaHHS KYJBTYpPH — II€ <«3JIMOK» 00pa3y CBITYy y CBIJOMOCTI
KOHKPETHOI JIFOJTMHH, KOMIUIEKC YCBIIOMJICHHX Ta HEYCBIJOMJICHHX YSBJIEHb PO Te, AK i CIif
(1He ciix) JKUTU 1TMOBOAUTHCS Yy LIbOMY CBITI. BoaHowac, oO’ekTuBHa (opma KylIbTypH —
1€ CXBaJICHUH JIIOJCHKUM CYCHUIBCTBOM $IK COLIAJIBHO TPUUHATHUN JOCBI CHPUHHATTA
Ta pO3yMIHHS CUCTEMHOI OpraHi3alii cBiTy, 3aikcoBaHUH K y PI3UYHO ICHYIOUMX «MaTepiaJbHUX
HOCIIX» (3HApSAAAS Tpaill, 3HAHHS, TEXHIUYHI MPUCTPOI, 00’€KTH MHCTEITBA, KHUTU TOIIO), TaK
Y «CTIMKUX SBUIIAX KOJEKTUBHOI CBIAOMOCTI» (3BHYai, Tpaaullii, TpOMaJiChKa JTyMKa, CYCIUIbHUN
CMaK, COI[iaJIbHi 3BUYKHU, OCOOIMBOCTI HAI[IOHAIILHOTO XapaKkTepy, iMeHTUYHOCTI Ta iH.) [19].

Tyt BapTO 3a3HAYUTH, IO KYJIbTypa 3[aTHA ICHYBaTH ¥ (YHKLIOHYBAaTH JIMILIE Yy B3a€EMOIIi
000X i1 hopM, y IKUX TIpe/icTaBlieHa. Xoua JIesKi JOCTIAHUKNA HaroJouyl0Th Ha BU3HAYAIBHIN POl
Ti€l YU 1HIIOT (OPMH, MU PO3JIUISIEMO MO3UIIII0 BYEHHX, 3TIHO 3 SIKOIO KYJIbTYpa ICHYE OJJTHOYACHO
K (hopMa CyCHuIbHOTO OyTTS JHOJEH 1 K opMa MPUCBOEHHS OCOOUCTICTIO KOJIEKTUBHOTO JOCBIAY
(K. bapkep; B. bidnep Ta iH.).

dopMy  ICHyBaHHS  KYJIbTYpH Yy CBiloMOCTI 1  HOCIiB NPUHUHATO  TIO3HAYATH
y JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIl TEepMiHOM  Kyasmyphuit npocmip [16]. ®opmyerbes 1ieit  mpocTip
(eHOMeHaMH KYJIBTYPH, IO ICHYIOTh Y CBIIOMOCTI, BipHIIIe, ySIBICHHAMU Npo HUX. KynbTypHuii
MPOCTIP CIIBBITHOCUTHCS 3 KOTHITUBHUM MPOCTOPOM (IHIMBITyaTbHUM Ta KOJEKTUBHUM), OCKLIBKH
BiH (POPMYETHCS CYKYMHICTIO IHAMBIIYAIbHUX Ta KOJEKTHBHUX IPOCTOPIB YCIX MPEICTaBHUKIB
JaHOT KyJIbTYPHO-HAI[IOHAJILHOT CIIUTBHOCTI.

Binrak, yci BU3HaU€HHS KyJIbTYpU MOKHA 3BECTH IO YOTUPHOX OCHOBHUX THUIIIB!

1) KynbTypa sIK izef;

2) KyabTypa SK i1el Ta MOBeIiHKa;

3) KyabTYypa fAK ifei Ta MaTepiajbHi apTeakTu;

4) xynpTypa K iHhopMaIlis.

OcrtanHe BHM3HAYCHHS, 10 CYTI, y3arajJibHIOE 1 BKJIOYae B ceOe Tpu momepenni. [lormsy
Ha KYJbTYpPYy SK iH(OpMAII0 € HaAHOUIbII BUIPaBIAaHUM, a/DKE JO03BOJISIE BITHECTH IO IIHOTO
MOHATTSI ONEpaTHBHI 3HAHHS Ta YSABICHHS, CTEPEOTHNM TOBEIIHKH, MaTepiajibHi apTedakTtu,
BUSIBJICHHS OCOOJIMBOCTEH SK MalluX, TaK 1 BETUKUX COIIAIIBHUX TPYIIL.

Po3mMipkoByIOur Ipo KyIbTypy SK Hpo iHPOpMAIito, MU, 3BUYANHO K, HE BEIEMO MOBY IPO
iXHE TOBHE OTOTOXXKHEHHS — TakKa TEHJCHILIS CIIOCTEPIra€ThCs B ACAKHX KYJIbTYpPOJOTTYHHX
Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTUHUX JochipkeHHsX. KynbTypa aiiicHo € iHpopmarlti€ro (KyIbTypHHIA T0CBiA
€ He 110 iHIIe sIK iH(pOopMallis), alle He 3BOJUTHCS 10 Hel, OCKUIbKU «IH(pOpMaIlisi BUKOPHUCTOBYETHCS
CUCTEMOIO KYJIbTYPH Y CBOIX BIACHHUX IUISX, 110 HE BU3HAYAIOTHCS I[i€10 1HPOPMAILII€TO, a, HABIAKH,
0 BHU3HAYaIOTh il xapakrepy» [12]. TIOHSATTSA KyabTypu — 1€ MOHSTTS BHUIIOTO PiBHS aOCTpaKILii,
10 XapaKTepHU3ye KyJIbTYpY K HAJCKIaIHy, IHTETPAaTUBHY, HECTIHKY, LIUTICHY CUCTEMY, IO MTOCTAE
AK H(opMalliiiHa CTPYKTypa y IEBHUX CBOIX MPOSIBAX.

Take po3ymiHHs, Ha Hally IyMKY, 3aJa€ HOBI Ta MNEPCHEKTHBHI OPIEHTHPU BUBYEHHS
HE TUIBKM caMoro (eHOMEHY KyJIbTypH, aie 1Horo ocoGJIMBOro B3a€MO3B’SI3KY 3 MOBOIO
1 CBIIOMICTIO y CBITJIi KOTHITHBHO-AWCKYPCHUBHOI Ta JIIHTBOCMHEPI€TUYHOI IMapajurM, BU3HAYaEe
BIJINOBITHUI MOTEHI[ia] PO3BUTKY JIIHTBOKY/IBTYPOJIOTii, pOpMye MDKIUCIMITIIIHAPHI KaTeropii.
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Kynbrypa sik cucreMHuil ()eHOMEH BHILOTO CTyNEHs aOCTpakiii Mae CKIagHy crenudiky
aKTyaji3alii B peaJpbHO ICHYIOUMX KYJIBTYPHHX CHUCTeMaX, LI0 XapaKTepus3ye OJMH i3 NpOsBiB
il JianoriyHOCTi: yHIBEpCaTbHICTH/IOKANBHICTh KyNbTypu. KokHa KOHKpETHa KyJIbTypa ICHYE
y HEpO3puBHIiN B3aemonii ABOX (opMm i OyTTs — 00’ €KTHBHIN Ta Cy0’ €KTHUBHIN, 10 3a0e3mevye
caMOOYTHICTP TpPU BCIX 3MiHaX Yy HOPMAaTUBHO-IIHHICHIH Ta cMucioBii cdepax. Tomy
HEPO3PHUBHO 3 MOHATTAM KYJIBTYPU MOCTAE MOHATTS 1IEHTHYHOCTI SIK CBOEPITHE OCMHUCIECHHS THX
KYJIBTYPHO-I[IHHICHUX JIOMIHaHT JaHOTO CYCHUIbCTBA, SKi BUSBISIOTHCS (YHKIIOHATBHO
HEOOX1THUMU y HOTO PO3BHUTKY.

OTxe, MO Take «KyAbTypHA IMCHTHYHICTBY» 1 SKHHA 11 3B’S30K 3 MOHATTSAM «IIEHTHYHICTh)
B3araji 13 BUIAMH/PI3HOBHJIAMHU 1IEHTUYHOCTI, 30KpeMa. OTIsA pI3HOMAaHITHHX TOYOK 30Dy
JOCITITHUKIB Ha CYTHICTh KYJIBTYPHOT IICHTUYHOCTI TIOKa3ye, IO JOCI €JMHOT TyMKH HE BUPOOJICHO.

Tak, Hanpukian, yTeopii KyJabTypH Ta KyJIbTYpoJOril KyJbTypHa 1I€HTHYHICTb
PO3TISINAETBCS SIK  €THICTh, TOTOXKHICTH KYJBTYPHOTO CBITY JIOJWHH 3 IIEBHOIO KYIBTYPOIO,
KyJbTYpHOIO  TPAIUIli€l0, KYJIBTYPHOK CHCTEMOIO, IO XapaKTEPH3YEThCS  3aCBOECHHSIM
Ta MPUAHATTAM IIHHOCTEH, HOPM, 3MICTOBHOTO Sipa JaHO1 KyIbTYpH Ta GopM ii BUpakeHH .

3 mornsay BYEHMX, K1 3aiiMaroThCsl MpoOieMaMu MDKKYJIbTYpHOI KOMYHIKAIli, KyJIbTypHa
IICHTUYHICTh — 1€ YCBIIOMJICHE TPUUHATTS JIOJUHOIO BIMOBITHUX KYJIBTYPHUX HOPM Ta 3pa3KiB
MOBEAIHKM, LIHHICHUX OpIEHTAIlil Ta MOBH, PO3YMIHHSI CBOTO «s» 3 MO3UIIA TUX KYJIbTYpHHUX
XapaKTEepPUCTUK, K1 MPHUMHATI B JAHOMY CYCHUIbCTBI, CAMOOTOTOKHEHHS ce0e 3 KyJIbTYpPHUMH
3pa3kamu came i€l crinbHoTH [1].

Sk MOXHa MOMITUTH, y IMX Ta 0aratboxX IHIIMX BHU3HAUYEHHSX KYJbTYpHA 1J€HTHYHICTH,
Mo-Tiepie, TPAKTYEThCS K (PEHOMEH BHUKIIOYHO IHAWBIAYaJIbHOI CBITOMOCTI. XapaKTEpHCTHKA
KYJBTYpHOI IIGHTHYHOCTI IIMM 3BYXYETbCS JO0 BHU3HAYCHHS, IPUTAMAaHHOTO HACIPaBJi JIMIIIE
IHAVBITYAbHIM 1ICHTUYHOCTI: OCOOMCTIM YW, Haidacrimie, colianbHii. lle 3HauHO O0OMExXye
MOHATINHY c(epy BIlacHE MOHATTS «KYJIbTYpPHA 1ICHTHYHICTHY, aKe TOA1 HE OepeThCs 10 yBaru
il KojexkTuBHa ckjianoBa. llo-gpyre, KynbTypHa IIEHTUYHICTH OMUCYETHCS ab0 K pe3ysabTaT
(«TOTOXHICTB»), a00 fAK Tpolec («ycBimomiieHe MPUUHATTI). [lo-Tpere, CIO0BO «yCBiIOMIIECHE)
HE 30BCIM TOYHO, OCKUIbKM BHKJIIOYA€ TPOSB 1HECBIIOMOTO, XapaKTEPHOTO ISl CYTHOCTI
1IEHTAYHOCTI.

KynpTypa Ta CycminbCTBO MOBIIOMISIOTH YM TMOPOKYIOTH 1EHTUYHICTH 1BOHA 3aBXKIH
€ TIPOJIYKTOM COIlIATbHOTO KOHCTpytoBaHHS [23, c. 130]. TepmiH «KynbTypHa 1ICHTHYHICTHY
BIIHOCUTBCS /IO YCBIJOMIIFOBAJBLHOTO 1HECBIOMOTrO, BIATaK JO TICUXOJOTIYHOTO WICHCTBA
IHIAWBIIB Y IEBHINA KYJIbTYPI.

OCKUTbKH KYJbTypa € COIIOTICHXOJIOTIYHMM KOHCTPYKTOM, iH(OpPMAaIiiHOK CTPYKTYpOIO,
o 30epirae i MOBIIOMIISIE 3arajibHy CUCTEMY MpPaBUII, 3pO3yMLIO, 10 JIOAU, OJHOYACHO BXOJSYH
B KUIbKa T'PYIl, MOKYTh MaTH HE €IMHY KYJbTYPHY 1IEHTUYHICTb, a i AB1 a0o Ouibmie. IcHyBaHHSA
MYJIbTUKYJIBTYPHUX 1ICHTHYHOCTEH mependadae HAsBHICTb 0araTbOX COILIIOKYJIBTYPHHUX CHCTEM
ysiBJIeHb (1H(OpMAIIfHUX CHCTEM) Y CBIIOMOCTI MYAbTHUKYJIBTYPHUX IHIAMBIAIB. 3BIACH BUILUIMBAE
MO>KJIUBICTh BUJIUICHHS €THOKYJIBTYPHO1, HAIIIOHATBHO-KYJIBTYPHO1, KIIACO-KYIbTYPHOT TOIIO BUIIB
IHIMBIYalbHOT COLIOKYJABTYPHOI 1JeHTUYHOCTI. CaMy COLIOKYJIbTYpHY 1IE€HTHYHICTh MO>KHA
knacudikyBaTH SIK  MOJAIBHICTh  cOLiaibHOI  iAEHTHYHOCTI. [HAMBIAyaJIbHO-COLIATBHY
YU COLIOKYJIbTYPHY IACHTHYHICTh MOJKHA, TAaKMM YHHOM, OMHCATU SK JUHAMIYHY, 3MIHHY,
MHOXMHHY 1H(QOpMAIiifHy CHUCTEeMYy 3HaHb Ta YSBJIEHb IPO CBOI MPUYETHICTH A0 MEBHOI
COLIIOKYJBTYPHOT CHUIBHOCTI.

Cucrema 111 GOpMyeThCS HUIAXOM YCBIAOMIJIEHOTO Ta HEYCB1IOMJIEHOTO OCMHCIIEHHS CBO€Q
MIPUHAIEKHOCTI JI0 TaKOI I'PYIU Ha OCHOBI 3aCBOEHHS Ta NMPUNHATTS XapaKTepHUX JUIA L€l TPYHH
KyJIbTYpHUX IIIHHOCTEH, YCTaHOBOK, CTEpEOTHUIIB Ta HOpM. Taka NPUYETHICTh, HAJEKHICTDH
€ CAaMOOCMHCIIEHa  (COLIOKYJIbTYpHa  CAMOIIEHTUYHICTH),  CIIBBITHECEHAa 3 OTOYYIOUHMH,
MIATBEP/UKEHa HUMHU (COLIOKYIbTYpHA 1JEHTUYHICTh). B pe3ynabTari BHHHUKA€E TOTOXKHICTb
KyJIBTYPHOTO TPOCTOPY I1HAMBIZA 3 MEBHOIO KYJIbTYpOlO (Sl — mIpeAcTaBHUK MEBHOI KYJIbTYPH,

40



Kam’ssneup-Tlominscekmii, 20.04.2023 ®dio0riuHI AUCHMILIIHKA B 3aKJIa/(i BUIIOI OCBITH: JTIHIBOJUAAKTHYHI aCIIEKTH

CHUTBHOCTI, HANpPUKIAJA, AaHIJIHCHKOT). I[HIIMMH cJIOBaMHU, COIIOKYJIbTYpHA i1IEHTHYHICTD —
I[e pe3ylnbTaT KOTHITMBHO-EMOIIMHOTO TPOIECY OCMHUCICHHS Ta OTOTOKHEHHS IHAWBIIOM cebe
13 COLIIAJIbHO-CXBAJICHOIO CUCTEMOIO KYIbTYPHUX IIHHOCTEH MEBHOI KyJIbTYpH.

OTxe, KOJIEKTUBHA KYJIbTYpHA 1IGHTHYHICTh BUPOOISAETHCSA B X0/1 caMopediekcii cribHOTH
(eTHOCY, Hamil, Kjacy TOINO) 3a JOMOMOTOK MEXaHi3MIB ineHTH]IKaIii, BIAMIHHUX BIiJ THUX,
0 € OCHOBOIO IHAMBIMyajbHOI KYJBTYPHOI iI€HTHYHOCTL. TyT 3IIHCHIOETHCS HE YIOAIOHEHHS
Ta/ab0 OTOTOXKHEHHS, a 3ICTABJIICHHS, NOPIBHSAHHA OJHI€i KyJIbTYpHOI CHUIBHOCTI 3 IHIIUMHU.
B pe3ynbTari Takoro 3icTaBiieHHS BigOyBa€ThCSI OCMUCIICHHS CHUTBHICTIO ce0e K Takoi, K LLI0To,
0 Ma€ MEeBHI IPyNo-iAeHTU(IKYIOYl 03HAKU 1 THM caMUM (OPMYETHCS YSABJICHHS CHUIBHOCTI PO
ce0e sIKk CaMOOYTHIO LUTICHICTb, 3 SIKUM 11eHTU(DIKYIOTh ceOe Bci ii uinenu. Lle ysaBiIeHHs BTUIIOETHCS
Yy CaMOCBIIOMICTb CIILUIBHOCTI MOPYY i3 KOJIEKTUBHIUM HECBITOMHM.

TakuM 4YMHOM, KOJIEKTHBHA KYJIbTYpHa IJEHTHYHICTh — 1€ CaMOCBLIOMICTh CHUIBHOCTI,
10 BUCTYMAE K JAWHaMIYHa 1H(OpMaIiiiHO-3HaKOBa CHUCTEMa, IO € pe3yJbTaToM camopediexcii
CIUTPHOTH — KOHCTPYIOBAHHSI Ta YSIBJICHHS €IHOCTI CIUIBHOCTI SIK CAMOOYTHBOTO IILJIOTO HA OCHOBI
KYJBTYPHHX I[IHHOCTEH, HOPM, YCTAHOBOK Ta CTEPEOTHITIB.

be3yMoBHO, KyJIbTYpHA 1IEHTUYHICTD pealli3y€eThCsl YEPE3 MOBY, K OJIHY 13 OCHOBOIIOJIOKHUX
CKJIIQZIOBUX 1MeHTU(DIKaIlIi, OTOTOKHEHHS ce0e 3 KOHKPETHOIO CIUIBHOTOIO.

BuBuenHs npobiemMu «MoBa Ta KylIbTypa» Mae€ AaBHIO icTopito. KynbTyponoriunuil minxia
70 aHaJ i3y MOBH BHHHUK, SIK BBaXalOTh, B eNOXy I[IpOCBITHHIITBA TOpPSA 3 IHIIMMHA HOBUMH
MiIX0JAaMH, TIOB’SI3aHMMH 3 XapakTePHUMH [UIi TOTO dYacy TYMAaHICTHYHAMH inesMd. MoBu
pO3TIIAIaHCs SIK SIBUIIA JyXOBHOI KyJIbTYpH JIIOACTBA, 3acOOM TIi3HAHHS KyJIbTYpH HAapOIiB
Ta CIUIKYBaHHS, 10 IOTIOMAarajio pO3KpUTH 3B’ SI30K MOBH 3 XapakTepoM Hapoay. MoBa TpakTyBasiacs
SIK HaWBa)XJIUBIIIUN YUHHUK (POpPMYyBaHHS Ta PO3BUTKY Hallii/eTHOCY. 3B1ICH ¥ MIIBUILEHUI 1HTEpeC
JI0 HaIlIOHAJILHOT MOBH SIK HAWOUTBIII 1ICHTUYHOI HA MPOTHBAry JIaTUHI, 1o rmanyBana [11; 12].

Po3kpuTTs B3a€EMO3B’SI3KYy MOBHU Ta KyJbTypH OTPUMAJO 3rOJOM TJIHMOOKE BHCBITICHHS
B Teopii moBu B. ['ymGonbara, 3rimHO 3 sikO0O MOBa (OpMye MOBHY CaMOCBIIOMICTH JIFOIMHH,
crpusie 1l JyXOBHOMY Ta KYJIbTYPHOMY pO3BUTKY. OCHOBHI MOJIOKEHHS KOHIIEMIIT I[bOTO BUEHOTO
3BOJIATHCSA 10 TAKUX:

1) marepianbHa Ta JyXOBHA KYJIbTYpa BTUIIOIOTHCS Y MOBI;

2) Oynmp-sKa KyJIbTypa HalliOHadbHa, 1l HaIl[lOHATBHHUN XapaKTep BUPAKEHHUH y MOBI y BUTJISI
0CO0IMBOTO OavyeHHsI CBITY; MOBI BIacTHBA crielM(iyHa KOXKHOMY 32 HApOLy BHYTpIIIHS Gopma;

3) BHyTpilIH GopMa MOBH — 1€ BUPAKEHHS «HAPOJIHOTO IyXy», HOTO KYJIbTYPH;

4) MOBa € OIOCEPEIKOBAHOIO JIAHKOKO MIXK JIFOJMHOIO 1 HABKOJIMIIHIM cBiTom [13].

Inei B. 'ymGonpaTa nmpo 3B’S130K MOBHM Ta KYJIBTYPH BIUIMHYJIM Ha iX MOJANBIINNA PO3BHUTOK
ynpausgx 1. bammi, K. Banmgpieca, K. JleBi-Ctpocca, E. Cemipa, b. Yopda, P. Sxobcona.
JlocmipkeHHsT B3a€EMO3B’SI3KY MOBH, KyJIbTypU Ta €THOCY OTPHUMAaB IOJANbIIEe OCMHCICHHS
y mpawsix JI. BeiicrepOepa (koHIemiis MOBU fK «IpOMBKHOTo cBity»), Jx. Keppomna,
. Ondopna, X. Ilnecuepa, M. Illenepa, /1. Xaiimca Ta iH.

Ha mouatky XV cTONITTS NpeAcTaBHUKH aBCTPIACHKOI IMIKOIM ciiB Ta peuerd (Worter und
Sachen) ¢oxycyloTh CBOIO yBary Ha KOHKPETHOMY BUBYEHHI CKJIQJOBHX €JIEMEHTIB MOBH Ta
KYJIBTYPU — TaK 3BaHUX «aTOMIBY» JIIHTBOKYJIBTYpOJOTii. TUM caMuUM MiATBEPKYETHCS BaXKIUBICTh
3aCTOCYBaHHS KYJIbTYpOJIOTTYHOTO MiAXOAY N0 6araThoX 00JacTeil MOBO3HABCTBA Ta HacaMIepe.
110 JIEKCHKOJIOTII Ta eTrMotorii [12].

Ha cywacHomMy erami pO3BUTKY T'yMaHITapHOTO 3HAHHS MOBa  CIPHHMAEThCA
K HaWBa)JIMBIMIA CKJIaJ0Ba IIMPOKOTO COLIOKYJIBTYpPHOTO KOHTEKCTYy. Tak, Hampukian,
B €K3MCTEHINIaNi3M1 MOBa po3yMieThbes K (hopMa 1 IepiioeneMeHT Oynb-SK0i KyJabTypH, 1i HOCIH
(M. Xaiinerep), B repMEHEBTHII — SK <JIOCBiI CBITY», 3a(iKCOBaHMM Yy TEKCTI 1MOB’sI3aHUN
13 comianbHUM 1 ayxoBHUM JocBinoM (I'. 'agamep). B icTopii KyabTypu Ta KyJabTYpOJIOTii aKLEHT
poOHUTBCS Ha TOMY, IO iCTOPIS PO3BUTKY MOBU Oe3MOCEpEeIHbO MOB’s3aHa 3 KYIbTYpOIO Hapoay,
il HAI[IOHATEHUMU OCOOIMBOCTSIMH, SIKI BU3HAYAIOTh CBOEPIIHICTH KOXKHOT MOBH.
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MoBa camMOOyTHs, OpUTiHaJbHA 1BOJHOYAC € «IHCTPYMEHTOM OCBOEHHS» KYJIBTYPHHUX
IIHHOCTEeH Ta «cmocobom» ix mepenadi. BzaeMozist MOBH Ta KyJIbTypH MPOSBISETHCS y OCBOEHHI
PI3BHOMAHITHMX TEKCTiB, y MOBHHMX KOHTaKTaX, Y BHPOOJEHHI KYJIbTYPHHUX YCTaHOBOK,
MDKOCOOHMCTICHOMY CIIUIKYBaHHI.

UmucieHHI TpaKTyBaHHS CKJIaJHOI B3a€EMOJII MOBH Ta KYJbTYPH Y JIIHTBICTHUIll, K TMPaBUIIO,
3BOJATHCA 710 (DOPMYITIOBaHb, IO MOBA € JA3€pKaioM KyabTypu. IlpuHaiiMHi Takux (HopMyItoBaHb
3HA4YHO OWTbIIe, HDK THX, /1€ KyJbTYpa BU3HAUAETHCS Yepe3 MOBY. Binrak, MOBa TPaKTyeThCs SIK:

1) ocHoBa KynbTypH, ii pyHIAaMEHT, OyaiBeIbHUI MaTepia;

2) MpOJyKT KyJibTypu Ta ymoBa ii icnyBanus (K. Jlei-Ctpoc);

3) KOMIIOHEHT, BayKJIMBA CKJIaJJ0Ba YaCTHHa, mpupoaHuii cyoctpart kyaptypu (K. Jlesi-Crpoc);

4) cxosuiie, ckapoHuis Kynbtypu (B. ['ymM00ab1T);

5) BiyI3epKalieHHs KYJIbTYpH;

6) nepenasad (TpaHCIATOP) KYJIbTYPH;

7) iHCTpyMeHT, 3Haps s KyabTypH (/1. Mamymoro) [29] Tomo.

MoBa He JWIIe BHU3HAYAETHCS KYJIBTYPOIO, a ¥ rpae BU3HAYAIbHY pPOJIb Y KOHCTPYIOBaHHI
il mpocTopy 14acy, oTxe 3abe3neuye il CaMO1IeHTUYHICTh. TOMY OCMUCIEHHS 1IEHTUYHOCTI JIFOJICBKOT
CIUTBHOCTI Nepeidauyae OCMUCIEHHS CIIUIBHOCTI 11 KYJIbTYpH, BIOMTOT y IPUPOAHII MOBI.

Takuit KOMIUIEKCHUI, IBOCTOPOHHIN paKypc po3Tisay MpoOieMH B3aeMO/Ili MOBHU 1 KYJIbTypHU
JI&KUTHh B OCHOB1 JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi SIK HayKd 1Mae OyTH, HAa Hally AYMKY, BHU3HAYaJIbHUM
METO/IOM Mi3HaHHs B OyAb-IKOMY JIIHI'BOKYJIbTYPOJIOTTYHOMY JIOCHIJKEHH], ke MOBa HE MPOCTO
BiIoOpakae KyJIbTypy, aje IHTepHIpeTye ii Ta CBIT, CTBOPIOIOYH L€ OJHY PEANbHICTh, B SIKIH JKHUBE
moanHa. KyneTypa, Ha TTnOoKe epekoOHaHHS aBTOpa HaykoBoro Oectcenepa «JIroanHa, KylIbTypa,
ncuxosorisi» JI. MaiymoTo, BIIMBae Ha CTPYKTYpY Ta QyHKIIOHAJIbHE BUKOPUCTAHHS MOBH, a cama
MOBa — SK TPOSB KyJbTYpH — TMIAKPITUIIOE HaIll KyJIbTYpHI IIHHOCTI Ta MOTJSAM Ha CBIT,
3MIMCHIOI0YH, TAKMM YMHOM, 3BOPOTHHI 3B 130K [29].

KoHnentyanbHe OCMMCIEHHS KyJIbTYpH MOXKE CTaTUCA JIMIIE 3a JIONIOMOIOI0 MOBH,
a «mmoiyHKIIOHATFHE» PO3YMIHHS MOBH MOXE OYTH JOCATHYTO JIMIIE 4Yepe3 KYyJIbTypy.
KyneTypa — «kopensat» MoBu Ta ocobuctocti [11], BoHa (opMye Ta opranizye «IyMKy MOBHOI
0COOHMCTOCTI», MOBHI KaTeropii Ta KOHIIENTH.

MoBu KynbTypu JUGEPEHITIIOIOTHCS:

1) 3a BigHECEHICTIO 10 MEBHOI raly3i MMCHOCTI YM JIFOACHKOT AisJIbHOCTI (MOBa MAaTEMAaTHKH,
MOBa XHBOIUCY, MOBa MOJH TOLIO);

2) 3a HAJICKHICTIO TEBHIM eTHIUHIN, mpodeciiiHii, peniriiHid Ta iH. CyOKyJIbTypi, MOBHIM
CHUTHHOTI (MOBA XiIli TOIIIO);

3) 3a opieHTali€0 Ha IMMEBHI KOMYHIKATMBHI Ta TPaHCIALIMHI cuTyarii (MoBa IPOMOBIi,
MOJIITHYHKX MPOMOB, OQIIIfHUX JOKYMEHTIB Ta iH.) [29].

VY JIHIBOKYJIBTYpPOJIOTIT MOBa KyJIbTypH — L€ KOHLIENTH, CUMBOJIH, PUTYalIH, Mi(oJoreMu,
€TaJIOHH, CTepeoTurr, BTUIeHI B MoBHHUX 3Hakax (O. CeniBaHoBa). 3HAKOBICTh, CEMIOTHYHICTh
€ 3arajIbHOI0 KaTeropiajlbHOI0 BJIACTHUBICTIO MOBHU Ta KYJbTYPH SIK CUCTEM. 3HAK K «IBOCTOPOHHS
11ealbHO-MaTepiajibHa OCBIT@» BUCTYINAE SIK 3aCTYMHMK SIBUII MEHTAIBbHOI Ta IMpeaMeTHOi cdep
y mporieci KomyHikaitii [6]. BimacHe came TOMy TO€IHAHHS MOBH Ta KyJIbTYpH HEMOXIIHBE 03
KOMYHIKallii. binblie Toro, sKIio MoBa BILUTUBAE HA HAIIE MUCIICHHS Ta MOTJISIINA HA CBIT 1 € OCHOBHUM
IHCTPYMEHTOM, 30epirauem, rnepegaBayeM KyJIbTypH, a KyJIbTypa BIUIMBAE HA MOBY 1 3HAXOJIUTh CBOE
peanbHE BTUICHHS B Hiff, TO caMeé KOMYHIKaTHBHA AiSUIbHICTb, Ha MEPEKOHAHHA 0ararboX YUeHHX,
BUSIBJIETHCA TIEIO JIAHKOIO, B AKIN MEPETUHAIOTHCS Ta B3a€EMOAIIOTH MOBA Ta KyJIbTYpa.

TepMmiH «KOMyHIKallifg», 110 3’SBUBCA B HAyKOBIM JiTepaTypi Ha mo4atky XX CTOJITTH,
NPAaKTUYHO Bijpa3dy X HaOyB COLIIOKYJIbTYPHOTO 3MICTY, HOB’S3aHOTO 31 cHenudikor OOMiHY
iHpopMaiero B couiyMi. Ock 4OMy KOMYHIKallisl B CydacHIM HayKOBIH JliTepaTypi HOCIIIKY€ETHCS
K COLIOKYJIbTYpHHH (DeHOMEH, aBTOpUM BCE YAaCTIlI€ ONEPYIOTh MOHATTSIM COLIOKYJIbTypHA
komyHikanis (I. Koneraesa). Bonu rpyHTYIOThCSI Ha TOMY, 1110 B IIEBHOMY IIJIaH1 KOKHA COLlIJIbHA
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It MOKe OyTH pO3IIIIHyTa SIK KOMYHIKaTHBHA, SIK TaKa, 110 MICTHTH 1 BUPa)Ka€ MEBHY KYJIbTYypHY
iH(OopMaliro.

s Toro, mo0 COLIOKYJIbTypHAa KOMYHIKAIlI CTajia MOJJIHMBOI, HEOOXIIHUN MepeTHH
IHIMBINyalbHUX / KOJCKTUBHUX KYJIBTYPHUX 1, OTXKE, KOTHITUBHHX IPOCTOPIB THX, XTO
crinkyerses. UnM OibIa 30Ha TAKOTO MEPETHHY, TUM YCITIITHIIA KOMYHIKAITisl.

«MoBa He MOXe ICHYBaTH 103a KyJIbTYpOIO, SIK 1 KyJbTypa HE MOXE iICHYBaTH 1032 MOBOIO,
BOHH € HEPO3PUBHUM LUIHM, Oy/b-sfKa 3MiHA KOKHOI 3 YaCTHH SKOTO Be/e A0 000B’S3KOBUX 3MIH
iHI101 Hioro yacTuHu» [3].

MoBHI 3HaKM fK 3aci0 comiamizamii, iHKyJIbTypamii Ta imeHTH]IKamii KOHCTPYIOIOTH,
CTBOPIOIOTh 3arajbHe ISl BCIX WICHIB JaHOI JIIHTBOKYJIBTYPHOI CHUIBHOTH 3HAYEHHS, CTAIOYH
3ac000M KOMYHIKallii. 3 BUHUKHEHHSIM TaKWX 3HAKOBUX JIIHTBOCHCTEM (OPMYIOTHCS 1 «IOYATKH,
3apOJKW» KYJIbTYpPH, SAKI 3TOJOM YTBOPIOIOTH «IIHHICHO-CMUCIIOBY JIOMIHAHTY OYJIb-AKO1
JHMCKYPCUBHOT JIsUTBHOCTI JIFOAMHU [1].

[IpenMeToM KOTHITUBHO-AUCKYPCUBHOI JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIi BUSIBJISIFOTHCSI MOBHI MEXaHI3MH
1HTepiopu3allil 3HaHb, AYMOK Ta CIOCO0IB YsABJIEHHS 00’€KTUBHOI AIMCHOCTI PO CBIT (KYJbTYpHY
iHpopMallito), BUPOOJIEHI JIOACTBOM Y MEKax Ti€l YW IHIIOI JIIHTBOKYJIBTYpPH, iX BepOasizaiis
Y BUIJISAl  KOHCTHTYEHTIB  (CEM)  CEMaHTHMYHOI  CTPYKTypd  HOMIHATUB.  3aBJaHHSAM
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTil, TaKMM YWHOM, € BUBUCHHS IIMX BepOAThbHUX MEXaHI3MIB OpraHizaiiii,
00po0OKu, 30epiraHHs Ta nepeiadi KyJIbTypHO-3HauyIoi indopmartii [10].

3aBASIKM TaKOMy IIO€JHAHHIO MOBH, KYJIbTYpU Ta CBIAOMOCTI, CHUCTEMHOCTI MOBHOTO
3HAYEHHS MOKJIMBE IMI3HAHHS SK MOBHOI MOJIEJi CBITY Ti€i YM 1HIIOI JIIHTBOKYJABTYPHOI CHUIBHOTH,
TaK 1 11 1IeHTUYHOCTI.

IleBHi MOBHI 3Haku (iMEHa, CJIOBa, BUCJIOBIIIOBAHHS, TEKCTH), 3aiiMalouu OCOOJIMBE MiCIle
Yy CHCTEMi MOBH Ta KYJIbTYpH, CTalOTh CBOTO POAY «MOBHMMH Mapkepamm» [13] abo «HOCIIMI»,
«rexcTammy» [ 12] imeHTHYHOCTI.

Y JIHTrBOKYJIBTYPOJIOTIYHHUX JOCHIDKEHHSX TaKOX HAroJOLIyeThCs, WHIO0 KYJIbTYpHO-
cnenu@iuHOI0 CIIiI BBa)XKaTH HE caMy MOBY, a OCOOJIMBOCTI 1i BUKOPHCTaHHS ISl BUPIMICHHS
PI3HOMAHITHUX Mi3HABAIbHHUX, COMIAJTBHUX Ta KOMYHIKATUBHMX 3aBlaHb Y KOHKPETHOMY
KyJIbTypPHO-MOBHOMY CEPEIOBHIII ITi/T YaC KOMYHIKaIIii.

VY 3B’513Ky 3 IMM TakKi 0COOMBOCTI BU3HAYAIOTHCS SIK OCHOBHA O3HAKa 1IEHTUYHOCTI Cy0’€KTa
KOMYHIKaTHBHOI JIISITBHOCTI Ta MIPOTIOHYETHCS MOHSTTS «IIHIBOKYJIBTYPHOI 1IGHTHYHOCTI Cy0’€KTa
KoMmyHikarii» [19].

JIIHTBOKYNBTYpHA IMEHTUYHICTh MPEACTABISAETHCA HaM (EHOMEHOM IIHUPIIOi CYyO’ €KTHO-
00’€KTHOI BITHECEHOCTI Ta MOHATIMHOT chepH, «IPUAATHIUM» HE TUIBKU J0 Cy0’€KTa KOMYHIKAIIIi,
a il 10 MOOUHU SIK MpPEJCTaBHUKA MEBHOI JIIHMBOKYJABTYpPH, a TAaKOX JI0 CaMOi JIIHFBOKYJIbTYpPHOT
cnitbHOCTL.  JIIHTBOKYJIBTYpHa  1IGHTHYHICTP TPH IBOMY €  €IHICTIO  KOJEKTHBHOTO
Ta IHAUBIAYAIBHOTO, SK1 ICHYIOTh Y IOCTIHHOMY J1aJ1031 OMH 3 OTHUM.

KonexTuBHa NHTBOKYJIbTYpPHA IMEHTHYHICTh — L€ OaraTopiBHEBa MEHTaJIbHO-JIIHTBaJbHA
JMHAMIYHA CHUCTEMa, III0 BUHUKAE SIK Pe3yNbTaT camopedieKcii CHUIbHOCTI il Yac KOHCTPYIOBaHHS
Ta TOJNaHHSA T €JHOCTI SK CcamMOOyTHBOIO IIUIOTO HA OCHOBI KYJIBTYPHHX I[IHHOCTEH
Ta 3a JOTMIOMOTOI0 MOBH.

VY NHTBOKYJIBTYPHOT 1IEHTHYHOCTI SIK MOJAJIBHOCTI €THIYHOT UM HAI[IOHATBHOT 1IEHTHUYHOCTI,
MOBa, KyJIbTypa, MEHTAJIbHICTh BUCTYIAIOTh Y POJIi OCHOBHHUX IHTEIPYIOUUX 03HAK, TOOTO BUKOHYIOTh
NPOBIIHY IAeHTU(IKYI0Uy (QYHKII0. JIIHTBOKY/IBTYpHa MOJAQIBHICT 3aBXKIU €Y BCIX IMPOSBax
IIEHTUYHOCTI, camMe TOMY Oy/Ab-fKa 1JEHTUYHICTb — JIHIBOKYJIbTYpHA. 3HAUMMICTh BHBUYECHHS
JIHTBOKYJIBTYPHOI 1I€HTHYHOCTI Oe3lepedHa 1akKTyallbHa, OCKUIbKM CEpHO3HUX JIIHTBICTUYHHUX
JOCITIKEHb TAKOTO IUIaHy MPAKTUYHO HEMAE Hi y BITYM3HSAHIN, HI Y 3aKOPAOHHIH JIHIBICTHUIII.

KoxHa KynpTypa, fK BiOMO, (GOpMYye CBOIO YHIKalIbHY CHCTEMY LIHHOCTEH, Mojenen
MOBEJIIHKY Ta CHUIKYBaHHsI, CIOCO0IB MUCIIECHHS Ta IISUIBHOCTIL. SIcCKpaBHii MpHUKIag — caMOOYTHICTh
aHIJTHCHKOT KYJBTYpPH, 110 YAacCTO MO3HAYAETHCA B MpAIsIX BUEHUX, MMCbMEHHHKIB 1XYpHAJICTIB
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tepminom Englishness («anrmuiiicekictb»). [Ipu 1ipoMy mupoTa Ta 0OCAT BiAMOBIIHOTO HOHSTTS
HACTUIBKM 0araToBUMIpHI Ta BCEOCSDKHI, IO CHOTOJHI HOr0 MOXKHa CMUIMBO OXapaKTEpU3yBaTH
SK TIOHATTS BHUCOKOTO CTymneHs abctpakuii. He3Bakaioum Ha 4YUCENbHI TOCHIIKEHHA (eHOMeHa
«@HTJIHACHKOCTI», BU3HAYCHHS JIAHOTO TIOHATTSA, XOo4a O Yy Hali3aralbHIIUX pHcaxX, Bce IMIe
He cdopmoBaHo. J[okazoM HpOrO M€ pa3 € TOW (akT, MO B OUIBIIOCTI Cy4acCHUX TIYMauyHUX,
JTIHTBOKpaiHO3HABYMX Ta TEPEKIAIHUX CJIOBHUKIB aHTJIMCHKOI MOBH CIOBHHMKOBA CTaTTS
Englishness BiacyTHs, came CJIOBO B MOBJICEHHEBOMY B)KMBaHHI Maibke 3aBXKIU CKOBYE
SIK HAITIBIIITEpAaTypHE, BCe MIe 30epirae KOHTEKCTYaIbHO-PO3MOBHY IPHUB’S3KY.

besnepepBHi auckycii 3 npuBoay «Haianrmiiiceki» (Quintessences of Englishness) [25]
OB’ sI3aH1 K 3 HCBU3HAYCHICTIO TTOHATTSI aHIIIHCHKOCTI Ta 11 CITIBBIAHOMICHHS 3 TAKUMHU MOHATTSIMH
K «aHTJIHChKA KYyJIbTypay, «aHIJIMChKAa 1IEHTUYHICTBY, «AHTJIIHCHKUN KYJIBTYpHUH CBITY,
«@HIJIHChKA CaMOCBIIOMICTEY» «aHIJIMCbKa CaMOOYTHICTB» TOWHIO, TaK 13 KUIBKICTIO 1 CYTHICTIO
SIBUILI, TPEIMETIB, 00pa3iB Ta X iepapxiio, 110 BKIIIOYAIOTHCS /10 Hel.

[ToniOHa «BCEOCSKHICTHY» 1HEBU3HAUEHICTh OOCATY NpUTaMaHHI I IHIIOMY IMOHATTIO, IO
TaK0’X BUKOPHUCTOBYETHCS JUIS TO3HAYCHHsS aHrilchkoi camoOyrHocti — ENnglish identity
(«aHrifCchKa 1IGHTUYHICTBY), SKa, Y CBOIO Yepry, HalyacTime MoIu(pIKyeTbcs TaAKUMU TEpMIHAMHU
SIK «@HIJIIHChbKa HAIlOHAJbHA 1IEHTUYHICTEY, «aHIJIIHChKA €THIYHA 1IEHTUYHICTEY Ta «aHTJIMCHKA
KYJIbTYpHA 1I€HTHUHICTB.

Intepec 10 BuBYEHHs aHrmiiicbkkoi MeHtanbHocTi (English mind) Oy 3HauHOKO MipoIO
iHCcmipoBaHui BIuIMBOM Bonbrepa, Horo 3HamenutuMu Lettres Philosophique, omy6GuikoBaHi
B 1734 pomi [9; 10]. Bosbrep, 3BU4aiHO X, OYB HE MEPIINM, XTO 3BEPHYB yBary Ha YHIKaIbHICTh
aHrIiiicbkkoro crnocoOy mucients (thinking), crmocoOy >kUTTs Ta mOBeMiHKKA (MAaNNErs) Ta moJiTHKA
(policy). Tak, y XVII cromirti 3’sBuiocsi croctepexkerns JXana ne JladonTtena mpo Te,
mo AHIIS — KpaiHa, e moope aymaerbes (England was a country where one thinks), mo gamo
Hapo DKEHHs HITH Bimomid ¢pasi L. MonTeck’e: «Y HiMeuunni moope momopoxxyBaTH, B Itamii —
THMYacOBO 3ymuHATHCA, a B Aurimii — gymarm» (One should travel in Germany, sojourn in Italy,
and think in England) [28, c. 74].

Cnin 3a3Ha4uTH OCOOJMBY POJIb TBOPIB, 3aBISKHU SIKUM, 1O CYTi, TIOYAJOCS CKPYITYJIhO3HE
BHBYCHHS aHIJIIMCHKOTO HAIIOHAIHHOTO XapaKTepPy B XYMOXKHIA Ta MTOKYMEHTAJIbHINA JIiTepaTypi:
England and the English (E. Bulwer, 1833), Journeys to England and Ireland (1830, my6:ikoBaHo
B 1953), English Traits (R. Emerson, 1856), Notes on England (H. Taine, 1860), English Hours
(H. James, 1905). Kuumru A. Toxsinsg, P. Emepcona ta I'. [[)keliMmca HpPOIOBXKHIN TPaIHIIiO
JITEPaTypHOTO  JKaHPY JOpOXHIX HoTaTok (travel literature), mnomymsapuoro y XVII
ta XVIII cromirrsax [11].

SIckpaBUMU TIPUKITAIAMU IILOTO JKaHPY B aHTTIHACHKIH JiTepaTypi XX CTOITTS, IO CTBOPIOIOTH
nopTpeTr AHIII Ta aHTJIMINB, O0e3CyMHIBHO € moposkHi HoTatku JDk. IIpictmi ta k. Opyenna:
English Journey (J. Priestly, 1934), The Road to Wigan Pier (G. Orwell, 1937). O6pa3 anrmiiiiiis
TaK0XX PO3KPUBABCS B TYMOPHCTUYHUX Ta CATUPHUYHUX TBOPAX aHTIIMCHKUX Ta 3apyODLKHUX aBTOPIB:
1066 And All That (W. Sellar, R. Yeatman, 1930), The English, Are They Human? (G. Renier, 1931),
How to be an Alien (G. Mikes, 1946), The Amazing English (R. Shahini, 1948), England, Their
England (A. Macdonell, 1933). 3 0co01BO0 TIIMOMHOI Ta JOCTOBIPHICTIO HALIOHAIBHUI MOPTPET
aHrmiiniB Oy onucanuii JHx. OpyensoM y fioro 3Hamenutiit kau3i The Lion and the Unicorn (1941).
CamMe 11l TBOpPY MOKHA PO3MIIANATU SIK «(PYHIaMEHT», Ha KOMY MOYajH 1 IPOJOBKYIOTh OyayBaTHCS
MIPKYBaHHSI NP0 aHIJIIHCbKUN HALlIOHAIBHUM XapakTep, aHTJIHCHKICTh Ta KOJEKTUBHY aHIIIHCBHKY
IIGHTUYHICTH B aHTTIOMOBHOMY JTUCKYPCI.

BuBueHHs aHIIIHCHKOCTI Ta aHIMIIMCBKOI 1IEHTHUYHOCTI T'YMaHITapisIMM PI3HUX HaNpsSMKIB
octaHHbOro miBcToMTTS (1960-2014) 31€01IbII0T0 KOHLEHTPYETHCS HA J1aXpOHIYHOMY acCHeKTi
Ta CTOCYEThCS Mpoliecy ieHTU(IKaLli B ICTOPHUHOMY 3pi3i. Y IbOMY pakypci aHai3yr0ThCs aHTJIO0-
CaKCOHCBKI, TIO/IOPIBCbKI, CTIOApTIBChKi, BIKTOPIaHCBHKI, TI'€OPTriaHCHKi, €IBapJiaHChbKi pHUCH,
0 BIUIMBAJM Ha aHriikceky ceimomicte (M. Billing; B. Bradshow; L. Brockliss; J. Campbell;
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J. Clark; R. Colls; P. Dodd; E. Evans; J. Grieder; R. Helgerson, K. Tidrick, etc). JlocmimkenHs
AHIJTHCHKOT 1ACHTUYHOCTI B JIaXpOHIYHOMY AacleKTi TakoX (OKYCYIOThCS Ha BHIUICHHI
1IeHTU(IKYIOUNX XapaKTEPUCTHUK, IMiJ] BILIMBOM SIKUX (pOpMyBaBcs 00pa3 aHIIIIHCHKOT Hallil Ta/abo
etHocy (S. Barezewski; B. Cottle; R. Davies; J. Giles; J. Gillingham; E. Hobsbawn; A. Murdock).

Ha Tmi 3a3HaueHux poOiT BUALILETbCS (yHIAMEHTaIbHE JIOCIHHKEHHS BiJIOMOTO
Opurancekoro icropuka I[Toma Jlenrdopna (Paul Langford) — English Identified: Manners and
Characters 1650-1850 (Paul Langford, 2001) [28]. Ha BiamiHy Bim 0aratboX JOCIHIPKEHb
MOoAIOHOTO IUIaHYy, aBTOP 30CEPEKYEThCA HE JIMIIE Ha caMoMy Tporeci igeHTudikamii
AHTJICHKOCTI, CKUTBKM HAa WOTO pe3yiabTaTi — 0a30BUX CKIQJOBHX TOTOYACHOI aHTIIHCHKOCTI,
PO3TISIIAI0YM OCTAHHIO SK KOJIGKTUBHHUI (DEHOMEH 1 CHHTE3yIOYH TOYKU 30py 1HO3EMIIIB 1 CaMUX
aHTTNIIB Ha 1el npeamert. [1ix aHTIiHCHKICTIO aBTOp Ma€ Ha yBa3i Ti PHCH HAIlIOHAJIBHOTO KHUTTS,
SIK1 PO3TIISAIAIOTHCS K THIIOBI 200 XapaKTepHi Ik CaMUMHM aHTJIIHIISIMY, TaK 1 iHo3eMIpimu [28].

Benuke 3HaueHHs ISl BUBYEHHS aHIUIINMCHKOI 1IEHTUYHOCT] MAlOTh TaKOX JITepaTypO3HaBUi
JOCITIPKEHHS, Kl pO3IJIsIaloTh MHUTAHHS, MOB’s3aHl 3 1 (QOpMyBaHHSIM Ta pPENPE3CHTALIEI0
B aHIJIOMOBHIN XYJIOKHIH JIiTepaTypi pI3HUX YaciB.

OxpiM ICTOPHYHOIO MOIJISIAY HAa OCOOJIMBOCTI AHIJIIMCHKOTO HALIOHAJILHOTO XapakTepy,
AHTJIIACBKOT ~ MEHTaJIbHOCTI, AHTJIHCBKOI  CcamMOOYyTHOCTI, Cy4acHI BY€HI  3BEpPTAOThCS
1 10 CbOTO/IHINTHIX TPOOJIEM aHTIIIHCHKOCTI Ta aHTIIHCHKO1 iIeHTHYHOCTI. Cepen 6ararbox BiIOMUX
poOit BuaiMMo HaiOuTein 3Hauymii: English and Englishness (M. Doyle, 1989); Englishness and
National Culture (A. Easthope, 1999); Citizenship and National Identity (D. Miller, 2000); Diana,
Self-Interest, i British National Identity (J. Taylor, 2000); Making of English National ldentity
(K. Kumar, 2003), Albion: Origins of the English Imagination (P. Ackroyd, 2002), London.
Biography (P. Ackroyd, 2000), The Lambs of London (P. Ackroyd, 2004); England, England
(J. Barnes, 1999); Wise Children (A. Carter, 1991); Spies (M. Frayn, 2002) Ta iH.

[aTepec BmacHe JIHTBICTIB 10 TPOOJIEM aHTIKWCHKOTO HAIIOHATBHOTO — XapakTepy,
MEHTAJILHOCTI Ta CBIOMOCTI, 00pa3y aHTIHIIB BiAOOpaXEHO y HEUMCIICHHUX, aje PI3HOMAHITHUX
KOHIICTITOJIOTTYHUX, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX, TICUXOJIHTBICTUIHUX JOCHIHKEHHAX OKPEMHUX
CKJIaoBHX KX GeHomeHiB. Tak, cepel «KOHCTaHT», «KYJIBTYPHUX JOMIHAHTY» |/ «€THOCHCIM(DIIHIX
KOHIICNITIB», KIIOYOBUX <(UTIHMBOKYJIbTYPHHUX KOHIICNTIB», «CTHOKYJIBTYPHHUX KOHCTaHT» /
«KYJIbTYPHUX KOHIICTITIB», CHUMBOJIIB AaHIJIIMCHKOT KYJNbTYpH, MPEACTABICHUX «KYJIbTYPHUMU
KIodoBUMH  crioBamu»  (A. Wierzbicka), BHALIAIOTBCS Ta  JOCHIKYIOTBCS — ‘accuracy’,
‘right/wrong’, ‘reasonable’, ‘fairness’ [2] ‘gentleman’, ‘common sense’, ‘freedom’, ‘tradition’, “fair
play’, ‘home’, ‘privacy’, ‘stiff upper lip’, ‘sense of humor’, «npuBaTHICTh, TyHKTYaIbHICTh, BMIHHS
KUTH», «IUCTOTA/OpY, CllaBa», «3aKOH», «CTPUMAHICTh, 3aKPUTICTh, 3aMKHYTICTh» TOILIO.

[IpoTe, KOMIUIEKCHOTO JIHTKOKYJIBTYPOJOTIYHOTO JIOCHIKEHHS Cy4acHOi aHTIIHCHKOi
KOJIEKTUBHO1 1JICHTHYHOCTI, OCOOMMBOCTEH i1 KOHCTPYIOBaHHS Yy BH3HAYaJIbHUX I Hel THIax
JMCKYpPCY B JIHTBICTHULII JOCI HE POBOIIOCA. | 11€ He BUTIAJKOBO — JIOCI 3aJIMIIAETHCS UCKYCIITHOIO
0e3J114 MUTaHb 5K 3arallbHOTYMaHITapHOTO TIaHy, TaK 1 CHELiaTbHOTO JITHTBICTUYHOTO.

VY cyuvacHiii Hayli Taki MOHSTTSA SK «aHrIiichka igenTuunicte» (English identity),
«aHriifickka HamioHanbHa imeHTHuHIiCTE» (English national identity), «anrmiiicbkka eTHiuHa
inentuunicte» (English ethnic identity), anrmiiicekicts (Englishness), anrmiiiceka HamioHanbHA
camocsigomicts (English national mentality) BUKOpHCTOBYIOThCS K B3a€MO3aMiHHI.

Hanpuxnan, B aHoTaiii 1o KHUTH Bitomoro oputancbkoro couiosiora K. Kymapa The Making
of English National Identity maromomryerscst: “Why is English national identity so enigmatic and
so elusive? < > This book is a fascinating exploration of Englishness and what it means to be
English” [Making of English National Identity. Annotation 2003]. V¥ mepuiomy po3aini camoi
kuuru untaemo: “To speak of English nationalism, or of English national identity is to use
the language of flourishing branch of the social and political theory...” [27, c. 5].

Croroanimue moHsaTts English identity — e He Tak HaliOHATBHO-CTHIYHHA KOHCTPYKT,
mo 3abe3mneuye TOTOXKHICTh CIUTBHOCTI HAa OCHOBI reorpaiqyHUX, T€HETUYHHX, OI1OJOTIUHUX,
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[UBUILHO-TIPABOBUX, ICTOPHUYHUX, PACOBUX (ETHIYHMX) iNeHTU(DIKYIOUMX O3HAaK (L0 IOB’SA3aHO
3 MOHATTSIM «ETHOCY» UM «HAIi»), CKUIBKM JIIHIBOKYJIbTYPHHH, 3aCHOBAaHUII Ha MOBHIM,
MEHTAJIBHIN 1 KyIbTYpHIN €IHOCTI il WICHIB.

3 wiei TOYKK 30py CydyacHa aHriiichbka ineHTnuHicTh English identity moxe Oyru Bu3HaueHa
K «aHTJTIAChKAa KOJEKTHBHA JIHTBOKYJIbTYPHA 1ACHTHUYHICTHY. Lle HE CTUIbKM CHUIBHICTH 3HAHB
1 ysiBIeHb, BTUICHHX B 00pa3i baTpkiBoiMHM Ta camux ceOe (AHTIIMINB), CKUIBKH KBIHTECEHIIIS
noeHaHHsA 00pa3y AHImii Ta camMux aHrTiKIiB (cebe), 00pa3y iHmMX (BIAMIHHUX Bil aHTJIHIIB),
a Takok 00pa3y AHTIIi Ta aHMTIKIIB B OYaxX IHIIUX Y I[IHHICHOMY Ta MOBHOMY BHMipax. | sKmio
pO3TISIIATH  JIHTBOKYJBTYPY SK «KOMIUIEKC MOBHUX OJMHUIlb, IO 3alOBHIOIOTH I[IHHICHO-
CMHCJIOBHI TIpOCTIp MOBU» [18] MEBHOrO ETHOKYJIBTYPHOTO CIIBTOBAapUCTBA, TO AHIJIIHCHKY
JTHTBOKYJIBTYPHY KOJIEKTUBHY ineHTHuHIcTh (English identity) Mo)kHa TiMOTETHYHO MPEICTABUTH
SIK CUCTEMY BTUIEHUX Y MOBI Ta HEIO CTBOPIOBAHUX KOJIIB.

[IpenMeTomM BHBYEHHS aHTJIMCHKOT KOJEKTUBHOI 1IEHTUYHOCTI SIK JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOT
KaTteropii MarioTh CTaTH MOBHI 3acOo0M Ta MEXaHI3MM IHTepiopu3allii 3HaHb Ta YSABIEHb, TOOTO
KylnbTypHOi 1H(OpMalli NpO CBOK €IHICTh SK CaMOOYTHE Liijie, BHPOOJEHI AaHIIIMCHKOIO
CHUIBHICTIO B paMKax CBO€I KYJIbTYpH.

3aBaaHHSM BUBUYEHHS aHTJIIMCHKOT IICHTUYHOCTI € BUAUICHHS Ta aHalli3 BepOATbHUX OJUHHITH
KOHCTpyIOBaHHs (opraHizamii, 30epiraHHs Ta Tiepeaadi) IIHHICHO-CMHUCIOBUX JOMIHAHT
aHTJIICHKOT JIHTBOKYJIBTYPHOI CIUIBHOTH, Ui YJIEHIB SKOI aHIJIlicbKa MOBa YITKO BH3Hau€Ha
gk pinHa. ToMy BiAnoBias Ha 3anmuTaHHS «XTO MU?» OyJie TIMOTETUYHO 3BY4YaTH MPUOIU3HO TaK:
«Mu — aHrmiimi, sKi BOJIOJAIFOTH AHMIIHCHKOIO MOBOK SIK PiITHOIW (MOBHA / TiHTBICTHYHA
IICHTUYHICTh) 1 I0OpOBUTRHO  TOJAUISEMO  I[IHHOCTI  aHTJINACBKOI  KyiabTypu (KyJIbTypHa
1IeHTUYHICTh). [l Hac 1l LIiHHOCTI (DOPMYIOTbCA 3a JIOMOMOTOI0 MEBHMX MOBHHUX OJIMHHIIb,
mo copuse (GOpPMYBaHHIO  aHTJIHACHKOT  JIIHTBOKYJABTYPHOI  CIUIBHOTH Ta  JOTlOMarae
KaTerOpu3yBaTH, CIIBBIIHOCUTH, BITOKPEMIIIOBATH HAIly CIUTbHICTH Bij IHIIUX (JIIHTBOKYJIHTYpHA
imeHTHaHICTh)» [12].

[lepm HDK MPUCTYNUTH [0 aHAII3Yy JIHTBAIBHOTO BTUICHHS AaHTJIHACHKOT 1ICHTHYHOCTI
B aHTJIOMOBHOMY JHCKYpCi, CJiJ TaKOX TOSCHUTH, 4YOMY OO ’€KTOM HaIIoro JOCIiIKCHHS
€ aHrJiicbka, a He OpuTaHChKa imeHTHuHicTh. Kopemsmis tepminis English identity i British
identity, Tak camo sk itepminiB Englishness i Britishness, i smacue English i British e ¢poxycom
YUCJICHHUX JUCKYCIH, 10 OCI HE MPUIMHSIOTHCS, Y BCIX Tally3siX 3apyODKHOTO T'yMaHITapHOTO
3HaHHS, IO € IIe OJHIEI MPOOJEMHOI Tally33l0 AMCKYPCY Cy4acHOI aHTJIIMCHKOT iEHTUYHOCTI.
[ Xoya KOXKEH aHTIENbs € OpuUTaHIeM, HE KOXKCH OpHTaHelh € aHTJiiIeM (KeJIbTChKI Ta aHTJIo-
CaKCOHCBKI BUTOKH BCE )X BIIPI3HIIOTHCA).

3 pO3BUTKOM Ta YCKIAJHCHHSIM >XHUTTEBOT'O IMPOCTOPY JIOJMHM Kiacudikamis o0’ €eKTiB
Ta SBUL] LOTO MPOCTOPY MPUPOIHO YCKJIAJAHIOBAJACS, YCKIIAJHIOBAIMUCS 1 MEHTaJIbHI OJUHUILI,
SIKi 1X TPEeACTaBIAIOTh — KOHIENTH. Y JIHrBicTUII XXI CTOMITTA MOXHA YITKO MO3HAYUTH TPH
paKkypcu po3MIsAy KOHIENTY, MO cOpMyBalHCs: JIHTBOKOTHITUBHHUM, MCHXOJIHTBICTUYHHUI
Ta JHrBOKynabTyposioriyauii (M. IMomroxun; A. [Ipuxoapko Ta iH.). s HAMmOro AOCTiKEHHS
BKJIMBUM € TOW (pakT, M0 3HAYHA YACTHUHA JOCTIIHMUKIB MiJKPECITIOIOTH 3B 30K KOHIIENTY
3 KyJIbTypol0 eTHocy. To0TO, KOHILIeNT — 1€ MEHTAJIbHHA KOHCTPYKT, IO BigoOpakaeTbcs
B YSBJICHHSX 13HAHHSIX, MOB’A3aHUIl 3 €THIYHOIO KYJIBTYpPOIO, IO 30epiraeThCs y HalllOHATBHIN
mam’siTi HOC1iB MOBH y BepOaIbHO MMO3HAUYEHOMY BHIJIS/I T4 BU3HAUYAE HAIIOHAIBHY CBOEPIAHICTH
KapTHHHU CBITY.

A. TIpuxoabpKo BUBOJUTH 3arajibHy THIOJIOT1I0 KOHLENTIB, po30MBaloYM iX Ha TUIU Ta KJIacH,
1, 30KkpeMa, BuUAUIAOUM po3aul «KynbTypHi KOHCTaHTH: 0a30BI Ta CHMBOJIBHI KOHIIETITH
[15, c. 158-161], ae cTBepmXKYy€E, IO KOHIENTH — IHIUKATOPH KYJIBTYPH, a KyJIbTypa — CEPEAOBHIIE
ixHporo mooOyryBaHHs. Cepel HUX PO3PI3HAIOTHCS Oa306i (iXka, HANOi, MOMELIKAHHs, BOpaHHS,
crnienrika MDKOCOOUCTICHUX BIAHOCHH TOIO) 1 CUME01bHI — KOHIIETITH BUIIOTO PiBHA aOCTpakiii,
IpUpoJia SAKUX PO3KPUBAETHCS B i€papxii «CIOBO — 00pa3 — CUMBOJ — CEHC — KOHIENT», TOOTO
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nependavae acoIiaTUBHE HAIIapyBaHHA KYJAbTYPHUX CMHCIIB (KOHOTaIliii) Ha OCHOBHE
(cmoBHMKOBE) 3Ha4YeHHS. J[0 KOHIIEITOCHMBOJIIB JOCIHIHUK BITHOCHUTH PI3HOMAHITHI BaJOPATUBHO
3Ha4yIli MeHTaibHi yrBopeHHs [[Ipuxompko, 2013, 161]. Hanpukian, Hyde park, Westminster
Abbey, Robin Hood ra in. Ilpu mpomy 3a3Ha4aeTbcs, MO «KYJIbTYPHI KOHCTAHTH CTaHOBIISTH
HaHOUTBIIMI 1HTEpEC ISl KOHIICTITOJIOT1] TOMY, [0 BOHU MAalOTh 3/IaTHICTh KBAHTYBATH BiAMIOBiIHI
KyJbTYpHO-CEMaHTH4HI mpoctopu» [15]. 3acmyroBye Ha yBary OuIbII jAeTaibHa KiIacH(iKaIlis
pI3HUX HampsMKIB 1 migxoniB, mpexacraBieHa O. MapTuHIOK yii CIOBHHKY OCHOBHHUX TEPMiHIB
KOTHITUBHO-IMCKYPCUBHOT JIirBicTHKH [7, C. 38—74].

HeBunankoBo ToOMy JIIHTBOKYJIBTYPHHI KOHIIENT, SIK «KBAHT IEPEKUTOTO 3HAHHS MIPUBEPTAE
yBary 4uMasioi KUIBKOCTI IOCHIIHUKIB, TpPHU TOMY, IO OCMHCIEHHS KOHIENTY B paMKax
JIHTBOKOTHITOJIOTTYHOTO Ta JHHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO MiIXOMIB BiAPI3HAIOTHCS MPOTUICKHUMHU
BEKTOpaMH: HaIpPsIMKOM BIJl I1HAWBIIyaJlbHOTO BiA KYJIbTYpH [0 IHAMBIAYalIbHOI CBIAOMOCTI
(JIHrBOKYIBTYpHU KOHIIENT) [8].

KonienT — «moTiKk KyJbTYPHOTO CEpeOBHINA Y CBIIOMOCTI JroauHu» [17] — po3rismaerses
SIK OCHOBHA OJIMHUIIS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTII 10OMUCYEThCS SIK OaraTOBUMIPHE KYJIbTYpHO-3HAUYIIE
COI[IOTICUXIYHE OCBITY B KOJICKTHBHIH CBITOMOCTI, ONpeIMeYeHe B Till uM iHIIiH MOBHIil (opmi [18].

JIIHrBOKYJIBTYPOJIOTIUHUIN MiX1] 3aCHOBAaHWN HAa BU3HAHHI KOHIIENITY €THOCOLIOKYIbTYPHUM
(dbakToM, BimoOpaXe€HUM y CBiZIOMOCTI MOBHOT OCOOMCTOCTI — 1HAMBIAA, YiI€HA COIIAIbHOI TPYIIH,
MpEJICTaBHUKA €THOCY Ta JIIOJACTBA. JIIHTBOKYIBTYpPHUIH KOHIIENT, TAKMM YHHOM, BH3HAYAETHCS
K «MEHTaJbHE YTBOPEHHS CHHTE3YIOUOTO THITY, SIK€ MPUHIIIO Ha 3MiHY YSBJICHHIO, MOHSTTIO,
3HAQYEHHIO 1 BKJIFOYIJIA 1X Y (hOpMI BIAMOBITHUX CKIATOBUX — MOHATIIHOI, 00pa3HOi, IIHHICHOT Ta
3HAYYIIOi, KOKHA 3 SIKUX CITIBBITHOCHTBHCS MO-CBOEMY 31 «3HAKOBUMY» TUIOM «KOHIENTY» [4, C. 42].
XapakTepHOI0 PHUCOIO JIIHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIETITY € T€, IO BiH 30epira€ThCs B Mam’ ST HOCIIB
MOBH Ta 3aliMa€ BIAMOBIAHY HINTy B HaI[IOHATHHO-OOYMOBIIEHIH KOHIenTochepl, mo BigoOpaxkae
KyJIbTYpHHMI OCBi, 3amac 3HaHb, yMiHb Ta HABHYOK OCOOMCTOCTI Ta Hapody 3araiom [17].
JIITHTBOKYJIBTYPHHUH KOHIIETIT — 1€ PE3YJIbTAT KOHIENTYasi3allii, HeoOX1HOT JIFOAMHI peasizaiii BCixX
aCmeKTiB WOro TMOJITHYHOI, COMLIadbHOI, peNiriiHoi Ta MOOYTOBOi >KUTTENSIIBHOCTI, VY SIKIH
KyJlbTypa — TOOTO BCe Te, 110 CTBOPUJIA HE TIPUPO/IA, a JIFOIMHA — 3aliMae HalBaKIIUBIIITY ITO3HIIIIO.

butbmiicte MOCHIMHKMKIB KYJBTYPHUX KOHIICTITIB BKa3ylOTh Ha HAsSBHICTh CEpell HHX
OCHOBOIIOJIOKHHX U JOCHIKYyBAaHOT KyIbTYpH. IX Ha3sHBalOTh «KIIOYOBUMH (CJIOBA-KIIOUi,
0 3aKpiUIIOITh y MOBI 0a30BiI TOHATTS JAYXOBHOTO JKUTTS CYCIIUIBCTBA) KOHCTAHTAMM,
0a30BUMHU, IHBAapiaHTHUMH, eTHOCTenudiaaumu [17] 1 T. iH.

Jlo 0[HOTO 3 KIIIOYOBHMX HAI[IOHAJIBHO-KYJIBTYPHHX KOHIIENTIB, Ha HAlly TIHOOKY IyMKY,
HaJeKUTh 1JIHTBOKYJIbTYpHUH KoHIenT English Identity, skuii € MakpOKOHILIETITOM, aJiKe
€ CBOEPITHUM KOTHJIOMEPATOM KOHIIENTIB, SKI CKIaAaloTh 1€ MOHATTA. /g JIHrBICTUYHOTO
JOCTIKEHHS K caMa MEHTaJlbHA KOHCTaHTa, TaK 1 MOBHA OJIMHULIA, 110 HOTO HOMIHY€E, CTAHOBJISATh
0ocoONMBHI 1HTEpeC 4epe3 CBOIO HaAiH(QOPMATHUBHY 1CEMAHTHMYHY €MHICTh 1 HEBU3HAYCHICTb,
OararoIrapoBicTh i 6araTo3HauHicts [4].

Jlis afgekBaTHOTO pO3IIALy MOAIOHMX JIIHTBOKYJIBTYPHUX KOHIICTITIB BHILIOTO CTYIEHS
abcTpakiii ogHUX nuiie cxeMm, (peimiB, cleHapiiB HEJOCTAaTHHO: OUYEBHUIHA ETHOKYIbTYpPHA
KOHLIEHTpAllil KOHUENTYalbHOI CEMaHTHKU TYT, Ha MEPEKOHAHHS, «KOTHITUBHUMH KapTUHKAMM»
HE OIUCYETHCS.

Binrak, makpokonuent English identity Mae Bci 03HaKH JIIHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIICNITY, SIKi
BUJIUIAIOTH JIOCTIHUKUA: BHCOKAa HOMIHATHWBHA UIUTBHICTH (MOTO CceMaHTHKA MepefaeThCs IUTUM
psgoM  BepOai3aTopiB), aKCIOJOTIYHICTb, CKJIAQAHICTh (0OaraTOMIpHICTb Ta I€EpApXIYHICTB),
BKJIIOUEHICTh MOro iMEH1 B Mepexy acoliaiiif. SIk 1 B OyJb-sIKOMY JIIHTBOKOHIIETITI BUILOTO PIBHS,
7€ BiIOOpaXaroThCsl YABIEHHS IMPO I[HHOCTI, Yy MO0 CEMaHTUYHOMY CKJIaJl BHIUISIOTHCS
«TOHATIHA, MeTadopuvHO-00pa3Ha, 3HAYylla Ta akciojoriuHa ckiamoBi» [4]. MoxHa Takox
CTBEp/LKYBAaTH, IO ONUCYBAaHMHA KOHLENT TIPAaHUYHO ETHOHIMIYHMHA: Yy HbOMY BiIOMBArOThCS
YSBJICHHSI €THOCY PO cebe K HOCIi MEBHOT KYIbTYpH Ta YHIKaIbHUX PUC HAIIOHAJIBHOTO XapaKTepy.
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JlinrBokynbTypHuil MakpokonuenTt English identity — 3akpimiena B KynbTypi Ta BTUIeHa
B MOBi1 MEHTQJIbHE YTBOPEHHS, 10 BUpaXKa€ y KOHLEHTPOBaHii (popmi LIHHOCTI JIHIBOKYIBTYPHU Ta
XapakTep Hapojay, Oe3CYMHIBHO BiTHOCHTBCS N0 eTHocmenudiyaux koHienrtiB. J[o Toro K,
€THOMApKOBAHICTh € OJHUM 13 Horo 0a30BHX O3HAK, IO [Ja€ MIiJACTaBU pO3IIAAATH HOro
K OJWHUIIIO HAIIOHAJPHOTO MEHTANITETy, BIAMIHHOTO BiJ MEHTAIBHOCTI SIK «3arajbHOi
CYKYITHOCTI PHC HalllOHAJILHOTO XapakTepy» [4].

Konnent English identity, kpim sickpaBo BHpa)k€HOi €THOKYJIbTYPHOTO MAapKyBaHHS, Mae
e OAWH O0OB’SI3KOBUH sl OyIb-SIKOTO JIHIBOKYJIBTYPHOTO KOHIENTY (IO BiApi3HsE HOTo Bix
JTIHTBOKOTHITUBHOTO) 0a30By O3HAKy — «IOJianenboBaHicT» [7, C. 56], ToOTO BiH peanizyeThcs
3 IOTIOMOTOI0 HU3KH MOBHHX OJHMHHIIb PI3HOTO piBHSA. SIK 1 BCe i/lealIbHE, TAKU KOHIICTIT MMOTpedye
CBOEI MaTepianbHOI  perpe3eHTallii 3a JOMOMOTOI0  CIiB  (JIEKCEM), CJIOBOCIOJYYCHbD,
(dpaszeosorizmiB, peueHb, MIKPOTEKCTIB 1 HaBiTh BipmiiB. Tak, koHuent The English, mo Bxoauth
JI0 CTPYKTYpPH JIIHTBOKYJIBTYpHOTO MakpokoHienty English identity, MokHa BHUCIOBUTH CIOBOM
(the English), cmoBocnonydennsim (the people of England), mikporexcrom (The English at the best
explained in terms of tea, roast beef and rain. A person is what he eats, drinks and gets pelted
with. Pierre Daninos) i Bipiem, siKAil Tak i HA3UBAETHCSI

“The English’:

The English are a funny bunch

All charm and manners and tea,

But cross them in their little games

And they’ll crunch you like a flea.

They 're all upper case and pronunciation

And croquet on the lawn,

But whether upper or lower, they know

Just where they, and you were born.

They ruled the seas, and ran the world,

And painted the empire pink,

But language does not conquer people,

It’s the violence that makes you think. Sherlock Gardens [Ledger, 2006, 4].

3a3HaynMO, 10  BIJHOCSYM  JIHTBOKYJIbTYpHHMH  MakpokoHmenT  English  Identity
JI0 KOTHITMBHOTO TPOCTOPY, MM LM IIJAKPECIIOEMO HOTO MEHTaJbHY CYTHICThH SIK 1H(pOpMaIiiHOT
OJIMHUII, IO HAJCKHTh KOHIENTYyalbHIA cucTeMi. [lim Yac aHamizy KOHIIENITY MH OIEPYEMO
BepOaJIbHUMHU pENpe3eHTAHTaMH MEHTAJbHUX CYTHOCTEH, CyKYIHICTh SIKHUX MO>KHA KJIACHU(IKyBaTH
SK <JIHTBICTUYHUNA KOHCTPYKT» [1; 3]. POHI MHrBICTUYHMX KOHCTPYKTIB JIIHIBOKYJIBTYPHOTO
rinepkonnenty English identity — 1e BimoOpakeHa B MOBi IIHHICHA KapTHHA HE JIMIIE «CBOIX»
Ta «UY)KHX», a W KapTUHU CBITY 3arajJoM. MeHTajabHI CYTHOCTi, LIO CTOSITh 32 KOHCTPYKTaMH,
MIPEJICTaBlICH] KOHIICTITAMH, CYKYIHICTh SIKMUX YTBOPIOE KOHIIENTYaJbHY CHCTEMY, IO Ma€ CBOi
3aKOHOMIPHOCTI opranizamii — JHrBOKynbTypHU# rinepkonnent English Identity. V miit cucremi
MakpokoHIentu Bumoro piBHs aOctpakuii (England, The English, Englishness, etc) e Tinpku
MOU(DIKYIOTHCS caMi, 30arauylouyuch HOBUMH XapaKTEPUCTHKAMHU, a i y pe3ysbTari AUCKYPCHUBHOTO
PO3TOpTaHHS T€HEPYIOTh PO3BUTOK HOBHX KOHIIENTIB HUXKUOTO CTYTCHS a0CTPaKITii.

JIIHrBiCTUYHHMIT KOHCTPYKT TAaKOTO MAaKPOKOHIENTY BHUCTYIMA€ KBIHTECEHI[I€IO0 I[IHHOCTEH,
HOPM, OI[IHOK Ta YCTaHOBOK aHIJIHACBKOi JIIHTBOKYJIBTYpPHU, BIH «0O’€KTUBYE TOHSTTS,
II0 EKCILTIKYIOTh aKCIOJIOTIUHY CKJIaJI0BY €THONIHIBOKYIbTYpr» [18].

OTxe, yCeMIOTMYHOMY IIJJaH1 CTPYKTypa JIHI'BOKYJIbTypHOro MakpokoHuenty English
identity pi3HOMaHITHa Ta OararomapoBa. BUKOpUCTOBYIOUM MPOTOTUITHUHN MIX1J 10 KaTeropu3arii
cy0’exta misHaHHs (A. BexoOuneka; Jx. Jlakodd; E. Pomr; k. Telnop Ta iH.), a Takox iaero
C. BopkayoBa mpo Te, M0 B OCHOBY THIIOJNOTIi JIHTKOKYJIbTYPHUX KOHIIENTIB MOXE OYyTH

YTBOPEHHS, AKI TaK 4YM IHAKIIEe KOHCTPYIOIOTh AHTJIIMCHKY KOJIEKTUBHY 1I€HTHYHICTb, 3 BEJIHKOIO
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YaCTKOI0 YMOBHOCTI MOYKHa PO3TAallyBaTH Ha KUIBKOX PIBHSX, BUXOJISYM 3 PI3HUII B CTYNEHIX
iHpOpMaNLiitHOT HACHYEHOCTI X IMEeH.

Otxe, 10 CTPYKTYpM MaKpOKOHIENITY MOJXKHa BigHecTH Taki koHuenrtu: Englishness,
the English (English people), English culture. Croau x moriisHO BKJIFOYMTH KOHIenTd Britain,
the British (Brits, Britons), ame TuIbKM B TUX BHIAJKaX, KOJHM IXHI MOBHI pEHpE3CHTaHTH
BUKOPHUCTOBYBAJIUCS ISl  IAGHTUQIKAIIi aHTIIHCHKOCTI, OCKUIBKH TIOJITHYHA KOPEKTHICTH,
0CO0JIMBO Y TBOPAX aMEPUKAHCHKHUX aBTOPIB, 3000B’s3y€ OCTaHHI BYKHBATH I1i JICKCEMH.

JIIHrBOKOHIENTH-a0CTPaKIii bOTO PiBHA, IO BEpOYIOTHCS OJHOMMEHHUMH HOMIHAHTAMU
Ta X JAUCKYpCHBHUMH BapiaTUBaMH, CTAHOBIISTH SAPO CEMAaHTHYHOI raiy3i JIHTBOKYJIBTYPHOTO
makpokoHienty English identity.

basucHuil piBeHb MOEIHYE KOHIETITH 3 BUCOKHM CTYIEHEM iH(opMaliiiHOi HaCHYeHOCT], SIKi
MICTSTh KOHKPETHINIl KOHIENTyallbHI O3HakM (YHKIIOHAJIBHOT Ta OMKMCOBOI CIPSIMOBAHOCTI.
Konuentu 6a3ucHOro piBHS KOHKpPETH3YIOTh, DPO3KPHBAaIOTh a00 KOMEHTYIOTh 1H(opMmalliio,
3aKJIa/IeHy B OJIMHUISX CYIIEPOPANHATHOTO PiBHSI.

Jlo HHUX BiTHOCATBCS: 3a TEHICPHOIO Ta BIKOBOIW KOoHKperu3amiero — Englishman, English
woman, English children, English girls, English boys; 3a kiacoBoto konkpetusamiero — English
aristocracy, English upper/middle/working classes, English gentry; 3a mnpodeciiinoro
konkperu3aitiero — English reporters, English journalists, English legislators, English politicians,
English businessmen; 3a cimeiinum cranom — English parents, English husbands, English wives.
Tyt xe posramoByemo konuentu English character, English mentality, English (national) mood,
English life, English press (tabloids, newspapers, magazines), English countryside (villages), English
houses (homes), English youth culture, English schools, English weather (climate), English politics,
English literature, English language, English music, English pubs, English weddings, etc. Lleit
BEJIUKUN CITMCOK 3aJIUIIAETHCS BIAKPUTHM, 3TajaHl JUMIIE HAWdYacTir 00’ €KTUBATOPH aHTIIMCHKOT
KOJIEKTUBHOT IIEHTUYHOCTI Y TOCTIKYBaHUX TBOPAX, HAMMCAHUX K aHTIHAIISIMH, 1 THO3EMIISIMHU.

Jlo cyOopaMHATHOTO PIBHS BIAHOCHMMO CYOKOHIICNITH, BepOami3aTopu sSKHUX OaraTopa3oBo
MMOBTOPEHI B AUCKYPCI K KOHIIENITYaJIbHI O3HAKH 1 IKOCTI CYyIIEpOPAMHATHUX 1 0a3MCHUX KOHIICTITIB,
PO3KPHBAIOTH 1 KOHKPETH3YIOTh 3MICT OCTaHHiX, Hanpukiaam: The English (im’s cynepopaunatHoro
koHIenrty) are often admired for our courtesy (BepOamizaTop KOHIENTyadbHOI O3HaKH) but
condemned for our reserve, which is seen as arrogant, cold and unfriendly... but the English
courtesy (im’s cybopauHaTtHOro KOHIenTy) Seems to be almost entirely the matter of form,
of obedience to a set of rules rather than expression of genuine concern (koHIienTyanbHi 03HAKH
cybopauHaTHOTO KOoHIenty) [1].

Ha cybOopaunatHoMmy piBHI po3ramoBani Taki konmentu sk English stoicism, English
patience, English modest, English moderation, English tolerance, English eccentricity, English
humour ta 6arato iHIIKX, cepe SKUX BHIUIAIOTHCSA KIIFOYOBI, TOMIHAHTHI, SIKI YKCIUTIKYIOTh IIJIaH
3MICTy KOHIENTIB 0a3WCHOTO Ta CYNEpOPAMHATHOTO pIBHIB 1, BIANOBIAHO, BCHOTO
JIHTBOKYJIbTYpHOTO Makpokonienty English identity, BinoOpaskaroun TakuM YHMHOM IUIAH 3MICTy
aHTJIICHKOT KOJEKTUBHOI 1IEHTHUYHOCTI SIK KOTHITUBHO-AWCKYPCHUBHOI KaTeropii Ta QeHoMeHa
CyO’€KTHBHOT pEaIbHOCTI.

JlinrBokyspTypHHii rinepkonient English ldentity, Takum grHOM, PO3rISAAETHCS HAMU 5K
noxigHa OaraToBUMipHa iH(OpMaIliiiHa CTPYKTYpa, 1110 BUHUKJIA B PE3Yy/IbTaTi F€HE3U Ta MOEIHAHHS
psAy B3a€EMOJOTIOBHIOIOUMX KOHILEMTIB, 10 MAIOTh PI3HHM cTaTyc Yy ii iepapxii. Lle 6ararorpanHa,
OaraTopiBHEBa Ta BIIKPUTAa KOHIENTYyalbHA CHUCTEMa, IIO0 € OJUHULEIO JIHTBOKYJIBTYPHOTO
IIPOCTOPY AHTIIIHCHKOI CIUIBHOTH 1 Ma€ MIUPOKE IM0JIe BepOaIbHUX PENpe3eHTAHTIB.

Buninstoun  TIHTBOKYNBTYPHI ~ KOHUENTH,  JOCTHIAHUKA  BHUXOJATH,  3A€OLIBIIOTO,
X YaCTOTHOCTI y MPOCTOpi PI3HUX BHUIIB KOMYHIKaTHBHOI MisnibHOCTI. [l camoro mpocrtopy
BepOanizanii HalyacTille BUKOPUCTOBYETHCS TEPMIH (JIMCKYpC» 1 AUCKYPCUBHHUI aHami3
€ MPOJYKTUBHUM METOJOM JJIs  JOCHIIDKEHHS  «JIEHTHUYHOCT» K OJHOrO 3 OCHOBHHUX
JHTBOKYJIbTYPHUX KOHIIETITIB.
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JIOMiHYBaHHSI B Cy4YacHi  JIIHTBICTHII  KOTHITHBHO-IMCKYPCHUBHOI Ta  aKTHBI3aIlis
CHHEPIreTHYHOI NapagurM JIUKTYIOTb HOBI JOCTIIHI MIAXOAHM 1O MOBH Ta il «TEKCTOBO-
JHMCKYpPCUBHUX TPOIyKTiB» [16, C. 10].

AHamniz IUCKYpCy, 3HAKOBUM IIOCEPETHHUKOM SKOTO € TEKCT, € MPOIYKTHBHHUM METOJ0M
IUISL OCHIDKEHHS 1IEHTHYHOCTI SIK KOHIENTYAIbHOI CTPYKTYPH, IO HECe 3HAuyHy KyJIbTYpHO-
[iHHICHY iH(opMaLiro.

VY cyuacHii JIHTBICTHIII pOOISATHCS HEUMCIEHHI CIPOOU MOCTITUTH BIUIMB «IMCKYPCUBHUX
MPAaKTUK» HA IIEHTUYHICTh CHUTBHOCTI Ta POJIb PI3HUX THITIB JUCKYPCY Y GOpPMYyBaHHI KOJEKTUBHOT
inentnyHocti. Tak, Hampuknan, y konuenmii I'. SIBopcbkoi [21] BHCyBa€eTbesi NPUITYILICHHS,
0 YCBiIOMJICHHsSI ce0e SIK CHUIBHOCTI, BIIMIHHOI BiJ IHIIWUX, 3JIHCHIOETHCS 3a JIOMOMOTOIO
3aCBOEHHS TEBHHUX JMCKYPCUBHHUX CIOCOOIB, a (PyHKIIOHYBaHHS iIEHTHYHOCTI CYNPOBOJDKYETHCS
11eHTUDIKAIITHUMY aKTaMU 3 BUKOPUCTaHHSIM BepOAIbHUX 3aCO0IB.

IneHTHUHICTF MOXHa BHBYATH B TUMAaxX JUCKYpCY, TIOB’S3aHMX 3 JKaHpaMu Ta/abo
COIIOKYJIBTYPHUMHU  XapaKTEPUCTUKAMU CHUIBHOCTI. BiAMoOBiAHO, BHUAUISMIOTBCS — XYHAOXKHIHU,
HAYKOBHH, TIOJNITHYHHUN, aKaJeMIYHUH JUCKYypCH ideHTHYHOCTI [21]. Omnuc igeHTHYHOCTI
SK KOTHITMBHO-TUCKYPCUBHOTO (peHOMEHa METOJI0JIOTIYHO JOLUIBHO HacamIiiepesn 0a3yBaTUCh
Ha BHU3HAYEHHI CaMOTO TOHSTTS <«IUCKypc». be3ymoBHO, nediHimiil € 6e37114, amKe ICHYIOTbH
PI3HOMAHITHI MIAXOAU A0 PO3YMIHHS BJIacHE MOHATTS auckypcy. Cepea HUX MOKHA BUIUTUTH
YOTUPH BEKTOPU — KOMYHIKATUBHUM ((yHKIIOHATBHUIN) MiAXiA, CTPYKTYPHO-CHUHTaKCUYHHI,
CTPYKTYPHO-CTHJIICTUYHUHN Ta COIIaJIbHO-TIParMaTHIHHIA.

3BEpTalOUUCh /10 KOMYHIKaTUBHOIO TMIAXONY, JHUCKYpC PpO3YMIETbCS SIK BepOaibHe
CIUTKYBaHHS, SIK JI1aJIOT, SIK THII IIAJIOTTYHOTO BUCIOBIIOBaHHS. CTPYKTYpHO-CHHTAKCUYHUHN TIIX1]T
JI03BOJISIE PO3TIIAATH TUCKYPC SK (parMeHT TEKCTy, OUThIWK 3a piBeHb pedeHHs. Binrak, aBa
1 OUTbIIIe pedeHHs, SKi mepeOyBalOTh y CMUCIOBOMY 3B’S3KY OJIHE 3 OJIHUM, MOXYTh Ha3WBaTHCS
TUCKYpcoM.  [IpUXUIBHUKH  CTPYKTYPHO-CTHJIICTUYHOTO  MIAXOJAY  PO3YMIIOTh  JHMCKYPC
SK HETEKCTOBY OPTaHi3allil0 pO3MOBHOI MOBH, IO XapaKTEPU3YEThCS HEUITKUM PO3MEXKYBaHHIM
Ha YaCTUHH, TIAaHYBAHHS aCOIIaTHUBHUX 3B’ SI3KiB, CHUTYaTHUBHICTIO, CIIOHTAHHICTIO, CTHIIICTUYHOIO
cnenu@dikoro. HapemiTi, TpakTyBaHHS JHUCKYpPCY 3 COIIAJIBHO-TIParMaTUYHUX TO3HUIIN J03BOJISIE
TOBOPUTH TPO JHUCKYPC SK TEKCT, 3aHYPEHUW Y CHUTYaIlil0 CIUIKYBaHHS a0o0 SK 11€0JIOTTYHO
YM COLIAIBHO OOMEXKEHUN THII BUCIOBIFOBAHHS.

3BepTaouu yBary Ha BHUIIE3a3HAYEHI MIAXOAM BapTO PO3YMITH, IO NPUPOJA IUCKYPCY
OaraTorpaHHa: ojiHa HOro CTOpOHa 3BEpHEHA JI0 MParMaTukH, A0 THUIOBUX CUTYallll CHUIKYBaHHS,
1HIIIA — JI0 TIPOIIECiB, IO BIAOYBAIOTHCSA B CBIZOMOCTI YYaCHUKIB CHIUIKYBAaHHS 1 BiIJI3epKaJICHHS
X CBIIOMOCTI, TPETS — J0 BJIIACHE TEKCTY.

JlocmiuKyroul  MHUTAHHS — THMOJOTil  MUCKypcy, ykpaiHceki Jinreictu 1. IlleBuenko
ta O. Mopo3zosa [20] mpornoHyroTh Taki KpUTEPil pO3pi3HEHHS THITIB 1 MIATHIIIB TUCKYPCY:

1) 3a hopmoI0: YCHUI i TUCHMOBHIA;

2) 3a BUIOM MOBJIEHHS: MOHOJIOTTYHHI a00 JiaIOTTYHHIA;

3) 3a agpecaTHUM CIPSIMYBAHHSM: IHCTUTYIIIHHU# 1 epCOHANbHUIA (OyTTEBUI);

4) 3a yMOB Pi3HUX HACTAHOB 1 KOMYHIKATUBHUX MPUHIKIIIB: apryMEHTATUBHU, KOH(DIIKTHUI
Ta TApMOHIMHUN TUCKYPCH;

5) 3a coliaibHO-CUTYaTHBHUM IApaMETPOM: TOJITHYHHMA, aJMIHICTPATUBHUHN, IOPUIMYHH,
BIiCBKOBHI, peiriiHuil, MeUUHUHN, TUTOBUHN, PEKIAMHUMN, MTeJaroT1YHUI, CHOPTUBHUMN, HAYKOBUH,
eJIEKTPOHHUI (IHTEPHET-AUCKYPC), MEAIHHUM TucKypc (3aco0iB MacoBoi iH(popMallii) TowIo;

6) 3a pi3HOMaHITHUMH XapaKTEpPUCTUKAMH a[[pecaHTa i agpecara: colialbHO-IeMorpadiaauii
KpUTEpid (AUTAYUH, MUTITKOBUI TUCKYPCU Ta JUCKYPC JIIOJIEH MOXWIOTO BIKY, TUCKYpPC KIHOYUN
1 YOJIOBIUME, MUCKYpC MEIIKAHI[IB MicTa U cena); collianbHO-Tpodeciiiuumii Kputepii (muckypc
MOpSIKIB, OyNIBEIbHMKIB, MLIaXTapiB); COLIAIbHO-NOJITUYHUNA KpHUTEpid (IUCKYpC KOMYHICTIB,
JIEMOKpATIB);
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7) 3a (yHKIIOHATBHOK Ta iHGOPMATHBHOK CKJIAJOBHUMH: CIUIKYBAaHHS IH(POpPMATUBHE
(eMOTHBHHUH, OI[IHHUH, TUPEKTUBHUHN TUCKYpCH) Ta (haTHUHE,

8) 3a kpurtepiem QopMaIbHOCTI Ta 3MICTOBHOCTI Yy (DYHKIIOHAIBHO-CTHIBOBOMY aCIIEKTI
BIJIMOBIJTHO JI0 *aHPIB 1 pericTpiB MOBJICHHA: XYA0XKHIH, MyOTIMCTUYHNN, HAYKOBHM, O(IiHHIIHA
ta Heodiriinuii [20, c. 233-236].

VY KOXXHOMY i3 BHOKPEMIICHUX THUIIIB JUCKYPCY BiIOYBa€eThCs BiJ3epKaICHHS 0COOIMBOCTEH
KYJIbTypHO-HAI[IOHAJIbHOT MEHTAJIFHOCTI HOTO HOCIIB 4epe3 OJMHHIN, SKI MalTh «KYJIbTYypHO-
3HAYYIIUN 3MICT» a00 «KyJIbTypHO-3Hadymly iHpopmarito». Lli oquHHUII B CBOIO Yepry CIyrylOTh
JTHTBOKYJIBTYPHUMH KOJIaMH, 10 (JOPMYIOTH KYJIbTYPHUN HMPOCTIp MEBHOT CHUIBHOTH Ta BUPI3HSE 11
3-MIOMDK 1HIITHUX.

BucnoBku. OTxe, cydacHa JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiSi BH3HAYAE€THCS SK Tally3b MOBO3HABCTBA
IHTErpaliifHOro XapakTepy, 110 BUBYAE MOBY SIK ()EHOMEH KYJIbTYpHU Ta KYIbTYpY SIK (peHOMEH,
CTBOPEHUN MOBOIO, Yy TICHOMY B3a€MO3B’SI3KY 3 1HJIMBIIYaJbHOIO 1KOJEKTUBHOIO CB1JIOMOCTSIMH.
[HTerpaTuBHMI XapakTep JIHIBOKYJIBTYpOJIOTii, sika cOpMyBaBCl Ha JOCATHEHHSX ICHUXOJIOTII,
KYJIbTYpOJIOTii, TCUXOJIHIBICTUKH, €THOIICUXOJIHTBICTUKH, COIIOJIHTBICTUKA, KOTHITUBHOI
JIHTBICTUKH, JIHIBOKPAiHO3HABCTBA, JIIHTBOCUHEPreTUKU Ta IHIIMX HAYK, J03BOJSIE HaNHOUIbII
MTOBHO OMHCATH HALlIOHATBHY, KYJIbTYpHY IIEHTHYHICTH SK CKIaTHUH MpoayKT. Ko)kHa KOHKpeTHa
KyJlIbTypa ICHY€ B HEpO3pUBHIN B3aemomii 1BOX (opm ii OyTTs — 00’€KTHBHOI Ta Cy0’ €KTHBHOI,
mo 3ale3neyye I 1IEHTUYHICTH 1, OTXe, caMo30epeeHHS Ta CaMOOYTHICTb 3a BCIX 3MIH
y HOPMaTUBHO-IIHHICHIH Ta CMUCIOBIH cdepax.

Posmupenns B3aeMopii KyJabTyp 1HapoJiB poOUTh HAJA3BUYAMHO AKTyaJIbHUM IMHUTAHHS IO
KYJIbTYpHY CaMOOYTHICTh, KYJNbTYPHI BIAMIHHOCTI Ta KYJIbTYpHY IJE€HTHYHICTh CHUIBHOTH,
0 OTPUMYE CBOE BUpaXeHHs uepe3 MoBYy. OTKe, JTIHTBOKYJAbTYpHa creru@ika JOCIiHKEHHS
KOHLIEHTPYETbCS HABKOJO BHSIBJIEHHS 3a JOMOMOIOI0 MOBHUX OJMHHIL 0a30BHX KYJIbTYPHUX
IIHHOCTEW Ta OTMO3UIIIN KyJbTYPH, 3aKPIMUICHHX Yy MOBI (CJIOBHHUK) 1 SIK1 TIPOSIBISIOTHCS B TUCKYPC,
a TAaKOX YSBIICHb IMPO OKYJIbTYPEH1 JOIMHOI cdepu (MPOCTOPOBY, YAaCOBY, AISUTHHICHY TOIIO)
Ta HAWUJABHIUX YSBJICHB, IO CIIBBITHOCATHCSA 3 KyJbTYPHUMH apXeTuraMmu. JIIHTBOKYIbTypHA
cnenu@dika mpeacTaBiIeHAa KOJaMH — JIIHTBOKYJIBTYPHUMH KOHIICTITAMH, $IKi yBIOpaiu y cebe
0COOJIMBOCTI MEHTATITETy €THOCY, BIII3EPKATIOIOTh KYJbTYPHUM PO3BUTOK HaIlii, BUPAKAIOTHCS
MOBHUMHU 3aco0aMU KOHKPETHOI MOBHM I XapakTepu3YyIOThCS JOCHUTh CKJIAJHOI0 3MICTOBOIO
oprafizaii€ro Ta cTpykTryporw. [[is aHrIoMOBHOI KyJbTYpH, BJIACHE JJIsl aHTJIIHCHKOI THIIOBUMHU
€ JIIHTBOKYJITYPH1 KOHIIENITH Ha MTO3HAYEHHS aHTJIHChKOCTI, aHTJIIMCHKOT IICHTUYHOCT1 1 JOTHYHUX
JI0 HUX KOHIICMNTIB, SIKI BHUPI3HAIOTH KYJIbTYPY 1TBOPATh TOW cHEIUBIYHUNA MEHTAIbHHMA
MaKpOKOHCTPYKT, SKHl 103BoJisie (OpMyBaTH TyMKY PO HOCIIB MOBH, MPO MPEICTABHUKIB €THOCY.
[[i KOHIENTH eKCIUIKYIOThCS Y PI3HOMAHITHUX THUIAX JUCKYpCY, apKe TaK YW IHAKIIEe
BIII3EPKAIIOIOTE  OCOOJIMBOCTI MEHTANITETY, CBiTOOAYeHHs, MOOYTYy, yCTPOKO Ta iH. acCHeKTiB
MPEACTAaBHUKIB aHTJIIHCHKO1 HAIlli.
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HEJITEPHI JIAKPUTUYHI 3HAKHA
Y ®PAHKOMOBHOMY MAHYCKPHIITI XVIII CTOJITTS
(TPA®IYHI OCOBJIHBOCTI)
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Harionansauii yHiBepeuTeT «Onechka I0puIuvHa akageMis
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Beryn. XVIII cronitts Brimowae enoxy IIpocsitHunrBa (apyra nmojouna XVII cromirTs —
kineup XVIII cronirrs), nepiog ®@pannysskoi peosouii (1789—-1799). 3a nepionuzaiiieto cucreMu
bpaniy3skoi opdorpadii, mo Oyna pospodiaena C. I[Tipon [48], XVIII cTomiTrs € THM mepiogoMm,
SAKOMY TepeAyBajll Maibke JBa cTopiuusi OoOroBopeHHs Jjirep andaBiTy Ta iXHbBOI peanizaiii
HE3aJeKHUMH IHTEJeKTyajJamMu 1dutocopamu Ta SKUH 3aKiHUYeTbCs O€3MOCepeHbO Mepen
nyonikamiero CnoBHuka ®panmyspkoi Axagemii y 1694 pomi [21; 22]. Hacrynuuii nepion —
akagemiunuii (La période de 1’Académie) — po3mexkoBaHuil nBOMa (MEpPIIMM Ta ILIOCTUM)
BupanHsmMu CioBHuka Opaniy3pkoi Akaaemii 1694 [21; 22] 11835 [31; 32] pokiB. Came y paMkax
uporo nepiony y 1759 poui, mix tpetim (1740) [25; 26] ta uerBepTuM (1762) [27; 28] BUnaHHAMU
CnoBauka @paniys3pkoi Akajemii, siki mepeadayaroTh CyTTeBI opdorpadiuHi OHOBIECHHS, OyB
HalMCaHUKN JOCTDKYBaHUM TeKCT. BuBueHHs rpadiuamx ocobmmBocTei pykomucy 1759 poky
BH3HAYUTh 3aCO0M CTaHapTU3aIlii PpaHITy3pKOTO MPABOIKUCY TOTO Yacy.

“Herbier Medical contenant vingt et une classes de plantes usuelles dont on fait le plus
frequemment usage dans la pratique de la Medecine Rangées selon les vertus qui leur sont
les plus generallement reconnués” 1759 (mani — “Herbier Medical (1759)” [39] € ocobmBoOO
0araro()yHKIIOHATBLHOIO KYJIBTYPOJIOTIYHOIO CHCTEMOIO [2,C. 75] — repbapHOI0 KOJEKIIE
Ta MEIUYHUM TpPAKTATOM, IO 32 COIIATbHUMH (DYHKIISIMH  CIPSMOBYIOTH  JIIKYBaHHS
3arajibHOBIIOMUMH TPaBaMU PI3HUX 3aXBOPIOBAHb JIIOIUHHU.

AKTyanpHICTh HaIoi poOOTH 3yMOBJICHA BIJICYTHICTIO JOCIIKEHb, MPHUCBIYCHUX aHATI3Y
0COOJIMBOCTEH HENITEPHUX MIaKPUTHIHHUX 3HAKIB rpadidHOT cCUCTeMH ITi€l hpaHITy3bKO1 PYKOTIUCHOT
nam’satku X VIII cromitTs, mkepena 6araromapoBoi Ta 6araToBUMIpHOI iHGOpMaIlii, mo noTpedye
IPYHTOBHOTO OIpAIIOBAHHA Ta yBaru B KOHTEKCTI PO3POOKH CHCTEMHOTO HAaYKOBOTO MiAXOAY
JI0 OTIMCY PYKOIIMCHUX MaTepialliB 3 METOK IXHBOTO 30€peKeHHS ISl MaHOYTHIX TTOKOJIIHb.

Biarak mMera pobGoTu momsrae y Bu3HaueHHI crenudikiy (YyHKIIOHYBAaHHS HETITEPHUX
JTIaKpUTUYHUX 3HaKiB (paHmy3pkoi opdorpadii, iX posai y mpoayKyBaHHI (HPaHKOMOBHOTO
PYKOTIMCHOTO HAayKOBOTO TEKCTy 1759 poky, sikuii € GopMOI0 BUpPaKEHHS aBTOPCHKOI CB1JOMOCTI.
3a3HaueHa MeTa Iependavae BHUKOHAHHS TaKUX 3aBJaHb. BUABUTHU Yy TEKCTI MAaHYCKPHUITY
(254 cropinku) Ta po3mudpyBaTH rpadiuHi 3aco0H, IO CKJIAJATh CHUCTEMY HETITEPHUX
TiaKpUTUYHUX TpadiyHUX 3HAKIB (PpaHIly3bKOi MOBH; 31HCHUTH IHBEHTApU3AIlIO AOCTIIKYBAHUX
OJIMHUIb; BUCBITIIMTH CBOEPITHICTH iXHBOTO (Opdo)rpadiuHoro BimoOpakeHHS Y PpaHKOMOBHOMY
Manyckpunti-repoapii  XVIIl cromitrTs; omucatu BUNAAKH BUKOPHUCTAHHS/HEBUKOPUCTAHHS
HENIITEPHUX JiaKpUTHYHUX rpadidHux 3HakiB y Tekcri “Herbier Medical (1759)”; oxpecnutu
BapiaTHBHI OCOOJIMBOCTI B)KMBAHHS HENITEPHUX IAKPUTHUUHUX TIpadiuHuX 3HAKIB (paHIy3bKOI
op¢orpadii, 110 BUKOPUCTOBYIOTbCS Y TEKCTI.

O0’€exkTOM pO3TIIsy € HENITEePHI AlaKpUTHYHI 3HaKU rpadidHoi cuctemu (paHily3bkoi MOBU
sk embiiema cydacHoi opdorpadii (embléme de I’orthographe moderne) [47, c. 2].

IIpeaMer BUBYEHHS CTAHOBUTH CBOEPIIHICTh (YHKIIIOHYBAaHHS HENITEPHHUX TIaKPUTUUHUX
3HaKiB y (ppaHKOMOBHOMY (paxoBOMY pyKONHMCHOMY TeKCTi, faroBaHoMy X VIII cTomitTsm.

Marepianom pociaimkeHHss ciyrye 151 nekcudHa OJWHUI, IO MICTHTh HEJITEpHI
JIaKpUTHYHI 3HAKW, BUJIYYEHI METOJOM CYLUIbHOI BUOIPKM 3 ()paHKOMOBHOI MMCEMHOI Mam’ATKU
XVIII cronitrsa “Herbier Medical (1759)” 3aransaum o0csirom 254 CTOPIHKH.
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HaykoBa HOBH3Ha poOOTH TMoOJIATa€ B TOMY, IIO BIEpIIE Y BITYM3HSAHIA inonorii
Ha Matepiani ¢ppankomoBHoro manyckpunty XVIII cromirrs “Herbier Medical (1759)” cucremuo
OMHCAHO Ta YMOPSAAKOBAaHO TpadidHi OCOOIMBOCTI (PYHKIIOHYBAHHS HETITEPHHUX NIAaKPUTUYHHUX
3HAaKIiB, IO JACTh 3MOTY OI[IHUTH CTYIIIHb MOIIUPEHHS Ta 3aCBOEHHA opdorpadiuHuX CTaHIAPTIB,
PO3pOOICHUX Ta IMIZIEMEHTOBAHUX CaMe Y TOH TepioJ.

JlocnipKyBaHW PYKOTHC, MO0 TOTpeOye pPEeTeNpHOro JOTIsAAy Ta YMOB 30epiraHus,
3HaxoauThes y ['epbapii Onecbroro HamioHampHOTO yHiBepcuTety iMeHi 1. . Meunnkosa (HaykoBa
oi0moTexku, ®oH cTapoapyKiB); y BepecHi 2004 poKy 3a CBO€IO JaBHUHOKO Ta CaMOOYTHICTIO BiH
OyB 3aHeceHmid 10 JlepkaBHOTO peecTpy HAYKOBHX O0’€KTIB, KOTpPi CTAHOBJIATH HAI[IOHAJILHE
HanOaHHs Ykpainu [1]. TIpoTe Ha ChOTOHI JHIIAETHCS HE3BITAHUM, KOJIM Ta Y SIKHH CIOCIO Iiei
MaHYCKPHIIT, BUTOTOBJICHHH Yy BUTJISAI KHIDKKH, BIIHAHIIOB cBo€ Micue y repbapHomy donmi
OHY imeHi I. I. MeunukoBa; nmpuHaiiMHi, JOKyMEHTalIbHUX MiATBEP/KEHb HE OyJI0 3HANAECHO, BIH
He OyB 3aiHBEHTapU30BAHUM Ta 3aHECEHUM JI0 KaTalory 010110TeKu Ta repoapiro.

Bennuesna 3aciyra nepiinoi karamorizamii “Herbier Medical (1759)” Hanexuth HayKOBOMY
kyparopy I'epGapito kaun. Oiosn. Hayk, nou. C.I'. KoBanenko, sika y 1955 pomi mig uac
CTYIACHTCbKOI MPAaKTUKH BUIAJAKOBO BUSBWJIA II0 TaM’ SITKy CTapOBUHHU Yy repbapHoMy QOHII
yHiBepcuteTy. Ha To#l yac 10 BUKOpPUCTaHHS HOBITHIX TEXHOJIOTIH OPHUIIHAJIBHUNA TEKCT MOXHA
Oyllo TUIBKM TMO3BEPXOBHO MepediraTd oymMa, TOMY IO YOPHUJIO, SKHUM HAlKUCaHO TEKCT, Oyso
Jy’K€ TYCTUM 1 MPOSIBIISIIOCS Ha iHIIN cTopidii. Came ToMmy me yHikambHe 3i0panHs 1759 poxy
3QJIMIIAJIOCS TI03a YBarow CHerjamicTiB 0 modatky XXI cTomiTTs, KoM 3aBIASKH TEXHOJIOTTIYHHM
3MiHAM CYYaCHOCTI, Micis petensHoro ckanysauus “Herbier Medical (1759)” 6ymo 3abe3nedeHo,
CTUMYJIbOBAHO Ta KaTaJlI30BaHO HOro HaleTaabHIIIe MPOYNTAHHS.

Cranom Ha cwhorojni “Herbier Medical (1759)” 3amudpoBanuii i npeacTaBIeHUN y BUTIISTI
€JIEKTPOHHOI Bepcii Ha caiTi HaykoBoi 610ioTeni OnechKOro HaIllOHAIBHOTO YHIBEPCUTETY IMEH1
I. I. MeunukoBa y GpoHaI piAKICHUX BHJIaHb Ta CTapoOJPYKiB, 110, 0€3 CYMHIBY, CIIOHYKaTUME J0
MPOBEJCHHS HOBUX HAYKOBHUX JOCIIHKEHB 3 MOTIISANY PI3HUX JAMCIHIUIIH, OCKUIBKH JIO3BOJIIE O€3
OyIb-sIKUX YCKJIaIHEHb 03HAHOMUTHUCS 1 BUBYUTH TEKCT 3 HAYKOBOIO METOIO.

JocmimxyBanuii TekcT He OyB aHi Bunmanuii, ani nepexnaaennii y XVII-XXI cr. Tlepummu
JI0 aHAT30BAaHOTO JpKepena (3 MEeTO 3pOOUTH HOTO AOCTYMHUM TS (haxiBIliB) 3BEPTAIHUCS JIUIIE
0J1echbKi BUeHI-00TaHiku 30epiraudi ['epOapiro T. B. Bacunwena, E. 10. bonaapenko, I'. A. baisuera,
O. C. Mypamko, B. B. HemepuanoB mig KepiBHHUIITBOM IHII[IATOPKU I1i€i TOJABHKHHUIILKOI CIIPaBH
C. I'. KoBajeHKo, siKi 3p0OMIM BETUKUI BHECOK Y oro posmisHaBanus [7; 8; 11]. Bouu okpecauimm
palioH 3miiicHeHuUX TepOapHuUx 300piB  pocauH (miBaeHb Dpannii, CepeazeMHOMOpPCHKE
y30epexoKs), 13a3HAYMIM  HAHOUIBITY ICTOPUYHY IIHHICTH 1 YHIKQJIBHICTh III€] HE3PIBHAHOT
mam’sITKA CTapOBHHHM. 3a JaHUMH mepinux gociiguukis [7], 3arazom “Herbier Medical (1759)”
HapaxoBye 295 ek3eMIUIIpIB CIOPOBUX 1HACIHHUX POCIMH. 3HAYHO YCKIIAJIHIOE 17eHTU(DIKAIliIO
POCIIUH Te, 110 HE BCl BOHU MpeACTaBlieH] rep0apu30BaHUMU TOBHICTIO, HailyacTilie — OKpEMUMU
YacTUHAMU, 1HO1 KITbKOMA JINCTKaMHU.

Buknaa ocHoBHOro marepiaJjy. 3Bakaiouu Ha 3arajbHOHAIIOHATIbHE 3HAYEHHS YHIKAJIBbHOT
rnam’sITKU, PO3TJISAaoud el PYKOMHC K ICTOPUYHE CBIIOITBO, CBOEPIAHUN JITOMUC OOTaHIYHOL
HayKH, JIITepaTypHy IMaM’sTKy Ta MOBHUH JOKYMEHT, MH 3alo4yaTKyBajl JOCTIIKEHHS
miHrBictuuHux ocobmuBoctern  “Herbier Medical (1759)”. ABTOpcbKuii CTHIb BHUKIAY,
kinacudikaiis Ta Ha3BM POCIAWH, IXHI 300paKEeHHs, IIOYEPK, HaBITh KOXXHA peMapka
Ta BUIPABJIEHHS — BCE 1€ ICHYE, iHPOPMYE, OJIaroBICTUTD, BIKYE Mai)ke TPU CTOJITTS, A€ MiICTaBH
aHaJi3yBaTH 1 IHTEPIIPETYBATH.

[lepmm eTanom JeKOTyBaHHS JOCITIKYBAaHOTO MHCEMHOTO JpKepena Oyno HOro BTLIEHHS
Cy4acHOI0 (paHIly3bKOI0 MOBOIO, a caMe, 3a JYMKOIO TOCTITHHKIB MaHyCKpUNTiB XV CTONITTS
Mimenss T'yailena Tta ®pancyasu [imap-Teccon, mnepeknax npo mepeknaay “traduction
de traduction”, TpaHcwmicis pykommcHOro TekcTy (“transmission du texte”) mo cydacHocti
[38, c. 174]. deranbHi cKpyyab03Hi TpadiuHi BIITBOPEHHS PYKOIUCHOTO TEKCTY IO3BOJHIHM HOTO
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TPAHCMICYBaTH 3 MaKCUMAaJbHUM HAOIMKCHHIM JI0 OCOOJNIMBOCTEH OpUTiHATY, TPAHCIIOHYIOUU
Hanucani nucemuicTio XVIII cronirts nitepu cyuyacHumu. TpaHcMiCOBaHUIM TEKCT HalaB MiACTaBU
JUTSL TIOJAJTBIINX JTOCTIKEHb.

Jlani Hamu OyJ10 MPOaHaTi30BaHO 3arajibHi Kanirpadidai ocoonuBocTi jtitep pykomnucy [40] Ta
3’5ICOBAaHO OCHOBHI MEXaHi3MH JICKOJyBaHHS T'€MIHAHTIB y MaHYCKPHIITI [4], omMcaHO CBOEPINHICTD
nepeKaany yKpailHChKOK JIOCTiKyBaHOTO JDKepena [5], 3ocepemkeno ysary (y CriBaBTOPCTBI
3 O. A. TapacoBoro) Ha 0COOIMBOCTSX MEPEKIIAAY IIHOTO PYKOIUCY 3 YpaxyBaHHSIM HOHATH KOTE3is,
KOTEPEHTHICTh Ta TeMmaThuuHa mporpecis [6], mnpoBemaeHo mochikeHHs (Y CIIBaBTOPCTBI
3 T. B. [laxankoBoro-Coiu Ta O. . [Ipucsxuiok) [41] crpyktypu gaHoro (GpaHKOMOBHOTO
HaykoBoro tekcty XVIII ct., 1o 103BOJIMII0, pO3TIsSHYBIINA OCHOBHI JIOTIKO-CMHUCIIOBI IGPMaHEHTHI
Ta BoJaTHJIbHI kKomnoHeHTH “Herbier Medical (1759)”, onmucatu HOro cTpyKTypHO-KOMITO3HILIHHY
MO/IENTh 332 OHTOJIOTTYHUMU Ta (QYHKIIOHATFHUMHU O03HaKaMu. OCTaHHE Halle JOCTIKEHHS Halajlo
BUYEPIHY KapTUHY BHKOPHCTAHHS Y JAOCTIDKYBAaHOMY MaHYCKPHUNTI OJHOTO 3 Haly)KMBaHIIIMX
HEJIITepHUX 3HaKIB QpaHIly3bKkoi opdorpadii Ha piBHI myHKTYaIlii cioBa (amoctpod) [3].

“Herbier Medical (1759)” siBiisie c000r0 MOHOXPOMHHII MaHYCKPHIIT, BAKOHAHUI Ha mamnepi
39 x 25, 3aranbHUM 00csiroM 254 CTOPIHKH, JIe CTOPIHKH CYIIUTFHOTO PO3AUICHOTO Ha CIIOBA TEKCTY
(3araibHOIO KUIBKICTIO 31) 4epryroTbes 3 repOapHUMH apKyllaMu (3arajbHOIO KUIbKICTIO 223).
OOuABI YaCTWHM MOCTIDKYBAHOTO TEKCTy HANMCaHl1 OJHIEI0 PYKOIO, MOYEPKOM 13 JOCTaTHBO
BUCOKMM CTyNHeHeM KajirpagiqHocTi. Pykomuc BipI3HS€ThCS TapHOIO CXOPOHHICTIO M 4yJAOBUM
akypaTHuM odopmiieHHsIM. KapToH OOKIaIUHKU € BUKOHAHUM B MOJIXPOMHOMY pilIeHHI: cipi
KOJIbOPH TIOETHYIOTHCS 3 OaraTbMa CBITJIMMH Ta TEMHUMH BIITIHKaMU KOpUYHEBOTO. [IpukMeTHOIO
PHUCOI0 MAaHYCKPHUNTY € T€, II0 HAa TUTYJbHINA CTOPIHII MICTUTHCS MOTO Ha3Ba, OJHAK IM’s aBTOpa
BicyTHe. Cro/1iBa€EMOCH, 10 MalOyTHI AOCTIIKEHHS J03BOJISATh BUPILIUTH MHUTAHHS aBTOPCTBA.
B opurinami “Herbier Medical (1759)” icaye aBTOpCchKa MmariHaiiis 3a JOIMOMOI00 apaOChKuX mudp
JUIIE 70 JAECATOI CTOPIHKH; 3 METOI0 ONTHUMIZYyBaTH Ta TMOJIETIIUTH TOMAIBITY POOOTY 3 €O
PYKOTIUCHOIO  TIaM’sITKOI0, y Oi0miorpadiyHUX  TOCWIAHHSX MH  3a3HA4a€EMO  CTOPIHKH
3a eJIEKTPOHHOIO BEPCIEIO.

PerenbHO BHKOHAHUN 3arojIOBOK, IO € KJIIOUOBUM KOMIIOHEHTOM YITKO BIIOPSIIKOBAHO1
crpykrypu “Herbier Medical (1759)”, BinoOpaskae y KOHIICHTPOBAHOMY BHUTJISII SIK TOJIOBHY 1/1€TO0,
TaK 1TMOJAIBIINA PO3BUTOK TBOPY Ta MIAKPECTIOE CKIAJHICTh MPUPOIU TBOPY, BKa3yHOUH
Ha YKaHPOBO-CTUIILOBY OCOOJIMBICTH JIOCIIIKYBAHOT ITparfi.

OCHOBHHI TEKCT CKJIAIa€ThCsl 3 ABOX YAaCTUH: BCTYMHOI Ta rojoBHOI. BerynHa yacTuHa, sika
nepeaye OMUCY JIKYBAJIBHMX BIJIACTUBOCTEH POCIMH, MICTUTh 9 cTOopiHOK. KilbKICTh pSKiB,
0 PO3MIIIEHO Ha CTOPIiHIN, HE € KoHcTaHTHOIO (Bim 8 mo 27). IlpuBeprae yBary odopmieHHS
repOapHUX apKyIIiB: 3aCyIIeH] POCIUHU PO3MIIICHO PETEIBHO, 00EPEKHO MIAKICEHO MAePOBUMHU
CMYyXKaMHy; Oe3rocepeHb0 Oulsd 3arepOapu30BaHOI POCIUMHU aBTOPOM BKa3aHO 1i Has3By
(bpaHIly3bKOI0 Ta B JCSKUX BHIIAIKaX JATHHCHKOIO MOBAaMH; MPOTE HE MPUKPIMICHO TPAAULIAHY
repOapHy €TUKETKY 3 iH(opMalli€o mpo piA, BHUJ, MICIE3HAXO/KEHHS, MiClle 3pOCTAaHHS, ATy
300py, mOpi3BUIIE Ta IM’S KOJIEKTOpa. BiguyBaeTbcsi HecTaua MEPENiKiB JIKAPCHKUX POCIUH
(3aranmpHOTrO Ta/ab0 3a po3AlIamMM) Ta micAIMOBU. MalltOHKH B3araii He iICHYIOTh. Ha momnsx 1 kpasix
CTOPIHOK HE MICTSThCS HallapyBaHHS BTOPHMHHOTO TEKCTY: JKOJHUX KOMEHTYBaHb OCHOBHOTO
TEKCTy, HaIlMCIB, MO3HA4YeHb, MapKyBaJbHUX 3HAKIB, PEMAapOK, JOMHUCOK, IMO3HAYOK, MEYaToK,
MITEMITCTIB TOIMIO, $Ki JOTIOMOIJIM OW BHUPIIIMTA TUTAaHHS aBTOPCTBA OJHIET 3 HAWMIHHIIIUX
Ta HalJaBHIIUX YHIBEPCUTETCHKUX repOapHUX KoJeKiid. Ha cboronHi 3aragka Tak i 3aJUIIA€ThCs
BTAEMHHYCHOO. 3/IHCHEHHI OMKMC I03BOJIMB HaM 3pOOMTH MpUMYIIEHHS, 10 Tekct “Herbier
Medical (1759)” He € 3aBepiieHUM Ta/ab0 MOBHUM.

30KkpemMa, MPOMOHOBAHMM HAMU [0 PO3IJSAY TEKCT PYKOIMUCHOTO MEIAMKO-OOTaHIYHOTO
rep6apito XVIII cToniTTs € HaCTUIbKU LiKaBUM iCTOPii rpadiuyHOT JIHIBICTUKM (paHIy3bKOi MOBH,
mo noTpedye aHanizy Oaratbox rpadiunmx ocodmuBocterr “Herbier Medical (1759)” 3 ormsimy
Ha ICTOPUYHY NepCcHeKTHBY. TeopeTwuHi Ta/ab0 MpakTU4YHI acleKTh NpoOIeMH HETITepHUX
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rpa¢iyHUX 3HAKIB Y BUJAHUX Y TUIOTpadii Ta pyKONMUCHUX (PPaHKOMOBHUX TEKCTaX BUCBITIIOBAIIHCS
y poboTtax I'. T'. Kproukoga, JI. JI. Makapyk, JI. B. CuaenbHuKOBOI, O. B. Cranicnas,
O. I. Yepenuuuenko, H. Anapiio-Pe, C. bammneit, A. baponi, b. boxinbe, A. bonnapa, ®. 'imrap-
Teccon, M. I'yaitena, ®. Jlenodpdpa, K. loman, 1. Kazans, H. Karam, P. Jlatioiiepa, A. JlopaHco,
I1. Meiiepa, M.-A.IlaBo, I Ilapycca, X.-K.Ilemma, Y. Ilimpsremr, C.Ilipon, M. CakkeHa,
XK.-II. Cerena, . Cikorr, P. Tpamnepa, M. Typube, K. IlIBeiitep Ta iHIIMX.

Henitepaumu  giakpuTHaHUME  TpadiuHUMH 3HaKamMu (panmy3pkoi opdorpadii, T0OTO
TaKUMH, O OepyTh y4acTb B o(opMiIeHHI OyKBH Ta 3MIHIOIOTH ii 3By4aHHS, BB)KAIOTHCS aKyT
(accent aigu), rpasic (accent grave), nupkymdiekc (accent circonflexe), ceniit (cédille), Tpema
(tréma) [12,c.36]. OcHoBHa (QYHKIS [HUX HETITEPHUX MIaKPUTHUYHUX TpadidHUX 3HAKIB
¢paniy3pkoi opdorpadii ponosoriuna [12, ¢. 36].

3a CTPYKTYpOIO aKyT, IrpaBic, celliii MOKHA BBa)XaTH OJHOKOMIIOHEHTHHMH 3HaKaMH, Tpema
Ta LUPKyM(]JeKc — JBOKOMIIOHEHTHHUMH. AKYT 1TpaBiC BIATBOPIOIOTHCS SIK pPI3HOHAIIpaBIIEHI
MOXHJII JIIHIT, Cceiii MOXKHa 300pa3uTH 3a JOMOMOTOI BUTHYTOrO IITpuxa (13 3a0KPYTICHHSIM).
Tpema o0pa3yeTbcs 3 IBOX OJHAKOBHX KpAaroK, PO3TANIOBAHMX TOPU3OHTAIBHO HAJ JIITEPOIO
3 BEPXHBOTO Kparo psijika; HUPKyMQuiekc o0’€Hye aKyT Ta TrpaBic. YCl JOCITIKyBaHI OJWHUIIL
HE 3aiiMaloTh PSAJOK MOBHICTIO. 3a MICLEM pO3TallyBaHHS, aKyT, rpasic, LUpKyM(iekc, Tpema
€ HaJIpsSIIKOBUMHM 3Hakamu abo, 3a TepMiHousorieto ['. I'. KproukoBa, cymparpapemamu; cemiit
€ €IMHUM TIIPSAIKOBUM 3HaKOM, a0o, 3a Tepminosorieto I'. I'. Kproukosa, cyorpademoro [10, c. 12].

[Tepuri accents 3’siBunncs B XVI cToniTTi, 0HaK iX BUKOPUCTAHHS CTal0 CTaHIapTU30BaHUM
mume B kinmi XVIII cromirtst [47, €. 2], ockinbku, y nepiriii TpetrHi XVI cTomiTTs, 3a TyMKOIO
C. bagieit, oCTaTOYHUX YMOB BHKOPHCTaHHS TIaKpUTHYHUX 3HAKIB 1€ HE OYylI0 JOCSATHYTO
[13, c. 25]. Po3BUTOK TPHOX accents Ja€ 3MOTY 3HATH JiaKpUTHYHI JiTepH (téte, cOte, pate; détruire,
étendre; apres, succes) [47, c. 8].

AKIeHTH y QpaHIy3bKiii MOBI € CKJIAJHUM SIBHIIEM, (i3W4YHI MapaMeTpu sSKoro (BHUCOTA,
TPUBAJIICTh, IHTEHCHUBHICTh) YAaCOM BaXKO BIIOKPEMUTH, 3PO3YMITH, CIOCTEpIraTH | OMUCATH.
Oco0IMBO CTOCYETHCS TOTO TEPIOaY, KOJHM TpaMaTHKaM (Ta aBTOpaMm) JOBOIWIIOCS TOKJIAIaTUCS
BUKIIIOUHO HA CBOE YYTTEBE CIPUNHATTS, a HE Ha IHCTPYMEHTH EKCIEPUMEHTalIbHOI (POHETHKH,
110 3’siBUIMCs Ha oyatky XX cromirts [55].

Ax Bigomo, y 1529 pomi napykap-kaurotoprosens Kodhdpya Topi (Geoffroy Tory),
pi3HOOIYHO oOOJapoBaHa JIIOJWHA, BHCIOBIIOOYM Oa)XaHHS YIOPSAIKYBaTH (paHIy3bKy MOBY,
MIPOTIOHYE JICSIKI MOKpAIICHHs il TpaBonucy. [[esKi 3 uX MpoIo3uIlidi HaTXHEH1 BXKe 3pO0OJICHUMH
innoBamisimu.  XKodpya Topi BBiB cemiii  (cedille) y 1531 pomi, amoctpod y 1533 pori
(B’K€ BUKOPHUCTOBYBABCS B OpHTiHANBHIN opdorpadiuniii cucremi JKaka [ro0ya 1’ Am’eHa, mpo3B.
CinmeBiyc (Jacques Dubois d’Amiens, dit Sylvius) me B 1531 p.) Ta akyr (accent aigu)
Ha KiHIIEBOMYy -¢ (emi3oauyHo BUKopucTOBYBaBcs PobOeptrom Ecthenom (Robert Estienne)
3 1530 poxky). ¥ 1530 poui anrmieus [xon IlencrpeiiB (John Palsgrave) omy6GinikyBaB 00’eMHY
npaito “L’ESCLARCISSEMENT DE LA LANGUE FRANCOYSE”, sIKy Ha3UBaIOTh MEPIIOI0 (PYHKI[IOHATEHOIO
rpaMaTUKOI0 (PpaHIly3bKOi MOBU. ABTOpP 4YacTo 3raaye Hpo ckiaaHy opdorpadiro (paHIry3pKoi
MOBH, OCOOJIMBO 3 TOYKH 30py (oHO-Tpadiunoro 38’s3ky. [lancrpeiiB BUKOpuUcToBye accent aigu
3 METOI0 po3pi3HATH oMorpadu (He oMohOHM) THILY aveugle/aveuglé, 1o HE T03BOJSB 3BUYANHUIN
NPaBOMUC TOro dYacy. BukopucTaHHs accent aigu Ha € 3 pO3pi3HIOBAIBHOKI (GYHKIIEW OYII0
yCHimHuM. 3 iHIIOTO OOKY, BiH TAaKOX IHOJI BUKOPHCTOBYE Tpema (fréma), OJJHaK BHUKOPUCTAHHSI
fioro Oyme BHempeHo mizHime. Y 1531 poky Oyna HaapykoBaHa mepina y @paHiii rpaMaTuka
¢bpaniy3skoi moBu “In linguam gallicam Isagoge” («Bcrym 10 ¢paniry3pk0i MOBH»), aBTOpP SKOT
XKak [Tro0ya 1’ Am’eH, npo3B. Cinbiyc (Jacques Dubois d’ Amiens, dit Sylvius). IIpars CineBiyca
CIpUsJIa BBEIEHHIO Y 3aCTOCYBaHHS MEBHOI KUIBKOCTI JIAKPUTHKIB 1 JIOMOMDKHUX 3HAKiB, AEAKI
3 AKMX 3aUIInIncs: anoctpod (y Horo cydacHiit ¢yHKIii), accent aigu Juis NO3HAYEHHS 3aKpUTOi
BUMOBH, tréma, 110 MO3Ha4ae may3y ab0 MPOMDKOK, i, IEBHUM YHHOM, CeAild (Xo4ya «Tradok»
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y IbOMY BHUIAAKy pO3MilleHU Haj c). [Hmn, Hampukian, accent grave s HIMOTO €, Majd
TUMYacoBwHii yerix [13, ¢. 25-27].

[Mepmr HiK HazaTW OMKUC HENITEPHHUX JiakpUTUYHUX Tpadivnux 3HakiB y “Herbier Medical
(1759)”, Mu MaeMoO 3YNMHMHUTHCS Ha 3arajllbHOMY aHalli3l CIOBHUKOBUX CTaTei 13 3aroJIOBHUM
CIIOBOM ACCENT, 1m0 HaBoauTh HanWaBToputeTHime BuganHs XVIII cromirts CrnoBHUK
@panmysskoi Akangemii (Dictionnaire de 1’ Académie frangaise).

VY mnepmomy BumanHi CrnoBHuka @paniy3pkoi Axagemii (1694) ACCENT MOSICHIOETHCS
SIK 3MiHa TOJIOCY Ta MaHepa BUMOBIIATH (Y T. 4. TOETUYHO). [HOII 11€ CITIOBO CIPUIMAIOTH SIK TICBHHIMA
TOH, SIKUH TI03HAYa€ HAMIp JIFOJUHU 1 Ha/Ia€ HOro cIoBaM 3HAYCHHS, BiIMIHHE BiJ TOTO, SIKE BOHH
MaroTh IpupoaHo. Kpim Toro, ACCENT TakoX 03Ha4a€ HEBEIWKUN 3HAK, SKHA CTAaBUTHCS HA CKIIA,
o0 MO3HAYUTH HITY BUMOBY a00 pi3HY NMPHUPOAY ClIOBa. Y MOSCHEHHI HaBeAeHO (i3 rpadiyHuM
300pakeHHsAM) TpH 3Haka: accent aigu ("), accent grave (*), accent circonflexe (). Accent aigu
CTaBJISITh HA 3aKpUTE €, HANPUKIAJ, Y clioBax beauté, donné. Po3mimyrors accent grave Han
NPUCIIBHUKOM Micls /d, 100 BipI3HUTH #HOTO Bii 3aiiMeHHHMKa jkiHo4Yoro poxay la. Accent
circonflexe craBuThCs Ha CIOBA, 3 SIKUX BHJIYYECHO JIITEPY, HAPUKIIAJ, SIK Y CJIOBI dge, sKe paHilie
nucanocs aage [21, c. 6].

Y napyromy Bupanni CrnoBuuka ®panimy3ekoi Axagemii (1718) 1o 1pOrO MOsSICHEHHS
JOJIA€ThCS, MO accent aigu CTaBUTHCA Ha €, M00 MO3HAYMTH, IO [Ie HE € HIMHIA, a € 3aKpUTHIA,
1 0 #OTOo MOTPIOHO BUMOBIIATH, SIK Y CJIOBax santé, charité [23, c. 11].

Tpere Bunanns CnosHuka Opaniry3pkoi Akanemii (1740) He MicTUTP HisIKHX 3MiH [25, ¢. 11],
ayie y HacTymHOMY BujanHi (1762) [27, ¢. 12] nomaTkoBo HaroJomeHo, mo ACCent grave ctaBUThCs
Ha €, mo0 MiAKPECIUTH HOTO BIAKPUTICTH (HANMPWKIAL, proces, succes), tTa Accent circonflexe
CTaBUTHCS Ha JIOBT1 CKJIQ/IU, K Y CIIOBAaX dge, téte, gite, cote, fliite.

Y mw’stomy BumanHi CrnoBHuka @paniry3pkoi Axamemii (1798) HOMOBHIOETHCS MPHKIA
BXKMBaHHs acCent grave, mo Mae OyTd MPUCYTHIM Ha MPUCIIBHUKY oOu, MO0 BIAPI3SHUTH HOTO Bij
croaydnuka ou [29, c. 11].

butbmr netanpHIMKMA ONMUC TIAKPUTHYHUX 3HAKIB Oyae 3A1MCHEHWH Yy IMIOCTOMY BHUIaHHI
CnoBauka ®paniy3pkoi Axkamemii (1835), me momaeTbest TakoXK OOWH TPHUKIIAA BUKOPHUCTAHHS
accent grave 3 npuiiMEHHUKOM 2, 3 METOIO BIIPI3HUTH WOTO BiJl IHAUKATHBY TPEThOi 0COOM OJTHUHU
TENEPIIIHBOTO Yacy Ai€ciaoBa avoir, Ta OUTbII KOHKPETH3YEThCS BUKOpHUCTaHHs accent circonflexe:
T0-TIepIIe, 3 JOBTMMH FOJIOCHMMH, JIe I1e BKa3ye Ha BUJAIeHHs rojocHoi (Age — Aage, réle — roole),
a00 BKa3iBKOIO Ha cympecito S: Téte (Teste), gite (giste), cote (coste), fliite (fluste) [31, c. 15].

Bumanns CnoBauka @paniry3pkoi Akagemii 1878 Ta 1935 pp. Bina3epKaaioTh MOTEPEIHIO
nediniirco [33, c. 14; 35, ¢. 10]. 3nayno cumintipikoBaHO MOSCHEHHS ACCENT B OCTaHHBOMY
akTyansHOMY BuAaHH1 CiioBHHKa DPpaHIly3pK0i AKaJeMii: rpaMaTuyHo 1e € rpadidHuil 3HaK, SIKUl
CTaBUTHCSI Ha TOJIOCHY, 10O BKa3zaTh ii 3HA4YCHHsS a0o0 BIAPI3HUTH CJIOBO BiA HOT0 OMOHIMIB.
L accent aigu, |’accent grave, I’accent circonflexe. Came 3aBmsaku |’accent grave Bimpi3HSIOTH
“a, 1a, ou” Bix miecniBHOT popmu “a”, Bim apTukis “la” i Bix cmonyunuka “ou” [37].

AJle po3CTaHOBKa aKIIEHTIB Jaleko He onHocTaiiHa. bepHap boxin’e (Bernard Bodinier),
criocTepirae, IO, OMHCYIOUM TOBCSIKICHHE CUIbChbKe XUTTSA Yy Bepxuiii Hopmanmii 3 1730 p.
mo 1761 p., sunorpagap ®dpancya XKak Mape (Francois Jacques Maret) y pykonucHiii «Kuuzi
noxoniB 1BuuatkiBy (“LE LIVRE DE RECETTES ET DEPENSES”) HalyacTillle BUITYCKAa€ 3 yBaru
miakputuuni 3Haku (les accents), okpiM THX, II0 pO3TAIIOBYIOThCA Ha KiHIN CiiB. Aue,
3a BucHOBKaMu bepHapa bonin’e, 11e He npecTapisie 0co0amuBoi mpodiaemu st po3yminas [16].

Hapasi mepeiinemo, BiacHe, 10 po3riany (YHKIIOHATbHUX OCOOIUBOCTEH KOXKHOTO
HEJIITEPHOTO JIAaKPUTHYHOTO 3HAaKa TMOCIIOBHO OKpeMo. Bapro 3ayBaxwutu, 1mo y “Herbier
Medical (1759)” Bci miakpuTH4HI 3HAKM MAaKOTh BapiaHTH B HAIKMCAHHI, TOMY sl OUIBII
JIETaTbHOTO MPOCTEXKEHHS PO3BUTKY opdorpadidnoi cucteMu GppaHIly3bk0i MOBHU CIiJI, 3BEPHYBIITU
yBary Ha rpa¢ivyi Bapialii BUKOPUCTaHHS MIAKPUTHUKIB Y PYKONHUCY, BUTIYMAuuTH ILi Bapiarii
Ta BIOPSIKYBATH.
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[Tounemo 3 aHaNizy aKyTy SK HaW4acCTOTHILIOTO Yy JOCTIIKYBaHOMY TeKcTi: 126 dikcariid,
y T. 4. y CKJai Ha3B pocnuH 27 ¢ikcaniid. HaBenenuit ¢akr, 31a€ThCsl, CBITYUTH MPO TE, M0 HA TOK
gac aKyT OyB OUIbII NOMIMPEHHH, HIK 1HIII T1aKPUTHKH.

AKYT (accent aigu) € HaApSIIKOBUMHEIITCPHUM 3HAKOM (paHIy3bpkoi opdorpadii,
IO CYMPOBOJKYE JIMIIE OHY Jirepy e. BkasaHmii 3HaK mO3HA4Ya€ 3aKpUTYy BUMOBY LIHOTO 3BYKa:
¢ — [e]. Sk ke Oyno 3a3HaucHO, aKyT OyB Briepiie BBeaeHuid npykapeM P. Etbenom (R. Estienne)
y 1530 pori 3 METOI BiIPI3HUTH BHUMOBHE KIHIICBE YOJIOBIUE € BiJ HIMOTO €; ITi3HIIIe BXXHBAHHS
aKyTy OyJ10 IepeHEeCEHO 3a aHAJIOTIEI0 10 BCiX (hiHAJIB, [0 MICTSThH € Y0JI0BIi40oro poiy (-ée, -ées, -€s)
[13; 14]. Baxaerbcsa, mo o cepemunu XVIII cromirts chopmyBanack ocHOBHa (hoHETHUHA
¢bynkuis akyra [12, c. 41]. Onmnak Bonbrep HaBiTh He BXKHMBa€ CHCTEMaTH4YHO accent aigu.
JIOTpUMYIOUHCh y IOMY KOJHMIIHBOTO HAIMCAHHS, YCHAIAKOBAHOTO 3 JIATHHCHKUX PYKOIIHCIB,
BoneTep 3ammmiae accent aigu s OCTaHHBOTO CKJIQAy, TOMY BIiH HaIUIIE accoutumé, ajie
repetition [20, c. 45].

VY nepmomy BuganHi Cnosauka @paniy3skoi Akagemii (1694) cioBHukoBa ctarts AlGU, UE,
Hopsi/T 3 IHIIMMH, HABOJIUTH 3HAYCHHS CIHOJy4YeHHs acCCent aigu sk rpamMaTHYHOrO TepMiHa: IIie
HEBEJIMKUH 3HAK, SIKHWA CTaBUTHCS Ha CKJIaji, 00 MOKa3aTH, 110 BiH MOBUHEH OyTH BUMOBJICHHUM
ninBuieHuM ToHoM [21, c. 20]. V apyromy Bumanui (1718) s mediHilis JOTOBHIOETHCS OTHCOM
30BHIIIHBOTO BUIIIAAY (iide cnpaea Haniéo) Ta YTOYHEHHSAM Micus (cmasumbcsi HA 2010CHUIL)
[23,¢c. 39]. Ile mosicHenus 30epiraeThcst Yy HacTymHoMy Bumadai 1740 poky [25, c. 38].
VY vetBeproMy BumanHi (1762) neranmpHile BKa3yeThCs JIOKamizamis accent aigu (craBuThcs Ha
3akpute ¢) [27, c. 42]. Iliznimre (y BumanHi 1798 poky) Bxke HE BKa3yEThCs, IO 1[I0 TOJOCHY CIIiJT
BUMOBJISTH TBUIIEHUM TOHOM, ajieé HABOJWUTHCS MPHKIIAZ BUMOBU Régénéré [29, c. 35]. 3 yacom
(y BuganHi 1835 poky) yacTMHA CIOBHUKOBOi cTaTTi AIGU, UE CyNpOBOKYETHCS 300paK€HHSIM
accent aigu (") ta pemapkor (iHomi roopsate Un ¢éaigu) [31, c. 44]. V cbomMoMy BumaHHI
1878 poky sl CKJIajoBa CIOBHHUKOBOI cTaTTi (irypye He3MiHHOw [33,c.42], ane y BHaaHHI
1935 poky I1ie TOSICHEHHsS [0 TpaMaTHYHOTO TEpPMIiHA BIACYTHE (3 TIPUMITKOIO 38E€pPHYMUCS
oo cmammi accent) [35, c. 33]. Jlo ciaoBHHKOBOI cTarTi AIGU, UE aKkTyaabHOTO BHIAaHHS 3HOB
BKJIIOYCHUN T'paMaTUYHUM KOMEHTap, aje HaWImpOCTINIWK; BIH BKa3ye€ Ha 30BHINIHIA BUTJISA
(cnaoarouuii cnpasa nanieo) Ta Ha 3aKpuTicTh € [37].

Ha mepmwmii mormsiz, BIITBOPUTH aKyT HAJA JITEPOIO K KOCHH MTpUX a00 HaXWJIEHY I
KyToM 45° BIpaBo PHCKY HaJ JITEPOIO e € HainpoctimuM. [IpoTe y mporeci JociipkeHHs 0yino
3’sicoano, mo y “Herbier Medical (1759)” Bka3anuii 3HaK € 6araToBapiaHTHHUM 3a 300paKEHHIM
Ta po3tamyBaHHsAM. HaBeneH1 HIbKUe MPUKIIAIN UTIOCTPYIOTh, IO aHi MO3UILS aHi popMa aKyTy HE
€ CTaOUTbHUMH: MOJKJIMBI HOTO I1HAMBIAyaJibHI Bapiallii 3a JIOKaJi3aImli€r0 Ta 3a 300pa)KEHHSM.
VY pykomnucaomy “Herbier Medical (1759)” iHoai akyT BUIJISIA€ K KOMa, iHOI K MITPUX, IHOI K
HEBEJIMKa XBUJISCTA JIIHIS.

HaBeneni HiwK4e NPUKIAAM UIIOCTPYIOTh, IO MOXKJIHMBA JIOCHTh ICTOTHA Ta IPYHTOBHA
HEsICHICTH (200 MIyTaHWHa) y mpoleci ifeHTudikaiii TeKCTy: 1HO/1 iHIIWIA HEeTITepHUl 3HaK (Hamp.,
y HaBEJICHUX HMXKYE MEPIINX IBOX 300pakeHHsx — arnoctpod (puc. 1 [39, ¢. 92]; puc. 2 [39, c. 8]),
y Tpetbomy (puc. 3 [39, €. 114]) — koma y BepXHbOMY PSJIKY) MOXHA MOMHJIKOBO BH3HATH aKyTOM.
3a3HaunMo rpadiune 300paxkeHHs ¢itoHiMy L ’ASTER A FEUILLES ETROITES, e, Ha MepIIUid MOTIIs,
y 3aKiHYECHHI TMPUKMETHHUKA MHOKHHH YO0JIOBIYOTO poiay aemudpyerbes akyt (puc. 4 [39, c. 83]),
KM € Maibke TOPU3OHTAIBHUM, TOOTO 3aMajlM HE Ma€ Haxwiy. AJie peTeibHE MOPIBHSIHHS
3 ICHYIOUMMH Y TEKCT1 IHITUMH T'papiyHUMH 300paXKeHHIMHU JITEPHUX KOMIUIEKCIB 3 aKyToM Ta 0e3
HbOTo (-TE Ta -TE) JO3BOJIAIIO TPHITYCTUTH, IO TOPH30HTANIBHA JIiHIS BiTHOCHTHCS N0 JiTepH t,
OCKUIBbKH, 3a3BUYal, aKyT CTaBUTHCS HaJ LI€I0 JiHi€I0 a00 epeTHHaE ii.

le/ﬂ“’ﬁ‘y au—’ : v/ / J[I
LY 2 _/———"/ |
Puc. 1. Puc. 2. Puc. 3. Puc. 4.
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lono mo3uLiHUX 3aKOHOMIPHOCTEH, TO JOCHiDKyBaHa OJMHHUIS Yy Tekcti “Herbier
Medical (1759)” BxxuBa€eThCs K B aOCOJIIOTHOMY KIiHIII CJIOBAa Ta HA MOTO TOYATKY, TaK 1y KIHII
CJIOBA TIepe]] HEBUMOBHHM T'OJIOCHUM Ta/a00 TIPUTOJIOCHUM.

KoHcTaryeThcst yHIKaJbHE BUKOPUCTAHHS Y JOCTIDKYBAaHOMY TEKCTI aKyTa 3 JITEpo E
B IHII[IQJIbHIH MO3MIIIT HA TOYATKY ciioBa ETAT (puc. 5 [39, €. 7]):

Puc. 5.

AKYT € OTHUM 3 JJBOX HAJPSJIKOBUX HEJITEPHUX 3HAKIB, 300pa’k€HUM aBTOPOM Ha TUTYJIbHIM
CTODIHIII Y 3aTOJIOBKY 3BEpXy, MO3MIIHHO HAOIIKAIOYHCh J0 HEBUMOBHOI ToJIOCHOI RANGEES

(puc. 6 [39, c. 4]):

Ra/nqa’x)

Puc. 6.

MaeMo MiAKpPECTUTH, IO AakKyT IMOCTIMHO JOJAa€eTbcsl B abOCOMIOTHOMY (iHami Haj e
B IMEHHMKAX XIHOYOTO POy, IO 3aKiHUYIOThCS Ha -té. OMHAK y IbOMY BHIMAJKy TEpMaHEHTHA
TOPU30HTAJIb PI3HOMAHITHOT IOBXKUHH SIK KOMIIOHEHT JiTepu t iie npaBopyd, iHOI JIBOPYY, 1HOI
HaJ| KUTbKoMa OykBaMH. AKYT, 3HAUHO MEHIIHH 32 JTIOBKXHWHOIO TOPU30HTAJI, CTABUTHCS HAJl IIEIO
niHiero abo nepeTuHae 1i. B ocTaHHBOMY BHUMAJKy 3a AOMOMOTOIO IIMX JBOX MEpPEKpecIeHuX JiH1N
YTBOPIOETHCS XPECT, 110 IEMOHCTPYE BIACHE aBTOPCHKY OpHAMEHTAIbHY MaHepy ¢ikcarlii CIriB.

Hasenemo npuxnaau:

PROPRIETE (puc. 7 [39, c. 107]; puc. 8 [39, c. 68]; puc. 9 [39, c. 126]; puc. 10 [39, c. 74];
puc. 11 [39, c. 80]; puc. 12 [39, c. 82]; puc. 13 [39, c. 97]):

/,7” ; /72{ s 7 it VoA
Puc. 7. Puc. 8. Puc. 9. Puc. 10.
. : ~
WP;IC. 11. ) Puc. ]2. Puc. 13.

FACULTE (puc. 14 [39, c. 134]; puc. 15 [39, c.7]); SEROSITE (puc. 16 [39,c.9]; puc. 17
[39, c. 120]):

rectl gt g g fergf

Puc. 14. Puc. 15. Puc. 16. Puc. 17.

VELOUTE (puc. 18 [39, c. 89]); QUANTITE (puc. 19 [39, c. 120]); FLUIDITE (puc. 20 [39, c. 126]);
EFFICACITE (puc. 21 [39, c. 82]):

v

et DL (il

Puc. 19. 4 Puc. 20. Puc. 21.
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IcHytOTP BUDAKK, KOJM TICPMAHEHTHA TOPU3OHTANbL JiTepu U HE NepeTHHAae aKyT
y ¢inanpHOMY €. Jlo miel rpynu Hajexarb iMeHHUKU THE (puc. 22 [39, c. 23]), LETE (puc. 23

[39, c. 29]): ) )
B s

Puc. 22. Puc. 23.

[IpoananizoBaHi HIDKYE MPUKIAAA HAJAIA MOXIUBICT BUIUIMTH YHCICHHI BHUIAQJKH
peaitizairii rpagomapkoBanoi GyHKIIIT akyToM y participe passé MHOXWUHU Ta OJJHUHU YOJIOBIYOTO Ta
KiHOWOTO poay (y popmax aHaJIITHYHOTO TACHBY 3 JIiECIOBOM &tre, QopMax MHHYIOTO
3aBepiienHoro 4acy/Pass¢é Composé, maBHomunymoro uyacy/Plus-que-parfait Tomro) Ta
MPUKMETHUKAX MHOYKHUHH Ta OJHWHU YOJIOBIYOTO Ta KIHOYOTO POJIY.

[MpoinrocTpyeMo  OKpecieHi MMO3Wllii TNPUKIAZaMU 3 TeKcToBoi vactuau  “Herbier
Medical (1759)”.

[Tounemo 3 poO3rIIALY MPUKMETHHUKOBHX Ta JIEMPUKMETHUKOBUX (DOPM OJHUHH UYOJIOBIYOTO
poay, Jie aKyT € Mailke IeHTUYHUM 3a (OpMOI0 Ta MICIIEM po3TairyBaHHA (14 utrocTpartii):

AFFECTE (puc. 24 [39, c. 5]; puc. 25 [39, ¢. 97]; puc. 26 [39, c. 5]):

apectels  afble  agecte)

Puc. 24. Puc. 2: Puc. 26.

DEPURE (puc. 27 [39, C. 7]) Ta EPURE omgHuHu dosoBidoro poay (puc. 28 [39, ¢. 19]; puc. 29
[39, c. 9]; puc. 30 [39, c. 74]):

Rk

Puc. 27. Puc. 28. 7 Puc. 29. ) * Puc. 30

0BLIGE (puc. 31 [39, c. 126]), MARQUE (puc. 32 [39, c. 8]), DEPRAVE (puc. 33 [39, c. 107]),
FORME (puc. 34 [39, c. 107]), PREPARE (puc. 35 [39, c. 89]), o1& (puc. 36 [39, c. 50]; puc. 37
[39, c. 107]):

5 el B

Puc. 31. Puc. 32. Puc. 33. Puc. 34. Puc. 35. Puc. 36. Puc. 37

3BepHEMO yBary Ha IPUKMETHHKOBI Ta JI€ENPUKMETHHKOBI (JOPMU MHOKHMHHU YOJOBIYOTO
poldy, IO MAalTh aKyT, PO3TallOBaHUi Hax E abo MK aBoma GiHanbHUME Jitepamu (ES),
BEPTUKAILHO a00 MiJ HAXWIOM, Y BUIUIAAI KOMH abo mitpuxa: APPROPRIES (puc. 38 [39, c. 50]);
CANTONNES (puc. 39 [39, c. 50]); DELAYES (puc. 40 [39, c. 82]); pivisEs (puc. 41 [39, c. 8]); TIRES
(puc. 42 [39, c. 6]; MELES (nBiui) (puc. 43 [39, c. 134]; puc. 44 [39, c. 134]):

Wy | Batoes| Welye [Jiihs) BT ned el

Puc. 38. Puc. 39. Puc. 40. Puc. 4]. Puc. 42. Puc. 43. Puc. 44.

Cnocrepiraemo, 10 y IPUKMETHUKOBHUX Ta JIENPUKMETHUKOBUX (POpMax OJHHHU >KIHOYOTO
POy aKyT pO3TAaIlOBAaHWH Y KiHIII CliB a00 HaJ mepumuM E, abo Haja JIpyruM, abo MDK HUMH,
y BUTJIAAI 1OTpuxa 3 HaxwioM (6 imroctpaitiii): SERREE (puc. 45 [39, C. 6]); SERREE (puc. 46
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[39, c. 6]); EVASEE (puc. 47 [39, C. 7]); EVAPOREE (puc. 48 [39, c. 6]); VELOUTEE (puc. 49 [39, c. 89));
OBSTRUEE (puc. 50 [39, c. 107]):

Puc. 45. ' ‘ buc;lg _1371547 Puc. 48. L Puc 49 Puc. 50.

[IpoBenenuii aHami3 CBiTYNTH, MO Y MPUKMETHUKOBUX Ta JI€ENPUKMETHUKOBUX (hopmMax
MHOXHMHH JKIHOYOTO POJy aKyT pO3TallOBaHMU Y KiHIi CIiB abo Han npyrum E (-EES), abo MK
nBoma E (-E'ES), y BHUIUIsAI KOMH a00 IITpHUXa 3 HaXWJIOM. BumankiB 300pakeHHS akyTy Hal
nepuiuM E (-EES) He BusBICHO: TIRAILLE'ES (puc. 51 [39, . 74]); EMPLOYEES (puc. 52 [39, c. 9]);
SUPPRIMEES (puc. 53 [39, ¢. 97]); RELACHEES (puc. 54 [39, c. 8]); TRAMPEES (puc. 55 [39, c. 36]):

s J y ‘ 4 : S : S = - / gy 0 /
’ﬁ?’d&/@; e:n/d"/ eer | /%’ iy A?’M’ ; i
Puc. 51. Puc. 52. Puc. 53. Puc. 54. Puc. 55.

VY Tpudi 3adikcoBaHOMY CIIOBI ARRETEES y MHOXHHI XiHO4Yoro poay (puc. 56 [39, c. 126];
puc. 57 [39, c. 134]; puc. 58 [39, c. 134]) cnoctepiraeThcs BapiaTHBHE 300pa)KeHHs accent aigu:
aKyT, 3HAYHO MEHIIHH 3a JOBXXWHOK TOPU3OHTAIBHOI JIIHII, [0 € KOMIIOHEHTOM JiiTepu 1 Ta ime
HaJ KiUTbKOMa OyKBamMH MpaBoOpyd Ta JIIBOPYY, PO3TAIIOBYETHCS y BUIJISI IITPUXA 3 HAXUJIOM Hajl
Ii€I0 JIHIEIO Ta y IBOX BHMAJKaX MEPETHUHAE i, AKIIO aKyT HE JOCSATAE TOPU3OHTANTI, BIH CXOKUM
3 TAYKOM:

. . —

Puc. 56. Puc. 57. Puc. 58.

AHaJOTIYHY TMO3UIIHHY HEUITKICTh aKyTy MDK JBOMa KIHIIEBUMH TOJOCHMMH E Mae
MPUKMETHUK MHOXXHHH JKIHOYOTO pojy y ckiaii ¢itoHiMa LE POLIGALA A FLEURS POURPREES
(puc. 59 [39, c. 125]):

,..—-v/f/

Maemo minkpeciuTH, Mo caMe Y MPUKMETHUKOBHUX Ta JIENMPUKMETHHKOBUX (OpMax OJHUHU
Ta MHOXXMHH KIHOYOTO POy CHOCTEPIracThCsl y MEXax clioBa O€3BipMBHE HAMMCAHHS MOIBIMHUX
OyKB €€, sIKi MO’KHA BB@)KaTW T'€MIHOBAaHMMH, IO CYNPOBOJUKYIOTHCS aKyTOM Haj MEpIIOK abo
JPYrolo JITEepOoIo.

3’sicoBaHo, 1110, Ha BiMiHY Bija iHIIMX reMiHadTtiB mporo tekcry (bb, ce, ff, I, mm, nn, pp,
rr, ss, tt), ski posramoBaHi y MeiajbHI MO3MIII Ta XapaKTEPHU3YIOThCS BapiaTHBHICTIO, IO
BBAXKAEThCS XapaKTEPHOK PHCOK TOro mepionay [4], remiHOBaHi JiTepu €€ 3 aKyToM Maike
HE MaloTh BapiaTUBHI (POPMHU Ta pO3TaIOBYIOThCS Y (Maiike) (iHanbHiN MO3MLii.

ITomivaemo, 1110 3HAUYHUH IHTEpPEC BUKIMKAIOTh CJIOBA, KI (PIrypyroTh y TEKCTi HEOAHOPA30BO
Ta y 6araThbOX rpaMaTHYHMX (popMax, L0 J03BOJIS€ HAOUHINIE BU3HAYUTHU YCl MOXKJIMBI rpadiuHi
300paXeHHS aKyTy.

Tak, nienpukMeTHUK APPLIQUE(E)S (IKCYETbCS Yy MHOXXMHI doJsloBidoro ponay (puc. 60
[39,c. 7]; puc. 61 [39,c.9]) Ta xiHoworo poxay (puc. 62 [39,c.142]; puc. 63 [39, c. 126]).

Puc. 59. 7
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Y popmax dOJIOBIUOTO pOaY aKyT posrtamoBanuii Haa E (-ES), y GpopMax >KiHOYOro poay BiH
3HAXOMUTHCS Hall APYruM E (-EES); y TphOX BHUIAIKaX 3 YOTUPHOX BIH MA€ BUIJIST KOMH:

A 2L BN

B A B W . A

 Puc. 60;\ Puc. 61. ‘Pz/c. 62. Puc. 63.

JlienpukMeTHUK NOMMEE(S), BHSBIICHHH Yy TeKCTi B omuuHi (puc. 64 [39, c. 82]; puc. 65
[39, c. 9]; puc. 66 [39,c.36]) ta mHOXHHI (puc. 67 [39,c.23]; puc. 68 [39,c.62]; puc. 69
[39, c. 29]) *xiHo4oTO POy, CYIPOBOIKYETHCS MO3UIIIMHO HE3AKPIIUICHUM MDK JABOMa EE aKyToM,
III0 BHTJIAAAE SIK Maike BEPTUKAIBLHUIA IITPUX, INTPUX 3 HAXUIIOM Ta BUTHYTHH IITPHX:

5 : 7‘ / ; 7 :/ | | .i . } .‘ / : /,,
%ﬂ/ﬁ”&w PO HoHtedes ) W Zsdl weey nor?pee] FLpzl 100

Qe Tl i

Puc. 64. Pz)c. 65.A 7P1/c.7”66. R . Puc 57. Puc. 66. Puc. 69.

AHaJoriyHi TpaMaTHyYHi KaTeropii NpUTaMaHHI TIENPUKMETHUKY DISTILLEE(S): OJHWHA
(puc. 70 [39,c. 7]; puc. 71 [39,c. 36]; puc. 72 [39, c. 107]; puc. 73 [39, c. 148]) Ta MHOXHHA
(puc. 74 [39, c. 44]; puc. 75 [39, c. 120]) xiHo4yoro poiay. BkazaHi mienpUKMETHUKOBI (hopmu
MaroTh MO3UIIMHO HE3aKpIUIEHHH MDK JBOMa EE akyT, O(QOpMIIEHHH TrpadiuHO SK IITPUX
3 HaXuWiIoM a0o Koma:

okl lls, iyl g ey oiptth

Puc. 70. Puc. 71. Puc. 72. Puc. 73. Puc. 74. Puc. 75.

®opmu oauunu (puc. 76 [39, c. 148]) ta muoxunu (puc. 77 [39, c. 56]; puc. 78 [39, c. 97];
puc. 79 [39, c. 126]) xinowyoro pomay 3adikCOBaHO Bil TIENPHUKMETHHUKA APPELLEE(S), aKyT SIKOTO
MO3UIIIHO 3aKpIIUTFOEThCS a00 Haj JIpyruM EE, a00 MDK JBOMa EE Ta BUIJIAAAE SIK IITPUX
3 HaXHWJIOM Pi3HOI JIOBXKUHHU:

cppells,  apeds el 2 g ellees

Puc. 76. Puc. 77. Puc. 78. Puc. 79.

JienpukmeTHUK ENGORGE(E)(S) B omuuHI xiHo4yoro poay (puc. 80 [39, c. 80]) ta y MHOXUHI
(puc. 81 [39, c.23]) uonosiuoro poay. B mepmiomy BUNagKy akyT, BUIJISIAIOUH SIK Maibke
BEPTUKAIBHUNA IITPHX, TMO3UIIAHO 3aKpIILIIOETBCS Hag ApyruM E (-EE), B ApYyroMy — aKyT,
BUTIIAJAI0YH SIK KOMa, pO3TAllIOBaHUI MK J1BoMa (piHaIbHUMU JliTepamu (-£S):

T / 7w
en [7’”:7 d; <

Puc. 80 Puc. 81 ‘

TakuMm uMHOM, 1HOJI aKyT BUTJISIIAE SIK KOMA, 1HOJI SIK IITPUX, 1HOMAI K HEBEJIHMKa XBUJISCTA
ninig. oo mo3uiii akyTy y ciioBax 3 reMIHOBaHMMHU €€, TO BOHA XapaKTePU3YeThCsl HEUITKICTIO,
OCKUIBKHM y OUTBIIOCTI BUMAJKIB e opdorpadiuHuii 3HaK pO3TAIOBAaHUNA MDK JJBOMA KIHIEBUMHU
TOJIOCHUMHM a00 HaJ IPYrolo e.
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AKyT BUSIBJICHUH y T€MIHOBAHHMX JIiTepax €€ B IMCHHHMKAX JKIHOYOTO POJY, IO 3aKIHUYIOThCS
Ha -ée. SAIGNEE (puc. 82 [39, c. 148]; puc. 83 [39, c. 82]; puc. 84 [39, c. 107]); PINCEE (puc. 85
[39, c. 6]); PORTEE (puc. 86 [39,c.126]); VERREE (puc. 87 [39,c.114]); VERREES (puc. 88
[39, c. 36]). Sk iy NIPUKMETHUKOBUX Ta JMIENMPUKMETHHUKOBUX (POpMax OJHMHH KIHOYOTO POY,
3a3HAYCHO, 10 aKyT Y BUIIIA/I IITPUXA 3 HAXUIIOM 3aKPIIICHUH Y KiHII1 CITIB Yy TPHOX MO3HLIAX: 200
Hax niepmuM (-EE), abo Haj napyrum (-EE), abo MK HUMHU:

4479«‘/ / f’“‘” %47"“ 7”"‘5“‘ /,,,;{{,f ey :/W/yzé

>

Puc. 82. Puc. 83. Puc. 84. Puc. 85. Puc. 86. Puc. 87.  Puc. 88.

3a3HauMMO KOHCTPYKIII0 PAR VERREE(S), sika JBiUi 3yCTpi4a€ThCsi B aHATI30BAHOMY TEKCTi
(puc. 87 [39, c. 114]; puc. 88 [39, c. 36]). V Bcix Bumanusx Cnoauka ®paHniry3pkoi Akaaemii
CEeMaHTH3AIlisl [FOTO CJIOBA CYIPOBOJDKYIOTHCS PEMapKOI0 MayoBkuBaHe [22, C. 632; 24, c. 773;
26, c. 850; 28, c. 925; 30, c. 730; 32,c.925; 34,c.930; 36,c.718]. Ha mudpoBomy mnopraii
BocbMoro BuaanHs CrnoBHuka @paniry3pkoi Akaaemii (1935) icHye 30BHINIHE TINEPIOCUIIAHHS HA
[Tan¢ppankomoBHy Jekcukorpagiuny ©Oazy nanux (Base de données lexicographiques
panfrancophone) [15], ne Bkasyerscs, mo 1e € Bupa3 Pomancekoi IlIBeiimapii, ToOT0 mepemae
TepUTOpiaNbHI 0co0aMBOCTI (paniy3bkoi moBH IlIBelinapii. He MoxHa 3anumutu 6e3 yBaru e
(dakt, mo 103BOJISE TPHUIYCTUTH HWMOBIPHE MOXOKEHHsS Ta/ab0 HAIIOHAJIBHICTH HEBIJIOMOTO
aBTOpa pykomucy. OTke, pyKONHC MICTUTH JIHTBICTHYHE CBiIONITBO IOBKOJHIIHBOTO PETIOHY
i3 3a3HaueHHsIM  (pPAaHKO-IIBEHIIAPCHKMX  JIGKCHYHWX  PHC, IO  JIOTIOMAra€  YsSBUTH
COIIIOJTIHTBICTUYHHM CTATyC aBTOpa JOCTIKYBAHOTO TEKCTY.

Byno BcTanoBieHo, 1m0 y ¢iToHIMax 3 piHATBHUMHU EE aKyT MOKE OyTH PO3TallOBaHUM HaJl
nepuuM E (-£E), Hag apyrum (-EE), 3aiiMaTH MeIialibHy, CKOPIIIE HEUITKY, MO3MIII0 MK JBOMA
KIHI[EBUMH TOJIOCHUMHU 200 OyTH B3araii BimcyTHIM (-EE). Y CKJIaji Ha3B POCIMH aKyT BUIJISIAE SIK
HITPUX 3 HAXUIIOM (32 €IMHUM BUHSTKOM, KOJIU LITPUX € Mail’ke BEPTUKAILHUM).

Tak, ¢irorimu L’ALCEE (puc. 89 [39,c.128]) ta LE PERSICAIRE MACULEE (puc. 90
[39, c. 145]) maroTh aKyT Haj MEPIIUM KE:

% . $1cae
\/7/1 /Cee, _//,,Jéf 7

//lldwe
Puc. 89. Puc. 90.

HeuiTky mo3wuiiiro akyTy MK JBOMa KIHIIEBUMH T'OJIOCHUMH E 3a(hiKCOBAHO Y I’ SITH BUITAIKAX:
L4 RENOUEE ouU CENTIPODE (puc. 91 [39, c. 20]), LA J4COBEE (puc. 92 [39, c. 143]), L4 COULVREE
(puc. 93 [39, c. 90]), L4 CIRCEE oU HERBE ST ETIENNe (puc. 94 [39, c. 116]), L4 CIRCEE OU HERBE
ST ETIENNE (puc. 95 [39, c. 137]):

{2/:2:50 Jﬂ— Jac Obe}b lo( (& bu,[ W/&J,

Puc. 91. ' Pue. 92, Puc. 93.
B 3350 /’ % \ 8 ; ’ ¥ =
we ‘ ' f e Rl
Puc. 94. Piie. 05
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V m’stu Haszeax pociuH LA PETITE CENTAUREE (puc. 96 [39, . 63]), L4 PENSEE (puc. 97
[39, c. 129]), LA JACEE NOIRE (puc. 98 [39, c.22]), LA JACEE DES PRES (puc.99 [39,c. 18]),
LEUCOiuM L4 GIROFLEE JAUNE (puc. 100 [39, c. 112]) akyr po3ramoBaHuii HaJ| IpYrUM EE:

/

3 Jp)L_ //lwk) (Dalfrf'm.ﬁeﬁ \/fl_ //gy ‘g//[,,,} ea) O/a /aﬂwf7ww

Puc. 96. Puc. 97. Puc. 98.
o Vi " w
o /e Wi 1
ot chw Jey ;q-‘m{\(“ %08
Puc. 99. Puc. 100,

Hamu 3adikcoBaHa BUHSATKOBA BIICYTHICTh aKyTy y TeMiHaHTI ee y ¢iToHiMi POIREE (puc. 101
[39, c. 128]):

-fa({U’—v
Puc. 101.

[IpoBenenuii aHami3 HajaB MOXKJMBICTb BUAUIUTH TakKi BHIAJKA BXHBAHHS aKyTy
B IMCHHHKAX Ha -c€s: SUCCES (puc. 102 [39, ¢. 9]; puc. 103 [39, c. 44]; puc. 104 [39, c. 148]), ACCES
(puc. 105 [39, c. 62]; puc. 106 [39, c. 62]), 4BSCES (puc. 107 [39, c. 126]). 3a3naueHo, mO axKyT
po3ramoBaHuil 'y GiHANSAX 3rajJaHuX CaiB a00 Hax ES, a00 MK IUMHU (IiHATBHUMH JIITEPAMH,
y BUrJIsiAl a0o koMU ab0 BEpPTUKAJIBbHOTO HITpUXa abo IMITpHXa 3 HaXWJIOM. SIK BHUHATOK, aKyT
300pakeHUI MAJICHBKUM HITPUXOM, 1110 HAOIMIKAETHCS 3a PO3MIPOM JI0 KPAITKH:

i e ] - I
% cee; /"“A"’/‘;j @ecc e, a cwf’ a ra; | a,a%é

Puc. 102. Puc. 103. Puc. 104. Puc. 105. Puc. 106. Puc. 107.

IMeHHUK SUCCES Mae y tekcti OezakyrHuii Bapiant (ITop.: puc. 108 [39, c. 9] Ta puc. 109
[39, c. 120]):

/ i
aJec %cw _Mu_/ﬁc”/.,
Puc. 108. Puc. 109.

Sk BiZOMO, Yy CyyacHi pOMAaHICTHIIl TpaBiC BKHMBAETHCA, 3 OTJSAOM Ha TO3HILINHI
3aKOHOMIPHOCTI, HaJl JITEPOIO € y KIHIII ClIoBa Mepel HIMUM MPHUTOJIOCHUM S. B MOXITHUX Bij
KopeHs -Ces: abces, acces, déces, exces, proces, succes; B moXiTHux Bix -pres: pres, apres, aupres,
eXpres; y 4oTHpbOX CIIOBax Ha -gres: gres, agres, progres, congres; a TakoXk Yy JEKCHYHHX
omuHHLX: tres, des, cypres, profes [21, . 58]. 3a Bucnoskamu XK.-K. Ilemna Ta H. Anapie-Peiikc e,
0 mepeaye S, CIOYaTKy OTpUMANo akyT (aprés, dés, excés, procés, succés), MOTiM, 3 KIHLSA
XVII cronirts, rpasic (aprés, des, exces, proceés, succes) [47,c.10]. Ilepuri aBa BumaHHS
(1694, 1718) Cnoeuuka ®paniry3pkoi Akagemii ¢ikcyroTh SUCCEZ [22, . 510; 24, c. 636], ACCES
[21, c. 6-7; 23,c.11] ta ABSCES [21,c.5; 22,c.8]. Ile Oyme 3miHeHO Ha rpaBicHi (GopMu
y TpetbomMy Buaanui (1740) (ABCES [23,c.4]; ACCEs [23,c.11-12]; SuUcCEs [26, c. 709])
Ta HacTynmHuxX. [IpoTe y IOCHiKyBaHOMY TEKCTI caMme IIi CIIOBa BXKHBAIOTHCS 3 aKyTOM, TOOTO
y cepenuni XVIII cronitts aBTop 30epirae akyt ais mo3HadeHHs Binkpuroro e (puc. 110 [39, . 7];
puc. 111 [39, c. 8]; puc. 112 [39,c. 7]; puc. 113 [39, c. 134]; puc. 114 [39, c. 97]; puc. 115
[39, c. 107]; puc. 116 [39, c. 6]). Came akyr (accent aigu) y nmepiiux nBox BuaaHHsx (1694, 1718)
CnoBuuka ®paHiry3pkoi Akajemii MMo3Ha4ae BIIKPUTICTh Yy KiHIII CiiB: APRES [21, c. 315-316;
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23, c. 80-81] Ta PRES [22, c. 315-316; 24, c. 351-352]. Lle Oyne 3MiHEHO BXKE Y TPETbOMY BHJIAHHI
(1740), ane aBTOp TEKCTY HE BUKOPUCTOBYE IPaBiC y IIUX BHUIAJKaX; AUB. Takoxk [17, €. 19]:

st il Ry / ' iy 7 N
rer  appres e, 7’4”7 AT 7” es S22
- 67 Senmael | >/_ 51 { 3 %"/’(\\‘ - [7/¢ 3 { 4 » i il
Puc. 110. Puc. 111. Puc. 112. Puc. 113. Puc. 114.  Puc. 115. Puc. 116.

CriocrepiraeMo, mo aKyT po3TalioBaHWU y (DiHANAX 3rajaHuX CIIiB HaJ -ES a00 MDK IUMHU
(biHATEHUMH JIiTepaMu, y BUTIIAA1 200 KOMH 200 BEPTHKAILHOTO MITPHXa a00 MITPHXa 3 HAXHIIOM.

MaeMo  WiAKpecHUTH, MO Yy AGSIKHX  BHUIAJAKAaX  CIOCTEPIraeThCsi  BapiaTHBHE
BUKOPHCTaHHS/HEBUKOPUCTAHHS LIOTO HAJPSIKOBOTO HEJNITEPHOTrOo 3Haka. Hampuxiazn, y ckiani
Ha3B POCIMH CJIOBO PRES/PRES yIIECTH BHIAAKaX MHUIIETHCS 3 aKyTOM, IO PO3TAIIOBAHUI
y iHansX 3ragaHux ciiB Haj -£S, a00 MK IUMHU (piHATBHUMU JIiTEpaMU Ta BHUIIISAE SIK IITPUX
3 HAXWJIOM, ICTOTHO BIIPI3HSAIOUKCH 32 PO3MIpoM (€ OUIbII MeHII MoAoBryBari): LA TOUTE BONNE
DES PRES (puc. 117 [39, c. 149]), LA JACEE DES PRES (puc. 118 [39, c. 18]), LA RHUE DES PRES
(puc. 119 [39, c. 67], L4 VERONIQUE DES PRES (puc. 120 [39, c. 27]), PAQUERETTE DES PRES (puc. 121
[39, c. 12]), LICHNIS DES PRES A FLEURS PURPURINES (puc. 122 [39, c. 42]):

; / K _ o ‘ /
—ZR Towfe_) —E)O/I?w .:92/3/«9’/"”3 04 }aw ;)ej/,’ Z| Ofa R/lue l a & /ares
Puc. 119.
Puc. 117 Puc. 118. -

o%vaiz‘ab 1‘?& Me//oﬂé JM j/@J J/W j@ /4@7 & —
- N

Puc. 120. Puc. 121. Puc. 122.

Y Tprox (itoHiMax cioBO PRES/PRES € OesakyTtHuM: LA PRIMEVERE DES PRES (puc. 123
[39, c. 43]), L'ULMAIRE OU REINE DES PRES (puc. 124 [39, c. 124]), LA RENONCULE DES PRES
(puc. 125 [39, c. 144]):

‘ b (
ﬁ yrime s/ ézfmaffik W
rb% /’W/‘( Rlulb Je6 Pred YJ/"N\ i
Puc. 123. Puc. 124. Puc. 125.

IlikaBo, 10 Yy JOCTIIPKYBAHOMY TEKCTI Y JESIKMX BHIIAJKaX BKHBAHHS JIEKCEMH 3 aKyTOM
Ta 6e3 HborO € BapiatuBHuM. Tak, y “Herbier Medical (1759)” ¢irypytots ditoHiMu BLE DE VACHE
(puc. 126 [39, c. 138]) ta LE BLED NOIR OU SARAZIN (puc. 127 [39, c. 135]):

/?L/e ,'.f’\,C Jache o/f/&() HnoLy

Puc. 126. Puc. 127.

IIpote ywuerBepromy BuaanHi 1762 poky CrnoBHuka @paHiy3pkoi Axaaemii
BUKOPHUCTOBYETHCS 3 TIOSICHIOWOYHM orrcoM (itonim Blé noir, ou Blé Sarasin [27, c. 182].
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BapiaTuBHUM € BUKOpUCTaHHsS akyra V cioBi PRELE | PRELE, 10 BXOIUTH JIO CKJIany
¢ironimiB LAPRELE OU QUEUE DE CHEVAL (puc. 128 [39, c. 11]) ta PRELE A TIGE NUE (puc. 129

[39, c. 12]):
ik S oty e

Jeo

ol
|

Puc. 128. Puc. 129.

Hacrynna pocmimkyBaHa oaunuisd 3adikcoBaHa y TeKCTi sk 0e3 akyry TRES (puc. 132
[39, c. 36]), tak i3 HuM TRES (puc. 130 [39, c. 36]; puc. 131 [39,c. 74]). OOuaBa BapiaHTH
GIirypyroTh Ha OJHIA CTOPIHIII Ha MNOCHIMOBHUX psakax (puc. 132 [39, c. 36]). VY nepriomy
BujaHHi (1694) CnosHuka @paniy3pkoi Axaaemil 1€l NPHUCIIBHUK HE CYNPOBOKYETbCA aHl
aKyToM, aHi rpasicoM [22, €. 594], y apyromy BuaanHi (1718) Bukopucranuii akyt (accent aigu)
[24, c. 734], y tpetbomy BumanHi (1740) (i HacTymHux) — rpasic [26, C. 809], ane aBTOp TEKCTy
’KOJTHOTO pa3y He BUKOPUCTOBYE T'paBic.

| E

Puc. 130. Puc. 131.

Puc. 132.

I'padiyna TPHCYTHICTH 3HAaKa aKyTy BIACTEXYyeTbes 1 QiToHIMAX LA CAMOMILLE FETIDE
(puc. 133 [39, c. 117]), LE CiPrRES (puc. 134 [39, c. 47]), LE PETIT CHENE (puc. 135 [39, c. 64]),
LE POLIPODE CHENE (puc. 136 [39, ¢. 58]), L4 BETE (puc. 137 [39, c. 58]):

b /‘zz”f”"”‘z&/ e 2 ' z 4 4 L, ! olipo e
s e res i ohene e Pay
{7/2’14':)“’ a/é [;/7 '/e‘/“‘ﬁ_ i akin
Puc. 133. Puc. 134. Puc. 135. Puc. 136.

€ 0YeBHIHUM, 10 y NEPIIOMY MIPHUKIIA/Ii BXKUBAHHA aKyTy € 3aKOHOMIPHHUM, MPOTE Y APYTrOMY
NpUKIaal akyT (accent aigu) mo3HAya€ BIIKPHUTICTh Yy KiHII ciioBa CIPRES, 4 y OCTaHHIX TpPbOX
NpUKIaIax caMe aKyT Haraaye mpo BHYTpIlIHI HiMi mpurosocHi (‘consonnes muettes internes”,
3a tepminonorie;o  C. Bammeneit) [13,c.27] ycnoBax, /e HEBUMOBHHI S 3aMiHEHO
HUPKYMQIEKCOM.

Hamu 3adikcoBanuii, ckopiiie 3a Bce SIK MOTPILIHICTh, PIAKICHUN BUMAAOK BXKMBAHHS aKyTy
y BUIJISI/II BUTHYTOI KOMH HaJ (GOPMOIO TpeThoi 0coOM OJHHMHU jiecioBa ON 4 DESSEIN (puc. 138
[39, c. 6]):

iy AR
ol

Puc. 137.
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Puc 138.

Takum umHOM, Yy pykomucHomy “Herbier Medical (1759)” imomi akyr Moke Oytu
opopmiieHnid TpadigHO SIK KOMa, 1HOJMI SK KOCUH a00 BEPTHUKAIBHHWH INTPUX, HAXWUJICHA BIPABO
pHCKa, IHOI SIK HEBEJIMKA XBUJIACTA JIIHIS HAJl JIITEPOIO €, BUHATKOBO SIK Kparka.

I'paBic (accent grave) e HeJITEpHUM HAAPSIKOBUM 3HAKOM (paHIly3pkoi opdorpadii,
0 Ha BIAMIHY BiJl aKyTy, CYNpPOBOJDKYE Tpu Jjirtepu: 4, €, u. OmHak, SK 1aKyT, TpaBic Bimirpae
y QpaHIity3pKkiii MOBI ABI poii: (OHETHYHY Ta pPO3PI3HIOBAIBHY. ['paBic, po3TamoBaHUN HaA
JITEPOI0, MPEACTaBIsE COOOK0 PUCKY, HAXUIICHY ITix KyToM 45° Hax OykBoro BitiBo [12, €. 31].

VY nepuwomy BunanHi CnoBHuka @paniyspkoi Akanemii (1694) cioBHukoBa cTarTs GRAVE.
adj. de tout genre mae yacTHHY, ¢ BKa3yeThCs, IO Yy IPElbKid IpaMaTuIli OJMH i3 TPbOX
HAroJIoCiB Ha3MBaeThcs accent grave [21, ¢. 538-539]. V apyromy Bumanui (1718) us nedinimis
3HAYHO JIOTIOBHIOETHCS: KPiM MPOTHCTABIICHHs aCCeNt grave Ta accent aigu y rpeubKii rpamartuili,
OnMCYIOThCS (QyHKIIT accent grave y ¢paHiy3bkiii MOBi, /1€ HOro BUKOPHUCTOBYIOTH 3 METOIO
BIIDI3HUTH TEBHI CJIOBAa BiI IHIIMX (TMPHUCTIBHUK Micus L4 Ta apTukib LA) [23, c. 743]. e
MOSICHEHHSI Maiike 30epiraeTbcs y HaCTYMMHUX TPhOX BUAAHHSX (TpeTboMy 1740 poky, ueTBepTOMY
1762 poky Ta m’sitomy 1798 poky), ajie BOHM HE MICTATh NMOCUJIAHHS Ha IpelbKy MOBY [25, C. 775;
27, . 839; 29, c. 659]. Mizuime (y Bumanui 1835 poky) yacTuHa CIOBHHKOBOI cTaTTi GRAVE, adj.
des deux genres (3 MPUMITKOIO SIK TPAaMAaTHYHUI TEPMiH) CYIMPOBODKYEThCS HOTO omucoM (e
3J1iBa HampaBo), 300pakeHHsIM accent grave () Ta KOHKpETH3AIl€ JIoKami3allii (CTaBUThCS Hall
TOJIOCHUMH € A U B IEBHUX BU3HAUYEHUX BUNAJKAX). Accent grave IO3HAYAE BIIKPUTE €, K B CIOBAX
PROCES, SUCCES, Ta CIyrye BH3HAQYCHHIO JESIKHMX OMOHIMIB (TIPUCITIBHUK LA — apTHKIb LA,
NPHUCTIBHUK OU — crmonydnuk OU) [31, c. 855]. V chomomy Bumanui 1878 poky s CKiamgoBa
CITOBHHKOBOI cTaTTi GRAVE. adj. des deux genres ¢irypye ueaminuowo [33, C. 846-847], ame
y BugaHHi 1935 poky 11e mOosSICHEHHS 10 TpaMaTUYHOTO TepMiHa CKOPOYEHO 3a PaxXyHOK OTHMCOBHX
KOHCTPYKIIiH, aje HaBeJCHO IIe OJWH MPHKIAJ BUKOPHCTaHHS accent grave vy cioBi DEJA
[35, c. 611-612]. B akryanmsHomy BumanHi CiaoBHuka ®paHiry3pkoi AKaaeMii CIOBHHKOBA CTATTS
GRAVE adjectif mae yactuHy, A 3 rpaMaTHYHOI TOYKH 30PY HABOJWUTH 3HAYCHHS CIIOJYYCHHS
accent grave: me 3HaK, HaXWICHHWA JIOHHW3Y 3JliBa HANpPaBO, SKUH CTABUTHCS HAJ TEBHUMH
roJIOCHUMHU Yy (paHIly3bKii rpadidHiii cucTeMi 3a/yls MO3HAYCHHsI BIIKPUTOTO 3BYKY abo 3ais
po3pi3HeHHs oMOHIMIB. HaBeneHo nmpukiaau Woro BxkuBaHHs. Tak, accent grave HOTye BIAKPUTHH €
B CJIOBaX PERE, APRES, SUCCES. Ilo-mpyre, 3aBmsku accent grave mNpUAMEHHMKH A 1 DES,
MPUCIIBHUKN (A 1LA, 3aiMEHHUK OU BIAPI3HAIOTHCS (BIAMOBIIHO) BiJ JIECTIBHOT (GOpMHU A, Bij
apTUKIIsE DES, Bin 3aliMeHHUKA (4 Ta apTUKIS LA, crioiydHuka OU. Kommosutu DECA, HOLA, VOILA,
10 MICTATh CA Ta L4, Tex MaroTh accent [37].

Bbyno BcTaHoBneHO, 10 y IOCITIIKYBAaHOMY TEKCTi rpaBic mae 11 dikcariit, y T. 4. y ckiaui
¢dironimMiB 4 dikcarrii.

VY tekcti y “Herbier Medical (1759)” rpasic cynpoBomkye jitepu a (i mudepeHiianii
omoHIMiB, 3a Tepminooriero XK.-K. [Temna ta H. Anapie-Pelikc, i3 TUCTUHKTHBHUM 3HAYCHHSM
(avaleur distinctive) [47]), ¢ (3 doHernuHOO GYHKIIEO, 3aWT8 MO3HAYCHHS BIIKPUTOCTI
dbouemu: ¢é [g]).

BinrBopenns rpasicy y “Herbier Medical (1759)” He e GararoBapianTHHM 3a 300paKeHHSIM
Ta po3TamryBaHHAM. Moro rpadiuHa CBOEpITHICTH MPOSBIAETECA B TOMY, IO BiH MA€ BHITIAL
HaXWJIEHOTO IITPUXA, OJHOIO pa3y AEKUIbKa BUTHYTOTO, L0 MOMIIIAETHCS HAJ PAJIKOM, TOYHIIIE,
HaJ1 JITEePOI0, Ky BiH CYNPOBOJPKYE. 32 PO3MIPOM IpaBiCc € 3HA4YHO (B/ABIYI a0 BTpHUYI) MEHIIUM
BEPTUKAJIBHOT MMOXUJIOT JIIHIT MaJIeHbKOT JITEPH.

BigmiueHo, mo rpasic Tpudi 3aiKCOBaHHMM HaJ JIITEPOIO a B OJHOMY 3 HAMIMOIIMPEHIINUX
y (ppaHIy3bKili MOBI IPUIMMEHHHKY A 32151 BITMIHHOCTI HOTO Bif 3 0cOOM OJHUHU Ai€cioBa AVOIR:
(puc. 139 [39, c. 6]; puc. 140 [39, c. 6]; puc. 141 [39, c. 23]):
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o das chilay,  a bkl wla ful

Puc. 139. Puc. 140. P, TIL.

VY cknani mpuiiMEeHHHKA, TpaBic He Mae (OHETHYHOTO 3HAYEHHS, a € JuIIie opdorpadiaHOrO
O3HAKOI0 CaMOTo IMPUIMEHHUKA 1 BIIpi3Hs€E HOTO Bif JIECTIOBA.

I'pagic (accent grave) po3TamoBaHWi HAJ MPUAMEHHUKOM a y TIOOJWHOKHX BHITaKaX, TOOTO
y IepeBaKHii OUTBIIOCTI BUMAAKIB NMPUIMEHHUK a rpadidyHo He mapkyetbes (puc. 142 [39, c. 29];
puc. 143 [39, c. 74]; puc. 144 [39,c.5]; puc. 145 [39,c.7]; puc. 146 [39, c. 74]; puc. 147
[39, c. 50]; puc. 148 [39, c. 97]; puc. 149 [39, c. 36], ockinbKK MPUUMEHHHKH B3araji 30epiraioth
CBOIO rpadiuHy aBTOHOMHICTB [53, €. 122]):

Kl.qf//d//) %Mﬁ & (’ed/.a(( d/dD/Wﬂ MM

Puc. 142. Puc. 143. Puc. 144. Puc. 145. Puc. 146.
a (bw/cl & &w/c. %Mfé z / M e/ %@/
Puc. 147. Puc. 148. Puc. 149.

3a cBinueHHsM AHpi boHHapa, BUKOpuCTaHHS accent grave Ha NPUWMEHHUKY A, KW BiH
BIIPI3HSE BiJ TPEThOI O0COOM OJHWHH fiecioBa AVOIR, Oyino BBeaeHo y 1533 pomi Mouduopi
(Montflory) [17, c. 19].

[IpuitmeHHUK A y ckianai 31 COIYYHUKOM JUSQUE, 3a3BHUYail, HE CYNpPOBOJXKYEThCS accent
grave (muB. puc. 150 [39, c. 7]; puc. 151 [39, c. 7]; puc. 152 [39, c. 7]; puc. 153 [39, c. 23]; puc. 154
[39, c. 107]):

5 /
‘\\\ 4 55 B SR & ""s {

« M 7 aaz_ ?m ze L w) M
/MZV( Z ..,ﬁ ~ /’/ \/7/‘_’_,Aq¢ ~ ol ,/'7%” / f‘
Puc. 150. Puc. I5T. Puc. 152. Puc. ]JD Puc. 154.

KoHcraryeTbes, MO yHIKaJIbHE BUKOPUCTAHHS T'paBiCy Haa GOPMOIO TPEThOi 0COOM OJHUHM
nieciioBa AVOIR (ON 4 COUTUME (puc. 155 [39, ¢. 107])), ne mocmimkyBanuii opdorpadidauii 3HaK
(hakKTHYHO HE BUKOHYE CBO1 (PYHKIIii, € BHHATKOM:

ot . (ol

Puc. 155.

Cuin 3BepHYTH yBary Ha BHKOPHCTaHHS I[bOTO 3HAKa Yy JBOX JIECIIBHUX KOHCTPYKIIISX, IO
BHMAraloTh MPUAMEHHUK A4 mepel I1H(QIHITHBOM B AKOCTI HENPSMOro J0JaTKa, 3 AI€CTIOBAMHM
COMMENCER (COMMENCE A BOUILLIR (puc. 156 [39, €. 6])) Ta CONSISTER (CONSIFTE A REFFERER
(puc. 158 [39, c. 9])). BapiatuBHICTh Ta HECHCTEMHICTh BKHBaHHS 1[OT0 OpdorpadidyHoro 3Haka
MIATBEPIUKYETbCS HACTYITHUM TPHKJIAIOM: KOHCTPYKIII 3 JieciioBoM COMMENCER 3 aKyTOM
10e3 HpOro GIrypyroTh Ha OJHINH CTOpIHI, MepIIa yepe3 TpH pAAKU micas apyroi (puc. 157
[39, c. 6]).
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Cormmence & Gouclly,  (opimange adinsies
’ " Puc. 156. : s

dfd,//y:/fw dy_ﬂw/‘e) ) seforer & jéo'/wgo 9’f @
et A by epaitin;

Puc. 158.

HaBenemo mie nexinbKa MPUKIAAIB BiICYTHOCTI aKyTy Y AI€CHIBHHUX Ta TIEMPUKMETHHKOBHUX
KOHCTPYKIIISX, [0 BUMArarTh npuiitMeHHUK 4 (puc. 159 [39, c. 82]; puc. 160 [39, c. 114]; puc. 161
[39, c. 126]; puc. 162 [39, c. 5]):

; 74 ity A e %

ol o eI % 77 Qu—f/ e é, /% zﬂ///a /é/z/dW

; [ 5 R @ A Ay 7)“(’( j =
Puc. 159. Puc. 160.

oy :/Wwé/ »47 Z’;ZJW .9“/"4’ dtﬁ/f 9;_ a2 Cs D ” by pUIeS ‘i;‘ ﬂ/[d/a!; %
/ bs /ﬂ'fv Qé%ufﬂv/ o ita vopa sz./a—{’:/d’u"-t 5?z;ecc//4(//€4‘, AN T

Puc. 161. Pue, 162.

A

Byno BcraHOBIIEHO, L0 y MPUCITIBHUKOBUX Ta YHUCIIBHUKOBUX 3BOPOTaX 13 MPUMMEHHHKOM

a OCTaHHI He CyNpOBOJKYeThcsi accent grave: C’EST ADIRE (puc. 163 [39, c. 7]), PEU A PEU

(puc. 164 [39, c. 7]), QUATRE ACINQ VERRES (puc. 165 [39,¢.9]), 3 A6 PAR JOUR (puc. 166
[39, c. 36]):

3 //‘ VA , i 3

/L/f’a%/e) ee & /wa;

5 ; /r & ( / e

Puc. 163. ) - Pz/c 1 62 _
v s 5 7 75
7(% o Gng wverres 4a i //a///””/’{
/ A / - ’ : . S
Puc. 165. Puc. 166.

3a3HaveHo, 10 Y QiTOHIMAX TpaBiC BHKOPUCTOBYEThCS Tpuui: L4 VERONIQUE A FEUILLES
DE CIMBALAIRE (puc. 167 [39, c. 23]), LE FRAMBOISSIER FEMELLE OU 4 FRUIT (puc. 168 [39, c. 31]),
THLASPI A LARGES SILIQUES (puc. 169 [39, c. 46]):

: - | 2 o) Py ! Gl i
Loy, ey TS 8 gy <
il 55| femelle o3
 pimbalar Vi

Puc. 167. Puc. 168. Puc. 169

HaouyHo mnpencTaBiieHO BapiaTMBHICTh BUKOPUCTAHHS TI'paBiCy Yy Mapax Ha3B POCIHH, IO
BIIPI3HAIOTBCS 3a (opMoro nucTiB BECABUNGA A FEUILLES LONGUES (puc. 170 [39, c. 72]),
BECABUNGA A FEUILLES RONDES (puc. 171 [39, c. 72]) Ta K0JbOpOM KBIiTKiB POLIGALA A FLEURS
POURPREES (puc. 172 [39, c. 125]), POLIGALA A FLEUR BLANCHE (puc. 173 [39, c. 125]):
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i [ s - ,
ﬁecwéd/ﬂ?a—‘ ou) | | B eca,émyay. V22 .
Qﬁwﬂw Lory Y/e uiﬂ’é 5 yuri0es

Pz/c 1 7 0. : Puc. 171. )
kit W W P ‘Ygdfai ot BloneHe
Puc. 172. Puc. 173.

JlocmipKeHHs ToKa3alio, mio OUTBIIICTh Ha3B POCIHH, IO BiAPI3HAIOTHCS KOJILOPOM KBITIB, HE
MalOTh I'PaBiCy HaJ MPUAMEHHUKOM A: LE CAILLE LAIT A FLEURS BLANCHES (puc. 174 [39, c. 38)),
LICHNIS DES PRES A FLEURS PURPURINES (puc. 175 [39, c. 42]), LORTIE MORTE A FLEUR ROUGE
(puc. 176 [39, c. 14]), L'ORTIE MORTE A FLEURS BLANCHES (puc. 177 [39, c. 10]), LE CRESSON
A FLEURS JAUNES (puc. 178 [39, c. 73]), SISIMBRIUM A FLEURS JAUNE (puc. 179 [39, c. 70]), LE CAILLE
LAIT A FLEUR JAUNE (puc. 180 [39, c. 38]), LA GAUDE OU HERBE A JAUNIR (puc. 181 [39, c. 66]):

ot g

féwd | o/&‘//wz )z i ;&”‘fw‘%b

i At p7775
5 e
Puc. 174. Puc. 175. Puc. 176.
ZO’//"Q fnoy ! e;/ﬁ) ' ‘Z Cres§on - L/c;nm /{’/W’L’
/ lewrd B an Y/W ]Mm z /Kw// fadw &
_ s el
Puc. 177. Puc. 178. - Puc. 179.
< Zc o u{é /m/;,f%a/f q& QM o ol forbea Jostr
Puc. 180. Puc. 181.

Bussneno, mo micte ¢GiTOHIMIB 3 IHIIUMHA MOTHBYBAJIBHMMU MPHU3HAKAMH HE MAIOTh IPaBiCy
Haja npuiiMeHHHKOM 4. LE FER A CHEVAL (puc. 182 [39, c. 115]), PRELE A TIGE NUE (puc. 183
[39, c. 12]), L'HERBE A ROBERT (puc. 184 [39, c. 16]), L’AFTER A FEUILLES ETROITES (puc. 185
[39, c. 83]), LE CHARDON A FOULON (puc. 186 [39, c. 101]), GALEOPSIS A CALICE EPINEUX (puc. 187
[39, c. 14]):

So Fera Blaty e a
C/t (Z/JGL ’Raé@?ﬁr

Puc. 182. Puc. 183. Pz/c 184.

/[/IW CL“l)l'(L; ;/e7-o/ar9"“" Ga /eovv"‘s &

g et
’It el = a {ﬂﬂ'{(fﬂ" Cw/,a, (3/9/ "ff‘?‘
Puc. 185. Puc. 186. Puc. 187.

Y nepmmx Tphox BumaHHsAx CnoBHuka @paniy3pkoi Akazemii (1694, 1718, 1740)
MPUCIIBHUK Miclig (200 BIMHOCHHWM 3aiiMEHHHMK) OU Ta CHONYyYHUK OU SK 3arojoBHI OJWHUII
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He BiIpi3HAOTBCS [22, C. 162; 24, c.183; 26, c. 241]; ane yBumanHi 1762 poxy MDK HUMHU
€ mudepeHIianis camMe 3a JOMOMOTo0 rpaeicy [28, €. 271]. 3a3Haummo, MmO Yy mpaBii
MOSICHIOBAJIBHINM YacTHHI BCiX BuAanb CrnoBHuka @paniry3pkoi Akanemii (1694, 1718, 1740, 1762)
I'PaBiC € IPUCYTHIM Yy CKJIaJli MPUCITIBHUKA OU.

VY  nmocnipKkyBaHOMY TEKCTI TpaBic He 3adiKCOBaHMM Haa JITEpO0 U Y BIJHOCHOMY
3aiMEHHHUKY OU, 10 BUKOPHCTOBYETHCS 13 HOMIHAJILHUM a00 MPHCIIBHUKOBHM aHTEIEACHTOM

(muB. puc. 188 [39, c. 44]):

e 4[‘;‘”"“ %‘fg;‘“j’”’ﬂ“‘ﬁ‘””“’” G0

CronygyHuk OU He BIAPI3HSAETHCSA Bix BimHOcHOTO 3aiimMenHuka OU (puc. 189 [39, c. 97];
puc. 190 [39, c. 50]; puc. 191 [39, c. 142]):

: B F RS e S 2O yentl s
Howr &y grsiees wipry

A //'" 9 easr? A
Puc. 189.

TR

/- . A
/J‘MT oot Deeres é%{@d//efzﬁwé/a

e Z%ﬁt/ﬂw/
Puc. 190.

C‘) eq /e//m:?‘y ﬁw;/mww«%/;d/){ //d/q ef'afy(
@ 4/4‘%‘?% &W' //&'DM’ 9¢7 é/a«/;/, ﬂ(l/%y

Puc. 191.

TobOto aBTOp HE PO3pi3HIOE rpadidyHO I JABI JEKCHYHI OJWHHUIN — MPHUCIIBHUK MicCIsa abo
BIJTHOCHUI1 3aiMEHHHK OU Ta CHOJYYHUK OU — 32 JIOTIOMOTOIO I[LOTO 3HAKA.

Sk 3a3HaumB AHpi BonHap, mie y 1548 pori nmpHCHiBHUK LA PO3PI3HAETHCS BiI apTHKIIS
Ta 3aiMEHHMKA JKIHOYOTO POy 3a HoBoBBeaeHHsAM Tomaca Cebiite (Thomas Sebillet) [17, c. 19].

Y ngpyromy Ta TperboMy BuaaHHsax CrnoBHuka @Opaniy3pkoi Axagemii (1718, 1740)
BKa3IBHHUI TPUCIIBHUK L4 Ta apTUKIb a00 3aliMEHHHK XIHOYOTO POAY LA SIK 3aroJIOBHI OJMHHIII
He BiAp3HAIOTHCA [23; 25]; ane y BuaanHax 1694 (sk ue He auBHO!) Ta 1762 poky MK HUMHU
€ mudepeHiialis came 3a J0MoMororo rpaeicy [21; 27]. 3a3Hauumo, 110 y NpaBiil MOSCHIOBAIBHIN
YacTUHI BCIX NepHMX 4YOoTUpboX BHIaHb CrnoBHuka @paniys3pkoi Axazemii (1694, 1718,
1740, 1762) rpaBic € npucyTHIM y CKa/li BKa3iBHOTO npuciiBHuKa L4 [21; 23; 25; 27].

[Ipote y mochiukyBaHOMY TEKCTI He BifOyBaeThCsl TpaBiCHOTO TIpadidHOTO MapKyBaHHS

JITEpH a y MPUCTIBHUKY L4 1751 pO3pI3HEHHS HOTO B apTUKIIA 200 3aliMEeHHMKA JKIHOYOTrO poay LA
(puc. 192 [39, c. 97]; puc. 193 [39, c. 80]):
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Pl/c 1 93
Puc. 192.

Hamwu 3adikcoBanmii pigKiCHHI BUTIAJIOK B)KUBAHHS TpaBicy Haj £ V MPUKMETHUKY KIHOYOTO
poly, IO 3aKiHUyeThCS Ha -i€re ENTIERE, 3aJUld TIO3HA4YEHHS BiIKpHUTOCTI (GonHemu (puc. 194

[39, c. 126]):
4 1

e sitiere>

Puc. 194.

[Ipote 1mikaBo, IO Yy JOCHIPKYBAaHOMY TEKCTI IHIII AaHAJOTIUHI TpamMaTH4Hi ¢opMu
€ 6esrpaBicauMu: PREMIERE (puc. 195 [39, c. 9]; puc. 196 [39, c. 9]), DERNIERE (puc. 197 [39, c. 8]):

= NN oy

e /M’ s Derrered

’\A\

Puc. ] 95 ! ~ Puc. 196. Puc. 197.

BincTe)xxeHHIO MiIa€ThCs TAKOK HEBIITBOPEHHS IPaBiCy B IMEHHHMKaX Ha -iere(s) CAFFETIERE
(puc. 198 [39, c. 5]), MANIERE (puc. 199 [39, c.6]; puc. 200 [39, c.56]; puc. 201 [39, c. 23])
(y Tekcri -ierre), MATIERE(S) (puc. 202 [39, c.56]; puc. 203 [39, c. 89]; puc. 204 [39, c. 126];
puc. 205 [39, c. 114]; puc. 206 [39, c. 62]; puc. 207 [39, c. 62]), GROSSIERE (puc. 208 [39, c. 82]);
SAVONIERE (puc. 209 [39, c. 144]); PAUPIERES (puc. 210 [39, c. 148]; puc. 211 [39, c. 148]):

Cfolicre’ sk planrere) vt tsrrbra) ert MML{M/ZD | salares
Puc. 198. Puc. 199. Puc. 200. Puc. 201. Puc. 202.
Leres < ; ltiores aHere

e : Haleerer gtz res s y
Pz/c 203. Puc. 204. Puc. 205. ) Puc. 206. Puc. 207.

Lo E B
W a2 d LR L creres &P
,?’7‘2 S vl 7 U e //447 @
Puc. 208. Puc. 209. Puc. 210. Piici 241,

Takum umbom, HeBimomuii astop “Herbier Medical (1759)” maiike He BKHBa€ TIpasic,
mo Oyno, WMOBIPHO, XapaKTEpPHO ISl TOTO 4Yacy, OCKUIbKH, 3a pe3yJbTaTaMH JOCTIHKCHHS
Openepika [enoddpa, Bonbrep He BxkuBae (I’accent grave) Hi 3a/U1si TpaMaTHYHOTO PO3PI3HEHHS
(4/A au oUlov), Hi mas Toro, 106 mo3HaunuTH Binkpute €. Tak, BombTep muire misere, He misere
abo misére, Toni sk CnoBHuk Dpaniry3pkoi AkaaeMii y3aralbHUB acCENt grave y mux cioBax
te y 1740 poui [20, c. 45].

Hupxymdaexe (accent circonflexe) — wHagpsakoBuii HemiTepHUE 3HAK (QpaHITY3bKOT
opdorpadii, mo Moxe cynpoBoKyBaTu Jitepu 4, €, 1, 6, I a0o OyKBOCMONy4eHHS IESKUX
ronocuux 3 i, 4, € [12, c. 41, 53].

VY nepmomy BuaanHi CrnoBHuka ®paniys3pkoi Axanemii (1694) y cnoBHHMKOBIM cTaTTi
CIRCONFLEXE. adj., BKa3yeTbcs, 10 Ie NPUKMETHHK  BHKOPHUCTOBYETHCS  JIHIIE
y cioBocrionydenni |’accent circonflexe, mo o3nadae omuH 3 TppOX acCeNts y rperpKiii MOB.
V ¢panny3ekiii  MoBi |’accent circonflexe craButhcst Ha ciloBa, 3 SKMX BHIYYEHO JITEpY,
HaNpHKIaA, CIOBO age, siKke panime mwucamocs aage [21,c.192]. V mapyromy Bumanui (1718)
151 AediHilis JOMOBHIOETHCS OMMCOM 30BHINIHBOTO BUIJIsy |’accent circonflexe y rpenpkiii MoBi
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(saxuit Mae Qirypy Jexxadoro s ~) Ta y (ppaHIy3bKid MOB1 (SIKMIl BUIIIAJA€ SK MEPEBEPHYTUH V)
[23, c. 267]. Ile mnosicheHHs 30epiraeThbcs Yy HacTymHomy BuaanHi 1740 poky [25, c. 284].
VY uerBepromy BuumaHui (1762) neramizyerbcst Burisg |’accent circonflexe y rperpkiii mMoBi
(kpecnenns ropusonTanbHOro f O0€3 mTpHxa) Ta Horo (yHKUIT y (paHIy3bKid MOBI (CTaBHTHCS
33Ut mo3HaueHHs1 joBrotu) [27, c¢. 310]. Ili3Hime (y BumanHi 1798 poky) NOTIOBHIOETHCS, IO
I’accent circonflexe craBuThcs Ha NEBHMX CKIIagax 3ajs IMO3HAYEHHS, [0 BOHU 3aJIMIIAIOTHLCS
JOBIMMH TiCIsl cympecii Jitepu. BkazaHo, 1Mo NpUKMETHHK cyOcraHTuBaBcs: Un circonflexe
[29, c. 245-246]. Ili3mime (y moctoMy BuaaHHi 1835  poKy) CIOBHMKOBAa  CTaTTS
CIRCONFLEXE. adj. cympoBouKyeThesi 300pakeHHsim accent circonflexe (%) ta mnpuxmagamu
(Age/Aage, blame/blasme, féte/feste, gite/giste, flite/fluste, Gaité/Gaieté, dévotiment/dévouement).
[MinTBepmKYyETHCS, 110 PUKMETHUK CyOCTaHTHBaBCs: UN circonflexe, ta JONMOBHIOETHCS peMapKorO
(BuKITIOUHO, Koy HaeThcs accent circonflexe: un circonflexe) [31, c. 321]. V chomomy BumaHHi
1878 poky st ciaoBHHKOBa ctarTsi (irypye HesminHowo [33, c. 315], ayBumanui 1935 poky
NoMiYaeThesi, 1o circonflexe BHKOpUCTOBYEThCS JHIIe sSK TrpamMaTtuuHuii Tepmin [35, c. 241].
Jlo cioBHHKOBOT cTaTTi CIRCONFLEXE adjectif akryanbHOro BHIaHHS BKIFOUCHHH €THMOJIOTTIHUN
KOMEHTap Ta 3ayBaKeHHs, 1o Ied 3Hak (Signe d’accentuation) BHKOPHUCTOBYETHCS 3 METOIO
MO3HAYEHHS MEBHUX (OHETUYHHUX, ETHUMOJIOTIYHUX, MOp(QOJOTTYHUX ocobnuBocTel abo
PO3pi3HEeHHSs MeBHUX OMO(OHIB Ha THchMi [37].

Sk Binomo, nupkyMmdiekc yBIHIIOB y GpaHIy3bKy rpadiuHy CHCTEMY SIK 3HAK, 110 BUKOHYE
€TUMOJIOTIYHY (BKa3ye Ha BUMNAAHY 3 BUMOBUM Ta HamMcaHHA OykBy) Ta (oOHETHYHY (I
MMO3HAYEHHS IOBFOTH TOJIOCHOTO 3BYyKa) GyHKIIi [12, C. 41, 53]. Hotupu dynkiii accent circonflexe
nigkpecitoe Mopic TypHbe: (oHOMOTTUHY QYHKIIIO (KOJU PI3HUIS Y BUMOBI MOPOIKYE PISHUIIO
B 3Ha4YeHHI prés/ pres), «rpadooriuny» QyHKIli0 (KOJu s Tiel 5k caMol BUMOBH JIBa BapiaHTH
HAIKMCAaHHS TPU3BOAATH 0 PO3PI3HCHHS IBOX CiiB pres/ prét), mopdosoriuny ¢yHKItio (KoIH
3HaK Bimirpae rpamatudny poss il prit/ qu’il prit), apxeosoriuny GyHKIiO (SKIIO 1€ CIIiJ JITEpH,
mam’saTh PO SAKOT MU Xo4eMo 30epertu praestus <prest> prét) [56, c. 101-102]. V Teopii
H. Karami, mo OGyno po3po6seno y 1980 poi, upkymdieke Moxke BigirpaBaTi (OHOTpaMaTHUHY
posb (TO3HAYEHHS JTIOBIOTO TOJIOCHOTO), MopdorpamMarnuny (TpaMaTHUYHUNA Psil, 3a AHAJIOTIEIO),
JIoTOrpaMMiuHy (TTPOTHCTAaBICHHS OMOGOHOB) a00 BUKJIMKATH B IaM ATI €TUMOJIOTTYHY JIITEPY, sSKa
3umkia [54, c. 23].

[upkymdiieke po3TalloBaHHWii HaJ JIITEPOIO 3 BEPXHBLOTO Kparo psaka. L{upkymdueke ()
YTBOPHBCS [UIIXOM IOEIHAHHS IUX JBOX €JIEMEHTIB (akyTy Ta rpasicy) [12, . 31]. V ¢paniy3skiii
MOBI 3a 30BHIIIHIM BUIIIAAOM HUpKyMmdieke Mae dopmy mepeBepuyroro V [27, ¢. 260] abo, 3a
onucoM M. TypHbe, CTBOpEeHMI PI3BHOODKHUMHU CTPUIKAMH, IO HAXWISIOTHCSA 1BIIBO, 1BIPABO
[57, c. 201-207].

VY nmocnimkyBaHoMy TekcTi mupkymdieke (accent circonflexe) mae 9 dikcariii, 3 HUX Tpu —
y JekceMi MEME (iCHYIOTb HOT0 BapiaTMBHI HAallMCaHHs) Ta IICTh — y ckiaii ¢itoHimiB. ['padiuna
CBOEPIAHICTh HUPKyMdUIeKca Y AOCTKYBAaHOMY MaHYCKPUNTI MPOSBISETHCS B TOMY, IO BiH
po3pi3HAETHCA 3a (HOPMOIO, HAXUJIOM Ta PO3MIPOM, ajieé Ha BIAMIHY BiJl aKyTy Mae 4YiTKe MicIie
pO3TallyBaHHS.

VY tekcrosiii uvactuni “Herbier Medical (1759)” (3arampHOr0 KinmbkicTio 31 crTopiHka
CYLLUIBHOTO TEKCTY) HUPKYMQIIEKC MpeICTaBICHUI JTUIe TPUUl HAJl JIITEPOI0 € BUKIIOYHO Y CJIOBI
MEME(S) (A CEUX MEMES QUI NE FONT MEDECIN (puc. 212 [39, c. 5]); LE MEME EFFET (puc. 213
[39, c. 89]); EN MEME TEMS (puc. 214 [39, c. 134])):

ré&(i&:ﬂ(y M | Mﬁ

Bre: 200, Puc. 773 Puc: 214,
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Ha nepmomy 300paskeHHI HUPKyM(DIEKC BUIIIAIAE SIK JEKUIbKA 3aKpyriieHa BHH3 PUCOYKA,
Ha JIBOX IHIIMX 300paKCHHSX BiH YTBOPEHHUH JIBOMa KOMIIOHEHTaMH, ajie APYruil € abo HEUITKUM,
a00 MEHIIINM 3a JIOBXKHHOIO.

IHmi ¢ikcarii HpOTo CiI0Ba HE MICTATH B co01 nupkydekc. OqHaK y JOCTIHKYBaHOMY TEKCTi
ICHYIOTh I1’Th Oe3uupkyMQiekcHuX ¢ikcanid mporo cioa: DE MEME (puc. 215 [39, c. 56]),
DE LA MEME MANIERE (puc. 216 [39, c.56]); DE MEME (puc. 217 [39, c. 114]); ocoGoBoro
HAroJIOIIEHOTO 3aliMeHHMKa EUX MEMES (puc. 218 [39, c. 114]), DE MEME QU’EN (puc. 219
[39, c. 120]):

renie ey ., 00 pleste Bt

Puc. 215. 7 Puc. 216. Puc. 217. Puc. 218. Puc. 219.

TekcT ¢ikcye aBTOPCbKI KOJMBAHHS Y BUKOPHCTAaHHI LUPKyM(iekcy, TOOTO XaoTHYHO
4epryoTbes GopMH 3 UM HaJPsIKOBUM 3HAKOM Ta 0€3 HbOTO.

BapTto Bkazaru, 110 Ha CTOpIHKaX 13 3aCyIIEHUMH YaCTUHAMH POCIIHH, 10 CYPOBOIKYIOThCS
aBTOPCHKUMHM MIJIUCAaMH TepOapHUX POCIUH (paHIy3bKOIO Ta B JIEIKUX BUIAJKaX JIATUHCHKOIO
MOBaMHU, LUPKY(QIIeKC € OUTbII MomupeHuM. Bin nmpencTaBieHuil Tpudi Haj JiTepamu a, €.

Taxk, Hag miteporo 4 nupkymdekc 3adhiKCOBaHUN OJHOKPATHO Y MPUKMETHUKY PALE (y CKIail
oirorimy L4 ROSE PALE (puc. 220 [39, €. 96])) Ta 4oTHpH pa3u y NPUKMETHUKY MALE (y cKiasui
¢ironimiB LA FOUGERE MALE (puc. 221 [39, c. 134]), L4 VERONIQUE MALE OU THE D’EUROPE
(puc. 222 [39, c. 27]), LE FRAMBOISSIER MALE (puc. 223 [39, c. 31]), MERCURIALE MALE (puc. 224
[39, c. 127])):

i 7‘0/4 /’Z[C’ i ;szgml”‘%o

_ I Puc. 220. Puc. 221.
. — - 4 ‘
e Ml . x T ‘
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Pise.. 227, ‘ Pue.. 223 Pic, 394

Bci m’aTe HaBenmeHuUx 300paxkeHb 13 HUPKYMQICKC HE € IICHTUYHUMU: Ha IMEpIIomMy
300pakeHH] UPKyMQIIeKC YTBOPEHHUI JBOMA KOMIIOHEHTaMH, aje JIiBui € HediTkimmM (puc. 220).
Ha tperbomy i OCTaHHBOMY 300paKCHHIX HMUPKYMQIIEKC BUIISAAAE KiIacHUHO (puc. 222), aie Ha
OCTaHHBOMY BIH € MEHIIUM 3a po3MmipoM (puc. 224). Ha uerBepToMy 300paskeHHI MUPKYMQIIEKC
300paKeHUI K JeKiIbKa 3aKpyrieHa BHH3 pucouka (puc. 223). Jlpyre 300pakeHHs Haaa€ T.3B.
OpHaMeHTaIbHY GOPMY i3 ABOCTOPOHHIMH 3a0KPYTJICHHSIMH BIIIBO Ta BIpaBo (puc. 221).

OnmHak ciin 3ayBaXMTH Ha Te, IO MPHUCYTHICTh HUPKYMQIEKCY Y MPUKMETHUKY MALE
€ BapiaTuBHOIO: y (hitoHimMi LE CHANVRE MALE riupkymdrieke BincytHiit (puc. 225 [39, ¢. 58]):

2 i
¢ chanv®
made>
Puc. 225.
[lpore MOKHAa TIOMITHTH Yy IIbOMY MaHYCKPHITI OJHOYAaCHE BapiaTHBHE IHCHMOBE

BUKOPHUCTaHHA LUPKyM(IieKkca, aKkyTa Ta HEBUMOBHOTO S y ikcamisx oxaHiei mekcemu CHESNE /
LE CHENE/CHENE yckimaai 4oTupboxX ¢itoHiMiB  LE CHENE (puc. 226  [39, c. 22]),
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LE GUI DE CHESNE (puc. 227 [39, c. 43]), LE PETIT CHENE (puc. 228 [39, . 64]), LE POLIPODE
CHENE (puc. 229 [39, c. 58]):

VBB [ | ol e | [
S T e | }Jz/M%m cheso = 7

Puc. 226. Puc. 227. Puc. 228. Puc. 229. |

300pakeHHs I[bOT0 HEJITEPHOTO JIAKPUTUYHOTO 3HAKA HAJA€ BapiaHT T. 3B. OPHAMEHTAIBLHOT
(dbopMU 3 OTHOCTOPOHHIM 3a0KPYTIICHHSM BIIPABO.

JlopeuHO 3a3HauMTH, IO SIK 3ar0JIOBHA OJWHUIL 11 HA3Ba POCIMHU (PIrypye 3 HEBUMOBHUM S
CHESNE sik y niepinoMy BuaanHi CnoBauka ®paniry3skoi Akagemii (1694) [21, c. 182], tak i y iioro
npyromy Bumansi (1718) [23, c. 254]. Ak 3a3HaueHO y MepeaMOBax 0 TPETHOTO Ta YETBEPTOTO
Bumanb CroBHuka ®@paniy3pkoi Axamemii (1740, 1762 BiamoBimHO), y cioBax, ne Jjitepa S
nmo3Havasia Mo I0BXKeHHs CKiaay, ii 0ys0 3amineno nupkymduekcom [50; 51]. Came Tomy Tpete Ta
Bci HactynHi BujaHHsS CrnoBHuka @paHiy3pkoi AkajaeMii CyNpoBOKYIOTH I1ell (iToHIM
mupkymduiekcom CHENE [25, c. 269]. He woxHa 3amummta 0e3 yBaru Toi  (akrt, M0
y IOCIIIJDKYBAHOMY TEKCTI aBTOPCbKE BHKOPUCTAHHS aKyTy Yy rpapiuHoOMy 300pakeHH1 i€l
JIEKCEMU € IOMIHYIOUUM.

VY nesxux mpukiagax ueil 3Hak BiacyTHIM. Hampuknazn, y 6arateox ¢ikcamisix cimoBa TETE
(puc. 230 [39, c. 6]; puc. 231 [39, c. 36]; puc. 232 [39, c. 36]; puc. 233 [39, c. 36]; puc. 234
[39, c. 36]; puc. 235 [39, c. 142]), miecmoBa EMPECHE (puc. 236 [39, c.80]), miecmoBa ETRE
(puc. 237 [39, c. 126]), Toro.

il TR Je Ll 4 LA e bS] AEh—

Puc. 230. * Puc. 231. - Pue: 232, Puc. 233. Puc. 234. Puc. 235.
epyppecltss he
Puc. 236. Pue. 237,

[IpoananizyBaBIIM OCHOBHI IO3UIlIIHI BXXHBaHHSA IUPKYMQIIEKCY, MOXXHA 3a3HAYUTH, IO
y IOCTIIPKYBAaHOMY TEKCTI HHUPKYMQUIEKC CTaBUTHCS HAJ TOJOCHUMH a4 €, 3a SKUMH CIiaye
BUMOBHUU  MPUTOJIOCHUM;  HUPKYMGIIEKCHUX  CIOJY4€Hb  JBOX  TOJIOCHUX Yy TEKCTi
HE CIIOCTEpIraeThCs; LHUPKYMQIIEKC HE BUKOPHUCTOBYETHCS B aOCONIOTHOMY KIHII CJIOBa;
HUpKyMQJIeKc BXKUBAETHCS B KOPEHI CII0BA.

Xoua BBaxaeTbes, mo 10 cepenuau XVIII cromitrs mupkymdiaeke crae MOBHONPABHUM
enemMeHToM TpadiuHoi cucremm  ¢paHiy3pkoi wMoBu  [12,C.41], Boabrep cucteMHO
He BukopuctoBye |’accent circonflexe: Bin muire goust abo gout, prest abo pret, 3apxau interest,
ane Hikoynn gout, prét abo intérét [20, c. 45]. Pe3ynbTaTé HAIIOrO aHali3y MiATBEPKYIOTh
BapiaTHMBHE HEAKTHBHE BXXKUBAHHSI LIbOTO 3HAKA Y JOCHIIKYBAHUHN ICTOPUUHUIA TIEPIOA.

Tpema (tréma) — HeniTepHHUI HAAPAAKOBUN TIaKPUTHYHUN 3HAK (PpaHIy3bkoi opdorpadii,
0 BHUKOPUCTOBYETHCA 3a/UIsl PO3JAUIBHOTO YHTAHHSA JBOX CYCIAHIX TOJOCHHUX, IO MOXYTh
yTBOpIOBAaTU TU(TOHT, TOOTO y CBOil OCHOBHIM (oHeTnuHiil ¢yHkuii [12, €. 41]. Lleit 3Hak iHOII
HA3MBAIOTh yMJIAyTOM (@HAJOTIYHO 3 HIMEIKOIO MOBOIO), XO04a HOTO 3HAYEHHS Ta MOXOKEHHS
y (hpaHIly3bKill MOBI IHIII.

VY nepuux Tprox BHIaHHAX CrnoBHuKa Ppaniy3pkoi Akanemii (1694, 1718, 1740) tepmin
tréma sK 3arojioBHa OJWHHIS He 3adikcoBanuil. OmHaK y mepeaMoBi 0 NEpPUIOT0 BUAAHHSA
CrnoBuauka ®paniy3pkoi AkaneMii (1694) BkazyeThces, 110 KiHIIEBE HIME €, 1[0 MMO3HAYAE KIHOYUI
pia, 94acTo CYMPOBOKYETHCS IUM HAJPSAIKOBUM HENITEPHUM 3HAKOM, SIKUI BKa3ye Ha Te, 10 U, sIKe
CTOiTh Tepen HUM, Mae OyTH BHMOBIIEHO, a €, Ha SIKOMY BOHO pPO3TalllOBaHe, Ma€ 3aHINaTUCS
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HEBUMOBHUM. Takum 4mHOM, sIK opdorpadiunuii 3Hak, Tpema OyB 3aCBiTYEHUIl HEOIHOPA30BO
B aKaJIeMiYHOMY BHKOpHCTaHHi [49].

HanpsinkoBuii HemitepHuil 3Hak (panmy3pkoi opdorpadii Tpema (tréma) y ueTBepTOMY
BuganHi CnoBHuka @panimy3pkoi Axagemii (1762) MOSICHIOETHCS TaKMM YUHOM: HIETHCS PO
TOJIOCHH, HArOJIOMIEHH JBOMA KparKaMu, SIKi ITONEPeKa0Th, 0 TUTBKU e TOJIOCHUN YTBOPIOE
CKJIQJT 1 HE IOBUHEH 3’ eHyBaTHCS 3 HIIUM. L[i Bi Kpanmku CTOSATH JIMIIE HA TPHOX FOJIOCHHX, €, 1, U
[28, c. 874]. V n’stomy Bunanui CnoBauka @paniry3pkoi Akagemii MOIU(IKOBaHO ONMUC (PYHKIIiT
TpeMa, [0 MONepe/KAE MPo Te, M0 TOJIOCHUH 3 MM 3HAKOM BiTOKPEMJICHHH Bij MOMEPETHBOTO
[30, c. 690—-691] abo HACTYMHOTO TOJOCHOTO, 3 YTOYHECHHSM Y HACTYITHMX JBOX BHUJIAHHSIX
[32, c. 880; 34, c. 884]. Tinbku y BOCbMOMY BHAaHHI (1[0 BH3HAETHCS TMOKU IO aKTyaJbHUM Ha
ChOTOJIHI, OCKUIBKM L CTaTTs Yy JAEB’ATOMY BHIAaHHI HAOJIIKAEThCA IO 3aBEPILICHHS) TpeMa
HOMIHYETBCSI SIK 3HAK, IO CKIANAETHCS 3 BOX KPAIOK, KU CTaBUThCA Haa €, 1 abo U, mob
BKa3aTH, II0 BIH YTBOPIOE TOJOCHUMH, BIJOKPEMJICHHH B MONEPEIHHOr0 ab0 HACTYIHOTO
[36, c. 685].

VY tekcri “Herbier Medical (1759)” 3nak tpema (tréma) BusiBienuit asiui. Ilo-mepiue,
Ha TUTYJBHIA CTOPIHII y MPUKMETHUKY JKIHOYOTO poxy RECONNUES (Haj KIHIEBHM HIMUM €)
(puc. 238 [39, c. 3]); cuMBOJIIUHO, IO caMe I CJIOBO (aje y OJHHHI) 3 aHAJIOTIYHUM 3HAKOBHUM
rpadiyHUM  OopMIIEHHSIM 3yCTpiuaeThCs Yy MepeaMoBi o mepuioro BugaHHs CloBHHKa
®pannysskoi Axagemii (1694) (“L utilité des Dictionnaires est universellement reconnué” [49]).
[Mo-apyre, y naTuHCHKIi Ha3Bi pocauau LEUCOIUM (Han niteporo i) (puc. 239 [39, c. 112]). Ha nam
MOTJISIN, TapajiellbHe BHKOPHCTAHHS Yy TEKCTi JOCTIDKYBAaHOTO JpKepena (paHIy3pKkux Ta
JATUHCHKUX (ITOHIMIB BinoOpaxkae MOCTYNoBHM mporiec opopmieHHs (paHIly3bKoi OOTaHIUHOT
TEPMIHOJIOTIi, 1110 TpEJICTaBisie HaWOUIBIIMK I1HTEpec 3 MOTJIsy MOBHHMX OCOOJIMBOCTEH
(JIeKCMYHUX, TpaMaTH4HHUX, opdorpadiuaux). BxpamieHHS JTaTHHCHKOIO MOBOIO CBiTYaTh MPO
0araTOMOBHICTh aBTOpPa, 3/IaTHOTO BimOOpa)kaTh OO €KTUBHY MIMCHICTh, BUKOPHCTOBYIOUH
OJIHOYACHO Pi3HI MOBH, Ta MIATBEP/UKYIOTh T€, 110 MOJUIIHTBI3M CJIIJT BBAKATH OJIHIEI0 3 OCHOBHUX
pHC OCBIYEHOT 0COOMCTOCTI ICTOPUYHOTO Yacy, 110 PO3TISIAETHCS.

Bizyanizyemo BkazaHi 1Ba MPUKIA/IN:
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Puc. 238. Puc. 239.

Sk Bxke Oya0 MOMIUEHO, TPATUIIHHO TpeMma CKIAJA€ThCS 3 JBOX MAaJCHHKHUX TOYOK HaJ
JITEPO0, PO3TAIIOBAaHMX MMOCHiMOBHO mopy4. OpHak Ha TUTYyIbHIA cropinmi “Herbier
Medical (1759)” ueii Hemitepuuii opdorpadiuauii 3HaK 300pakeHU MaJCHBKHMH [TOCIITOBHUMH
PUCOYKAMH HAJI JIITEPOIO €, IO € HOT0 YHIKATbHUM 300paKCHHSIM.

Ceniit (cédille), emuuuil MOPAAKOBHIM MIAKpUTUYHUN 3HAK (QpaHIly3pkoi opdorpadii,
3adikcoBanuil Bxke y nepumomy BuaanHi CroBHuka ®Dpaniy3pkoi Akanemii (1694) sk 3aroisoBHa
OJIMHMIIA 3 MOSICHEHHSM, IO 1€ € MaJeHbKa IMo3Hauka y (GopMi mHepeBepHyTOi OyKBU €, sKa
PO3MIIYEThCS i JIITEPOI0 €, KOJIM BOHA mepenye a, abo o, abo U, mo0 BUMOBISATH ii SIK S
[21, c. 152]. V¥ mpyromy Bumanui CnoBuuka Ppaniy3spkoi Axagemii (1718) us aedinimis
30epiraeThbcsi, OJTHAK 3MEHIIYIOTHCS MO3UIIIHHI 0COOIMBOCTI: BKa3aHO, IO JITEpa € i3 celieM mae
nepenyBaTH JIMIIE JBOM Jirepam aabo o [23,c.222]. Tlpore Tpere Bumanus ClOBHHKA
®paniy3pkoi Akanemii aybmoe ¢dopmymroBanHs mnepiioro [25, c. 237]. UerBepre BuaaHHS
CnoBHuka @paHIiy3pkoi AkaaeMii yTOUHIOE 30BHIIIHIM BUTISAA cedid, 1o Mae ¢GopMmy ¢,
MOBEPHYTOTO crpasa HaiiBo [27, ¢. 260].
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VY tekcti “Herbier Medical (1759)” 3nak ceniii (cedille) Biq3HayeHuit ABiYi: y KOHCTPYKIIIi
3 HEO3HAUYEHO-0c000BUM 3aliMeHHUKOM ON ON SCAIT (min niteporo ¢ mepen a) (puc. 240
[39, c. 114]) ta y Ha3Bi pocauau SENECON (miz sitepoto ¢ niepen o) (puc. 241 [39, c. 128]):

/ ol 0.Co?’
Uﬂ (//C’M (/‘wa;/
Puc. 240. Puc. 241,

Bukopucranss ceniif y KOHCTPYKIii 3 HEO3Ha4eH0-0c000BUM 3aiiMeHHUKOM ON ON SCAIT e,
3a aymkoro AHpi Bonnapa, Oulbllie CEMaHTUYHHM, HDK ETUMOJIOTIYHUM, OCKUIBKH HaOIIMXKae
JIECIIOBO s¢avoir 10 iMeHHHKa SCience (iat. scienta) [17, c. 18], xoua TpaauIiiHO BBa)KAETHCS, 110
JOJaHHs eTHMOJIOTIYHOT JiiTepu He € 1o0pe oOrpyHToBaHuUM (s¢avoir) [47]. 'V nepiiomy
[22, c. 446-448] Ta npyromy [24, c. 564] BumaHHI AI€CIOBO S¢avoir Mae caMe TaKUil BUTJIS, TPOTE
y HacTynHUX BugaHHsX (micas 1740 poky) ¢ BiACYTHIM.

Y  nociikyBaHOMY TEKCTI OCOOJMBICTIO IIbOTO MIJPSAJKOBOIO HENITEPHOrO 3HaKa
(bpaniy3pkoi opdorpadii € NpUCyTHICT, B 000X MPHUKIAAaX MMEBHOTO MOMITHOTO IHTEpBAY MDK
HUM Ta JITEpOI0 ¢, TOOTO ceniii Oe3mocepelHbO0 HE MPUMHUKAE 10 JITEpHU, Ky CYMPOBOKYE. 3a
dbopMoI0 cefiif CXOXHIl HE Ha TayoK, a Ha WITPUX, ajie 3HAYHO PI3HOI JOBXKHHM Ha 000X
300pakeHHSAX. 3a TMO3UIIMHMMU 3aKOHOMIPHOCTSIMH LEH MIIpSAKOBUI HENITEpHUM 3HAK
3adiKCOBaHUH M1 JITEPOIO € TIEPE a, 0, 3 MEeTOI0 peaiizallii GoHeTUIHOT PYHKITI.

BucnoBku. Takum unHOM, cTaHAAPT PpaHIy3bKOIO MpaBoNKCy, po3novatuii 3 XVI ctomirrs,
nporpecuBHO BrpoBakyeThbest y X VIII cromitri [47, €. 7]. 3BepHenHs g0 CnoBHuka OpaHITy3pKO1
Axanemii JO3BOJIMJIO 3a3HAYUTH, L0 1€ y MepIIoMy BUAaHHI 1694 poky Oyino BXXHUTO TEpMIHU
accent aigu ("), accent grave ("), accent circonflexe (*), Hamano ixHe rpadiuHe 300paXkeHHS Ta
3po0JICHO CIIPOOU JaTH 1M MOSICHEHHS.

[HmMu  cmoBamu, cuctema ¢panmy3pkoi opdorpadii XVIII cromirts xoda € Maibke
chopmoBaHoO10, ae nepedyBae Ha CTaAll CBOET IMIIJIEMEHTAIll, IO BIAA3EPKATIOE JOCIIHKyBaHUN
pykonuc. YucnenHi rpadivynai Bapiaiii BUKOPUCTaHHS JIAKPUTUIHUX 3HAKIB Y PYKOIIHCY CB1I4aTh,
o, 3 0JHOTO OOKy, aBTOp, 3MIA€ThCS, CKopimie 30epirae cTapwii MPaBOMHC, HDK JIETKO
BIIMOBJISIETBCSI Bifl HBOTO. 3 iHIIOrO OOKy, BiH, CIIJKYHOUd HOBUM oOpdorpadidHUM HOpMam,
CIIOBHEHMI NparHeHHs MOIUIBHO HUX JOTPUMYBaTuCSA. BakKo NOSICHUTH aBTOPCHKI IEBHI
KonMBaHHA y BukopuctanHi (I’hésitation de 1’usage [47,cC.2]) Ta dYepryBaHHsS B)KHBaHHS Ta
MPOIMYCKYy TOTO YW IHIIOTO HENITEPHOrO JIaKPUTUYHOTIO 3HaKa Y MEBHUX IO3HINAX, OCOOIMBO
3 ypaxXyBaHHSAM 3MiH TpaBwi. BuOip TOro 4uM IHIIOTO [JIAKPUTHYHOTO 3HAKa HE 3aBXKIU
€ TIOCIIIIOBHUM, OCKUIBKH 3YMOBJTFOETHCSI MUTTEBOIO OPIEHTAIIIEI0: COIIaIbHO -KYJIbTYPHUMU, HaBITh
MOJIITHYHUMH YCTAaHOBKaMH, MPaBOMUCOM (paHIy3bKOi MOBH, MaTepiaJbHUMH OOMEKEHHSIMU
toiio [47, . 7]. TIpoTe cTpUMaHICTh y BXXHBAaHHI JIaKPUTHKIB TOBHICTIO CYIIEPEUYNTh €BOJIIOLIL, KA
CIIOCTEPIraeThCsl MPOTATOM CTONITTS, J€ accents MHOXKATbCs, 100, HAMpUKIIAJ, BKa3aTH PIi3HI
3HAUEHHS € — TIyXWil, TBepAUH, BIIKPUTHUIN; 1€ BUKOPUCTAHHS TaKOX MPOTUCTOITh Te3l,
miATpUMYyBaHiii BoibTepoM, 3riIHO 3 SIKOIO «OAHAKOBi ckinagu» (“les mémes syllabes) moBUHHI
3aBX/IM MaTH O0JTHaKoBY BUMOBY ( “porter une prononciation uniforme”) [20, c. 45].

VY rtekctri “Herbier Medical (1759)” BukopucTaHHsS [iaKpUTHYHUX 3HAKIB BIAMOBiTae
TPaJUIisIM TOTO ICTOPUYHOTO Tepioay: IAaKPUTUYHI 3HAKM BUKOPUCTOBYIOTHCS MIHIMAJbHO,
HEpEeryysapHO, HECUCTEMHO, HE 30BCIM BIOPSAKOBAHO, Maike XaOTHYHO, HMOBIpHE, BJIacHE 3a
O6axxanHaAM aBTopa. IlpoTe nBa AiakpuTHKa — aKyT Ta ceiil — 300pakeHO aBTOPOM Ha TUTYJbHIN
CTOPIHIII y 3arOJIOBKY.

VY nocnimkyBaHOMY TEKCTI HaW4YacCTOTHINIMM JIaKpUTHUYHMM 3HAKOM € akyT (accent aigu)
(126 dikcamiit), rpasic (accent grave) mae 11 ¢ikcaniii, nupkymduexc (accent circonflexe)
BUsIBJICHO Y 9 Bumankax. Tpema (tréma) ta cexiii (cedille) € gyxe piaKiCHUMHU y TOCHIIKYBAaHOMY
MaHyCKpHNTi: BOHM 3acBimueHi y “Herbier Medical (1759)” Bcboro nume naBiYi KOXHHH.
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3a J0MOMOror JiarpaM MPOLIFOCTPYEMO BiIICOTKOBE CIIBBIJHOIIEHHS HABEICHUX YHUCEIBHUX

JAaHUX  WIOJ0  BUKOPUCTAHHS  HENITEPHUX  JIAKPUTHYHUX  3HAKIB Y JOCHIIKYBAaHOMY
Tekcti (puc. 242).

Tpema cegin
1,5% 1,5%

akyT
84%

Puc. 242. BigcorkoBe cniBBiiHomeHHs AiakpuTukiB y Tekeri “Herbier Medical (1759)”

Bimsnaueno, mo y Tekcri “Herbier Medical (1759)” akyr cympoBouKye JiTepy €, Tpasic
CYNMpOBOJIKYye JiTepu a (mis mudepeniiamii oMoHIMIB), € (3 (QoHeTHUHOIO (YHKIIEI, 3aJIs
MMO3HAYCHHS BiAKpUTOCTI poHemu: € — [g]), mupkymdaekc — mitepu a €, Tpema — jitepu € 1, cemii
(3 Metoto peamizanii poHeTHIHOT PyHKIIT) — TiTEpy €. OTXKE, JIITEPY € CYNPOBOIKYIOTh BCl YOTHPHU
HaJpsIIKOBUX HENITEPHUX 3HAaKa, JITepy a— TUIbKH JaBa (rpaBic Ta IUpKyMmdiekc), JiTepy i—
BHUKJIIOYHO TpeMa. JIiTepu 0 u He BiAMIYaIOThCs 3 HAAPSAKOBUMHU HEJIITEPHUMH 3HaKaMH.

VY mporieci gocaimkenns 0yi0 3’scoBano, o y “Herbier Medical (1759)” akyr, mupkydiexc
Ta Tpema (Ha BIAMIHY BiJ TpaBicy Ta cefis) € 6araToBapiaHTHUMHU 3a 300pakeHHsM. [ 'padiuHa
cBoepimnHicTh akyTy y Tekcti “Herbier Medical (1759)” nposiBisieTbes B TOMY, IO BiH MOKE MaTh
BUTJIST KOMH 13 3aXWJLSICTUM 3aBHTKOM 3BEpXy a00 3a0KpYIJICHHSM BUTHYTOTO a00 HAaXHJICHOTO
ITPUXa, OJMHAPHOT PUCKH, KpANK{d ab0 I1HIIOTO MOAIOHOTO HAKPECIEHHS, IO MOMIIIAEThCS Hal
JTeporo abo MopA.l 3 HEH0. 32 pO3MIPOM aKyT Maii’ke CIIBIAJIA€ 3 BEPTUKAIHHOIO MOXUJIO0 JTIHIE0
MaJIeHbKOT JIITEepH, B ACAKHX BHIMaJKax nepesepurytoud ii. Lupkymdiekc, mo y 1ociimpKyBaHoMy
TEKCT1 PO3PIBHAETHCSA 3a (OPMOIO, HAXWJIOM Ta PO3MIPOM, MOXKE MATH SIK KJIACMYHUMA BUTJIS
3 IBOMa KOMIIOHEHTaMH, SIK T. 3B. OpHAMEHTAJIbHY (POpMy 13 3a0KpYTICHHSIMU BIiBO abo/Ta BIIPaBo,
Tak 1(opMy OJHOKOMIIOHEHTHOI AEKUIbKA 3aKpyrieHoi AoHu3Yy pucku. OgHE 3 IBOX 300paxeHb
TpeMa, IO € YHIKaJbHUM, BIITBOPEHO MAaJECHBKHMH ITOCTIIOBHUMH PHUCOYKAMU HAJ JIITEPOIO €.
I'paBic Mae BUIJIAJ HAXUJIEHOTO LITPUXA, OJAHOTO pa3y JAEKUIbKa BUTHYTOTO, L0 MOMIMIAETHCS Hall
PSIKOM, TOYHIIIE, HAJ( JIITEPOIO, Ky BiH CYNPOBOIXKYE. 3a PO3MIPOM IpaBic € 3HaYHO (BABIYi a0
BTpPHUYl) MEHILIMM BEPTUKAJIbHOI MOXWJIOI JIHIT MajieHbKoi Jitepu. 3a (opmoro ceaiil BUTIIAAAE
OpUTiHAJBHUM: BIH CXO0XHMH Ha IITpUX a00 MOXWIY JIHIIO, ajleé 3HaYHO PI3HOI JOBXKHHU Ha 000X
300paxkeHHsAX. ['paBic, mupkyduieke, cenil Ta Tpema (Ha BIMIHY BiJl aKyTy) MaloTh YiTKE MicCIe
postauryBaHHs. [llogo mo3umii akyTy, TO BOHA XapaKTEPU3YeETbCS HEUITKICTIO, OCKUIBKH,
HaNpHKIaJ, B IMCHHUKAX Ha -CES aKyT po3TalmloBaHMi abo Haj ES, ab0 MDK UMM (iHATEHUMH
JirepaMu (MOXKJIMBHUIM Oe3akyTHHMI BapiaHT). [IpoTe y MPUKMETHHUKOBUX Ta JTIENPUKMETHUKOBUX
¢dopmMax OJHMHM Ta MHOXKHMHHU JKIHOYOTO pOAY, IMEHHHMKaxX >XIHOYOTo pojy, TOOTO Yy cioBax
3 TeMIHOBAaHHMHU ee, aKyT MOe OyTH po3TanioBaHiM abo HaJ nepiuuM (-£E), abo Haj apyrum (-EE),
a00 MK HUMHM y MealianbHiil no3uiii abo OyTu B3araii BiAICYTHIM.

[Ipoanani3yBaBIIM OCHOBHI TO3WIiifHI BXHBaHHA JiakKpUTHKIB y Tekcti “Herbier
Medical (1759)”, 3po6iMO BHCHOBOK, IO BCI AlaKpUTHYHI HEJITEpHI 3HAKU BIrypyrOTh Yy CEepeIuHi
CIIOBa; aKyT TaKOX BXKMBAEThCS SIK B aOCONIOTHOMY KiHIII CJIOBa Ta B IHIIANBHIN MMO3MIIIL,
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TaK 1 y KIHIII CJOBa TepeJ HEBUMOBHHM TOJIOCHUM Ta/ab0 MPUTOJOCHUM, TPaBiC, KPiM TOTrO,
CYIPOBOJIKYE OJHONITEPHUI MPUIMEHHUK, TPEMa TeXX BIIMIYCHUN Y KiHIII CIIOBA.

3aHOTOBAHO JIOCUTH CYTTEB1 HEMTOPO3YMIHHS Y IEKOAYyBaHHI TEKCTY: 1HOAI IHIINI HEeITepHHMA
3HaK (anmocTpod, KoMa y BEpXHbOMY PSAKY, KOMIIOHEHT JIITEPU TOIIO) MOXHA TIOMHJIKOBO BU3HATH
aKyToM. BukiaseHo Ta ommMcaHO BUHATKOBI BUTIAJIKU BXKHBAHHS aKyTy (y BUIJIAII BUTHYTOI KOMH)
irpaBicy (y BUDJISIII TpamuiidiHOT pUCKK) HAJ (OPMOIO TPEThOI OCOOM OJHHHHU Ji€ciioBa avoir.
HaBesneHno HaouHi MpUKIAAM, IO CBiTYATh MPO BAPIaTUBHICTh Ta HECHCTEMHICTh BXKHUBAHHS LHOTO
opdorpadiuHoro 3Haka (y Mi€CHIBHUX Ta JIENPUKMETHUKOBUX KOHCTPYKIIISIX, Vy IMapax Ha3B
pocnuH). 3adikcoBaHUI YHIKaJBHHUHA Y TOCTIKYBAaHOMY TEKCTI BHIIQIOK BKMBAaHHS I'paBiCy Hal E
V IPUKMETHUKY KIHOYOTO POAY. 3ayBa)KEHO, MO Yy TEKCTi BIiJAMIYEHO AaBTOPCHKI KOJMBAHHSI
Yy BUKOPUCTaHHI HUPKYM]JIIeKCy, TOOTO XaOTUYHO YEPryroThCsl (POPMHU 3 UM HAAPSAIKOBUM 3HAKOM
Ta 0e3 HpOro. 3BEpHEHO OCOOJIUBY yBary Ha BaplaTUBHE MHCbMOBE BUKOPUCTAHHS Y rpadiyHOMY
300pakeHH1 OJIHIET JIeKCeMU UPKyM(pIIeKca, HEBUMOBHOTO S Ta aKyTa 3 MPIOPUTETOM OCTAaHHBOTO.

OCKUIbKH Yy IOCHIDKYBAHOMY TEKCT1 ceAlil Oe3mocepeHbO HE NMPUMHUKAE A0 JITEpH, BCl
HeniTepHi niakputuyHi 3Haku “Herbier Medical (1759)” B3aeMonioTh 3 IHTEpBAJIOM, SIKH, HE
MaroyM HIKOTO rpadiuHOTOo NMO3HAYEHHS, 3a0e3Meuye MPOMDKOK MK 3HAKOM Ta JIITEPOIO, SIKY BIH
CYIIPOBOJIXKYE.

BusiBneno cramuii BHpas, LI0 J03BOJIAE€ MPHUIIYCTUTH WMOBIpHE TMOXOJKEHHS Ta/abo
HaIlIOHAJTBHICTH HEBIIOMOTO aBTOPa PYKOTIHUCY.

[TincymoByroun, 3asHauunmo, 1o y “Herbier Medical (1759)”, BaxiauBomy mKepeni
iHpopMalii moao opdorpadiyHuX peaniit Toro yacy, icHye Oarato rpadiuHUX Bapialiil y 3amuci
JTIaKpUTUYHUX 3HAKIB, 110 SIBISETHbCS BIIOMTKOM yacy. Ilepmri cnpobu omucatu Ta MOSCHUTH I
Bapialii, IO JO3BOJWJIM TPOCTEKUTH €BOJIOLII0 TrpadiyHoi (Ta, Yy ACIKUX BHUIAIKAX,
(donosoriuHoi) cucteMu (GpaHIly3bKOi MOBH, € KOPUCHUMH JUIS TIOJAJIBIIOTO  3ICTaBJICHHS
13 CY9aCHUMHU TPYIHOIIAMH (PPAHITY3bKOTO TTPABOIHCY.
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J10 MTPOBJIEMHA ®OHOCEMAHTHU3MY Y CYYACHHUX €EBPONEMCHBKHUX MOBAX

Bomogumup KYIIHEPUK
JOKTOP (GIT0NOriYHUX HAYK, Tpodecop
UepHiBelbKU HalioHaIbHUI yHiBepcuTeT iMeHi HOpis DenproBuya
w.kushneryk@chnu.edu.ua

Beryn. I3 3pocraHHsM iHTEpecy HAyKOBIIB /10 KOMILJIEKCHOTO BHBYEHHS AacOI[laTUBHO-
CHUMBOJIIYHOTO  3Ha4yeHHS  ¢oHosoriunux  oauHunb  (C. B. Boponin, O. I1. XXypasibos,
B. B. JleBunpkwii, F. Dogana, J. M. Peterfalvi, L. Waugh) i BpaxyBanHsM TOTO, 110 ()OHOCEMaHTHKA
posrisigae GyHKIIOHYBaHHA (OHETUYHUX OAMHUIL — (oHEeM Ta (PoHecTeM, TOCTae MUTAHHS PO
X CUMBOJITYHHMH CTATyC 1 HASBHICTh Y HUX aCOL[IaTUBHO-CUMBOJIIUHOTO 3HAYECHHS.

@doHOCEeMaHTHKa — PO3/LJI MOBO3HABCTBA, 1110 BUBYAE 3BYKOBIOOpaXaJlbHY CHCTEMY MOBH,
BIUIMB 3BYKIB Ha 3HAY€HHS BUMOBJICHHX CJIIB, a TAKOK Ha IIparMaTUyHi YCTAHOBKU HOCIIMH MOBH,
MOPOJPKEHI Ha MiJACBiIOMOMY piBHI. [HImIMMM cioBaMu, (OHOCEMAHTUYHUM aHali3 J03BOJIE
3poOUTH BUCHOBOK MPO T€, SIK JaHE CJIOBO CIPUIMETHCS HOCIIMM MOBHU Ha MIJICBIIOMOMY DIBHI,
OCKLITbKHU 3ByKOBa ((poHeTHUYHA) opMa cI0Ba iCTOTHO BILIMBAE HA 3MICT cka3aHoro [3].

OCHOBHUMH KOMITOHEHTaMH (DOHOCEMAaHTHKH € BYCHHS IPO 3HAK, 30KpeMa iaJIeKTHIHHN
3B’S130K 3HAUEHHS 3 BHYTPIIIHBOIO (POPMOIO CJIOBa, KaTeropis MOTHUBALll. 3HAK HEOOXITHO PO3IJIsSAaTH
SIK €IHICTh KOMITOHEHTIB, KOXKEH 3 SIKMX IOCh BHOCHUTBH y PO3YMIHHS IIUIOTO, a SIKIIIO MOBAa WJE PO
CEMaHTUYHI 3HAaKH, TO KOXXEH KOMITOHEHT TOTEHIIHHO Oyaye 3HaK B UIOMY. MoOTHBAIliSl BUCTYIAE
CIIOJIyYHOIO JIaHKOIO, sika (hopMye CIIBBIJHOIIEHHS MDK (OpMOIO 13MICTOM 3Haka. MoTuBarlis
€ eNeMEeHTOM, M0 3ale3neuyye CTajgicTh 1 HaAIdHICTh (YHKIIOHYBaHHS CJIOBHHUKA, 1TUIBKU
MOPIBHSUTHHUHM aHali3 (OPMH 13MICTY CEMAHTHYHOI O3HAKW CIIPHUSIE PO3KPUTTIO a0 imeHTH(IKaril
ix motuBartii. Ciig po3pi3HATH TPU BUIAM MOTHBAIi: (GOHETHYHY (CITOHYKAaHHS Yepe3 HaciiyBaHH:),
MopdostoriuHy (CIIOHYKaHHSI 4Yepe3 3HaK), CEMaHTHUYHY (CIOHYKaHHS dYepe3 3MmicT). DOoHEeTHYHY
MOTHBAIIIF0O MOKHA BU3HAYUTHU SIK aOCOJIOTHY (30BHIIIHIO), a IHIIN BUAM — K BIAHOCHY (BHYTPIIIHIO),
s;Ka MOke OyTH sIK MOP(OJIOTIYHOI0, TaK 1ceMaHTHUHOI. OCKUTbKM (DOHETHYHA MOTHBAIISI MOBHHX
OJIMHUIIF HAATO BaplaTUBHA U CyO’ €KTHBHA, ii MOAULIIOTH HA JIBA THUIM: 3a 30BHIIIHBOIO (OPMOIO
(poneTryna, abCOIOTHA, CKCILTIMTHA) 1 38 BHYTPIIIHBOIO [4].

Cepen BaxmBUX (POHETHYHKX 1 (POHOJIOTTIYHUX HAMPSAMIB aKTyaIbHUMHU BUIUIIOTHCS TIPOOJIEMH
¢doHocemanTuku: (popmyBaHHS (OHOCEMAHTHYHUX YHIBepcamid, peamizamis ¢oneM 1doHeM
y PI3HOMaHITHHX JICKCHYHUX OJMHHUIIIX 1TEKCTaX PI3HOTO CTWIIO, JOCIIIKEHHS (OHOCHUCTEM
CTaTUCTUYHHUMHU, TICUXOJIHIBICTUMHUMHU Ta CTPYKTYPHUMHU METOIAMHU.

VY cydacHiii (oHOJOTIT 3piC IHTEpEeC M0 eJIeMEHTAapHUX OJMHHUIIL MOBH Ta iX mudepeHIHHNX
O3HAaK, 5IKi, Y CBOIO Yepry, MOXKYTb CIYT'YBaTh OCHOBOIO 3BYKOCEMaHTHMUYHUX YHiBepcaiiid. KommekcHa
yBara JOCHIJHUKIB MEPBUHHUX (POHOJOTTYHUX OAWHUIL Y (POHOCEMaHTUYHIN cucTeMi mnependayae
BU3HAUYEHHS MOBHOTO CTaTYCY IIMX OJIMHUIIb, aKTYaJbHICTb TOCTIHKEHHS SIKOTO 3yMOBJIEHA MOMEHTOM
MOEHAHHA KOHCTUTYTHUBHOI Ta JUCTUHKTUBHOT (DYHKIIN 17BOX XapaKTEpUCTUK (apTUKYISAIIMHOT
Ta aKyCTHYHOT).

Buknag ocHoBHoro Marepiany. QOOHETMUHHMH CEMAaHTU3M — SIBUILE 3aKOHOMIPHOTO
HEJIOBUTHHOTO (DOHETHYHO BMOTHBOBAHOTO 3B’S13KYy MK (DOHEMaMU Ta HE3BYKOBOIO O3HAKOIO JEHOTATa,
sKa JIeKUTh B OCHOBI HOMIHAIll [Hakmie Kaxydu, NEHOTATOM HOMIHAIll TpU 3BYKOHACIITyBaHHI
€ IpeIMETH, SIBHIIA, MPOLIECH, SKUM TMpHUTAMaHHA 3[aTHICTH (OpPMYBATH 3BYKH, IIO TMiACBIIOMO
acoLIOIOThCA 3 Ha3BaHMMM  mnpeaMeTamy, sBumiamu  tomo (M. bithep,  O. M. I'azos-I'iH36epr,
O. M. Kononos, A. Sieberer, U.V.Siagle, R.Ultan). 3a 3BykoCHMBOJIi3MY [EHOTATOM HOMIHAIIil
€ TIpeIMETH, SBUIIA, MpoOLecH, IKUM He BiacTuBe 3BykoTBOpeHHs (C. B. Bopownin, B. B. JleBurpkui,
B. M. IMauoinos, B. Malmberg, H. Miiller, J. Peterfalvi).

VY HaykoBii jiTepaTypi 3yCcTpiuarOThCsl pi3HI BH3HAYEHHS 3BYKOHACHIIYBaJIbHOI JIEKCHUKH.
3ByKOHACH1yBaJIbHA JIEKCHKA CBITUYUTH MPO TE€, IO JICHOTAT HAa3BH — I1€ MPEIMET, SBUIIIE, TPOLECH
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30BHIIIHBOTO CBITY, SIKIi MOKYTb YTBOPIOBATH 3BYKHU. [HIIMMU ciioBamMH, PIKCYETHCS 3aKOHOMIp HUMA
3B’SI30K MDK (POHEMaMH CIJIOBA 13BYKOBOIO O3HAKOKO JCHOTATa, MO JIC)KHUTH B OCHOBI HOMIHAII.
BuBueHHS 3BYKOHACTITyBaJbHOI JIEKCHUKH IMPOTrpecye, ii BUBYAIOTH Y HAIPSMKAX, SKi 3 MEBHOIO
YaCTKOK) YMOBHOCTI MOYXHA BHU3HAYUTH SK: CEMIOTHYHI, OHTOTECHETHYHI, CKCIEPUMEHTAIbHO-
MICUXOJIIHTBICTHYHI,  CTHJIICTUYHI, CTPYKTYpPHO-TAaKCOHIMIYHi, = €TUMOJIOTIYHi,  THUIOJOTIYHI
Ta (H)OHOCEMaHTUYHI JOCTIKESHHS.

BaxmuBuM 11 (JOHOCEMAHTHKH € BpaXyBaHHS JIBOX acIeKTiB (PYHIAMEHTAIBLHOTO TPUHIIUAITY
HEJIOBUTLHOCTI / TOBUIBHOCTI MOBHOTO 3Haka. [lepmmii mependavae 3araibHUN B3a€EMO3B’SI30K SIBHIIL
Ta 00’€KTiB peaibHOi JilicHOCTI. IcTopii HayKH BiOMI MPUKIaM, KOJIM BCTAHOBIIOIOTHCS 3B SI3KH MIK,
3maBasiocsi O, 30BCIM HECyMICHMMH siBUIIAMH. JIpyruii acmekT OB ’S3aHWE 3 TUM, IO BU3HAHHS
JOBUTHHOCTI MOBHOTO 3HAaKa O3HAYa€ HE3AJISKHICTh BiIHOMIEHb MDK [TO3HAYYBAaHUM 1 IO3HAYYBAJILHUM,
10 CYNEepEeuuTh 3aralbHOCHCTEMHOMY NPUHIIMITY 1€papXi3allii, 3riTHO 3 SKUM KOXKEH €JIEMEHT 8Uloi
CHCTEMU MOXXE pO3IJISIaTUCS SIK CaMOCTIHA Huorcua cuctema. OTke, CJIOBO SIK CaMOCTINHA Hudicya
CHCTEMa BOJIOJIIE CYOCTpaToM — TIO3HAYYBAaHUM 1TI03HAYYBAJbHUM, CTPYKTYPHOIO CYKYITHICTIO
BIJIHOILIEHb MDK €JeMeHTaMu JiekceM. [1030aBuBIIN CI0BO 3B’SI3Ky MK MOTO €l1eMEeHTaMH, JTOCTITHUK
11030aBJIsie HOTO CTPYKTYpPU; CUCTEMA K 0€3 CTPYKTYPH — yXKe He CUCTEMA.

[Ipuitmatroun Te3y mnpo HeaoBUIbHICTH MoOBHOro 3Haka (C. B. Bopownin, O. II. )KypaBnbos,
B. B. Jleunpkuii, S. Ertel, R. Jacobson), mu He cTBepmKyeMO, M0 BCi 0€3 BHHATKY CIIOBa
BMOTHBOBaHI. ICHye 4HcleHHa Tpymna ciiB, BMOTHUBOBAHICTh SKHX 3a CY4aCHOTO CTaHy
€THUMOJIOTIYHUX MMONIYKIB YCTAHOBUTU MpoOiIeMaTHuHO. MokHa KOHCTaTyBaTH, IO ICHYIOTh JIBa
miaxoau 10 po3risaay iiei mpobaemu: npupoonuti (P. O. bymaros, O. M. I'azoB-T'in36epr,
O. I1. Xypasawos, I'. M. IBanoBa-Jlyk’sHoBa, €. B. Opnosa, O. I1. Cnoipkin, R. Brown, H. Miiller,
S. Newmann) i konsenyitmui (F. Dogona, D. Kaplan, L. Waugh, H. Werner). MoBHwuit 3Hak € 3a3BHdaii
JOBUIbHUM, ajieé B CHHXPOHIi BIH BHCTYIIa€ TMOJBIHHOIO CYTHICTIO: MOBHHH 3HaK 1008i1bHUIL,
1 6mMomusosanuil. Y KOXXHOMY pa3i TOTpiOHO BpaxoByBaTH, SKa 13 IIUX O3HAK TIEPEBaXKaE.
VY KOHKpPETHOMY aKTi HOMiHaIlli BHOMpaIOTh 3AEOUIBIIIOTO TMEBHY O3HAaKy 00 €KTa-IeHOTaTa,
10 JISKUTh B OCHOBI Ha3WBaHHSA, 1 B I[bOMY IPUHIMUIIOBOMY MOMEHTI HOMIHAIlIA HE JIOBUIbHA,
a BMOTHMBOBaHa. Bubip 03Haku NepeBa)KHO BUIAAKOBHH, 1BJIACHE TYT MPOSIBISIETHCS JTOBUIHHICTH

3a CBO€IO CYTTIO sIBUIIE (POHOCEMAHTH3MYy Ma€ CTaTHCTUYHUN XapakTep, IO J1a€ 3MOTY
00’€KTUBHO KUIBKICHO OOIPYHTYBaTH 4YacTOTHE TPEBAIIOBAHHS II€BHUX 3BYKiB, TIOB s3aHUX
3 BIAMOBIIHUMHY 3HAYEHHSIMHU JiekceM: HIM. Wen die wiisten Winterwinde wiitend, wehn / Weisst du
zur Wehre willt ein Weiser? / Warme Wohnung, weiche Watt und wollnes Wams,/ Weiter: wiirzigen
Wein und willige Weiber (E. Riickert).

HaliBayknuBIIMMH ~ KOMIIOHEHTaMH  TNCUX0(]i310J0T9HOT  OCHOBH  (DOHOCEMAaHTU3MY
€ cunecmesis, cunmenemisn Ta Kinemika. Cunecme3sis — GEHOMEH CHPUNHATTS, SIKHI IOJISATAE B TOMY,
10 BPaKEHHS, SIKE BIAMNOBIAA€ TIEBHOMY MOJPA3HUKY 1€ cenu(iyHUM Ui TOTO YM IHIIOTO OpraHy
BIUYTTSA, CYNPOBOKYETHCS HIIMMHU, J0JATKOBUMH BITUYTTSIMH 4d 00pa3aMu, XapaKTepHUMH IS
BinminHOT MogaibHoCTi (O. O. ITorebns, B. H. Temis, R. Bart, J. Stenzel), nanp., anri. sweet sound,
aim. dunkler Ton, poc. ocmpuiii 6aeck, ykp. xonoonuti 36yk. Cunmenemis — OLIbII TTMOMHHE SIBUIIIE,
OCKUTPKM OXOIUTIOE HE TUIBKM pPe3yJlbTaT B3a€MOJii 3BYKOBUX IMOJIPa3HUKIB Ha 30pOBE
KOJIbOPOOAYeHHS HOCISI MOBHM 4M HAaBIIaKW, a i mepenbavae eMOLINHMIA 3HAK, SKUHA CYNPOBOJLKYE
3a3HaueHe sABuile. BimoMo, 1110 YOpHHIA KOJIIp «TUCHE» Ha JIIOJUHY, a «BUCOKHUI) 3BYK — «30YIKYyE»
(€.T. bensieewka, C. B. Bopowis, P. K. IToranoga, S. Ulmann, K. Stampf). Kinemixa — e cykynHicTb
KiHEM, TOOTO HEIOBUIBHUX pYyXiB M’s3iB, SKI CYNPOBOJUKYIOTH BIIUYTTA I eMOLil JIIOJUHH
(T. B. bazxuna, H. 1. Jlenicbka, B. K. XKypasnwos, JI. K. Kamanaes).

JlocmipKyroun BUIIE3raJlaHi SBHUIA Ta BPAXOBYIOUM 3HAXIAKH JIHTBICTIB, JIITEpaTopis,
ncuxosorie i mutiiB (FO. Kpicrea, A. B. CaBunbkwmii, 1. Fonaqy, H. Hilmer, J. Ohara, J. Stenzel),
MOKHa KOHCTaTyBaTH HEOPIAMHAPHICTh 10araToacmeKkTHICTh (OHOCEMAaHTUYHHUX MPOOIEeM.
CumBoJliKa 3BYY4aHHS CTBOPIOE CHMOiI03 (OHOCEMAHTHYHOI €HOCTI 3 CUMBOJIKOIO KOJBOPY
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Ta BIT4yTTiB. BianoBimHO pi3HOOIYHE NEpeIUIeTIHHS CHUMBOJIK YCKJIAJHIOE MPOLEC BHABY
il OTHO3HAYHOTO ONHCY (OHOCEMAHTUYHUX 3acaj] MpOOJIeMH CHIBBIIHOIIEHHS 36YYAHHA-KOTID.
BizyasibHe CHMBOJIIUHE CHPUHHATTS CBITY IMEHYIOTb CUHONCi€lo, A OJUHMII SBUIIA —
pomuzmamu [12]. Hanpukiazn, po3risiiaroud KBiTH Ta PPYKTH HATIOPMOPTY, JIFOJMHA IEPEHOCHTH
acorianii Ha cBOi BHYTpImIHI pedIeKTOpHI BiQUyTTsA 1, MOOAYMBIIM KOBTO-3EJICHUI IIMATOK
JUMOHA, BiIYyBa€ CMak caMe MbOro (pyKTa, SKUHA 3AEOUTBIIOTO AaCOIUIOETHCS 3 KUCAICMIO,
mepnkicmio, 2ipkomoro, PiAme — 3 2iikoio 8axckux niodig. CyTb OKPECICHOTO SBHUIIA B TOMY, IIIO,
CTOTJIAA0YN KapTHHY a00 MPHUPOJHUN 00’€KT, MU TOB’A3yEMO HaIli BIUYTTS i3 BIAYYTTSAMH
3i chepu 3amaxy, cMmaky, IOTHKY, SKi € BTOPUHHUMH IIOJO O€3MMOCepeTHBOT0 CIOTIISIaHHS,
B I[LOMY Pa3i — IEPBUHHOTO.

IcHy€e me oauH BUJ CUMBOJIKH — @)Oid/ibHA; BIATIOBITHO, CAMBOJIYHI OJWHUI — ayouzmu,
MOJKHA MOJIIMTH HA JBA BEJMKHX IIIKIACH: 36YKOULYMOGI Ta 38yKoiHgopmamueni [11].

3ByKOIH(OPMATUBHUI ay[dlalbHUM CHUMBOJI3M OB ’S3aHMM B OCHOBHOMY 3 XYAOXHIM
CIIPUHHATTAM TeKcTy. Moro (opMyioTh BHKIMKAaHi y CBITOMOCTi HOCii MOBM UMHHMKH (TeMa
TEKCTY, aCOHAHC, ajiTepallis, peayluliKailisi TOIIO0), Kl CTBOPIOIOTH MEBHI acolliaiii Ta HacTpiH,
poOyHKYIOTh YSIBY IPO Ti UM 1HII 00pa3y, HAPODKYIOTh «MY3HKY TEKCTY».

Hanpuxnan, yuutyrouuck ypanku Oananu “Handschuhe” («PykaBuuxay) @. [lunepa,
MpOaHATI3yBABIIIN TEMY Ta 3A1MCHUBIIN CTATUCTUIHUHN aHaMI3 il (OHETUYHOTO CKIIaTy, MH BUSBIIH
CYTTE€BO TIABUIIEHY dYacTOTy rojocHux (ounem [a], [o:], [e:] Ta mpuromocHux [r], [t], [f]
Lle BinmoBimae pe3yapTaTaM YHCICHHUX JOCTIDKEHb TPO30BHX 1TMOETHYHUX TEKCTIB, SKi
MATBEPKYIOTh, 110 €MOIIMHUI CTaH JIFOJAWHM OB’ sSI3aHUN 3 POHOCEMAHTUYHUMU SBHIAMH. Taki
MOYYTTS, SK THIB, TOPJICTb, CYTIPOBO/DKYIOTBCS «TPYIHUM 3BYJaHHAM) (T. B. Bepuep, 11I. T'eopr,
O. B. Jlparinga, O.I1. Xypaensos, U. ITnosepr, 1. ®exuep). Ilpn iHmHEX TOUYTTAX — CTpaxy,
HDKHOCTI, BBIWJIMBOCTI TOIIO, — KOJIM JIFOAWHI XOUEThCSI 3pOOUTHUCS «MaJIEHBKOI0», 3HAXOAUTh CBOE
3aCTOCYBaHHSI TOH BEPXHBOTO TOBEPXY MOBJIEHHEBOTO amapary. OTxe, MOXHa CTBEpUKYBaTH,
0 8UCOKUL MOH 300pa)kae TOHATTS «UOTOCh MAJIOTO», a HU3bKULL MOH — «4OTOCh BEITUKOTO»
(T. C. ®ininosa, I. 1O. Yepenanosa, B. b. Illknoscekuii, K. Stumrf, R. Tarte).

CydacHl MOCHIDKEHHsI aHTJIIMChKOI IHTEPHET-MOBH 3aCBIMYWIM, IO HAa PiBHI (OHETUIHOT
oprauizarfii myominucTuuHuXx moBimomiens: “War against Terror-tearch warranst and resque
efforts interrorists attacks” (CNN, Oct. 2, 2001/7), “Roots of Rage — why the hate” (CNN, Sept. 26,
2001/6), sxi mepenaroTh iH(GOPMALIiO PO TEPAKT Ta HOTrO HACTIAKH, 3aPEECTPOBAHO CTATHCTUUHY
nepesary mnpurojgocuux [n], [t], [s'],[1] [1]. binmpmicte mocmigHHUKIB (OHOCEMAHTHUIMY
XapakTepu3yioTh  gaHi  3Bykn gk «morani»  (O. II. XKypasnboB,  B. B. JleBuipkuii,
A. A. Komapuuneka, B. 1. Kymnepuk, S. Ertel, E. Fenz).

CemaHTH3a11il0 3ByKa, HOTO MOBTOPEHHS Y TEKCTI B PI3HUX KOMOIHAITIAX 1 CITIBBITHOIICHHSAX
3 KIIFOUOBUMHU 3BYKOBUMH KOMIUIEKCAMH MOXEMO IMPOCTEXKHUTH, HAMPHUKIaL, Yy (parMeHti
O. Bosnecencokoro («Ilo kpviuwam 2opoockux xeapmup | Ipozoi epemen noném Banvkupuiiy)
(cmonmyyenns [kp] Ta [rp], BHMCOKOYAaCTOTHI Yy JaHOMY BHUINaAKy TrojocHi [o], [e]
Ta MPUTOJIOCHUM [p]), BHUKIMKAIOTh AacoLiallil0 YOroch BOJIAIOUOT0, TPI3HOTO, MIBHUAKOIO.
AmnanoriuHi psaku 13 ykpaiHcbkux moesit b. bynuyka: «Cmacw ax pie mioxe 6pis. I noenao, naue
nieui y cipim kyumywi. To kam6iti yux poxis. To Kinvysa xonooueui 0oskpye oywi. Kumms 3emne.
A mam, 3a kpaem mum 6e3xpaim, oe He pocme mpasa. Tu sxcoew mene, ceama. Cmapa éuHa MuHae
i epside HoBay» — NEMOHCTPYIOTh SICKPaBO BHPaXEHY ceMaHTH3aIlilo TeKCcTy. Lli psanku ta yacToTHe
BXKUBAHHS 3BYKIB [p], [m], [0] miACHIIOIOTE TEMY cmpaxy nepe]] He3B1IaHUM.

3BYKOIIYMOBHUI aCHeKT CUMBOJIIKM MOB’S3aHUM 3 TUM, 110 MPAaKTUYHO BCE, LI0 MH YyEMO,
Mae MeBHUH 3MicT. Hampukinaza, SKIIO MU NpPOBEAEMO HIrTEM IO MIOPCTKIM MOBEPXHI CTIHH,
TO B pe3yNbTaTi Ha Tl JIOJUHU 3 SBUThCA «rycaya mmkipa». (PedaextopHa cuctema NroauHU
CrpalloBajla Ha 3BYKOBUH MOJIpa3HUK, SKUM BUKJIMKAB HEMpUeMHI BiquyTTs). [lepBuHHUM Yy 11ii
CHUTYaIlii € IMOPCTKICTh CTiHH, @ BTOPUHHUM — BIIUYTTS «Tr'ycs4oi mkipm» [11].
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Ananiz (parMeHTiB TEKCTIB 3 YOTHPHOX PI3HOCIOPITHEHHX MOB IPOJEMOHCTPYBAB TakKe:
SKILO BiZloMa TeMa, TO y NMEBHI Mipi MPOrHO30BAHOIO BUSABISETHCS YaCTOTA MOSIBH Y TEKCT1 NESKUX
3ByKiB. TaM, 1e IeThCs Mpo MOCh CyMHE (MIHOPHI MOTHBH), IIEpEBaXaroTh puroJiocHi [t], [k], [r],
[d] i rosocHi [a:], [0:], [e:], a B imunigyHKMX (MaXOPHUX) TBOpAX MepeBara BifIa€TbCss COHOPHUM [m],
[n], [I] i ronocromy [i]. Ase sIKIO BpaxyBaTH, IO OnO3uyisi 32 JOBIFOTOI y CIIOB’STHCBKHX MOBax
BIJICYTHSI, TO Ha3BaHi JIOBT'1 FOJIOCHI ()OPMYIOTh MIHOPHUN MOTHB BUKJIFOUYHO Y T€PMAHCHKUAX MOBAX,
a 1X KOPOTKi aHAJIOTH — CJIOB’ SIHCHKHX.

[Ilo cTocyeThCsl MiACWIICHHS MIHOPHHX MOTHBIB y TekcTi npurosnocumu, 1o [p], [t], [K]
€ IPUIMXOBUMH Y T€PMaHCHKUX MOBAaX, AHAJOTIYHUM MOTHB BHKJIMKAIOTh TOJIOHI CIIOB’SHCHKI
NPUTOJIOCH], aie Oe3 mnpuauxy. B aHTIHCHKIA Ta pOCIHCHKIH MOBI TMO3WIS KIHIS CIIOBA,
3 mpuroJocHo [d] € cunbroro, a B yKpaiHChKiN Ta HIMEIBKi MOBax ISl MO3ULIA — ciabka. ToOTo
y IepIIOMY BHIIAJKy MIHOPHHMH MOTHB mepemaeTbcs (onemoro [d], a B apyromy — i amopoHOM.
Amnasioriyna curyaiiis 13 coHopHUM [l]. SIkmio y HimenpKiii MoBi [I] HeMae anodoHiB, TO B aHIIIIHCHKII
€ nBa anodonu [1] 1 [1], ki BUKIMKAIOTh MaKOPHI MOTHBH Y HOCISI MOBH.

Creuu¢igyHoro  Uii  CIIOB’SHCBKMX  IPHUTOJIOCHUX € ONO3MIlsL 332  JII€3HICTIO
(tBepmicTio/M’sixicTio): [m]-[m], [n]-[n], [1-[I]. I sKimo y repManchkux MoBax iuTidHi MOTHBH
0a3yloTbCcsi Ha COHOpHUX mpurosocHux [m], [n], [l], To y cCHOB’SHCBKHX, BIAIOBIIHO,
Ha iX OM’SIKIIIEHOMY BapiaHTi, SKUIl BIICYTHIM y TepMaHChKUX MOBaXx.

Jnst  3icraBHOT xapakTepucTHKA (GoHeM Ta 1iX anodoHIB Mae BaroMe 3HAYEHHS
11x guctpuOyuis. CroctepiraeMo ((akT, KOJIM B JBOX MOBaX HasBHI BIANOBiAHI (QoHeMHU
3 momiOHMMHU  anmodoHaMHU, ajie YMOBU BXHBaHHA IMX alo(OHIB HE OJHAKOBIL. 3BYK [n]
B aHIJIIACHKIA MOB1 B)KMBA€ThCA TI€pel TOJIOCHUMH, JEHTAIbHUMH a0 allbBEOJISIPHUMU
MIPUTOJOCHUMH, a TaKOX Y KiHIi ciosa. pyrwuii [n] € amodonom /n/ mepen Benspaumu [ie]; 3 [n]
HE MOJKE MOYMHATHUCS CJIOBO TOIIO. 100TO, 3 OJHOTO OOKY, 3BYKHM 1iX amoOHU CHIBBITHOCATHCA
3 00’€KTOM depe3 CJIoBa, a3 IHIIOTO — BOHU TOB’s3aHI 3 0’€KTOM O€3MOCepeHhO 3aBISKH
MIPUPOTHOMY 3B’SI3KY MK 3BYKOM 1 3MICTOM.

BucnoBku. He3pakaroun Ha kiacudikaliiro MOB, TIOJUT Ha CiM’1 Ta Ha MATPYIH, ICHYE TIEBHUAN
PIBEHb YHIBEPCAILHOCTI MDK BIIJAJIEHO- Ta OJU3BKOCHOpITHEHHMMH MoBamH. [[poMy 1 mpucBsueHe
JOCTIDKEHHsT (POHOJIOTTYHUX CHUCTEM Y TUIaHI MOIIYKY (POHOCEMAaHTUYHHMX YHIBEpCaJliil SK Y JIlaXpoHii,
TaK 1 B CHHXPOHIi.

3p0o3yMiJI0, 10 3BYKOKOMITIEKC 31 CBOIM 3HaYCHHSM IepeOyBa€e B OCTIkHIN quHaMmii. [Iporecy,
110 BiOYyBalOTHCS B MOBI, TIOPO/DKYIOTh IMOCTIHHI 3MIHH, 1116 HE MOXKE HE IMO3HAYUTHCS Ha 3B’SI3KY
3By4aHHS 31 3HA4YeHHsAM cCioBa. Tomy, sk cTBepkyoTh b. B.Tomosin, O. O. JleonThEB,
10. C. CrenanoB, B. M. Temisa, W. Wartburg, O. Ostoff, K. Brugmann ta W. Scheffer, npunmmn
aHasiorii OyB HaJ3BUYaliHO PO3BUHEHHMM Ha paHHIN cTajii opMyBaHHsS MOB. I, sIK HaCIiAOK, — TaMm,
Jie IpoLeC 3BYKO3MIH IHPUIIMHABCS, ecTadery MpOAOBXKYBaB NPUHIMII MeTadOpUYHOI aHAJOTII,
3aByaJlbOBYIOUM MEPBHHHI 3B’A3KM 3BY4YaHHS 31 3HAUEHHSAM JeKceMU. ToMy 3aKOHOMIPHO,
0 3BYKOBI 3MIHM 3HAWIUIM CBOE BUPaXKEHHS y3MiHAaX 3a aHaioriero. B o0ox Bumaakax —
1y 3BYKOBIi 3MiHi, 1y 3MiHI 32 aHAJIOTi€0 — Oepe y4acTh TBOPUUN YMHHUK.

JlocmipkeHHsT  3B’SI3Ky MDK  3BY4YaHHAM (OHEM 1MEBHOI CEMaHTHUKOIO BKa3ylOTh
Ha (YHKIIOHYBaHHS B MOBi ()OHETHYHOTO 3HAYEHHS Ta OO €KTHBHY MPHUCYTHICTH PO3TIIAHYTOT
MOBHOI KaTeropii, mii SKOI PO3YMIIOTh CYKYITHICTh €MOIiii 1 ysSBJI€Hb, BUKIIMKAHUX 3BYKaMH MpU
peaitizaiiii B MOBI SIK 1 B MOBJICHHI HE TUIbKH B XYJOKHBOMY TEKCTI, a i Y MO3aKOHTEKCTYalIbHOMY
HaboP1 OKpEeMHX JIEKCUYHUX OAMHUIL. HaykoBO-eKcriepuMeHTallbHI MOIIYKH B IPYIi FrepMaHChKUX
MOB TPHBAIOTh 1 BUJA€THCSI HEOOXIIHUM MOJATIBIINI TeOpeTI/I‘{HI/II/I 1 IpaKTUYHUH PO3BUTOK Teopii
(doHOCEMaHTU3MY SK Yy JIaXpOHIYHiId, Tak 1 B CHHXpOHIUHIH (oHOJOrl Yy HOpPIBHIHHHUX
JOCII/DKEHHSAX THUIOJOTIYHUX O0COOMUBOCTEH (YHKIIOHYBaHHS MIDKMOBHHMX (POHOCEMaHTHMYHHX
yHiBepcaiiii. BuBueHHS acoliaTMBHO-CHUMBOJIIMHOTO 3HA4yeHHS ()OHEM JacTh 3MOTY BU3HAYMTHU
X MDKMOBHHUI T€HETUYHHH 3B S30K.
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Beryn. CydwacHuid pO3BHTOK HAayK 3yMOBIIOE€ HEOOXIAHICTH yCEeOIYHOTO JOCITIHKCHHS
i aHATI3Y rajxy3eBUX TEPMIHOJIOTIYHUX CUCTEM, JIe¢ TEPMIH € IEHTPAILHUM EJIIEMEHTOM iXHBOTO
(dbopMyBaHHS, BHPAa3HUKOM HAyKOBOT'O IOHSATTS, JPKepesoM (ikcallii 3HaHb MpodeciiHol ramrysi
il 3acobom crenianbHOi iHGopManii. OOIpyHTYBaHHSIM CHCTEMHOTO XapakTepy (axoBUX
TEPMIHOCHCTEM BU3HAHO 3MICTOBY CUCTEMHICTb. 3 ’CYyBaHHS MiCIisl TEPMIHA SIK €JIEMEHTa B NEBHIM
TEPMIHOCHUCTEMI, Y JIOTIUHIA CXEeM1 HayKd, BU3HAYA€TbCA MICLEM OKPEMOTO TOHSATTS B CUCTEMI
MOHATh TMEBHOI Tamy3l 3HaHb. Jlng peanizalii Takoro miAXOAy HaWOUIBII HPHUIATHUM
€ ineorpadiuHuil (CTPYKTypHUI) MeTOJ ToOyAoBH Mojeni mpodeciiiHol ramysi. Sk jexkcuuHa
OJIMHUIS TEPMIH Ma€ O3HAKM CEMaHTHUYHOI CUCTEMHOCTI, TOOTO HAJeXUTh J0 OJHIET 3 KaTeropii
HayKOBO-TE€XHIYHUX MOHATH 1 YTBOPIOE CEMaHTUYHI MMapaUTr MU.

TepMiHOJIOTTYHOMY 3HAYEHHIO SIK CEMacCIOJIOTTYHIN OJUHUILI NMPUAUIAIOTh MEHIIE yBaru, HK
JOCIIKEHOMY TepMiHy. BogHO4Yac TepmiHOJIOTIUHE 3HAYCHHS K (opMa BUPAKEHHS MI3HABAHOTO
SBHINA, SK CTPYKTypa 3HaHb, MOJENb SKOi 3yMOBJICHAa KOHIENTYaJbHHM 3B SI3KOM 0a30BHX
KOMIIOHEHTIB, € B&KJIUBUM aCIIEKTOM TE€PMIHO3HABCTBA. Y B3a€MOJII 3 CEMAaHTUYHOIO MapagTurMoI0
TEPMIHOJIOTIYHE 3HAYEHHS CIPHUS€ BCTAHOBJIEHHIO MMapaJUrMaTUYHUX BITHOIIEHb MDK iXHIMHU
eleMeHTaMH, 10 3a0e3neduye IMi3HAHHS MOBH | BiAirpae BHU3HAYAJIbHY POJIb MPH BCTAHOBIICHHI
MIPHUHIMIIB CEMAaHTHYHOTO PO3BUTKY TepMmiHocucTeM [31].

BiamoBinHO, fK TpeaMeT HAYKOBO1 PO3BIAKH, TEPMIHOJIOTIYHE 3HAYCHHS PO3TIISIAETHCS
K 3aci0 BepOamizaiii MpaBOBUX MOHATH, SK l€papXiyHa CTPYKTypa YITKO OPTaHI30BaHUX CEM,
K SIBUILE, CTBOPEHE JIFOJAMHOIO, 1110 MICTUTh BIJHOLIEHHS 10 Ha3BaHOTO.

Hanpuknan, GyHKITIOHYBaHHS IOPUAUNYHOT TEPMIHOJIOTIT Hapa3l BUMarae BCTAHOBJICHHS TIPUPOIN
B3a€EMO3B’SI3KIB MDK 3MicToM 1 (opmoro, (GopMyBaHHA NUISXIB TEPMIHOTBOPEHHs, AudepeHttiarii
TEpMIHOJIOTTYHUX 3HA4€Hb, IO CHPHSE MOXKIMBOCTI KOHKPETH3YBAaTH IOCIIKEHHS MOBU 3aKOHY,
a 0OTXKe, BUMarae BIINOBIAHOCTI MOBHHMX HOpPM IIpaBa BHMMoraMm dacy. IIpoGiemu ropuIuMyHO1
TEPMIHOJIOTIi Ha MaTepialli YKpaiHChKO1, HIMEIBKOI, aHTJIIHCHKOT Ta HIIIMX MOB IPYHTOBHO CTY/IOIOTh
SK FOpPUCTH, Tak 1JIHrBICTH. Ha cydacHoMy eTami pO3BHTKY MOBH TIpaBa CHCTEMHOIO aHATI3Y
BUMAararOTh OKpEMI HOPMATHBHO-TIPABOBI AKTH, OCKUIBKM BaXXKO IIEPEOLIHUTH 3HAYEHHS MOBHU
y (opmyIroBaHHI TEKCTY 3aKOHIB, IXHBOTO BCEOIMHOTO po3yMiHHS. OTXKe, aKTyalbHICTh JAOCIIPKEHHS
BU3HAYAETHCS, IMO-TIEpIIe, HE3 SICOBAHICTIO 0ararbOX TEOPEeTWYHUX NHMTaHb WLIOAO0 3MICTOBOL
CUCTEMHOCTI TEpMiHa; HO-JIpyre, OCOOJMBOIO YBarol B CYy4aCHOMY MOBO3HABCTBI1 JI0 OIMCaHHs
OKPEMHX TEPMIHOJIOITYHUX MAKPO- Ta MIKPOCUCTEM; ITO-TPETE, BIICYTHICTIO BUBYEHHS KOHLENTYaIbHOT
NPUPOM TepMiHa i CEMAHTHYHUX IPOLECIB, 110 BiIOYBAIOTHCS B MEXKAX TEPMIHOCHUCTEMH, SIKY BOHH
00CIIyrOBYIOTh Ha YKpaiHCbKOMY MOBHOMY IPYHTI.

Bukaan ocHoBHoro marepiany. IloHaTTs nepeGyBae B TICHOMY 3B’SI3KYy 3 TEPMIHOM, XOo4a
HOro BB@KAaIOTh KaTErOPIEI0 «MHUCIIEHHS, SKa BIATBOPIOE IMPEAMETH 1 SBHUINA B iXHIX ICTOTHUX
o3Hakax» [16], aTepmin — kareropiet0o MoBH. IIOHSTTS 3a3BHYall PO3YMIIOTH SIK 3HAHHS PO
IpeaMeT, KJac MpeaMeTiB, sBHUII. BOHO OTOTOXXHIOETbCA 3 OCHOBHOIO (OPMOIO iCHYBAaHHS
3MICTOBOI iH(opMalii i po3rasaaeTbcs SK OJUHMLSA JIOJCHKUX 3HAaHb MPO BHYTPILIHIA CBIT.
[ToHATTS TaKOX IAEHTUIKYETHCS 3 AYMKOIO SIK 13 0c00IMBOIO (POPMOIO MUCIIEHHS. 32 BU3HAYEHHSAM
I. M. KouaH, «HOHATTS — L€ LUIICHA CYKYIHICTh CY/DKEHB, Y SIKUX 3aKPIIUTIOIOTHCS XapaKTepHi
O3HAKM JIOCII/KYBAaHOTO OO0’€KTa, SAPOM SIKOTO € CY/KEHHS MpOo Hai3arajipHImi i 0JHOYACHO
CyTTeBi #oro o3Hakm» [24, c.373]. BiarBoprorouu iCTOTHI OCOONMBOCTI MNpeaMeTa, MOHATTS
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€ pe3yIbTaTOM TIJIMOOKOTO TIi3HAHHSA Ha BIIMIHY Big YSABICHHSA, SIKE BIATBOPIOE TPEAMET
y CYKYITHOCTI Halpi3HOMaHITHIMMX #Woro o3Hak. «l1lo0 yTBOpWUTH TOHSTTS, HEOOXIMHO BHUBYUTHU
IpeaMeT B yCiX ICTOTHUX HOro mposiBax. POpMyBaHHS TOTO YK TOTO MOHSTTS 3aBXKIU € KPOKOM
yrepea y Mi3HaHHI HaBKOJHIIHBOTO CBITY, IabjieM Yy po3BUTKY Haykm» [16, c. 25]. Bemuka
Ennukiionenis Bu3Hayae MOHATTA SK (OPMY MHCICHHS, IO BimoOpa)kae CyTTEBI BIIACTHBOCTI,
3B’S3KM 1 BIAHONIICHHS NPEAMETIB 1SBHII Y X NMPOTUPIYYl Ta PO3BHUTKY. Y MOHATTI BUIUISIOTH
3MiCT 1 00csr. CyKyInmHICTh y3arajJbHEHHX, BIIOOpaXEHUX Y MOHATTI MPEAMETIB, SIBUII HA3WBAIOThH
00CSTOM TIOHSATTS, a CYKYIHICTh CYTTEBUX O3HAK, 32 SIKUMH Y3araJbHIOIOTh i BUAULIOTH PEAMETH
Ta SIBUINA B MOHATTs, — Horo 3mictoMm (BE, 1. 20, ¢. 353).

Takum 9uHOM, OHATTS, MO-TIEpIIe, — e YIBHUI 00pa3 mpeaMeTa M SIBHIA, JIoTiuHa (hopMa
IYMKH TIPO mpeaMer abo sBHINE, MPO SKHA MHUCIHTDH JIIOJUHA, a MO-Apyre, MOHATTS BigoOpaxae
JIUIIE ICTOTHI1 O3HAKU MpEaMeTa, sIKlI XapaKTepU3yIoTh NMPUPOIY IpeaMeTa, CYTHICTh 1 BUPI3HSAIOTh
HOTro 3-TIOMDK YCIX 1HIIUX MIPEIMETIB.

OCHOBHMMH XapaKTEpPUCTUKAMU TOHSTTSA € KOHTEHCIOHAN (3MICT MOHATTS) W €KCTEHCIOHAJ
(oOcsr nousATTs). KOHTEHCIOHAN OJUHUYHUX MOHSATH MPO Peyl MEBHOTO Kjacy MICTUTh HOCTIHHY
[EHTPAJIbHY YacTHUHY, Ky HAa3WBaIOTh IHTEHCIOHAJIOM. [HTEHCIOHAT TIOHATTS YTBOPIOIOTH O3HAKH,
CHUIbHI JUId TI€BHOTO KJIaCy pedeld, a eKCTEHCIOHAJd BH3HAYAlOTh KUIBKICTIO pedei, II10
CHIBBITHOCSTHCS 3 MIEBHUM HMOHSATTAM. Y IbOMY PO3YMIHHI PO3PI3HSAIOTH POJOBI i BUIOBI MOHATTS.
PonoBi MOHATTS MaloTh IIHUPOKUI €KCTEHCIOHAN 1BY3bKMHM IHTEHCIOHAN, 110 BKIIOYAE MEHIIY
KUTBKICTh O3HaK. BWIOBI MOHSTTS, HAaBNAKW, MAlOTh BY3bKHUH 00csAr, mpoTe Oaratuii 3mict [24].
B3aeMO03B’5130K TMOHATH IHTEHCIOHAJa I €KCTEHCIOHAlla BHUPAXEHUH «y JIOTTYHOMY 3aKOHI
3BOPOTHOTO BIJHOLIEHHS MDK OOCSTOM 13MICTOM THOHSTTSA, SKUM (QOPMYITIOETHCS TaK:
31 30UIBIICHHSIM 3MICTY MOHSATTA 3MEHIIYEThCS HOro o0cAr 131 30UIBIIEHHAM OOCSTY MOHSTTA
3MEHIIYEThCS Horo 3micT» [16, c. 29].

Po3BuBarounce, Oyab-sKke MOHATTS Y3roKye 00CAT 13MICT, MalOUX MPHU IbOMY JIB1 CTOPOHU —
THAYKTUBHO-EMITIPUYHY ¥ KOHCTPYKTUBHO-JIOTTUHY. IlepeBaroio iHIYKTHBHO-EMIIPUYHUX TOHSTH
€ BiToOpakeHHsI B HUX JIQJICKTUKA TPUPOAM CaMHX peYe Ta iX OINaHyBaHHA JIIOJUHOIO,
HEJI0JTIKOM — YaCTKOBa HEBM3HAYCHICTh, HEBHPA3HICTh 00CATY 1 3MIHIOBaHICTh 3MicTy. [lepeBaroro
KOHCTPYKTHBHO-JIOTTYHHMX MOHATH € iXHs 0JHO3HAYHICTh, CTPOTICTh 3MICTY i TOYHICTH 00cary [34].

3BiICHM BHUIUIMBAE TIOCWJICHHH IHTEpEC IO METOJY aHali3y B CEMaHTHIl, 3aCHOBAaHOTO Ha
B3a€MOIIOB’SI3aHUX IOHATTAX IHTEHCIOHAJa W eKCTeHCiOHala, SIK TaKOro, IO JIEXHUTh B OCHOBI
3MICTOBOI CTPYKTYpU MOBH # CIIpHsi€e BUSBJICHHIO BIIOMOIO MapajellizMa MDK JBOMa MOJycaMH
MOBJICHHS, OJIMH 13 SIKHUX BEpOAI3ye€ThCS B TEPMiIHAX «KJIACIBY, IHITUN — «BJIACTUBOCTEH.

OTXe, eKCTEHCIOHAN € KJIacOM, a IHTEHCIOHAJ — BJIACTUBICTIO. [l0JIOKEHHS PO JIOTTYHUA
KJJaC Ma€ BEJIMKE 3HAUCHHs Y BPETr'Y/IIOBaHHI NPAaBOBHUX BIAHOCHH. [l TOro mo0 BHU3HAUUTH,
YY BXOJUTh TOW UM TOM OJMHUYHUI IpeAMET 10 KJacy MOHATTS, YM € BIH €JIEMEHTOM 3a3HaueHOi
CYKYITHOCTI, HEOOX1IHO BUXOUTH 31 3MICTY MOHSTb.

3MICT HOHATTS HE OYEBUIHMH, HE MICTUTbCS Y ciloBl Oe3nocepeanbo. Illono mpasoBoro
MOHATTS, TO BOHO, BJIacHe, HaOyBae O3HAK IpaBa i OKPECICHOro Koja BIJHOCUH, YYACHUKH SKOI'O
BUCTYNAIOTh HOCIIMM IpaBa. CyKyNHICTh YCTAHOBJIEHHUX a00 CAHKI[IOHOBAaHUX JAEP’KaBOIO IPaBUII
MOBEJIIHKM, JIOTPUMAaHHA SKHUX 3a0€3[1€YeHO KPUTEPLIMHU JAEp’KaBHOIO BIUIMBY CKJIAJa€ 3MICT
[IPABOBOTO TOHSATTA, a CYKYNHICTh Yy3araJlbHEHUX O3HAaK (3arajJbHOO0O0B’SI3KOBICTh, TOYHICTB,
dbopManpbHa BHU3HAYEHICTh, CHUCTEMHICTh Yy IpoIleci BIUIMBY Ha CYCHUIbHI BiJHOCHHH),
BiZIOOpakeHHX y HOpMax MOBEAIHKH, € 00csirom npaBoBoro noustts (BE, 1. 25, c. 475).

3anexHO BiJ peasliif JIFOJCHKOTO JKUTTA IUIaH 3MICTY MOHSATTA € pi3HUM. SIKmo peanis
TPAIJISIETHCS B MOBCSIKAEHHOMY HUTTI JIIOAMHU — BOHA € CJIOBOM, a SIKIO € 00’ €KTOM JOCIHIIPKEHHS,
npuBadIItoe yBary (axiBIliB EBHOI rayiysi 3HaHb — TepMiHOM. TOMy came TepMIHOJIOT1i XapaKkTepHa
Tpiaja peanisi — nonaAmms — MOGHUI 3HAK (MepMin), Y SIKill TEpMiH € BUPA3HUKOM MOHATTS MEBHOT
npogeciiHol ramy3i. VY 3B’S3Ky 3 UM Y JIOTILI PO3PI3HAIOTH MOHATTA (QopMaibHiI H HayKOBI.
VY GopManbHUX MOHATTAX MICTATHCSA Ti O3HAKU SBMIL, SIKi JIXKATh HA MOBEPXHI W OCMHUCITIOIOTHCS
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SIK TOJIOBHI BCIMa, XTO 3ITKAETHCS 3 IUMHU SIBHIAMH B TIOBCSKACHHOMY KHUTTi, Y CBOEMY IOCBIi.
HaykoBi MOHSATTS CKJIQJAIOTHCS Yy raiy3i Haykd, 00 €KTOM SKOi € siBUIIE. Y MpoLeci HayKOBOTO
M3HAHHS B SBUII BIAKPUBAIOTHCS TVIMOWHHI, HAMOUIBII CYTTEBI O3HAKHU, NMPUXOBAHI JJIsI THUX, XTO
HE BUBYAE IIi SBUIIA K 00’€KTH HAyKOBOTO BHBUEHHS. [Ipu 11boMy 00H1Ba MOHATTS — opMaIbHE
il HAyKOBE — BHPAXAIOTHCS 32 JIOTIOMOTOI0 OJHOTO 1 TOTO 3K CJIOBA, aje 3 Pi3HUM 3MICTOM.
@dopmanbHEe MOHATTS PO3KPUBAETHCS B 3araJIbHONPUHHATOMY 3HadeHH1 cioBa. HaykoBomy
MOHATTIO JAIOTh 3HAYEHHS — NEe(iHIli0, SK JOTIYHUA NpUHOM omeparii moa0 PO3KPHUTTS 3MICTYy
nousTts [30].

3aKkpinuTH 3a TEPMIHOM €IMHE 3HAUCHHS HAMAaraeTbcs Oy/Ib-sKa raly3b HayKd. Y IOPUANYHINA
HayIll W OpaKkTHI Ui MPaBWIBHOTO 3aCTOCYBAaHHS IPABOBOI HOPMHU JIO KOHKPETHOTO BHIMAJKY
HeoOXigHO 3’sicyBatd il 3micT [16, c. 27]. 3’scyBaHHsS 3MICTY NMPaBOBOTO IMOHSTTS € MiJACYyMKOM
CKJIaJIHOTO ¥ TPUBAJIOTO IMpOLieCy Mi3HAHHS MpeaAMeTiB abo SBHIL IpaBa, SKUM 3aBEPIIYETHCS
npouec popmyBaHHS NOHATTA. OCKUIBKU MOHATTS MalOTh CKJIAJHY CTPYKTYpPY, TOOTO CKJIaJaroThCs
3 y3araJlbHEHUX, ICTOTHHUX O3HAaK II€BHUM YWHOM TIIOB’A3aHUX YCEpeOuHl L€l CTPYKTYpH,
BI/IMOBIIHO, ¥ y 3HAYEHHSX TEPMIHIB BUIUISIOTh KOMIIOHEHTH, CIIBBIAHECEHI 31 3MICTOBUMHU
O3HaKaMu MOHATh. Bia MailicTepHOCTI BUKOHAHHS 11i€1 JOTTYHOI omepallii 3aJIeXUTh SKICTb HOPMU
mpaBa, /10 AKOi BXOJIUTh KOHKpeTHe MOHATTA. Hampukian, (opmaiibHe TOHATTS 30008 ‘sA3aHHSA
BKJIIOYa€e B ceOe Taki O3HaKkW, sK: 1) ToCTaBieHe Tmepen co0or0 3aBaaHHs; 2) OOIIMHKA;
3) mo HeoaMmiHHO MaioTh Oyt BHKOHaHI (CYM, T. 3, c. 674). 3MIiCT CIIOBHHKOBOTO 3HA4YEHHS
IOpUJIMIHOTO  TE€pPMIHA 30006 ’A3aHHS  CHIBBIAHOCSATH 3 O3HAKAMH  BIIMOBITHOTO  TIOHSTTS:
1) npaBoBiTHOCHHM; 2) y IKUX OJIHA CTOPOHA 3000B’s3aHA BYMHUTH HA KOPUCTh IHIIOI IEBHY [IiI0;
3) abo yrpumarucs Bix Hei (BEIOC, c. 32).

3anexHICTh MDK 00CSTOM IPaBOBOIO MOHSTTA 1HMOro 3MICTOM 3HAaXOIUTh B1I0Opa)xKeHHS
B 3HAYCHHSX CJIIB: HACKUIBKHU IIUPIIUM € OOCAT TOHATTS, HACTUIHKU OITHIITUM € HOTO 3MICT, BYXKY€
KOJIO O3HAK, 13 IKOTO BOHO CKJIa/Ia€ThCSI:

— wopuouuyHa ocoba — cy0’€KT IUBUTBHUX MPABOBITHOCHH;

— 20Cn00apcvke MoBapucmeo — OpUOUYHa 0coba, CTATyTHUM KamiTayl sSKO1 IOUICHUIN
Ha YaCTKU MDK y4aCHUKaMU;

— aKyiomepHe MOBAPUCMBO — 20CHOO0APCbKE MO8APUCMBO, CTAaTYTHUN (QOHI SKOTO
MOIJICHW Ha BU3HAYEHY KUTBKICTh aKI[ii PIBHOT HOMIHAJIBHOT BApTOCTI.

3aJIe)KHO SK BiJ TEPMiHA ropuduuHa ocoba o TePMiHA aKyioHepHe Mo8apucmeo 3HUKYETbCI
piBeHb aOCTPAaKTHOCTI, BIAMOBIAHO TMIABUIIYETHCS 3MICTOBHICTh IXHIX 3HA4Y€Hb, OCKLIBKH
710 3HAYCHHS HACTYITHOTO TepMiHa BBIMIIIOB MOIMEPEAHIN TEPMIH 3 YCIM HOTO 3MICTOM.

Otxe, aOCOMIOTHY IIHHICT, TE€PMiHA BH3HAYAIOTh 4Yepe3 CIIBBITHECEHICTh 3 BIAMOBIIHUM
HAayKOBUM MOHSATTAM, 110, sK 3a3Hadae JI. O. CUMOHEHKO, € HarajabHOI0 BUMOIOIO IIOJO0 TE€PMIHA,
OCKUTbKM Oy/Jb-fika HayKa CTaHOBHUTb YITKYy CHUCTEMY B3a€MOIOB’A3aHUX IOHATh, BHUJAUICHUX
HA OCHOBI HAyKOBOTO Yy3aralbHEHHS CYTTEBUX O3HAaK JOCHIDKYBAHUX SBUI] 00’ €KTHUBHOI
mivicaocri [40].

om0 po3yMiHHS NPUPOIM TEpMiHA ICHYIOTH Pi3HI MiAX0AU. 3a JIOTIYHOTO MiAXOAY TepMiH
BU3HAYAIOTh SK CIEliajJbHE CJIOBO YM CIIOBOCHONYYECHHS, NMPUMHATE AJS MO3HAYEHHS IOHSTh
MIEBHOTO cepenoBHIa, Mnpodecii, mo BuUMarae AediHilii s BCTAHOBJICHHS CBOTO 3HAYCHHS
y BianmoBinHii cucremi mouath [13]. Omke, TepMiHHU, SIK MOBHE BHUPOKEHHS CHCHIATbHUX MOHATH,
BHUCTYIAIOTh OCOOIMBUM CHOCOOOM BUSIBIEHHS mpodeciiiHux (creuianbHUX) 3HaHb. Bupakarouu
4yepe3 MOBHHI 3HaK CrelliadbHe MOHSTTS, 1[0 BCTAHOBIIOE B 00’ €KTi JICNIO CHUTbHE i 3aKOHOMIpHE,
TEpMiH € IHCTpYMEHTOM mi3HaHHs [13].

3a JIHTBICTUYHOTO MIiIXOAy, SKUM oOTpuMaB peanizaiito Imie B mpausx PepauHanga
ne Cocciopa, TepMiH pO3MIAAAOTh K OllaTepaabHUN  JTHTBiCTHYHMH 3HaK [21], ToOTO
SIK OJIMHUITIO, 110 Ma€ O3HadyBaHEe i o3HadanbHe. JIIHTBICTHUHE OOTPYHTYBAHHS B I[bOMY BUIAIKY
MOJISITAE B TOMY, IIO0 TEPMIH € CTOBOM (CJIOBOCIIONYYEHHSIM), IO MOKIMKAHE TOYHO BHU3HAYUTH
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CrelialbHe MOHATTA, peajbHO ICHyloue abo sKe BHHHMKA€E B Mpoleci HAyKOBOI TBOPYOCTI,
npakTHYHOI nisuibHOCTI [40].

3a JIOTIKO-JIIHTBICTUYHOTO MIAXOAY TEPMIH PpO3IIAAIOTH SIK OJAWHUINIO TEPMIHOCHCTEMH,
CIIBBIHECEHY 31 CTIEIIAJIbHUM TOHATTSM BiJIIOBIAHOI ramy3i 3HaHb.

Bu3HaueHHs TepMiHA MMOB’s3aHE 3 MUTAHHSIM IPO BCTAHOBJICHHS HOTO MICIS B JIGKCHIII
Mo [21]. ¥V 1upomy acmekTi B TEPMIHO3HABCTBI BHIUIAIOTH [Ba IMIAXOJHM — HOPMATHBHHN
1 meckpuntuBHUi [21]. YV Mexax HOPMATHBHOTO IMIAXOAYy TEPMIH SK OJMHHIO MOBH IS
CTeUIATbHUX I[JIEH MPOTUCTABISIOTH CJIOBY SIK OJIMHHIII MOBH, OKPEMi TEPMIHOCHCTEMH — CHCTEMI
JTEpaTypHOT MOBH, MIIKPECIIOYH BIAMIHHICTP MDK TEPMIHOJIOTIEIO 1 3aralbHOBXUBAHOIO
nekcukoto [40].

T. 1. Tlasbko, 1. M. Kouan, I'. I1. Mairtok, y3arajapbHIOIOYH Pi3HI HOTJISIA IIOJO0 TEpMiHa,
MIIKPECITIOTh, 1110 TOJOBHUMHU BUMOTaMU JI0 TEPMIHA €:

1) 0HO3HAYHICTD,

2) TOYHICTh, HE3AJCKHICTD BiJl KOHTEKCTY;

3) CTUIIICTUYHA HEUTPATBHICTH;

4) CUCTEMHICTb;

5) KOHBCHIIIIHICTB;

6) BiICYTHICTh CHHOHIMIB Y OMOHIMIB y MEXaxX OJIHI€T TEPMIHOCHCTEMU;

7) CTUCIICTB;

8) HasBHicTh uiTKOT Aedininii [34].

baraTo3HauHICTh, CHHOHIMIIO, HEBIIMOBIAHICTh TE€PMIHA MOHATTIO a00 BIACYTHICTH TE€pMIHA
IpU HAsIBHOCTI TOHSTTSA, BEIUKY JOBXHHY, BaXKy BHMOBY, I€PEHACHUYEHICTh TEPMIHOJIOTi
IHIIOMOBHUMH TEPMIHAMHU, a TAKOX BIICYTHICTb CHUCTEMHOCTI B MOOYAOBI TEPMIHIB JOCTIAHUKH
BIIHOCHJIU JI0 HEJIOJIIKIB TEPMIHA.

Bumory cTOCOBHO TIparHEHHS TEPMIHIB JI0 OJIHO3HAYHOCTI Cy4YacHi JOCTITHUKH
CIIPOCTOBYIOTh, OCKUIBKM TIOJICEMIS HE € MOKa3HHMKOM WMOro HETOYHOCTI. SIBHIIa OMOHIMIL
1 mouiceMii  TIATBEPIKYIOTHCS B HU3II  JOCHIPKeHb  NPOBIIHUX  TEPMIHOJIOTIB
(O. O. Pedopmarcekoro,  B.II. lanunenko, B. H. IIpoxoposoi, T. C. IIpucraiiko  TOIIO).
Hackinbkn po3BHHEHOIO € cUCTeMa 0araTO3HA4YHOCTI B TEPMIHOJIOTI, HACTUIBKH TPYHTOBHO
BUBYCHUM € MPEAMET JIYMKH, OUIBIII TOYHO BCTAHOBJICHI 3B’S3KHM MDK 3araJlbHOHayKOBHMH
MOHATTSMHM 1 Tally3eBUM KOHIeNTyalbHUM amnapatom. [lomicemis TepMiHa, Ha IXHIO OYyMKY,
B1IOMBa€ TOCTYIOBHI Mepedir po3BUTKY HAYKH 1 BUPAKA€ MPHHIUIM KaTeropusaiii (GparMeHTiB
00’€KTUBHOT pEabHOCTI B CEMAHTHYHIA CTPYKTYpi CHiB, TE€HICHIli PO3BHUTKY TEPMIHOCHUCTEMH,
MO>KJIMBOCT1 CAMOPO3BUTKY MOBH.

Jpyruii NecCKpunNTUBHUN MIAX1J MOJSArae B TOMY, U0 TEPMIHOJIOTTYHA JIEKCUKA € YaCTUHOIO
CIIOBHUKOBOTO CKJIaay JIITEpaTypHOi MOBHU. TepMmiHOcUCTEMH (OPMYIOThCS 3acO0aMU IPUPOTHOT
MOBHM, MOTO 3arajJbHOJITEpaTypHOIO MOBOK. I[louaTok HBOro MIAXOAY 3aKJIANEHO CTaTTEHO
I'. O. Bunokypa mie B 1939 porii, y sikiii 3a3Hau€HO, 110 «B POJIi TEPMiHA MOKE BUCTYIATH OYyb-sKe
CIIOBO 1110 TEPMIHM — 1€ HE OCOONMBI CJIOBa, a JUIIE CJIOBAa B OCOONMBIA (yHKIIl, QyHKIIT
HazuBaHHs» [3, c. 5] abo «iHBapiaHT (CIIOBO YM CIIOBOCIIOJIYYEHHS), IO MO3HAYa€ CHEIiadbHUN
mpeaMer abo HayKoBe IOHATTS, oOMexeHe AediHiliero 1MicleM Y HeBHI TepMIHOCHUCTEMI»
[3, c. 17]. Ha cy4acHOMy erami pO3BHUTKY TEPMiHO3HABCTBA B MEXaX IECKPHIITHBHOTO MiIXOIy
JMIHTBICTM BH3HAIOTh, IO XO0Ya TEPMIHOJIOTIS € YaCTUHOIO JITepaTypHOI MOBHM, BOHA Mae
XapaKTepU3yBaTHCS SK OKpeMma IMifcucTeMa il JIeKCHKH, 0 3abe3rneuye BHUKOHAHHS BaXKJIMBOT
couiaibHOI (PYHKIIIT MOBU — cHelliaIbHOT podeciiiHOl KoMyHIKaIlil.

B. H. IlpoxopoBa Bufiise ABa OCHOBHI MIAXOAM A0 TEPMiHA: MEPIIUNA — MPOTUCTABICHHS
3araibHINA JeKCHIll (BIAMOBIIHO MO LOTO TEPMIHOJOTIIO PO3TISIAIOTH SIK OKPEMY MOBY, IO KUBE
3a 0COONIMBUMU TpaBUJIaMHU, SIKI HE MiAJISATal0Th OCHOBHUM HOPMaM 3arallbHOJIITEPaTypHOi MOBH,
il IOTIOBHIOE CBIM CKJIaJ Yepe3 MOCEpPEeIHUITBO BIACHHUX JIGKCHUHUX 3ac00iB); ApYruil miaximg —
11e CTaBJICHHS JI0 TEPMIHOJOTIUYHOT JIEKCUKH SIK JO YaCTHHU CIOBHHUKOBOTO CKJIaay JiTepaTypHOi
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MOBH, SIKa MIAMOPSIAKOBYETHCS THM CAMHUM 3MiHaM 1 IpoliecaM, 10 Ai0Th y 3aralbHOMy MOBHOMY
cknani. MarepiaJbHOIO OCHOBOIO TEPMIHIB € CJIOBA 1 CIOBOCIIOIYYSHHSI MPUPOIHOI HAI[IOHATBHOT
MOBH, NIEPEAYCIM, CIIOBa OCHOBHOTO CIIOBHMKOBOTO CKJIQAY, Ki TpaAULIHO (DYHKIIIOHYIOTH Y MOBI,
MO3HAYAIOTh JKUTTEBO BAXKIIMBI IPEAMETH 1 THIIOBI SBUIIA, 10 OTOYYIOTh JIIOAUHY [34].

O. B. Cynepanceka, H. B. Ilomonsceka, H. B. BacunbeBa  3amepedyiorb  KOHIEIIIIO
TEPMIHOJIOTII SIK CKJIaJJOBOi YaCTHHHM JIITEPaTypHOT MOBHU Ta BBaXKAIOTh, III0 «TEPMIHU KOKHOT rarysi
3HaHb (OPMYIOTH CBOIO OCOOJHMBY TEPMIHOJIOTiIO 13HAYEHHS KOXKHOTO TEpMiHA PO3KPUBAETHCS
MOBHICTIO JHIIE B ii cucteMi. TepMiHOJIOTIS HATEKUTh A0 CHEUIANbHOT JIGKCUKH, CKIaa€ 11 3HAUHy
YaCcTUHY 1 BUMArae Jyis CBOTO BUBYCHHS 0c0o0IMBOTO Tiaxoay» [40].

HoBuM € miaxix moao crnpuiiMaHHS TepMiHa B KOTHITUBHOMY TEPMIHO3HABCTBI: TEPMIH —
e BepOai3oBaHUK KOHIIENT, SKAW BHHUKAE 1 PO3BUBAETHCA B MaTepiali3oBaHOMY JHUCKYpCi
nporiecy misHauus [3, ¢. 76-77].

VYpaxoByroun pi3HI MiIXOAU, Y MOBO3HABYIN JiTepaTypl HEPIAKO BiA3Hauyanacs BIACYTHICTb
CTIMKOTO BU3HAYEHHS MOHATTSA «TE€PMIH», IPHU LIbOMY HIIUIOCS MPO PI3HUM 3MICT, KU BKJaJaBcs
Bue mnoHATTA. b. M. TonoBiH mnpomnoHye ciM Bu3HaueHb TepmiHa, B.Il. Jlanunenko —
JeB’ATHAIIAITh, TIEPENiK SKUX, Ha JYMKY AaBTOPKH, MOXXe OyTH TpOJOBXKEHWH. BuzHaueHHsS
yHi¢ikoBaHOro TepMiHa nojaano y mpai [. C. KBiTko, y sKiif aBTOp Ipe3eHTye TEPMIH SIK CI0BO a0
CIIOBECHUHN KOMILIEKC, 110 CHIBBIIHOCSTH 13 MOHATTAM MEBHOT OpraHi30BaHOI raiay3i 3HaHb (HayKH,
TE€XHIKH), KOTpUIl BCTYNA€ Yy CUCTEMHI BIJHOLIEHHS 3 IHIIMMH CJIOBaMH Ta CIIOBECHUMH
KOMIUIEKCAaMHU U YTBOPIOE 3 HUMH B KO)KHOMY OKPEMOMY BUTAJKy W y BU3HAYCHHU Yac 3aMKHEHY
CUCTEMY, fKa BHpPI3HAETbCS BHUCOKOIO  IH(OPMATHUBHICTIO, OJHO3HAYHICTIO, TOYHICTIO
Ta eKCIPECUBHOIO HelTpanbHicTio [21, ¢. 21].

Y wmonorpagii  T. C. Ilpucraiiko, O. O. Kononenskunoi, E. B. Hexxenenp  Tepmin
MO3UITIOHOBAHUM SK CIIOBO a00 CIIOBOCIIOJIYUYCHHsI, SIK€ IMO3HAYA€ TMOHSATTS CHEI[iaIbHOI ramys3i
3HaHHSA a00 [ISUTPHOCTI M Ma€ XapakTepHl O3HAKH, SK-OT: CHCTEMHICTh (JIOTIKO-TIOHSTTEBA
Ta MOBHA), HasABHICTh AediHimii (st OUTHPIIOCTI TEPMIHIB), TEHICHIIIS 0 MOHOCEMIi B MEXax
OJIHI€T TEPMIHOCUCTEMHU, BIJICYTHICTh €KCIIPECUBHOCTI M CTHIIICTUYHA HEUTPAIIbHICTD.

HaykoBwuii TepMin — oguHHIS OyAb-sKOi KOHKPETHOI MPUPOAHOI UM MITY4YHOI MOBHU (CIOBO
YM CIIOJIYUCHHSI CJIIB), IO ICHYBaJia paHime abo CremialbHO CTBOPEHAa W Mae 0COOIMBe
TEPMIHOJIOTIYHE 3HAYCHHS, yTUJIEHE B CIOBECHY (OPMY Ta JIOCHTh TOYHO W MOBHO BIII3EPKATIOE
OCHOBHI, ICTOTHI Ha IIbOMY pIBHI PO3BUTKY HayKd O3HAKH BIAMOBIIHOTO HAYKOBOTO MOHSTT,
Jie TEPMIH PO3YMIIOTh SIK OJMHUII0 HAYKOBOI JIEKCUKH, 110 CIIYKUTh TOYHUM [TO3HAUYEHHSAM IOHAThH
npodeciitHOT raimy3i i Mae OKpEeCIeHe MICIIe B CUCTEMI ITOHATh HAYKH.

Cucremy TepMiHIB, 110 MO3HAYAIOTH KOJIO MOHATH MpodeciitHoi cdepu CriikyBaHHS B HayIll
Ha3UBaOTh TepMiHOJOTIE€0. OO0’€KTOM JOCHIDKEHHS TEPMIHOJIOTIT Oyab-AKOi HAayKOBOi Tairy3i
3HaHb € TEpPMIHOCHCTEMa raiy3i 3arajioM abo ii ¢parMeHT (HampHKIaa, CEeMaHTUYHA TpyIa),
110 MOX€ PO3IIISIATHCS SIK:

1) nekcrka 0coOJIMBOI MOBH HAYKH;

2) CYKYIHICTh CIelialbHUX HalMEHYBaHb, 00 €IHAHUX Y TEPMIHOCHCTEMHU;

3) dbparMeHT JIeKCHKO-CEMaHTHYHOT CHCTEMH MOBH;

4) nekcuyHa MiJICKHCTEeMa BCePEHHI JICKCHYHOT CHCTEMHU HALIOHATBHOT MOBH, 1110 3a0e3mevye
CHelialbHy KOMYHIKaIlilo;

5) CMHOHIM TEPMIHOCHCTEMH;

6) CyKymHIiCTh JEKCHYHHMX OJWHHIb MPUPOTHOT MOBH, LIO [O3HAYAE MOHSITTS IEBHOI
CreliaNbHOT rajly3i 3HaHb UM JISUIBHOCTI, 110 CTUXIHHO CKJIaJlacs B MPOLEC] 3apOJKEHHS 1 PO3BUTKY
1€l ramysi.

[TOHATTS «TEPMIHOJOTIA», IO MO3HAYAE «YHMOPSAAKOBAHY KUIBKICTh TEPMIHIB MEBHOI raiysi
BUPOOHMIITBA, JISUIBHOCTI, 3HaHb, IO YTBOPIOE OCOOMUBHUI ceKTOp (IUIACT) JIEKCUKK»
3 YCTAHOBJICHMMU BIJHOUICHHAMH MDK HHUMH B3a€MOIIOB’Si3aHE 3 HOHATTSIM «TEPMIHOCHUCTEMAY.
Sk 1 0yab-gKi 1HIII CHUCTEMH, TEPMIHOCHUCTEMHU — II€ CTPYKTYpHI MOOYJIOBM, B SKMX TEPMIHU
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3HAXOMATHCA MK COOOI0 y IMEBHMX 3B’A3KaX. IXHS cremudika MOJArac B TOMy, IIO ILli CHCTEMH
BIJIKPUTI, IMHAMI4HI ¥ 32 XapaKTepoM MPUPOJHO-IITYYHi. TepMiHOCHCTEMHU MOETHYIOTH Y 001 /1Ba
BUJIM  CUCTEMHOCTI: JIOTIYHY, 1[0 BH3HAYA€THCA CHUCTEMOIO TIOHSATH, 1 JIHTBICTHYHY,
110 BU3HAYAETHCSI CUCTEMOIO TepMiHiB [34].

TakuM YMHOM, SKIIO TEPMIHOJIOTII BJIACTHBI 3/JaTHICTH BiOWBATH TOHATTS TEBHOI Taiy3i,
BIJICYTHICTh UITKOi CHCTEMHOCTI, CTHXIHHICTb YTBOpPEHHS, TO TEPMIHOCHUCTEMY pO3TJISIAIOThH
SIK 3HAKOBY MOJICJIb CIEIIAJIbHOT TalTy3i 3HaHb 200 JISUTBHOCTI, €JIEMEHTAMU SIKO1 CITY)KaTh JICKCUYH1
OJIMHUII KOHKPETHOT MOBH JUISl CHCIIaJbHUX IUJICH, a CTPYKTypa aJeKBaTHA CTPYKTYpPi CHCTEMHU
MOHATH TEBHOI Taiy3i 3HaHb. TEPMIHOJIOTIIO 1 TEPMIHOCHUCTEMY PO3PI3HSAIOTH CKJIAZIOM OJUHHIIb.
Sk B1IOMO, TEPMIHOJIOTI] B IIMPOKOMY 3HaUCHHI HE BJIACTHUBA OJHOPiAHICTh. OKpIM TEPMiHIB y Hil
BUJUISIOTE HOMEHH, TEepeATEepMiHH, TepMiHOinu, kBaszirepminu. CdopmMoBaHa TepMiHOCHCTEMA
BMIIIy€ TEPMIHH, OCKUIBKH CB1IOMO KOHCTPYIOETHCS 3 MOBHUX OJMHHMIIb Y Mpoleci (popmyBaHHS
TEOPETHYHHUX OCHOB MTPEIMETHO]T ralry3i.

Binrak, nocnikeHHsl TEpMIHIB MPUBAOIIIOE yBary JIIHIBICTIB Y IUIaH1 BUPAKEHHS il 3MICTY.
Bino6paxeHHsI IpUpoIu MOHATTEBOI CTOPOHU CJIOBA M XapakTepy IMi3HaBAJIBHOIO 3MICTY B MOBHHUX
OJIMHUIIAX, MOJICTIOBAHHS CTPYKTYpH TEPMIHOJOTIYHUX 3HAYECHb, IO BHUHHUKAIOTH Yy PE3yNbTaTi
MO3HAYEHHSI CJIOBOM HAyKOBOTO TOHSTTS M MPEACTABIAIOTH COOO OJWH i3 THINB JEKCHYHOTO
3HA4YCHHS CJIOBA, € 3aBJaHHSIMHU IEPIIOYEPTOBOTO 3HAYCHHS JIEKCHYHOT CEMAaHTHKH.

B OCHOBI CTBOpeHHS CHCTEMHUX KOHIICTIIIi 3HaHb Y3arajJbHIOIOYOTO XapakTepy
€ «00OCMAMHBO JHCOPCMKA OP2AHI308AHICMb 30 NEGHUMU NPABULAMU, WO 3AB8XHCOU BUCYNAE
sk cymmeea o3znaka naykuy (OE: 1970), po3apiOHIOIOYM CBIT, MO0 CKJIACTH HOTO Y CTPYHKY
CHUCTEMY TIOHSTh, BUIUTMBIIM CYKYIHICTh HAWHEOOXIMHINIMX €JEMEHTIB SK CKIAJO0BUX YacCTHH
CHUCTEMHU W BITHOIIEHb MDK HHUMH, TOB’S3YIOUM 3 MOHATTSM 1€ 3MICTOBHOCTI, HEOOXITHOCTI,
MOPSIKY B TOM CBIT, SIKUM JIIOJIMHA OTOUYE ceOe 1 IKUil oMy Cy/DKEHO TpuitMaTH 3a fiiicHui [15].

Po3yMiHHST MOBHOi CHCTEMH SK IIUTICHOTO YTBOPEHHS (MOBH SIK CHCTEMH CHCTEM), SKa
CKJIQZIAETHCS 13 TIEBHUX CKJIAJO0BUX (€IeMeHTIB MOBU — GoHEM, MopdeMm, JeKceM, TpaMeM, PEUCHb,
TEKCTEM), [0 BKJIFOYEHI B IIUTKOM TIE€BHI CTaJIl 3B’ SI3KM ¥ BIIHOMIEHHS MDK COOOI0 (CHHTarMaTH4HI,
napagurMaTHYHl ¥ eMiAUTMaTHYHI) ITAMOPSAIKOBaHI CTPOTUM 3aKOHaM, YTBOPIOIOUM OpTraHIYHY
LUTICHICTD (CTPYKTYPY). Y pO3BUTKY HaykH, sk 3a3HauuB O. O. Pedopmarcbkuii, MOBa HE BiIirpae
POJIb BUMAAKOBOIO IHTPEAIEHTA, a BXOAUTH CTPYKTYPHUM €JIEMEHTOM Y CYTHICTh HAyKd U, mepii
3a BCe, TEpMIHOJIOTIEI0. UMM HayKa «HayKOBiIlIa), THM Baromiiia pojib MOBH B 1i CTPYKTYpi i OLIBII
3HAYYILIUM € MMUTAHHA PO TepMiHOOTri0. Ha Horo  TyMKy TepMiHH MarOTh YTBOPIOBATH CUCTEMY,
o BigoOpakae CeMaHTUKY peuell 1 SBHUIl, Mo3HaYeHNX HUMU. Lle Moxke OyTHU JOCATHYTO 3aBJISIKU
NMpaBWIbHIA Kiacudikamii KOXKHOI IUISHKKM TEPMIHOBAHOI IMCHOCTI 3 BUAUICHHSM POJIOBHX
1 BUJOBUX SIBUII 13 ypaxyBaHHSAM IapajieibHOCT1 BHuAiB. KoHIemIis 3MicTOBOI (CeMaHTHYHOT)
CHUCTEMHOCTI TEepMiHa Tmependavyae CTBOPEHHS TeOpii TEPMIHOJOTIi Ta TMOHSATTS CHCTEMHOCTI
TEPMIHOJIOTIi, [0 0a3yeTbCs Ha JOTIYHIM cXeMi TMOHATh. 3 IbOr0 TOIUIALY TOJOBHUM
OOTPYHTYBaHHSM CHUCTEMHOTO XapakTepy TEPMIHOJIOTIi BU3HAHO CHUCTEMHICTh BiJHOIIEHb B IUIaHI
3MICTy: MiClle TepMiHa B TEPMIHOCHCTEMI BU3HAYAETHCSA MICLIEM BIAMOBIIHOTO TMOHSTTS B CUCTEMI
MOHATH 3a3HA4YEHOT 00J1acT 3HaHb. [1es BU3HAUANBHOT POJIi CUCTEMHOCTI MOHATH JJISi CHCTEMHOCTI
TEPMIHIB BinoOpakae B CEMaCIONOTIYHIA CTPYKTYypi BXiZHUX Yy Hei CIliB BU3HAuY€HI 3B SI3KH
i BiJHOIIIEHHS, 00’€KTUBHO ICHYIOUI B KOJIl Ha3BaHUX IOHATH Ta SIBUII. TepMiH, KU € YWICHOM
TEPMIHOCHUCTEMH, BOJIOJIE€ O3HAKOIO 3MICTOBOI CHUCTEMHOCTI, iHAKIIe Ka)XXy4dd, CBOIM 3HAYCHHSIM
TEPMiH TICHO MOB’S3aHUH 3 IHIIMMHU WIEHAMH TEPMIHOCHUCTEMH — K BU3HAUYEHHSIM BHUIOBOTO
MOHATTS MO BiTHOLIEHHIO 0 POJOBOr0O, TaK 1 BU3HAYCHHSM Pe3yJbTaTy Ail MO BIIHOLIEHHIO A0 Aii.
JIOCITHUKH M1 CUCTEMHICTIO MAlOTh Ha yBa3l caMe 3MICTOBY CHCTEMHICTb, a BITAaK, 3 SCyBaHHS
MICIl TepMiHAa SIK eJeMEHTa B MEBHIA TEPMIHOCHUCTEMI BU3HAYAETHCA MICIIEM MHOTO TOHATTS
B CHCTEMI OHATH MeBHOI o0nacTi 3HaHb. Kiacudikarist repminosorii Oyap-s1koi 001acTi 3HaHb Ma€e
OyayBaTHCh Ha MOHATTEBO-JIOTTYHUX MPUHIMNAX (Mepmuil Tun knacudikamii). Y TakoMmy BUMAIKY
BUJUISIOTECS TPYHOH TEPMIHIB, l€papXiyHO OpPraHi3oBaHI BHYTPIIIHBO: KOXHHM TEpMIH Mae
okpeciieHe Micue (MO0 MiAMOPSIKOBAHOCTI IHIIMM TepMiHaM) y CUCTeMi, L0 PO3TJISIAETHCS, SKE
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3aJIe)KUTh Bil MICIIS BIAMOBITHOTO MOHSTTS y BCild crcTeMi MOHATh. OIIHIOIYH KOHIICTIIIO 3MICTY
W CTPYKTYpH 3HAUEHHS — 1€ 3aBJaHHS OMUCY MOHATTS 32 HOro MICIIeM Y KOHIENTYallbHIA CHCTEMI.
B igeani Ha JIOTIKO-TIOHATTEBIM OCHOBI Mae OyTH MOOyJOBaHAa MOBHA CHUCTEMa 3HAHB JJISl MIEBHOI
ramy3i (migramysi), iJIMIIe 3TOJ0OM CTABHThCS MHUTAaHHSA TPO Te, SKI OJUHUIN B IUIaHI BUpPaA3y
BIJIOBIIAf0OTH OJMHMUIISIM IIi€1 CHCTEMH B IUIAHI 3MICTY.

OcHoBoro iHIIOI Kimacu@ikamii CIYyKUTh JIEKCHKO-CEMaHTHYHA O3Haka (Ipyruidi T
knacudikaii). BUaiisiroTh TeMaTHYHI TPYIH TEPMiHIB, 00 €IHaHI HE 32 MOBHOIO, a 32 30BHIIIHBOIO
JUIE MOBH O3HAKOK0. YCi TOHATTS, BUOKPEMJICHI 3@ JIKCUKO-CEMAHTUYHOIO O3HAKOI0, 3HAXOIATH
CBO€ MicCIle B CTPYKTYpi BimmoBimHo1 kateropii. Kareropii € mMpoKuMH CEMaHTUYHUMH T'pylaMu
1 BOKJIMBIMHM TOHATTSIMH TSI OpraHi3allii crerianbHO1, TEePMIHOJIOT1YHOT JIEKCHUKH.

[lepeOyBatoun B MOCTIHHOMY HAyKOBOMY TOLIYKY, 3aCTOCOBYIOTh Pi3HY KUTBKICTh KaTeropii
y CBOiX HAyKOBHMX INpalsiX, a caMme: ciM KaTreropi: OyTTs, MpOCTIp, 4yac, pyX, OKpeMme, SKICTb,
KUIBKICTB; BICIM KaTeropii: OyTTs, MPOCTIp, 4Yac, pyX, OKpeMe, SIKOCTI, KUIbKICTh, BIJHOIICHHS.
OueBHIHO, 1110 KOXKEH TOTJISA]] Ma€ MPaBo Ha ICHYBAaHHS, a/UKE y BCIX 001acTAX 3HaHb MPU HIMPOKIN
PI3HOMAHITHOCTI KICHOTO aHalli3y ICHYIOTh JIBa HOTO pIBHI: aHali3 OKPEMHUX EJIEMEHTIB, IXHIX
BJIACTUBOCTEH Ta XapaKTEPUCTUK 1CUCTEMHHMI aHali3 yci€i CYKymHOCT1 eneMeHTIB. Buxonsum
3 MO3MIIM  KUIBKOCTI €JIEMEHTIB JOCHIDKEHHS, CHUCTEeMHHUHA aHali3 MOXE TOB sS3yBaTUCh
K 13 OJIHIEIO 3araJIbHOHAYKOBOIO KaTErOpi€ro, TaK 13 IUTUM KOMITJIEKCOM TaKUX KaTeropii.

[Ilomo BCcTaHOBIIEHHS MICIIS, sIKE 3aliMae HayKOBa TEPMIHOJIOTIS B JIGKCUYHIM cHCTEM1 MOBH,
HayKoBa TEPMIHOJOTISI HAJEXWUTh JIEKCHIl MOBH Hayku. MoBa HaykH € CaMOCTIHHUM
(YHKIIOHAJBHUM PI3HOBUJOM 3arajbHOJITEpaTypHOI MOBH, TOOTO € aBTOHOMHOIO MiJACHCTEMOIO
BITHOCHO 3arajbHOJITEPaTypHOI MOBHM 31 CBOIMH  (QYHKIIIMH, 3ac00aMHM  BUPAKEHHS
i cnendiuHUMU  TpuiioMamMu X Oprasizaumii, 3 0cCOOJUBUMHU KpUTEpisIMH OLIHKK. OaHUM
13 pyHIaMEHTaTBbHUX TOHATH JIGKCUKO-CEMAaHTHYHOI CHCTEMHU MOBH, a BIATAaK 1 TEPMIHOJIOTIYHOI,
OCTaHHIM YacoM € KapTHHA CBITY, 1[0 BUPaKae cnenudiky JOIUHN Ta 1 OyTTs, B3a€EMOBITHOCHHU
3 30BHIIIHIM CBITOM 1 YMOBH ii ICHYBaHHS B OCTaHHbOMY. KapTHHa CBITY — 11€ MOJEIb, 110 OMHUCYE
JI0 IeSKOT MIpU PEaTbHICTh Y PO3YMIHHI JIFOJIMHU ¥ TO3BOJISAE il AISTH 3TiTHO TPABHII, IO 3aKIaACHI
B [0 KapTuHy. Ko’kHa MOBa mpoTAromM cBO€T icTOpii BOMpae B cebe OCOOMMBOCTI Ii€l Moaeni —
3BUYAl, XapakTep Hapoay, KyJIbTypHO-ICTOPHYHI BIIOMOCTI TPaAMIIIHHOTO XapakTepy. Tomy
MPUIHATO BBaXKaTH, 110 MOBa 0Oe3MocepeHbO IMOB’S3aHa 31 CBITOM JIIOJWHU. YSBIIEHHS KapTHHU
CBITY 3a JJOTIOMOT'OI0 MOBU € OCHOBOIO BepOaJIbHOi, MOBHOT MOJIeli CBIiTY. Po3MexoByt0UM MOHATTS
KOHIICITYalbHOT MOJIENi CBITY ¥ MOBHOI MOJENIi CBITY, MOBa BimoOpa)xae TEeBHUU CIOCIO
CHPUMHATTA | KOHLENTyali3alii CBITY, a BUPaXeHl1 Y HbOMY 3HAYCHHS CKJIQJalOThCsl B €UHY
CHUCTEMY TIOTJISAMIIB, TEBHY KOJEKTHBHY (igocodito, KOTpa HaB’ A3ye€ThbCS SK 00OB’SI3KOBa BCIM
HOCISIM MOBH.

B ocHOBI omucy MOBHOI MOJENI CBITY JEKCHYHUMH 3aco0amMu JieKaTh pPI3HOMaHITHI
yIPYHMOBAHHS CIIB — CEMAaHTHYHI MOJIs, a OAUHUISIMU KOHIENTYaJIbHOI MOJIENi CBITY — KOHCTaHTH
CBIIOMOCTI, MpPHYOMY KOHIIENITyaJlbHa MOJIENb CBITY BMIllye IH(QOpMAIlilO, TNpPEACTaBICHY
B IIOHATTSIX, @ B OCHOBI MOBHOI MOJENi CBITY JieXaThb 3HaHHA, 3aKpiJIeHI B CEMaHTUYHHUX
KaTeropisix, CEMaHTHUYHUX TMOJSAX, II0 YTBOpPEHI 31 CHIB 1 CIOBOCHOIYYEeHb, IO-PIZHOMY
CTPYKTYpOBaHi B MeXaX I[bOr0 MOJs Ti€l YM Ti€i KOHKPETHOI MOBM. ¥ CydacHIM JEKCHKOJOTii
HE BUHUKa€ CYMHIBY IIOJO TEpeBaru CUCTEMHOTO BHUBUEHHS JIEKCHUKH, IO Pealli3yeThCsl yepes3
BUJIUICHHS TPbOX OCHOBHHUX YTPYIIOBaHb — TMOJsI, TPYINH, CHHOHIMIYHOTO pPSAy — SK TPbOX
PIBHOTIPABHUX BUJIB MapaJUTMaTUYHUX 00’ €THAHB Y JEKCHIIL.

CucremMHe TOCHIIKEHHS JIGKCHKHU pealli3yeThCcsl uepe3 BUAUICHHS TeMaTtuyHux rpym. llomo
BU3HAUEHHS JHTBICTUYHOTO CTAaTyCy TEMAaTUYHUX TPYyN ICHYIOTH MOJSPHI OyMKH. BuBueHHS
MOAIOHUX TPYIT OOMEXKYETHCSI CBOEPITHOIO IHBEHTAPHU3AIII€I0 1 HABITh HE CTABUTh CBOIM 3aBJaHHSIM
PO3KPUTH BHYTPILTHI CEMAHTHYHI BiJHOIIEHHS CIiB, XO4Ya 3TOJIOM IOTOJKYETHCS, 10 BUBYEHHS
MOAIOHUX yYrpYyNMOBaHb CJIB JONOMAarae BUSBUTH SK, Y AKHX JIEKCHYHUX OJUHUILX 171e
OTIPEJIMETHEHHSI MaTepiaibHOTO CBITY, SK YJICHYETHCS 32 JOTIOMOTOIO0 JIEKCUKH JOCBiJ MEBHOTO
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Hapoay. 11o3aMOBHI MOMEHTH TICHO NEPEIUIITAIOTHCA 3 BIACHE MOBHUMH M 130JIbOBAaHHN O3S
OCTaHHIX HE € MOXJIMBUM. BimoOpakaioud MEBHUM YHHOM Ti YM Ti BILAPI3KM AIHCHOCTI, ClIOBa
MOB’sI3aH1 MK CO0010, SIK B3aEMOTIOETHAH] 1 BiOOpa)KyBaH1 HUMU SIBHINA JIHCHOCTL. 3aBISKH [TUM
MI03aMOBHHUM 3B’SI3KaM CJIOBa 00’ €IHYIOThCS B IPYNH, SKi Ha3WBAIOTh TEMaTHMYHUMHU. TeMaTHuHi
Ipylu BUIUISIOTH HE 3a CIUIBHUMHU CEMAaHTUYHHMHU O3HAKAMHM, a3a T03aMOBHHUMH KPHUTEPISIMH,
0 YMO>KJIMBITIOIOTH BITHOCUTH JI0 TEMAaTHYHHX TPYH SIK BY3bKi, Tak 1 OUTBII IHUPOKI yTPYHOBAaHHSI.
Knacu cnmiB, mo 00’enHaHi OJHIEIO 1 Ti€I0 K TUMIOBOIO CUTYAIIIE€I0 TEX BIHOCITH IO TEMaTHYHHX
TPy, a/pke B IX OCHOBAaX — EKCTPAJIHTBICTHYHI KpHUTEpii. YCi WICHH TEeMaTH4HOI TpYIH
00’€THYIOTBCSI CITUTBHUM €IIEMEHTOM (JIKCEMOIO), SIKy HAa3MBAIOTh apXUIEKCEMOIO, KIaceMOIo,
TEMaTHYHOIO JOMIHAHTOI, CEMAaHTUYHOIO TEMOIO.

Jlisi TEeMaTUYHOTO BIOPSAKYBAHHS JIGKCHYHOI CHCTEMH MOBH 3aCTOCOBYIOTH ieorpadiyHuid
acniext. Y moHorpadii FO. @. [Ipagina «®Ppazeonoriuna iaeorpadis (mpodiemMaTrka AOCTIIHKEHb )»
PO3IIISTHYTO TEOPETUYHI MUTaHHS (PpazeosoridHoi ineorpadii, mpoOiaemMu, MoB’s13aH1 31 BUPI3HEHHIM
1 TOCITIPKEHHSAM OKpeMHX (hpazeosioriyHux Mikpocuctem [34].

VYBeeHHsT NOHATTS «iaeorpadiuHa MapajurMay BIANOBIIA€E JOTIi MOOYAOBH MOJENl Ha
eJIeMeHTaxX TMPEeAMETHO-JIOTITYHOI YaCTHMHU 3HaueHHs, «Ha igesx». lloOymoBa Takoi mopeni
€ MOXJIMBOIO 32 HAasBHOCTI BiJHAMJIEHHS KaTeropii (kareropid) Mi3HaHHA 3 MOTJIALY BXOJKEHHS
HU3KH CYMDKHUX TOHSTH Yy Hei. [l BUAUIEHHS 13 TEBHOTO KOMIUIEKCY 3HaHb KaTeropii
¢inocopCcrkoi HAyKH TaK 3BaHOTO KAaTEropiifHOro KapKacy 3aCTOCOBYIOTh METOJ KaTeropiiHOro
aHalizy, M0 € OJHUM 13 3aco0IB BUPaXEHHsS pe3yabTaTy Mpolecy IMi3HaHHS JIIOJUHOIO
00’€KTUBHOTO CBITY.

CkJ1aZloBUMH YacTUHAMU Mojienl ieorpadiuHoi kiaacudikamii BUCTYAaOTh: KJIacH, MiAKIACH,
MoJisl, CyOmoJisi, MIKPOMOJs, TEMaTH4HI W JEKCUKO-CEeMaHTU4YHl TpYyIU, CHHOHIMIYHI psAIu
1 aHTOHIMIYHI MPOTUJICKHOCTI. Bi moaidHOT po3MaiTOCTI BUKOPUCTAHHS TEPMIHIB HA TIO3HAYCHHS
iepapxiyHux JaHok, Ha norisg HO. @. Ilpamina, BapTO BIAMOBUTHUCS W BUKOPHCTOBYBATH TEPMIHU
noie #epyna, TEOPETUYHI W METONWYHI 3acaayd SKUX BUPOOWUIIMCA HacaMIiepe] Ha Marepiaii
JICKCHMKH ¥ IKi € HAaMIOIIMPEHIIIMMHK B CydacHii jaiHrBictuili [34]. HaiiBHIIO0 JaHKOIO B CTPYKTYPi
iepapxii € apxinone, sxe 00’ ennye iaeorpadidHi MO,

OTxe, BUPIBHEHHA W CTPYKTYPYBaHHA SK JIEKCHYHOI CHCTEMH, TaK 1 TEPMIHOJOTIYHOT
cucTeMu Mae OymyBaTHCS 3 ypaxyBaHHIM HEOOXiMHOCTI GL10CO(PCHKOTO OCMUCICHHS POJI M MICIIs
HAayKOBHX KaTeropiii, BCTAHOBJICHHS HAWBUIOI JIAaHKK B CTPYKTYpi imeorpadiunoi iepapxii
SIK JISKCUYHOT, TaK 1 TEPMIHOJIOTIYHOT — apXirmoJisi, JOTPUMaHHs 1€papXiuHOCTI CTPYKTYPHHUX JIAHOK,
MiJ SKOK PO3YMIIOTh MOJAUT OUTHII CKIAAHUX YrPYyMOBaHb (TOJIB) HAa OUIBII MPOCTI (TPyIH),
MO3HAYECHHS TEPMIHOM «I10JI€» CYKYMHOCTI OUIbII YHCENbHUX OJMHHIb, A TEPMIHOM «TpymHay —
MEHIII YHUCEIbHUX (HAMPUKIAJ, «IIOJIe» YTBOPIOETHCA 3 ABOX 1OUIbIIE TPyH), PO3YMIHHS Tif
MOHSATTEBUM (KOHIIEITYAIbHUM) YIrpyIMOBaHHAM — imeorpadiuHoro mojs i igeorpadidyHoi rpymnw,
MIAMOPSAKOBAHUX EKCTPATIHIBICTUUHOMY WIEHYBAaHHIO CBITYy U JIOTILI JIOJCHKOTO MUCIIECHHS
(mo3amiHrBicTUYHUN (aKTop), PO3YMIHHA IMiJ CEMAHTHYHUM IIOJIEM 1CEMAaHTHYHOIO TPYIOI0
yrpynoBaHb (MapagurM), y BCIX WICHIB CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpU SKOI BHPI3HEHO CHUIbHY
CEMAHTHYHY O3HAaKy, sIKa € IHTerpYyI4Yor (JIHTBICTUYHHI (QakTop), MOTPUMAHHS CTPYKTYD
CEMaHTHYHUX TOJIIB: «TAaKCOHOMID» — HAOOPy CIIiB, MOB’SI3aHUX MDK COOO0I0 BIAHOILIEHHSM i€papxii
(po10-BUIOB1 BITHOIIEHHS CJIIB, JI€ POJIOBE CJIOBO € TIIIEPOHIMOM IO BiTHOIICHHIO JO BHIOBOTO,
a BUZOBE BIAMOBIJHO TIMOHIMOM JIO POJOBOrO) i «mapaaurMuy» (TPymu CiiB, 0 Ma€ CHUIbHUMN
CEMaHTHYHUH 1 BIAMIHHI IPU3HAKHN).

CyyacHa ykpaiHChbKa IOpUMYHA TEPMIHOJOTIA € CKIAaJHO0, JIMHAMIYHOIO, 1€PApXIYHO
OpPraHi30BaHOI CHUCTEMOIO TEPMIHOJIOTTYHUX OJUHUIb, BHYTPIIIHS CTPYKTypa 13B’SI3KH SKO1
130MOp(QHI CTPYKTYpi i opraHizauii JOriyHUX 3B’SI3KIB MDK IPAaBOBUMH SBUIIAMHU 1 MOHATTAMH [1].
CHUCTEeMHICTh B aHAMI31 IOPUAMYHOT TEPMIHOJIOTIi 0COOTUBO BAKIIMBA i BUMOTH LIOJO ii BXKUBAHHS
MalOTh  BUXOJWUTH  IEPIIOYEPrOBO 3 CUCTEMHOTO  aHAJi3y  TEPMIHOJOTIYHOIO  MacHUBY
i1 000B’SI3KOBOTO  BpaxyBaHHA 1i JMXOTOMIYHOTO XapakTepy — JIOTIKO-IIPaBOBOTO i MOBHO-
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TEPMIHOJIOTIYHOTO, IO 3yYMOBIIOE JIBOACTEKTHICTh 1i K 00’€KTa HAyKOBHX JOCIIKEHB!
TEPMIHOJIOTH BUBYAIOTH 1 YIOPSAAKOBYIOTh CUCTEMY IOPHIMYHUX TEPMIHIB 1 CUCTEMY OPUIMYHHUX
noHATh [1]. JochipkeHHs 10puInuHOT TEPMIHOJIOTII Ma€ 3/1IHCHIOBATHCh B CHCTEMI imeorpadiyHoi
(3micToBO1) mapaaurmMu, ado iepapxii IEBHUM YHHOM IMiJNOPSAKOBAHUX OJHA OJHIA TPy OJUHHIIb.
CucteMHH Winxim A0 TepMiHOJOrII mpaBa mependadae TMeBHI MOBHI BuUMOTH (rpadivmi,
MOp(OJIOTIUHI,  CIOBOTBIpHI, CHHTAKCHYHi), BHUKIMKAaHI JIHTBICTHYHUMHU  TIPUHIUIIAMU:
OJIHO3HAYHOCTI ¥ B3a€MO3YMOBJICHOCTI, HOPMATHBHOCTI TEPMIHOJIOTI], JIHTBICTHYHOT E€KOHOMII,
a «BUXIJHUM €TamoM ii JOCH/DKEHHS € MOJETIOBAaHHS Ha TOHSATTEBOMY piBHI, Kiacu]ikamis
1 cucTeMaTu3aIlis OPUINIHAX MOHATEY [1].

CTBOpEHHSI MOJIETIi TEPMIHOJIOTIYHOTO CKJIaay MpaBa 3 METOI0 BHBUEHHS O3HAK, CKJIAaTHHUKIB
poro 00’eKkTa, CrMocoOiB HOro icHyBaHHS U (YHKIIOHYBaHHS € JOCHUTH YCIIIITHHM HampsSMOM
JOCTIIPKEHHSI TEPMIHOJIOTIi 3arajoM, U IOpUAMYHOI 30KpeMa, aJKe «BpPaxOBYE pI3HI HAyKOBO-
IOpUAMYHI  TOTJSAAM 1 KOHIEMIi, BHSBISIE I[IUPOYIHb 3arajJlbHOHAyKOBOTO 1 0COOIMBOCTI
IHAMBIAyaJIbHOTO OaueHHsS MPaBOBUX KaTEropii, 103BOJSE MPOCTEKUTH EBOJIIOLII0 MPaBOBHUX
MOHATh 1TEPMIHIB Yy XPOHOJIOTIYHIA MNPOTSKHOCTI, BUCBITIMTH MDKrany3eBl I MDKHAYKOBI
3B s3Km» [1].

MonentoBaHHS CTPYKTYpH iaeorpadiuHoi kiacuikamnii OpUIMIHUX TEPMIHIB, BKIIOYAIOUN
HU3KY Makpo- i MIKpOCHCTEM, Ma€ BUXOJUTHU 3 PO3YMIHHS ClleUU(IKH TEPMIHOIOTIYHOT JIEKCUKO-
CEMaHTUYHOI CUCTEMHU SIK MO€JHAHHS CHUCTEMHOTO YTBOPEHHS IUIaHy 3MICTYy (T€pMIHOIOJIA),
110 MiAMOPSIAKOBYBATUMETHCS EKCTPATIHIBICTUYHOMY YJIEHYBAHHIO CBITY (MO3aJIHTBICTHYHHM
(akTop) 1 OpraHizoBaHOi CYKYyNHOCTI IJIaHY BUpa3y (TEPMIHOCUCTEMH), 110 IPYHTYBATUMETHCS Ha
HasiBHOCTI B CEMAHTUYHIA CTPYKTYpI1 BCIX WIEHIB BUPI3HEHOT MIKPO- YU MAaKpPOCHUCTEMHU CHUIBHOT
CEMaHTUYHOI O3HAKH, sIKa € JJI MEeBHOI MIKPO- YU MaKpOCHCTEMH IHTETPYIOUOIO (JIIHTBICTUYHHI
dbaxrop) [34].

BpaxoByroun cka3zaHe BHIIE, MPOTIOHYEMO MOJENb MOCHTIKEHHS ineorpadidyHoi iepapxii
TEPMIHOJIOTTYHOI MTPABOBOI CHCTEMH 3a CXEMOIO 3TOpH-BHU3, Y SKiii HAWBUIIOIO JIAHKOIO i€papXii
€ apximnoJie, a 1 CKJIaJoBUMH € imeorpadiuHi ¥ TeMaTU4H1 1ot ¥ rpynu (Makpo- W MIKpOCHCTEMH
BCEpEIMHI CTPYKTYpH): imeorpadivni moJis B CBOIO YEPry MOJUIMIOTHCS Ha igeorpadidHi rpymu,
TEMaTHYHI TOJII — HAa TEeMaTU4YHI TPYMH, CEMAaHTUYHI MMOJs — HA ceMaHTH4YHi Tpynu. CeMaHTHYHI
rpynu (TIATPYNH) € HAWHWKYOK JIAHKOK imeorpadiqHoi iepapXii TEpMIHOJOTIYHOT CHUCTEMH
Ha BIIMIHY BiJl JIEKCUYHOT, Ic HAMHIKYOIO JIAHKOIO € CHHOHIMIYHI PSI/IH.

[lonuiaroun Bci HOJ HAa MAKpOIOJs I MIKPOMOJIA, BB@XAEMO MAaKpOIOJSIMU  BEJHUKI
TeMaTu4Hi yrpynoBaHHs (Hampukian, TII «mpaBoBimHOCHMHU Jep)kaBHI (KOHCTHTYIIIHHI)Y,
TII «ipaBoBimHOCHHM aamiHicTpatuBHI», TII «mipaBoBimHOCHHM HUBLIBHIY, TII «mmpaBoBiTHOCHHM
KpUMiHaJIbHI»). Hanpukman, y MIKpOmoai «IpaBOBITHOCHHU 3000B’S3aJIBHOTO  XapaKTepy»
BUJUIIEMO PAJ CEMAaHTMYHMX TPy, IOB’S3aHUX 3 ONKUCOM IPAaBOBIIHOCHH JIOTOBIPHUX,
MPaBOBITHOCHUH HEIOTOBIpHUX. BuaiuleH1 MIKpOIoias BHACHIOK imeorpadiyHoi kiaacudikaiii
TEepPMiHIB LIMBUIBHOIO 3aKOHOJABCTBA € HEOJHOPIIHUMHM 3a XapakTepoM. Hampukmnan, ceMaHTH4H1
Ipylny ‘BIIHOCMHM IIIOJO BCTAHOBJEHHS PEUOBHMX IpaB Ha 4YyKe MailHO’, ‘BITHOCHMHH ILIOJIO
BCTaHOBJICHHS IpaBa BJIACHOCTI’, 110 MOB’A3aH1 3 CEMAaHTUYHUM IOJIEM «IIPABOBIIHOCUHU PEUOBI»,
€ uitko odopmuenumu. CunoHiMamu 10 4itko odopmienux CI' (miarpym) BKUBAEMO TEpPMIHU
«TEePMIHOJIOTIYHA rpynay, «TEepPMIHOJIOTIYHA MiArpyIay. CeMaHTHYHI rpyIu,
110 HiHOPSAAKOBYIOTECS MIKPOIIOIIO «IPABOBIIHOCUHHU CHAaJKyBaHHS 3a 3aKOHOM» HE MaroTh
YiTKOi 3aBEPIIEHOCTI, OCKUIBKM JIO0 CKJaly 3a3HAaY€HOI'0 CEMAaHTHYHOTO MO0JII TEOPETUYHO Ma€
BXOJMTH HE MEHIIE JABOX CEMAaHTHUYHHUX TPy, MOB’S3aHUX 3 OIKCOM IIpaB SK CMAIKOJABI[IB, TaK
i cnagkoemiiB. fkmo CI' Ha MO3HA4YeHHs MOHSATH MPaB CHAJKOEMIIB Y BITHOCHHAX CIAJKyBaHHS
32 3aKOHOM € YITKO O(OPMIIEHOI0 TepMiHOJOrYHOI Trpynoto, To CI' Ha mo3HadyeHHs mpaB
CMAJIKO/IABL € BIICYTHBOIO, OCKUIBKH B IIbOMY BUIJIKY CIIAJIKOJIABILIEM € 3aKOH.

3nificHeHe MOJIENIOBaHHA CTPYKTYpH 3HaHb Ha JIOTIKO-TIOHATTEBIH OCHOBI MOCIHPHSIIO
BHU3HAYEHHIO MICIISl 3HAUY€Hb TEPMIHIB LIMBUILHOTO 3aKOHOJABCTBA B TepMiHOCHCTEMI npodeciitHoi
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001acTi «IIpaBOBIJHOCHUHM LHMBUIbHI» SK MIKPOCHCTEMI BHYTPIIIHBO I€pApXidHO OPraHi3oBaHOl
3aJIeKHO Bil MICISI BIOMOBITHOTO MOHATTS B Liii MIKPOCHCTEMI MOHATH 13’ACYBaHHIO ICTHHHOCTI
TepMiHa, 10 3AJIEXKHUThH BiJ] CIIBBIAHECEHHS OJMHHUIII HAYKOBOTO 3HAHHS 3 KOHKPETHUM MOHSATTIM
y 3aBYaCHO 3MO/JICJIbOBaHIN CHCTEMi 3HaHb 3a3HaueHOI MpodeciiiHoi o0macTi.

Y ¢dopMyBaHHI CTPYKTYpH TEPMIHOJOTIYHOTO 3HAYEHHS SK CEMAHTUYHOTO SIBUIIA,
BpPaxoOBYIOUH HOTO HEOJHOPITHICTh, BHUHUKAE HEOOXITHICTH 3aCTOCOBYBAaTH METOJ aHANI3Y
(po3knaganHs 00’€KTa JOCIIHKCHHS Ha CKJIAJOBI YaCTHHH) W CUHTE3y (00’€IHAHHS CKIIAJOBHX
YaCTHH B OJHE IIUJIC), IO € OCHOBOIO OYy/b-sIKOTO HayKOBOro nursaxy. LInsxom aHami3y MOCIITHHUK
OTPUMYE BIiZIOMOCTI TpO OYyJIOBY i CTPYKTYpYy NMpEAMETa, HUIIXOM CHHTE3y (OPMYIOTHCS Ti HOBI
VSIBIIGHHS TIPO CYTHICTH 1 QYHKIII peamera, 3700yTi B pe3y/IbTaTi Mi3HAHHS B3a€EMO3B 13Ky YaCTHH
11X 00’enHaHHa B €quHe 1iie. [lpu mboMy CHHTE3 3HIHCHIOETHCS HAa HOBOMY pIiBHI ITi3HAHHS,
3’COBYIOUH MTPUXOBaH1 CTOPOHHU aHalli3y, BU3HAYa0uu crenu@iky 3MICTOBOI CTOPOHH TEPMIHA.

[IpoBinHy pousib y nporeci GopMyBaHHS CTPYKTYpU 3HAUEHHS TEpMiHa BiIrpae psaj ¢pakTopis,
SK TMO3AJIHIBICTUYHUX, TaK 1BHYTPIIHBOMIHIBICTUYHUX. JlO0 TMO3aMiHIBICTUYHUX (PaKTOPIB,
10 € BU3HAYAJIbHUMU y QOPMYBaHH1 3HAa4€HHs TEpMiHA, BIIHOCATH: 1) 3B’SI30K 3HAYEHHS
3 BUIAMHM pealbHOl MIHCHOCTI (JeHOTaramMu) i3 2) MOHATTSIM sK (OPMOI MHCICHHS,
110 BigoOpaskae 111 siBUIA AliicHOCTI. [IpenmeTHO-n1eHOTaTUBHUN (DAaKTOP 3yMOBIIIOE HOMIHATUBHY
(GyHKIII0 TepMiHa, a CUTHI(IKAaTUBHUM (PaKTOp y3araibHIOE 3HAYEHHS, POOJITYM TEPMIH 3HAPSAIAM
JOICBKOTO MUCIIEHHs. BoJoNitoun JEHOTATHBHUM 3HAYEHHSM, TEPMIH OOKYMeHm, HaIpHUKIa],
MOXE CIYXHUTH Ha3BOK Oyab-sIKOTO JOKYMEHTa (akm, OaHKIBCbKUL pPAXYHOK, OO08IpeHiCmb,
KOHOCAMEHM, KOWMOPUC, MEMOPAHOYM, OWAOHA KHUNICKA, NpeucKypanm, cmamynt). 3B’S30K
3 TIOHSATTSIM 3YMOBIIIOE OCMHCIICHHSI B JIFOJICBKIN CBIZIOMOCTI 3HA4YeHHS TEpPMiHA OOKYMeHm
SK CYKyImHOCT1 o3Hak: 1) marepiasibHa ¢opma BinoOpakeHHs, 2) iHpopmarii, 3) ska Hajmae i
FOPUIAYHOT CHUJIH.

Jlo BHYTPINIHBOJIHTBICTHYHUX (DAKTOPIB HaJIekKaTh 3B’SA3KU, SKI ICHYIOTh MDK CJIOBaMU
i 6epyTh y4acTh y popMyBaHHI 3HaueHHsS TepMiHIiB. OJHI 3B’S3KH BUSBISIOTHCSA 3aJICKHO BIJ
CUHTAaKCHYHOTO OTOYCHHsI B KOHTEKCTI, 1HIIII — B aCOIliaIlisfX CJIiB, 10 MalOTh CXOXIiCTh. Hanpukian,
3HAYCHHS TE€PMIHA 0coba B rajysi MpaBa HE MOXHA OCMHUCIUTH 0e3 3B’S3KYy 3 CIIOBaMU (hi3uuHa,
fOpuouyYHa, a 3HAYCHHS TEpMiHA cnadkooaseyb — 0€3 OMOpH Ha HOro aHTOHIM CHAOKOEMEYD.
VY TepmiHax i3 3araJbHUM aOCTPaKTHUM 3HAYEHHSIM MPABO, CNAOKYB8AHHS, 30008 S3aHHS, 00208ID
TOJIOBHUM U151 (GOPMYBAHHS CTPYKTYPH 3HAYEHHS € (DaKTOp JIOTTYHHH, 3B’ SI30K CJIiB 3 BIAMOBITHUMH
MOHATTSMHU. 3HA4YeHHS — 1€ Ti K MOHSATTS, aje MOHSTTS, IOB’A3aHI CIOBECHUMHU 3HAKaMH.
Jlyig 3micTy ¥ CTPYKTYpH 3Ha4yeHHs CIpaBeUIMBO Bce, IO MOXe OyTh ckazaHo Hpo OyAOBY
BIINOBIAHOTO TOHSATTA. [IOHATTS MarOTh CKIAOHY CTPYKTYPY, OCKUIBKH CKIAJarOThCsl 3 O3HAK
(y3araJlbHeHHX, ICTOTHMX) NIE€BHHM YHMHOM IIOB’S3aHUX YCEPEIMHI II€]l CTPYKTYPH, BIAMOBIIHO,
1 y 3HQUCHHSAX TEPMIHIB BHJAUISIOTBCA KOMIIOHEHTH, CEMaHTHYHI O3HAKW, CITIBBITHECEH]
31 3MICTOBMMHM O3HaKaMH MOHATh. Hanpukian, popManbHe MOHATTS 300086 s13anHs1, MO 3a(iKCOBaHO
y BenmukoMy eHIMKIONEAUYHOMY IOPHIWYHOMY CIIOBHUKY, BKJIIOYae B ceOe Taki O3HaKH,
sik: 1) mocTaBieHe nepea co0oro 3aBAaaHHs, 2) 00ilsgHKa, 3) 10 HEOAMIHHO MalOTh OYTH BUKOHAHI.
3MiCT CJIIOBHMKOBOTO 3HAU€HHS IOPUAUYHOTO TEpPMiHA 30006’5A3aHHs CHIBBIIHOCATH 3 O3HAKAMU
BIIOBIIHOTO TIOHATTS: 30008 A3AHHA GUUHUMU HA KOPUCMb OpY20i CMOPOHU nesHy 0ito abo
ympumamucs 6io nei’ (BEFOC, c¢. 321).

Benuka poisib moHATh y pOpMyBaHHI CTPYKTYpPH 3HAY€Hb TEPMiHIB, OJJHAK BOJHOYAC L€ J1Ba
pi3HUX OOKU €MHOT KOHIIENTYalIbHOI CUCTEMHU, IO CIIBBITHECEH] 3 OJJHUM 1 TUM K€ «IIMaTOUYKOM)
no3aMoBHOi AilicHocTi. EnemeHTamu, 1mo MawoTh crnenu(piuHO-MOBHUN XapakTep 1 BIUIMBAIOTh
Ha BIIMIHHICTh 3HAU€HHsS BiJ MOHATTA € MOTHBOBaHA O3HaKa («BHYTpiHA (opmar), BIATIHKU
eKCIPECUBHO-CTUIIICTUYHOTO XapaKTepy, COLIAJIbHO-TICUXOJIOTTYHI acolianii, MOB’s3aHl 3 TUM
YU TUM CJIOBOM.

3HayeHHs TepMiHa, IO 3aKIIYAETbCd B CAMOCTIHHOMY 3MiCTi HOro €IMHOrO 3Ha4YeHHs
Ta € HOMIHATUBHOIO (DYHKIII€I0 CIIOBa-OHOMAaTE€MH SIK 3HaKa, MA€ CKJIATHY CTPYKTYpY, OCKUIbKH
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CKJIAJIA€ThCS 3 03HAK, MOB’s3aHUX ycepenuHi 1iei crpykrypu. OOuABI CTOPOHH CIIOBa-OHOMAaTeMHU
MalOTh KOMOIHATOpPHHUI XapakTep, IO € (yHJaMEHTAIbHOI OCHOBOIO IMapaJurMaTHKHU: JEKceMa
CKJIaIaeThes 3 MOpdeM, a cemema — 31 CEeMAaHTHYHUX KOMITOHEHTIB. KOMOIHATOPHICTH 3HAYCHHS Mae
IIUPOKE BU3HAHHS B JIEKCUKOJIOTI, JI¢ CEeMAHTUYHUIN aHATi3 CIIB CIYXUTh OCHOBOI BUIUICHHS
KOMIIOHEHTIB 3Ha4YeHb. Binrak, ceMaHTH4YHA, 3MICTOBAa CTOpPOHA TEPMiHA € CKJIAJHUM SIBHILIEM,
110 3HAXOJIUTh BiTOOPaXEHHS B TUX €IIEMEHTAX 3HAYCHHS (CeMax), IO CIIBBITHOCATHCS 3 O3HAKAMU
MPEIMETIB, SIBUI, NPOIECIB, SKOCTEH TOINO, a MOHATTSA «3MICTOBUU OIK» OTOTOXHIOIOTH
3 CEMaHTUYIHOIO CTPYKTYPOIO, JIe KOMIIOHCHTHUH aHAaJ3 BiIrpae BUKITIOYHY POJIb.

3HAaYCHHS SK CEeMAHMUYHUU APYC MOBU € YIOPIIAKOBAHOIO CHUCTEMOIO, €JIEMEHTH SIKOi
(3HaueHHs cCIiB) TepeOyBalOTh y BIJAHOIICHHSX B3a€MO3B’SI3KY I B3a€MO3YMOBIICHOCTI:
JepUBAIIfHAX (BIIHOMIEHHS MDK 3HAYeHHSMH B 0araTo3HauyHOMY CIIOBI), CHHTarMaTHYHHUX
(BIAHOLIEHHS MDK 3HA4YEHHSMM CJIB Yy MOBJIEHH1), NapaJUrMaTUYHUX (BIZHOIIEHHS MDK
3HAYEHHSMH, O0’€THAHUMHU B IPYNU — JIEKCUKO-CEMAaHTWUYHI MapajurMU — Ha OCHOBI CIUIbHOI
CEMaHTHYHOI O3HAKH), a PO3YMIHHS MOBHM $IK YHIBEpCalbHOi 3HAKOBOi CHUCTEMHU CIYXUTh IS
nepenaul iHpopmamii 3a JONOMOIOI0 NEBHUX MaTeplalbHUX (OpM, CHPHUSIIOYM PO3YMIHHIO
JEKCHYHOTO 3HAYEHHS K cmpykmypu. Y CTPYKTypi 3HAa4YeHHS BaKIMBUMH € BiJIHOIICHHS
MaHidecTalii, 0 MOB’SI3yI0Tb €JIEMEHTH IUIaHy 3MICTY 3 €JIeMEHTaMU IUIaHy BUPaKEHHS.
[{i BimHOIIIEHHS PeaTi3yIOThCS Yy 3B’sA3KaxX 30BHINIHBOT MarepiaabHOi (OPMHU CIIOBA — JIEKCEMH
3 HOr0 BHYTPITHBOIO CTOPOHOIO — cemeMoto. OOUIBI CTOPOHU MAarOTh KOMOIHATOPHHUI XapakTep:
JIEKCEMH CKJIQ/IalOThCS 3 MOp(deM, ceMeMH — 3 eJIEMEHTIB TUTaHy 3MICTy MOBH, HE3aJIS)KHO BiIl TOTO,
SIK TX HA3UBAIOTh (CeMu, CeMAHMUYHI O3HAKU, CEMAHMUYHI 00, OupepeHyitini 03HaKU, CeMaHMUu4Hi
MHOJMCHUKU, cemaumuyni xomnonenmu). Ha nymky B. B. JleBumpbkoro, TepMmiH cemanmuunuil
MHOXMCHUK HAaWOUTbII TOYHO Nepenae HEeNHIMHMM XapakTep BIIHOIIEHb MDK KOMIIOHEHTaMHU
y CTPYKTYp1 3HaU€HHS, ajie Ma€ OUThIT 0OMEXEH1 IepUBaIliifHI MOKJIMBOCTI TIOPIBHSIHO 3 TEPMIHAMU
cema ikomnonenm [28, c. 50]. OmHak yci eJeMEeHTH MalOTh OJHY M Ty » CYTHICTh — II€ BHXIiAHI
CEMaHTHUYHI €JIEMEHTH, PI3H1 CIIOJyUYEHHS SIKHX YTBOPIOIOTH SKICHO HOBY 3HAYYITy OJIMHUIIIO MOBH.

[IpoimocTpyemMoO Xin KOMIOHEHTHOTO aHATI3y y MOCTIKEHH] MOHITTEBO-3MICTOBOT CTOPOHHU
IOpUIMYHUX TEPMIHIB, III0 Ma€ Ha METI PO3KJIACTH HAyKOBE IMOHATTS HA HOTO OKpeMi CKIIaI0Bi
1 y MOJIabIIIOMY CHHTE3yBaTH BHOKPEMJICHI O3HAKHM B TEPMIHOJIOTIYHE 3HAYCHHS Ha TPHUKIAIL
TEPMIHIB M0OBAPUCINEO 3 OOMENCEHOI BIONOBIOAILHICMIO, CIMPAX0BUK, eM@Dimes3uc.

[TousTTs mosapucmeo 3 obmedncenoro gionogioanvuicmio nogaroTh y LIK HacTynmHuM 4nHOM:
3acHO8aHe 0OHUM abO KiIbKOMA 0CoOamMu Mo8apucmeo, CMAamymuuti Kanimaui siKo2o NnooilleHul
Ha yacmku, po3mip axux ecmanosnoemoca cmamymom (cT. 316). OCKiTbKY 3HaYCHHs] BU3HAYAIOTh
3MICTOM MOHATTSA, TO B 3a3HAYEHOMY TOHATTI BUIUISIOTH TakKi 3MICTOBI O3HaKu: 1) mosapucmeo,
2) 3acnosane 00HUM abo Kitbkoma ocobamu, 3) cmamymuuli Kanimai nooOLleHUll HA YAaACMKU,
4) posmip uacmok 6CMAHOBIIOEMbC CIMAMYNOM, SKi B CBOIO Yepry BioOpa)KaroTh O3HAKU SIBHIIL
peasibHOi IHCHOCTI 1 y NOJaNbIIOMYy BXOJUTHMYTh y 3HAYEHHS T€pPMiHA B BHUIJISAI CEMAHTHUYHUX
KOMIIOHEHTIB. 3’SICyBaHHS LIUX KOMIIOHEHTIB 3/I1iCHIOIOTH 3a JAOMOMOTOK) METOAY CEMaHTHYHOTO
aHanizy (KOMIOHEHTHOTO aHali3y), UI0 mepeadadyae BUSBICHHS i y3arajJbHEHHS B 3HAYCHHSX CIiB
CeM, 3 SKHMX CKIAJa€eThCcsl iXHIA 3MicT: imeHTHdikaropa (3arajabHi pPOJOBI O3HAKU ITOHATTS)
i KOHKpeTH3aTopa (KOHKpPETHI O3HaKkH IU(EpeHIIHHOTO Xapakrepy). IneHTudikatopom TepmiHa
Mosapucmeo 3 0OMedNceHo0 ION0GIOANbHICMIO € POJOBE CIIOBO mosapucmeo. Ilpu BuOOpI
CEMaHTHYHOTO TOJs (3A1iiCHEHOMY MOMEpPeIHFO CEMAHTUYHOMY aHajli31) POJIOBE CIOBO 33Ja€ThCA
3a3/1aJIeri/lb 1 aBTOMAaTHYHO TOBTOPIOETHCA B KOXKHOMY TEPMiHi, 110 BXOJMTH JIO TEBHOTO IOJISL.
OcCkiTbKM 3’SICOBaHO, IO HHUM € 20CH00ApCcbke MO8ApPUCME0, WOT0 MH U BBOKATUMEMO
ineHTudikaTopoM 1boro TepmiHa. CioBa 3a3HAYEHOTO CIIOBOCIONYYEHHS 20CHO0ApPCbKUL
(eocnodap) i mosapucmeo TOB’sI3aHE BIIHOIICHHSAM B3a€MHOI ieHTH]IKAIlIl 31 CIOBAMU B6IACHUK
i cninka: 2ocnooap — 61ACHUK, 8IACHUK — 20CNOO0Ap, MOBAPUCMB0 — CNIIKA, CNLIKA — MO8APUCTEO.
Jlo ciiiB, Mpe/CTaBIeHNX y 3HaYEHHSX, 3aCTOCOBYEThCS MpPOLEaypa CTyNeHeBO1 1IeHTuiKallii, 1o
«3aKIIIOYA€ETHCS B MOCTIIOBHOMY 3BEJCHHI CIIIB 4epe3 1IeHTH(IKaTopu 10 CIiB 3 TPAaHUYHO
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y3aragpHEeHUM XapakTepoM. CTyImeHeBY ineHTH(IKAIII0 MOXKHA PO3TJIISAATH K CIOCIO BUSBICHHS
HAOUIbII y3aralbHEHUX BepOATBHUX MaHI(pecTaToOpiB CEMAaHTHUYHHX KOMIIOHEHTIB 3HAYEHb.
[Tpouienypa crymeneBoi ineHTH]IKamii MPOJOBKYETHCS 10 THUX Iip, MOKA HE BHHUKHE CHUTYallisd
«B3aeMHOI imeHTH(IKAIID» i KIHIIEB] 1IEHTU(IKATOPU € YOCOOIECHHSIM CEMAaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB,
SIKi BUSIBIICHI 3a JIONIOMOTOO CIIOBHUKA. Tak, clIOBa-KOHKPETH3ATOPH 3ACHY8Amu, 0cobda, Kanimai,
oinumu, po3mip, 8CMaHosI08amy TOB’sI3aHl BIIHONICHHSIMH B3a€MHOI iIeHTU(IKAIITl 31 cIoBaMHU
cmeoprogamu, 10OUHA, ePOull, pO3NOOLIUMU, 8ETUUUHA, YMBepOdCYy8amu, HATIPUKIIAL: 3ACHY8aAmuY —
cmeopiosamu, Cmeopreamu — 3acHy8amu, 0coba — N0OUHA, TH0OUHA — 0coba; Kaniman — epoul,
epowi — Kanimai, OLumuy — po3nooiiumu, po3nooiiumuy — OLIUmMu,; po3mip — 6eIU4UHA, BENUYUHA —
PO3MID; 8CMAHOBNIOBAMU — VIMBEPONCYBAMU, YMEEPOICYBAMU — BCAHOBII08AMU, K1 BHUSIBIICHI
3a noromoroto CrioBHHUKa YKpaiHCcbkoi MoOBU B 1l-tu Tomax. CnoBO wacmka TIyMadyuThCS
SIK YacmuHa, a CIIOBO uYacmuHa TIOB’s3aHE BIJHOIICHHSIM B3a€MHOI 1AeHTH(IKAIl 31 CIOBOM
eleMeHm: YacmuHa — elemMeHm, elemenm — uyacmund. J|Bi4l TPEACTABIEHO CIOBO cmamym,
3HAYEHHS SKOTO € 3pa3KOM PO3KJIAJaHHS 3HAYCHb OJHHMX TEPMIHIB HA 3HAUCHHS IHIIUX: 36€0€HHS
npasui, wo BUHAYAIOMb 3A80AHHA, CMPYKMYPY, VHKYIL U NOPsAOOK OisIbHOCMI YCMAHOBU,
opeanizayii. CroBa 3a3HAYEHOrO 3HAUEHHS, a CaM€ GU3HAYAMU, 3AB0AHHS, CMPYKMYpd, NOPSAOOK
MalTh JOCTaTHHO INUPOKE 3HAYCHHS W MOB’s3aHI BIAHOMIEHHSAM B3a€MHOI imeHTU]IKaIl
31 CJIOBaMH: @cmaHosnoeamu, mema, 0y008a, pO3MAULY8aHHs, (OYHKYIOHYBAHHS, Op2aHi3ayis,
VCMAHO8A: BU3HAYAMU — GCMAHOBNI08AMU, BCMAHOBNIOEAMU — BUSHAYAMU; 3A80AHHA — Memd,
Mema — 3a80auHs,; cmpykmypa — 6yoosea, 0y006a — CmMpPYKmMypd,; NOpsAO0OK — pO3MAuL)y8aHHs,
pozmautysants — nopsaook. CI0BO npaguio TIIYMa4UThCsl CIIOBOCIIOYYSHHSIM 3i0pAHHS NONONCEHD,
110 TOB’Si3aHE BITHOIIEHHSM B3a€EMHOI 1IEHTH(QIKAIIT 31 CIOBOCIOJYYCHHIM 38€0€HHS NPABUIL.
npaguno — 3i6paHHs NON0NHCEHb — 3660€HHS NPAGUIL.

CrnoBa ¢yukyis i disnbHicmb, ycmanosa Ui opeanizayisi € B3AaEMOBUKIIIOUHUMH, OCKUTBKU CIIOBO
@yYHKYis TIYMAaduThCS dYepe3 CIOBO OisbHICMb, a CIOBO OisibHicmb CI0BOM  ¢hynxyis. CIOBO
ycmanosa miepedyBa€e y BIIHOIIEHHI B3a€MHO1 ieHTU]IKAIIT 31 CIIOBOM oOpearizayis: yCmaHoea —
opeanizayis, opzamizayisa — ycmanosa. HailOubIl TpUAHATHUMU A7 BXOJKEHHS B 3MICT TepMIHA
KIHIIEBUMU KOMIIOHEHTaMH, Ha Hallly TyMKY, € KOMIIOHEHTH Yy3arajlbHEHOTO 3HAU€HHS ‘OislbHiCmb’
1 'opeanizayis’. KianeBuMu ineHTH(IKATOpaMU 3HAYCHHS TEPMIHA cmamym € KOMIIOHEHTH:
‘36e0eHHs npasui’, ‘suzHavamu’, 3a60aumHs’, ‘cmpykmypa’, ‘nopsaook’, ‘Oisnvhicms’, ‘opeanizayis’,
0 BBIWIYTh yCIM CKJIaJ0M B 3HAYCHHS TEPMIHA MOBAPUCTBO 3 0OMENCEHOW BIONOBIOATILHICIO,
OKpIM CeMHU ‘opearizayisi’, ika BXKE € MPUCYTHHOIO B POJIOBOMY CJIOB1 108apucmeso.

[IpuiimMaroun BUSBICHI KIHIIEBI iIeHTU(]IKATOPH CIIiB, IO BXOAATh Y 3HAYCHHS TEpMiHA
Mmosapucmeo 3 00OMeNCeHo  8ION08I0AIbHICMI0 6 IKOCTI  MaHipecTaTopiB  CEMaHTUYHUX
KOMIIOHEHTIB, YHOPSIKOBYEMO OTpUMaH1 JaHi. Y pe3yjabTaTi KOMIOHEHTHUH CKJIajJ TepMiHA
Mmosapucmeo 3 0OMeNCeHo  BION0GIOANbHICMIO € TAKUM:  ‘20Cn00apcvke’,  ‘mosapucmeo’,
‘sacHysamu’, ‘ooun’, ‘Kinvka’, ‘ocoba’, ‘kaniman’, ‘Oinumu’, ‘uacmuwna’, ‘posmip’, ‘ycmanosumu’
‘36e0enHs’, ‘npasuno’, ‘susHavamu’, 3a60anHs’, ‘cmpykmypa’, ‘nopsaook’, ‘OisnbHicmy .

[Ipouenypa KOMIIOHEHTHOTO aHaji3y 3MICTOBOi CTOPOHU TEPMIHIB  mo8apucmeo
3 0bMmedcenolo  8i0N0BIOANbHICMIO, CMpPAxoeux, em@imessuc Oyna TpOBEACHA Ha MPUKIAI
OCHOBHHUX CJIOBHMKOBHX 3HAuU€Hb IIMX CJIIB Yy CTaTyCi CIiB-OHOMAaTeM, a CTPYKTypa IXHIX 3HAaYeHb
MOCTA€ SIK CyMa JEAKUX EJIEMEHTAapHUX CEMaHTUYHHMX OJMHHUIIb, ajie CKJIAJA€ThCS JIMILIE 3 JIBOX
O3HaK, MPUYOMY O3HAK HEPIBHOIMPABHUX, IO 3HAXOAATHCA MDK COOOI0 B MEBHIM 3alle)KHOCTI —
O3HAKH OJINKHBOTO POy M O3HAKM — BUJIOBO1 BiIMIHHOCTI. L{eit MeTox aHai3y sSBUII IJIaHY 3MICTY,
B OCHOBI SIKOTO JIEKHUTh IHTerpamiiHo-AudepeHIilode MpaBuiIo, Yy BIAMOBIHOCTI 3 SKUM
nediniis BKIoyae B ceOe, 3 0IHOTO OOKYy — BKAa3iBKY Ha MPHHAJEKHICTh 10 OUIBII 3arajibHOi
CEMaHTHYHOI 00J1acTi, a 3 HIIOT — IepepaxyBaHHs HAUBIAYaIbHUX CEMaHTUYHUX O3HAK CJIOBA Mae
Ha3BY «POJIO-BUIOBOTO». SIK pe3ynbTar, 3HaU€HHS TePMiHA OTOTOKHIOETHCS 3 JIOTTYHUM 3HAYEHHSAM
MOHATTS. — OeiHiyiclo 4Yepe3 HaWOMMXK4Mi pif 1BUIOBY BinmMiHHICTh. [limBeneHHs mim pojoBe
MIOHATTS 3/11HCHIOETHCS 32 PaXyHOK BKJIIOUEHHS B JIe(iHIIIO CI0Ba 3 OUIBII MHUPOKUM 3HAUYEHHSM,
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HDK BHU3HA4YCHE, SKE MOJXKHA PO3IIHIOBATH SK CEMAHTHUYHY O3HAKy OLUIBII BHCOKOTO CTYICHS
iepapxii. Lle cioBO-03HaKa B SKOCTI BHU3HAYEHOTO B CBOIO Yepry Moxe OyTH MiABEIeHE Iif
11e OUTBII 3arajibHe 3a 3HAYCHHSAM CJIOBO. TaKMM YMHOM, Ha OCHOBI MOCIIIOBHOTO a0CTparyBaHHs
MOXHA BHUSBUTH HaWOUIbII Yy3araJbHEHE CJOBO SK BepOaJbHE BUPAXKECHHA IHTErpamiiHOl
CEeMaHTHUYHOI O3HAKH Ui CeMaHTHYHOI Tpynu. Hampuknaa, TepMiH akyioHepHe mosapucmeo
BHU3HAYAIOTh SIK «T'OCIIOJAPCHKE TOBAPUCTBO», 20CHO0APCHKE MOBAPUCIEO SIK «IOPHIUYHA 0CO0a»,
a ropuouuna ocoba SK «yY4aCHHK IMBUTBHUX NPAaBOBIAHOCHHY». Y pe3ynbTaTi, B30HY Mii
IHTErpaIiifHOTO CJIOBOCTIONYUEHHS VYACHUK YUBLIbHUX 8i0HOCUH TIOMIA/IAIOTh CYO’€KTH IHMBUIBHHX
MPAaBOBIIHOCHH, 30KpeMa M IOPHIUYHI OCOOM; a Mix IHTerpamiiHuil eJIeMEHT 20Ccnodapcvke
nionpuemMcmeo TiABOIATHCA KOHKPETHI Ha3BH PI3HUX BHUIIB TOCIOAAPCHKUX IIIPUEMCTB:
aKyioHepHe  mMoBaApUCmMEo,  KOMAHOUMHE  MOBAPUCMBO,  MOBAPUCMBO 3 OOMENHCEHOIO
8I0N0BI0AILHICMIO, NOGHE MOBAPUCTEBO.

CrnoBa-iHTerpaiy, yMillylOUM 3arajbHl O3HAK{, 110 XapaKTepU3YIOTh BH3HAUYBAaHE CIIOBO
M HII1 cjoBa LBOTO KJIacy NpU KOMIIOHEHTHOMY aHali3l € ManoiH(GOpMaTUBHUMH, OCKUIBKU
3aaf0ThCS  3a3/aJIeTilb TNPH BHOOPI CEMAHTUYHOI TPYNU ¢ aBTOMATHYHO ITOBTOPIOIOTHCS
B KOXXKHOMY TEpMIH], 10 BXOJATh 10 NeBHOI rpynu (miarpynu). OCHOBHA yBara 30CepeIKyeTbes
Ha AuQepeHIIITHIX KOMIIOHEHTaX, K1 € cequpIYHUMU JIJIs1 KOKHOTO OKPEMOTro TepMiHa-3HAYECHHS.

CTpykTypoBaHa CYKYyNHICTh O3HaK, IOB’S3aHUX POJO-BUIOBUM BIJHOLIEHHSAM (Timepo-
TIMOHIMIYHUM) YTBOPIOIOTH MEPINY YAaCTHHY — 3MICTOBE SIIPO 3HAUEHHS — IHTEHCIOHAJ, Y SIKOMY
poJioBa yacTHHA — rinepceMa (apxicema), BUJioBa — rinoceMa (audepeHuiiini o3Haku). Hanpuknan,
IHTEHCIOHAJ TepMiHa akyis — IIHHUN Narmip, Je rinepcemMa — NOHATTS Marnepy, a rimocemMa — NOHSTTA
Mpo HOTO MiHHICTB. J[pyry yacTuHy 3HaueHHS — neprudepiro CEMaHTUUHUX O3HAK: «ITIATBEPIKCHHS
YacTKOBOI JISUTbHOCTI BJIACHUKA», «OJEpKaHHS CyM TIpOLICi», «pO3MOALT peuell mpH JiKBifaiii
00’eHaHHAY), MO OTOYYIOTH SJIPO, YTBOPIOE IMILIIKAIlIOHAT 3HAaYeHHsA. BiAMoBimHO, CTpyKTypa
3HAYCHHS TEpMiHA YTBOPIOETHCS 3 IHTEHCIOHANA M IMILTIKAIiOHANa, M0 TMepe0yBarOTh Y MEBHIN
3JIKHOCTI Ta € BiIOOPaKEHHSIM CYKYITHOCTI CEMAaHTHYHHUX O3HAK.

[HTEHCIOHAN TIOB’A3aHUH 3 MI3HABAJILHOIO CTOPOHOIO JISUTHHOCTI JIIOJAWHMA ¥ CHIBBIAHOCHUTHCS
3 KOHCTPYKTUBHO-JIOTIYHUM aCIIEKTOM TIOHSTTS, a MUMOBIpHY CTPYKTYpPy CBITY 4Yepe3 BIIKPUTY
CYKYITHICTh O3HaK BiOOpa)X€HO B IMILTIKAiOHAM. TOMYy B MOHSTTIX-3HAYCHHSIX MOEIHYIOTHCS
YKOPCTKUHM 1 UMOBIPHUN aCTEKTH IMi3HABAIBHO-aKTUBHOTO Tpoliecy. IMIuTikaiis o3Hak Moxe OyTH
CWJIBHOIO, BHCOKOHMOBIPHOIO, CJIa0KOIO (BUIBHOIO) I HETaTUBHOIO. Y BHUIIAJIKaX CHIJIBHOT
11 BUCOKOMMOBIpHOT IMIUTIKAI(li PI3HOBUAOM 1i € )KOPCTKHM IMIUTIKAI[IOHAT — CYKYIHICTh O3HAK
0COOIMBO CWJIBHOT IMIUTIKaIii, OJU3bKOI 1O I1HTEHCIOHAIBHOTO SApa, IO € 00O0B’SI3KOBOIO
CKJIaJIOBOI0 YAaCTMHOIO JIEKCHYHOTO, a BiATaK 1TepMIHOJIOTIYHOrO 3HavyeHHs. Hanpukian,
y CWUIBHUHM IMILTIKAI[IOHAJT 3HAYEHHS TEpPMiHA OAHKIBCLKULL PAXYHOK, ITHTCHCIOHAIOM SIKOTO
€ 0oKymMeHm 001iKy, BXOISATh TaKl O3HAaKH, K «3IIIICHEHHS OIepaliii TPOIIOBOIO YCTaHOBOIOY,
«IOpYUYEHHSI 0CO0M», 110 YTBOPIOIOTH Mepudepito Horo iH(opmalliiiHoro noTexuiany, ane OJuU3bKi
70 IHTEHCIOHAIBHOTO Apa, TOMY € HEOJMIHHOIO YaCTUHOIO 3HauYeHHs. B iMIulikamioHan 3HaueHHS
TepMiHA OaHKIBCLKA MAEMHUYS, THTEHCIOHATIOM SIKOTO € «iHpopMaIllis 31 CHeniaJbHUM IMOPSIKOM
BUKOPUCTAHHS», BXOIATh O3HAKU «CyMa TpOIICi», «BHECEHHS Ha 30epeKeHHs», «TPOIIOBa
yCTaHOBa», IO CTBOPIOIOTH JKOPCTKUW IMIUTIKAaI[ioHan iHGOpMalidHOTO fAapa 1 BXOASTH
y CTPYKTYpPY 3HAUCHHS.

HeraruBHuii imrmutikanioHan (HETIMIUTIKAI[iOHAN) YTBOPIOE CYKYIHICTh TaKUX O3HAK,
IMILTIKAI[is SIKUX 10 BiIHOIICHHIO J0 IHTEHCIOHaJa € HEMOXKJIMBOI ab0 MaJoWMOBIPHOIO uepe3
HECYMICHICTh 03HaK. OOJIacThb O3HAK, MPO CYMICHICTh SKUX 3 IHTEHCIOHAJIOM MOXHA CYAUTH
pUOJIN3HO, YTBOPIOE BUIBHUH UM CIAOKMIA IMIUTIKALlIOHAII.

OCKUIBKM CTPYKTypa TEpPMIHOJOTIYHOIO 3HAYEHHS YTBOPIOETHCSA 3B SI3KaMH, II0 BUHIUIM
3 IHTEHCIOHAJIBHOIO siipa 1 3aXBaTWiIM B nepudepito IMIUTIKALiiiHI 03HaKW, Ji¢ IHTeHCIOHAal
YTBOPIOETHCS JIOTTYHUMU 3aJI€KHOCTSAMH CKJIQJOBUX HOTO CEMAaHTHUHUX O3HAK (POJI0-BUJIOBUMHU YU
rinepo-rinoHIMIYHUMHU ~ 3B’A3KaMH), a O3HaKd IMIUTIKAaI[iOHaJa TaKoX € CTPYKTYPHO
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BIIOPSZIKOBAHUMHU CBOIMH MMOBIPHMMH XapaKTEPUCTUKAMHU U MPEIMETHO-JIOTTYHUMHU 3B’ SI3KaMH,
MOXXHA  CTBEp/KYBaTH, IO MOJEIb CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH 3HAu€HHS 3yMOBJICHA
KOHIIETITyaTbHUM 3B’S3KOM TPhOX 0a30BMX KOMITOHEHTIB (iH(POpMAaIiHHUX KOHIIEITIB), SKi HECYTh
iH(OpMaIito PO TEPMIHOBAHE MOHSATTS U MOPSIOK PO3TAIIYBAHHS SKUX KOPCTKO 3aKPIilICHUH.
ba3oBUM KOMIOHEHTOM, IO BHKOHY€ (YHKIF0 O0’€THaHHSA B 3arajlbHUAN KIac TOHSTH
€ inmezpayitinuii KOMNOHeHm 3HA4YeHHA TepMiHa. BiH BUKOHYE (YHKIIO CIUJIBHOTO POJOBOTO
MOHATTS — TimepoHiMa s OyAb-SKOTO HIDKYE PO3TalIoBaHOrO TepMiHa. Hampuknan, doeosip
KYnigni-npooaxcy, 1Mo Ma€ 3HAYCHHS «BHJ JIOTOBIPHUX BIIHOCHH IIOAO KYIIBIi-TIPOJAXY pedi»
€ POJIOBUM TIOHATTSAM IS TEPMiHA 00208ip NOCMAGKU, TIO BU3HAYAETHCA K «00208Ip KYNiGi-
npooaxxcy npeomemis OJisl BUKOPUCMAHHA 3 BUPOOHUYOI, MOp2igeNbHO OdisnbHicmioy. OTKe,
Y CTPYKTYpi 3HaYCHHSI POJIOBE MOHATTS € ONOPHUM KOMITOHEHTOM, IO BKIJIIOYAE 00208ip HOCMABKU
8 KJ1aC 002080pi6 Kynisuni-npooasxcy. CnenudidHOo OCOOIMBICTIO 1HTErpaTOpiB 3HAYEHb TEPMIHIB
LK € Te, mo ixHi ¢yHKIIT BUCTYNAIOTh SIK OJHOCTIBHI TEPMIHOJIOTTYHI OJMHHMII, TaK 1 JBOCIHIBHI
it 6aratocniBHl. OHOCIIBHI IHTEIPATOPU MPEACTABIAIOTH KJIAC TEPMIHIB, II0 MAlOTh MDKTaly3eBe
3HAYEHHS: 3HAXIJKA — piYy..., KT — OOKYMEHM ..., KOMEpIliiHA TAEMHULS — iH@opMayis TOIIO.

CTpyKTypHI CXEMHU IHTETpalifHUX KOMIIOHEHTIB 3MIHIOIOTHCS B 3aJIEKHOCTI Bl KUTBKOCTI
MpUETHAHUX 10 0a30BUX TEPMIHIB 3aleKHUX ciliB: npukm. + M. H. B.; im. H. B. + im. P. B,
iMm. H. B. + im. P. B. + im. P. B. IMeHa iHTEerpamiiHuX KOMIIOHEHTIB SK OJIMHMII BHIIOTO
CEMaHTHYHOTO PIBHS HECYTh HaBaHTA)XEHHS KiIacu(iKalifiHOT O3HAKY.

Buxonsun 3 KUTBKICHOI CTOPOHHM MOJIEl 3HAUCHHS U 3 OISy Ha MpooOiieMy TOOYIOBHU
JIOTTYHO HECYNEepPEeYHHX 1JIIHIBICTUYHO MPABUIBHUX TEPMIHOJOTIYHHMX 3HAU€Hb, L0 € HAaHOUIbII
CKJIaIHUM MUTaHHSIM TepMIHOrpadii, TEpMIHOIOTrIYHE 3HAYEHHSI HE TOLIUPIOETHCS, HE 3BYKYETHCA
1l He BUJO3MIHIOETHCS B PI3HUX OOCTaBMHAX MOBHOTO IPOIECY, KOJU TaKe CTBEPHKEHO OKPEMO
NPUMHATHUMHU 3acTepekeHHAMH. OTxke, 1le — cnenudiuHe 3HaYeHHs], sIKe BUMarae 7o cede BEJIUKOi
yBaru M peryioBaHHS Yy BUKOPHUCTaHHI. A TEPMIHOJIOTIYHE CJIOBO, SIKE CIYKHTh HOTO HOCIEM,
BHUCTYyIa€ 3 CTAHJAPTHU30BAHUM 1JIOTI30BAHMM CEMAaHTUYHUM HANOBHEHHSAM, TBEpPAO 3a HUM
3akpiruieHum [4].

BucnoBkn. CydacHi TEpMIHOJIOTII € PO3TANYy)KEHUMH ¥ JUHAMIYHUMH  CHCTEMaMH
HallMCHYBaHb SIBUII, TOHATh, IHCTHTYTIB, KaTeropid Tomo. BOHM i€epapxidHO CTPYKTypOBaHi,
MarTh AP0 (OCHOBHUM TepMiHOJOTIUHUNM (oHI) 1mepudepiro (CyMiKHI AUIIHKH). JlekcrmuHwmin
CKJIaJZl, BHYTpIIHA OyJ0Ba M MEXi TEPMIHOJIOTIH € PyXJIMBUMH, BIAKPUTUMHU, 1TaKHUMH, IO
nepedyBarOTh y IMOCTIHHOMY PO3BUTKY Ta B3aEMOJIl 3 IHIIUMH TEPMIHOCHCTEMaMH, a BIATAK,
cydJacHa TEPMIHOJIOTIS € 3arajibHOBXKHUBAHOIO 1 IEPEBAKHO HEYHOPMOBAHOIO JIEKCHUKOIO.

VBara 10 (paxoBHUX TEpMIHOCHCTEM Ta iX po30yIOBM Ha BIIACHIN HAI[IOHAIBHINA OCHOBI, 10
CTyHeHsl iX pO3pOoOJICHOCTI U yNOpsSAKYBaHHS, CTaHy W INIMOMHM iX HAYKOBOTO BHUBUYEHHS — II€
MMOKAa3HUKH PO3BUTKY JEp)KaBH, CYCHUIbLCTBA, Hallii, HaI[IOHAJIBHOI CBIAOMOCTI ¥ HalliOHAJILHOT
JTyXOBHOI KylbTypH (IIPaBOBOi 1 MOJITHYHO1, MOBHOI i1 IHTETIEKTYalbHOT).
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Beryn. TBopunii opo6ok ykpaiHChKHX mpo3aikiB KiHmst XIX — nmouarky XX cTomiTTs aenani
yacTille NpUBEpTaE yBary Cy4acHHUX JITepaTypO3HaBLIB: JOCIIKYIOTh CTUIILOBY 1HUBIYaIbHICTb
MUTIIB, IPOCTEXKYIOTh CIIB3BYUHICTh TEMAaTUYHO-IIPOOIEMHOI0 00pIt0 3 HaI0aHHIMHU MOJEPHI3MY,
PO3KpUBAIOTh CEKPETU TBOPUOT MANCTEPHOCTI. 3aKOHOMIPHO, 110 HAyKOBI MpParHyTh pO3risaaTu
MaTepUKOBE MHUCHMEHCTBO B KOHTEKCTI 3arajbHOEBPONICUCHKUX JIITEpaTyp, Y HOTO B3a€MO3B’A3KaxX
3 IHIIUMH  HAI[IOHAIBHUMHU JIYXOBHUMHU TIOJISIMH, a JOCHIIHHIIBKI TOIIYKH CIPSIMOBYIOTH
Ha BUSBJICHHS 3MIiHU THITIB XYJ0KHBOTO MUCIIEHHSI, CTHJIIB €CTETHYHUX CTPYKTYp, MHCTEIBKUX
¢dhopm 1 cmocoOiB BIITBOPEHHS TIMCHOCTI.

HeBumankoBuMu MO’KHa Ha3BaTH aHAIOTI, SKI MPOCTEXKYEMO B PO3BUTKY YKPaiHCHKOi
Ta ppaniy3pkoi JiTeparyp Hanpukidii XIX CTONITTA, CHOPUYMHEH]1 €BOJIOIIEI0 B CYCIUTBHOMY
I KyIbTYypHOMY KUTTI 000X KpaiH. Hailimepiie 1ie cTocyeTbesi CYTTEBUX 3MIH B lepapXii Mpo30BUX
XaHpiB. SIKII0 paHille BUAATHI TUCbMEHHUKH (y ppaniy3bKiit gitepaTypi — B. T'toro, ®@. Ctennans,
O. bans3ak, E. 3o0m1s; B ykpaincbkiit — M. Crapunpkuid, I. Heuyit-JleBuupkuii, I[1. Muphwuii) nucanu
BEJIMKi POMaHH, [0 BBAXKAIIUCS «HAWBUIIUMY KaHPOM, TO Ha 3JIaMi CTOJITh MPO3aiKHi 3BEPTAIOTHCS
MEePEBAYKHO J0 MAJIUX eMIYHUX (DOPM, K1 BUSBIIIMCS OLTBIN aCKBATHUMH YacOB1 Ta IXHIM BJIACHUM
TBOPYHUM YIOA00aHHSM.

Xapaktepusywouu JireparypHe HanaoanHs Mapka Yepemmuuu ta I'i me Monaccana, BapTo
nepenyciM 3a3HauMTH, 10 BOHM € SICKPaBUMHM IpeCTaBHUKAMU KYJIBTYPHOIO Mpolecy B €Bpori
kiamg XIX — mowarky XX cromirTsa, aixHi TBopui Oiorpadii uMm HE HAWTICHIIIE MOB’s3aHI
3 HAMBXJIMBIIIMMHU XYIO0XKHIMU TIonTykamu 11i€i 1o6u. Came 11l MUChbMEHHHUKHU SIK TIPEICTaBHUKU
YKpalHCBhKOT Ta (ppaHIly3bKOI JIiTepaTyp aKTHUBHO AOJIYYHIIMCS 0 Mpoliecy GOpMyBaHHS OCHOBHHX
CTHJIbOBUX TEHCHIIIA MPO30BOr0 JUCKYPCY 3a3HAYEHOIO MEepioAy, TBOPEHHS OpUTIHAIBHUX (HOpM
OTOBITHOI MpO3H, 30aradeHHsl 1i caMOOYTHIMH MUCTEILKUMHU MPAKTHUKAaMHU, BU3HAYEHHS HOBUX
MEPCIEKTUB PO3BUTKY HAIIOHAIBHUX JIiTepaTyp y XX CTOJITTI.

TBopuicte Mapka YepemiunHu, ska cTaja IOMITHUM SIBHIIEM J0OM YKpaiHCHKOIO
MOJIEpHI3MY i BOJIHOUAC BUPA3HUM CBIIYCHHSIM SKICHOTO 30aradeHHsl YKpaiHChbKOi HOBEIICTHUKH,
dbopmyBanacs MiJ BIUIMBOM CYYaCHHX COIAIbHO-ICTOPUYHHMX 1KYJbTYPHO-€CTCTUUYHUX Peallii,
a TaKo 3axigHoeBpomneichkoi ¢inocodii. 3BiAcH — 0COOIUBICTh CBITOCHPUNUHATTS Ta XYyI0KHBOT
IHTEeprpeTalii HaBKOJIMIIHBOI JIMCHOCTI. AKTHBHA AOCIIAHHUIT TBOPUYOCTI mMUChbMeHHHMKA T. JIax
Big3Havae, mo «Mapko UepeminHa 300paxkye CBIT 1JII0AUHY B HhOMY MeTadi3UYHO, aKIIEHTYIOUU
Ha HECBIIOMOMY NEPCOHAXIB, IX BHYTPIIIHHOMY €CTBi, YaCTO CTaBUTh IX B €K3UCTEHI[IITHI MEKOBI
cutyanii. Takomy miaxomy aBTOpa [0 TBOPEHHS XYIOKHBOI aHTPOIOJOTIl  CHpPUSIN
SIK MOJICpHICTChKa penerniris (GoJbKIopHO-MidoioriyHuX o0pa3iB Ta MOTHBIB, TaK 1HOBITHI
HAMpsIMKH  €Bporeiicbkoi  (inocodii, 30kpema dinocodis xwurrs O. Himme» [19, c. 237].
[TpukMeTHOIO 03HAaKOIO HOBeTiCTUKM Mapka UepeMIIMHM Tako>XK MOKHA BBaXKaTH HOro 37aTHICTh
70 MailCTepHOro TMepeHeceHHs TpaJulii 3aXiTHOEBPOIEHCHKOTO MOJIEpHI3MYy Ha IHUTOMO
YKpaiHCHKUM TPYHT 1 BIATBOPEHHS HAIlOHAJIBHOI Mojeni OYyTTsS JIIOJUHM Kpi3b ONTHKY CY4YacHOT
MOJIEPHICTCbKOI €CTeTHUKH. J[OMIHAHTOIO TBOPYOCTI MUCHMEHHUKA 3aJMIIAETHCS BIITBOPEHHS
T'YI[YTbCbKOT'O KOJIOPHUTY, OIUC XHUTTS, CBITOIJIAY, 3BHYAiB, MOBH HpoCTUX celsH. «L{um camum
MUCHbMEHHUK HE TUIbKM OPIaHIYHO BIMBCS B KOHTEKCT HaliCydacHIHX (uI10CO(PCHKO-ECTETUUHUX
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BisSiHb, ayie i 30araTUB YyKpaiHCBhKY JITEpaTypy BIACHUM IPUHIMIIOM TBOPEHHS XYHOXXHBOTO
Tekcty» [34, c. 18].

Hartowmicte TBOpuicTh ['i 1e Momaccana po3BuBae (0OEpIBCHKY TPAAMINIO «IETAIBHOTO
nutipyBaHHSL CJIOBa» 1MOCTIIOBHOTO O0’€KTUBI3MY Ta CIIJy€ 3aKOHaM IMOOYIOBH pPeaTiCTUYHOT
HOBENM, M0 Tmependavyae BIATBOPEHHS XYMOXKHBOI JIHCHOCTI B paMKax oOJHi€i TOCTpoi
Ta IMHAMIYHOI CIOKETHOI JIiHii, KOHIIEHTpalii B OAHIA MOAii, y pi3KOMYy 3iTKHEHHI XapakTepiB
HABa)XJIMBIIOTO, IO € CYTTIO SIBUILA YHM 1HIMBIAYaJbHOCTI, B3a€MO3B SI3KYy HAIPY)KEHO1 IHTPUTH
il HecrioniBaHOTO (hiHANTY, HE3BUYAWHOCTI, OPUTIHAIBHOCTI SBHINA, IO OMHUCYeThes. [lpu mpomy
XapakTepHUMH ISl HOBEJICTUYHOI MaHEpH MUCbMa aBTOpPa 3aJHMINAIOTHCS JIAKOHI3M, TOYHICTH
300pakajbHO-BUPKAIBHUX 3ac00iB, JpaMaTHYHE HANPYXKEHHs [ii, KOHTPACT YW MapaieiizMm
KOJTi31i, 110 BUMAarae MouIyKy HOBUX MIIXOIB 10 300paKeHHS T'epOiB.

3ayBaXMMO, IO TMONPHU COJIJHUNA MAaCUB JIITEPaTypHO-KPUTHUHHUX 1JITE€paTypO3HABUMX
JOCIIKEeHb, KUH MaroTh TBOpU ['1 1e Momaccana ta Mapka YepemilnHM, OHHHI 1032 yBaroro
JOCTITHUKIB  3aJIMIIAETbCS TOPIBHSUIBHUN aHAJIi3 HOBENICTUKH TMHUChMEHHHKIB, SIKHM, 3 OTJISAY
Ha MPUPOAY XYIOXKHBOTO MHUCIIEHHS MaHCTpPIB «MaJMX eMuHUuX (OpM», JOMYCKAE MOKIUBICTh
PO3MIIAY iXHIX TBOPIB 032 HAIIOHAJBHUMH Ta XPOHOJIOTIYHUMH paMKaMH, a OT’Ke, MOIIYKY HEBHOI
THUIIOJIOTIYHOT CX0KOCTI ¥ MOAIOHMX (OPM BIITBOPEHHS JIMCHOCTL, BAXKJIUBY POJIb Y SIKOMY BiJIBEJICHO
XyIOXKHIM fetani sk cneuudiuHii JoOMIHAHTI aBTOpCchKoro crumo. Came TpaHchopmaris XyI0KHBOT
KOHIIEMITii 300payKEeHHs MEPCOHAXKIB, BIIX1I BiJl TPAAUIITHOTO TIOPTPETOTBOPEHHSI JIMIIIE 30BHIITHOCTI
JIFOIMHU, TIParHEHHS HaBIATH MEBH1 BpaKEHHSI LIUIIXOM Iepeaadl YyTTeBUX 00pa3iB 1 CHMBOJIIB, EMOLIIH
1 MOYyTTIB 00’ €JHYIOTH TBOPY1 MaHEPH YKPATHCHKOTO Ta (PPaHIy3bKOTO HOBEICTIB.

HaiirpyaToBHIII Tpari, 110 pi3HOACIEKTHO XapaKTepU3yIOTh JITEPATypHy craaimuHy Mapka
Yepemmmun, mnoxaioTe 1. bukosa [1], O.Twimau [6], M. lonsuuu [7], JI. Top6ouic [8],
M. I'pumrota [9], I Jenuciok [10], M. 3epos [11], M. Jlerkmii [14], T.Jax [16-19],
H. Magtun [20], B. Mwuponrox [21; 22], P.Ilixmanenp [29; 30], C. IIpomrok [31],
O. Pszanona [32], T'. Cokin [33], 1. Cted’rok [34], M. Tkauyk [36], C. Xopo6 [39] Ta iu. Ileprry
CrIpoOy pO3IMIISHYTH XYHOXKHIO JeTaidb SK 3aci0 THmi3alii Ta y3arajdbHEHHS Y TBOpYOCTI Mapka
Yepemmuan (ikcyemo B crarti B. Muponrok [22]. JocmigHuns Big3Havae, mo Uis aBTOpa
XYJIOXKHS JCTalbh € «CTPYKTYPHOIO KAaTETOPIEI0 CTUIII0, MOXE OyTH (OpMyBalbHHUM CIEMEHTOM
KOMITO3UII1i, BUKOPUCTOBYBATHUCS Y XapaKTEPOTBOPEHHI, aKTUBHO BUSIBISTH aBTOPCHKE CTaBJICHHS
JI0 TIOAil, BYUMHKIB IIEPCOHAXA. 3a JOMOMOTOI XYIOXKHIX ACTajci, BUPAKCHUX PIZHOMaHITHUMH
TpoONaMH, CTWIICTHYHUMH (QIrypaMH, HOBEIICT KOHKPETHU3YE, IHIUBITyaIi3y€e, Yy3arajabHIOE
1 MJICYMOBYE BaXXJIMBI BHU3HAYAJIbHI PHCH Ta SKOCTI JIFOAWMHHU, MpPEIMETa, MOJii Yd SBHIIA»
[22, c. 42]. Ha wmarepiami 30ipku Mapka Yepemmmau «KapOw» XyIOXKHIO JeTanb SK 3aciod
XapaKTepOTBOPEHHSI B HOBEJIaX MMChbMEHHHUKA Takox fnociimkye O. Ps3anosa [32].

VYkpaiHChbKMMHU T0CTiqHIKaMu TBOpYOCTi ' ie Momaccana cranu 1. Bypnakosa [3], O. Tampuyk
[4; 5], B. ITangenko [25], B. Tamenko [27; 28], M. Tkauyk [37], I'. @inuyk [38], H. Auxkis [43] Ta iH.
[lepexnan HaykoBOi1 po3Binku (paHily3pkoro BueHoro P. bicmyTa mpo TeopeTudHi acreKTd HOBENd
I'i ne Momnaccana 3poouB M. Tkauyk [2]. Ta BixomHiii i3 HMX TMpailb HE AKIEHTYEThCS yBara
Ha BHYTPIIIHIA MPUpPOAI peari3amii Xym0XKHbOi JeTaji y TBOPYOCTI HOBedicTa, Ha 1 YHIKaIbHIN
KOMIO3UIINHHIN (YHKIIII, a auiie moObhKHO 3rayeThCs IK XapaKTEpHUI eJIeMEHT HOBEIH.

Oco0nuBO BaXJIMBUM TMOCTa€ MUTaHHS OO €KTUBHOI IHTEpHpeTalii TBOPUOTO JOPOOKY
MMCbMEHHUKIB HE JIUIIE B KOHTEKCTI JiTepaTypHoro npouecy KiHisg XIX — noyatky XX CTOMITTA,
a ¥l 13 MeTol MOPIBHIILHO-3ICTABHOT OIIIHKH CHAAIIMHU TMPEACTABHUKIB PI3HUX HAI[IOHATBHUX
KyJIbTyp 1CHpoOM HaAMITUTH OCHOBHI 3aKOHOMIPHOCTI ii CTHJIbOBOi mNpuHanexHocTi. Harme
JOCITI/DKEHHsT (DOKYCye CBOIO yBary Ha (YHKIIOHYBaHHI B HOBeJlaX MUCbMEHHUKIB XYJOXHBOT
JeTani K CBOEPIIHOTO crocoly iX TBOPYOro MHUCIEHHA. Binrak akTyalbHICTh poOOTH 3yMOBIIEHA
CTaHOM BHCBITJIEHHSI 00paHOi TeMH, 3alliKaBJIEHICTIO Cy4acHOTO JIITepaTypO3HaBCTBA MpoOieMaMu
PO3BUTKY XyJI0KHBOT JliTepaTypu KiHLg XIX — mouatky XX CTOJNITTS Ta NUTaHHAMHU (POpPMYyBaHHS
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HOBUX XaHPOBUX (OPM OTOBITHOT MPO3H, HEOOXITHICTIO BUBYEHHS CIIOCO0IB peanizaiii Xy10KHbO1
JeTai Kpi3b NpU3MYy iHIUBITYyaJIbHUX CTUIIIB 000X aBTOPIB.

Merta nociipkeHHs — 3°CcyBaTu crieudiky yHKIIOHYBaHHS XyI0’KHBOI IeTalli y TBOPUYOCTI
Mapka Yepemmuau #11 nme Momaccana, AOCHIIUTH 3aKOHOMIPHOCTI ii BHUSBY B IpoIeci
XapaKTePOTBOPEHHS MEPCOHAXKIB 1 KOMIO3UIITHOT TOOYIOBH TEKCTY.

O0’extoM aHamizy ciayrywotb HoBenn Mapka Yepemmmam # 1 ge Momaccana,
10 BiIOOpaKaroTh TBOPYI 3MIHM XYIOKHIX 1CTHJIBOBHX MPakTHK Ha pyoexi XIX—XX cromite
y HaI[lOHANBHUX JliTepaTypax Ykpainu ta @paniii. Po3riasHyTo TBOpM NHCBMEHHHKIB, Y SKHX
GyHKIIOHATBPHA CTPYKTYpa XYyHOXKHBOI JETali MPOSBISETbCA HAMOUIBII SICKpAaBO U BHUPA3HO.
3’COBaHO pOJIb CTWJILOBHX Ta IHIWBIAyaJIbHUX OCOOJMBOCTEH peamizamii XyaoKHBOI Jerani
y BU3HAYCHHI XapakTepHUX PUC TBOPYOCTI NHCHMEHHUKIB, CIEMU(IKH TXHBOTO XYyI0KHBOTO
MUCJEHHS # MOoeTHKU. Y poOOTI TaKOXK MPOAaHATI30BaHO B3a€EMO3B 30K XYIOKHBOI JeTall
3 0COOJIMBOCTSAMHU apXITEKTOHIKM HOBEIHM YKPAaiHCHKOTO Ta (PPaHIly3bKOTO aBTOPIB. AKIIEHTOBAHO
yBary Ha peanmizainii XyJOXXHbOI JeTajlll B 3arojoBKax TBOPIB, 1i ICHUXOJOTTYHOMY
MOPTPETOTBOPUYOMY MOTEHIIal1, YITKIM KOMIO3HIIHHIA 00YMOBIEHOCTI.

Buknang ocHoBHoro marepiany. IIpoOnema aHamizy XyJOOKHBOI JeTall B JIITepaTypHHUX
TBOpax MOYHMHAETHCS BXKE 13 CAMOTO BHU3HAUEHHA I[OTO TepMiHA. Bimomo, 10 B paHHBOMY
JITEPATyYPO3HABCTBI MOHATTS «XYIOXHS JIE€Talb)» B3araji OyJo BIJICYTHE B JOBIIKOBUX BUJIAHHSX.
[Ipo Te, m0 BOHO BapTe yBarw, 3aroBopwin Jjume y 60-Xx pokax MHUHYIOTO CTONITTSA. Taka
MpOTaJIHAa HAYKOBOI TYMKH JTO3BOJISIE KOHCTATyBaTH, IO Ha CHOTOJHI B JIITEPATypO3HABCTBI HEMa
€TMHOTO 3araJIbHOTIPHIHSATOTO BU3HAYEHHS, SIKE€ O JJOCKOHAJIO OKPECITIOBAJIO CEMAHTHKY XYI0KHBOT
JeTani ¥ HajaBayo i cTtaTycy OoKpemoi JitepaTypo3HaByoi kateropii. CydacHi JiTepaTypo3HaBIl
PO3TISIIAIOTE XYIOXKHIO JIeTallb K BHPa3Hy MOJPOOMITI0, XapaKTEepHY pHUCY, 3acid MHUCTENTBa,
PI3HOBU[ XY05KHBOTO 00pa3y, 0COOIMBO 3HAUYLIUH €IEMEHT XYI0KHBOTO TBOPY, 1[0 HECE CYTTEBE
CMUCJIOBE, i7eiiHe, €MOIlIfHe YW CHMBOJIUYHE HaBaHTaKEeHHS. «[IpuilHATO BBakaTH, 10 caMme
XYIOKHSI JIETaIb € aKTUBHUM 1H(GOPMAIITHUM IIEHTPOM-HOCIEM aBTOPCHKOi IHTEHII. 3 OJHOTO
00Ky, BOHA BUKOHYE (DYHKIIIFO CTPYKTYPHOT OpraHizailii TBOpY, a 3 IHIIIOTO — 3aJIUIIAE MPOCTIP IS
MHOKHHHOI IHTepIpeTaril TEKCTy unutauem» [26, c. 646], — caymrno 3ayBaxye O. [Taceunuk. Kpim
TOTO, aHAJII3 XyI0KHBOI JAETalll BAMArae 4irkoro po3MeXyBaHHsI, 1110 caMe MOTPIOHO O3HAYNUTHU ITUM
TEPMIHOM 1 IKMH KiIacudiKaiiHuN KpUTEPii 3aCTOCYyBaTH.

BuxigHuM myHKTOM Yy TOCHTIDKEHHI XYH0XHBOI JIeTaii B pasHCBKOMY JIITEPaTypO3HABCTBI
BBAXAEMO 11 pO3MISA Kpi3h NPHU3MY «ECTETUYHOI €(EKTUBHOCTI» Yy TBOPi, MOMKJIUBOCTI
aKyMYJIFOBaTH B COO1 JyMKH, MOTHBHU U 3B’sI3kH. JIOCHIIHMKM BIA3HAYAIOTh Taki il 0COOIHMBOCTI,
SK 3JaTHICTh IJJACTUYHO Y3araJbHIOBAaTH, HAKOMUYYBATHU COLIAIbHO-TICUXOJIOTTYHY 3MICTOBHICTD,
BUKOHYBATH CIOXKETHO-(POPMYIOUY pOJIb TOIIO, 30CEPEIKYIOTh yBary Ha JeTaii K 4YacTHHI IJIOTO,
BKJIMBOMY 3ac00i Tumizaiii B peamictuunoMy TBopi. Hampukian, M. KoitoOnHCbKa, aHATI3YHOUH
IUISXH Ta 3ac00M TBOPEHHS OOpa3HOCTI, OPIEHTYEThCS HA JETallb SK 3MICTOBY KaTeropiro
MUCTENTBA: «JleTanp — 11e KaTeropis He CIOBECHA, HE MOBHA, a TaK OM MOBHTH, 3MICTOBA, 3arajbHO
XYIOXHS, XOua pa3oM 3 THM, CyOCTaHIlil0 JeTajl He MOXKHAa IrHOPYBaTH MpHU aHaji3i MOBH»
[12, c. 155]. derans — 1ie MikpooOpa3s, eieMeHTapHa MO/IeIb, KA B IPOIEC] AUHAMIYHOTO PO3BHUTKY
BTUTIOETbCSI 200 pO3ropraeThcsi y MakpooOpas. JlocnmigHuisi CTBEpIKYE, MO0 «ITUCbMEHHUK
y TBOpUiil jgerani HIOM pPOOUTH TICHXOJIOTTYHY EMOIIMHY «BUTSKKY» 13 300pakyBaHOI HUM
mivicaocti» [12, ¢. 159].

HomnoButoroun MipkyBanHs M. KomroOuncrkoi, gocninnuk P. [{uBiH mogae taky nediHiiiro
Xy[A0XKHbOI gerami: «XyHOoXHs JeTanb — HOpuioMm, 3acid odopMieHHsS I BUpaKEHHS 3MICTy
OJIHOYACHO, TIEBHE OpraHizailiiiHe Iiiyie, mo mepenae 0ararcTBo 0ayeHOTro, MOYYTTEBOTO CBITY»
[40, c. 23]. Tlpu oMy BiH 3a3HAYaE, IO ACTANb, 3 OJHOTO OOKY, MOKHA PO3IIIAAATH SK TEepPBiCHE
XY/[0KHE y3araJlbHEHHS, 3 IHIIOTO — sIK 3aci0 3arajapHOi THUMizamii. Y cucrteMi TBOpPY (QYHKIIT
1 BHYTpIIIHI 3B’A3KH JIeTalll MepeOyBatoTh Y NpsAMii 3aJIeXKHOCTI B/l CKIaJHUX OOpa3HUX BEIHMYUH
11efHO-TEeMaTUYHOT O XapaKkTepy.
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1O. Ky3HenoB y rpyHTOBHOMY JOCITIDKEHHI PO (PeHOMEH XYIOKHBOI JIeTalli MPOTIOHYE TaKe
BH3HAYCHHS IhOT0 TepMiHa: «Jleranp — 1me MikpooOpa3 peaii mpeaMeTHO-00’€KTUBHOTO abo
JTYyXOBHO-CY0’€KTUBHOTO CBITY, CIIIBBIIHOCHMU Y JIITEpaTypHOMY TBOpi 3 iHIIMM oOpazom abo
CHCTEMOI0 00pa3iB sIK YacTHHA (EJIEMEHT) LIIOTO i SIK 3aci0 XyH0KHBOTO y3aranbHeHHs» [13, . 9].

[IpoTe >xoHa 3 HaBeAeHUX BHIIE AeQiHIIIH, HA HAIly TYMKY, HE Ja€ IOBHOI XapaKTEPUCTUKU
XY/I0KHBOI JIeTalli, aJKe TIIyMadaTh JOCTITHUKY 11 MTO-Pi3HOMY: JeTallb-THII, J€Talb-00pa3, IeTajb-
MiHIaTIOpHa MOJeNb MHUcTenTBa Tomo. [Ipu mpomy ryOuThes Ta crneuu@idHa BIIACTHBICTB, sSKa
BIZIpI3HSAE XYMOKHIO JIeTaNh BiI 1HIUX 3aco0iB Tumizaiii. [IpoOiema mosisrae me iy ToMmy, 1o
CKJIAJJHO BU3HAYMTH, IO CaM€ B3SITH 3a OCHOBY Ui ii Aediniii. Y OLIBIIOCTI BUMAIKIB Y Mpamsx
JOCTITHUKIB YW JOBIAKOBHX BHUJAHHSIX XYIOXKHS JETAb TPAKTYETHCS 3a JIOTIOMOTOIO TMOHSATTS
«nOJpOOUIIsl», OYCBHIHO  BIMIITOBXYOYHMCh Bin  (QpaHiy3pkoro Bimmosignuka “detail”,
110 MEPEKIIAIAEThCA  SIK  «JPIOHUI, moapoOuls». VY TakoMy TIAX0J1 BOadaeThCs TIEBHA
CYNEpPEYHICTh, a/DKE CEMaHTHKa CJIB «IPIOHUI) 1 «IOAPOOUIIs» Ma€ BIATIHOK HEBAXKJIUBOCTI,
JIPYTOPSIAHOCTI, HECYTTEBOCTI, HEICTOTHOCTI. [0 TOro >k HEZOPEYHO PO3PI3HATU OJHE MOHSTTA
yepe3 iHme, 0o oOMaBa HE BH3HAYEHI SK KaTeropii. PaimioHalbHOI BapTO BBAXKATH CHPOOY
BU3HAUWTH BIAMIHHICT MDK JETaUI0 1MOAPOOUIICI0, KEpPYIOUUCh CTYINEHEM eMOLIHHO1
Hanpy)XeHOCTl, OUIbLI YW MEHII CYTTEBOIO POJUII0 B XYAOXHBOMY TBOpPlL. Y LIbOMY BHUIAJAKY
XYJOKHIO JIETallb MOXKHA BBAXaTH IHTCHCHUBHOIO, KA TSDKIE 0 OJAMHUYHOCTI, a MOAPOOHII0 —
€KCTEHCHBHOIO 3 TSDKIHHSIM JI0 MHOKHHHOCTI.

dirypyBaHHs TEPMiHA «ITOAPOOHUIIS», 38 HAIITMMH MIPKYBaHHSIMH, MOYJIMBE JIAIIIE STK BU3HAYCHHS
MIPOMDKHOT JJAHKH MDK CJIOBOM 1 IETAJUTIO. 3ayBa)XMMO, IO TpaHchopMaIlis MOIpOOHIIl B XYI0KHIO
JieTanb BiIOYBaeThCsl HE B yCIX Bumaakax. Jlns mporo moTpiOHI crenugiuHi YMOBHU: peasi3ailis
KOMITO3MIIIHHOT 00YMOBIIEHOCTI, HAIIOBHEHHSI aCOI[IAaTUBHUAM PSIOM, MeTa)OpuIHa HACHYEHICTh TOIIIO.
Haitgacrime takuii mepexin GikcyeMo, KO MOAPOOHIIS CHpsMOBaHA Ha aKICHTYBaHHS 30BHIIIHBOT
YH BHYTPIIIHBOT OCOOIMBOCTI HOCIS, CIIYTYIOUX BIAMOBIAHUM MapKepOM HOro XapakTepuCTHKH. JIuie
TOJ1 TaKl YTBOPEHHS OTPIOHO BBAXKATH JCTAIISIMHU.

VYV «JlirepaTypo3HaBYOMY CIIOBHHKY-JOBITHUKY» 3a3HA4a€Tbcs, M0 XYAOXKHIA jAerani
«BJIACTHBA O0COOJIMBA 3MICTOBAa HAMIOBHEHICTh, CUMBOJIIUYHA 3apsKEHICTh, BAKIIMBA KOMIIO3UIlIITHA
Ta XapaktepojoriyHa Qyskmiss» [15,c. 731]. 3ayBaxxuMo, 110 TOBHICTIO PO3KPHUTHCH,
3peaizyBaTUCS «OCOOJIMBA 3MICTOBA HANOBHEHICTH» XYIOXKHBOI JETajl MOJXKE JIUIIC B CAMOMY
tekcti. [Ipo Taky 3anexHictb roBoputh A. Tkauenko: «MaOyTh, HEIOUUIBHO TpPakTyBaTH
«BIIHOCHY CaMOCTIHHICThY» XYI0HBOI JIeTaji TAKUM YHHOM, III0 BOHA MOXeE OyTH KUTTE31aTHOIO
i 6e3 3B’513Ky 3 J0JIC0, TICHXOJIOTIEI0, XapaKTEPUCTHKOIO TIEpCOHaXiB TBOPY» [35, c. 201]. ¥V upomy
BUIAJKYy JOPEYHO TOBOPUTH MpO I OCOOIUBY pOJIb Y KOHCTPYIOBaHHI MeH3axy, MOpTpeTa,
1HTEp €py, BCTAaBHOTO €MI30y YW IHMUX M03adaldyJbHUX YHHHUKIB KOMIIO3HMIII, 3arajiom
XyHOXKHBOTO cBITYy. A. TkaueHKO CTBep/pKye, IO «IeTalb He3pilKa 1€ BUPI3HEHHSAM,
BUSCKPABJICHHSM CaMe SIKHXOCh ()parMeHTIB YM TO MeH3axy, 4 noprpera» [35, c. 201].

He Buuepmnye MOBHICTIO yBeCh MOTEHIANl XYIO0KHBOI JeTalli TaKOX il MOTPAKTyBaHHS SK
€IIEMEHTa XYJI0)KHBOTO 00pa3y, OCKUIbKM cama XyJIOKHsS JeTalb 3a IEeBHHUX YMOB MOXKeE
BTUTIOBATUCS B KOHKpeTHHMI o00pa3. [lpm 1pomMy mcuxolioriyHa i cmoBecHa JeTani3alis
CHPUMMAETBCS SIK CHCTEMa MOAPOOHIL. Y IIbOMY 3B’SI3KY CIYIIHUMHU BHUIAIOTHCS MIPKYyBaHHS
1O. Ky3HenoBa: «B yHiKalbHOMY SBHINI XYJOKHBOI JA€Tall MA1aJeKTUYHO MOEIHYIOThCS PI3HI
BIIACTHBOCTI XYyJI0’KHBOTO 00pa3y — MOUYYyTTEBE 1 palioHaiabHe, aOCTpaKTHE 1 KOHKPETHE, YaCTKOBE
i 3arajbHe, 30BHIIIIHE 1 BHYTPIIIHE, YacTHHA 1 ite» [13, c. 14].

Po3MuTOI0 3anMumaeTbes Teopist BU3HAUEHHS XYI0KHBOI JleTalll IK CTPYKTYpHOTO eJIeMeHTa
cknagHimoi opraizanii. CkaxiMo, M. MOKIUIIS, XapakTepu3ylouHd TJ0 K piBeHb TBOPY, MOJUIIE
oro Ha mei3ax, aHTypax 1aetanb. [Ipm 1poMy MoJae AeTalb K OKpeMi IITPUXH, SKi
YBUPA3HIOIOTh 300paKeHHS JIIOAWHH YH MOJI1, YBOAUTH 1i B CHCTEMY XYHO0XKHIX 00pasiB [23, c. 44].
Hatomicte A. TkaueHKO, OTOTOXKHIOIOUM XYAOXKHIO JeTalb 13 MPEeIMETHOIO JAeTalli3allie€lo,
BIJTHOCUTH ii /10 KOMIIO3MILi TBOPY B IIMPOKOMY pO3yMiHHI Iboro TepMiHa [35, c. 200]. [emro
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HIMpII MexXi mpononye B. MupoHIOK, TOBOPsIUM IO eTainb y HoBenax Mapka UepeMIInHU SK 1po
CTPYKTYpHY KaTEropil0 CTHIIO, MO0 OaraTOMaHiTHA 3a JIOTTYHHM CKIAJO0M 1 cQeporo acolialliu,
3a JIOTIOMOTOI0 SIKO1 aBTOp KOHKPETHU3YE, IHAMBIAYalli3ye, y3arajbHIOE Ta IMIJCYMOBYE BaKJIHMBI
XapaKkTepHi PUCH 1 AKOCTI JFOJAWHH, IPeaIMETa, Ol Ta sBua [22, c. 42].

[Ipo cxmagmictes aAediHIlii XyTOKHBOT HeTani SK JITepaTypo3HaBUOi KaTeropii Takox
CBIIYMTH ICHYBaHHA LUIOTO psmy ii kinacudikamiid. /lorenep HemMa €IMHOTO MiIXOY HIOJO LBOTO
nuTaHHsA. YiTKOTO i MOBHOTO pO3pi3HEHHS HE (DIKCYEMO B 5KOJHOTO TOCITITHHKA, X04a BUBYCHHSIM
O3HA4YeHOi MpobIemMu 3aiiMarocst 6araTto JirepaTypo3HaBliB. [IpuunHa Takoi po3MHTOCTI MOJISTAE
B TOMY, II0 OUTBIIICTH HAYKOBIIIB 32 OCHOBY Opaiia JMiie OJWH JTOMIHAHTHUHN Kputepiil. Came Tak
3’sBIJIACs KiacHQikallis 3a opraHaMu 9yTTs, [0 TOIUIAIA XYAO0XHI JeTall Ha 30pOBi, HIOXOBI,
3BYKOBI, CIyXOBi. 3ayBa)KMMO, II0 BOHA MIBHJIIE XapaKTEpU3ye MOAPOOUI Ta iX BHUSIBH, aHDK
CKJIQJIHY 32 CEMAaHTHYHUM HAIIOBHEHHSM XYIO0XHIO JI€Talb.

OnHOOIUHOI0 MOXKHa BBaXaTH Kiacu(ikalilo, siKa Yy CBOil OCHOBI IMOKa3ye 3aleXKHICTb
XYIOKHBO1 AeTajl BiJl TOTO, II0 BOHA XapaKTEpPHU3Yy€, y3araJlbHIOE UM KOHKPETU3YeE, BUAUISIOUN
JeTanb-JJOMIHAHTY, TIOPTPETHY, PEYOBY, IHTEp €pHY, Nei3axHy aeTanb. [lomylIsipHUM TakKoX
3aJIUIIAE€THCA TOJAUT XYHOXKHIX JeTajell Ha TPU BEJUKI TPYNHU: CIOKETHI, OMUCOBI, MCUXOJIOTTYHI.
JlomMiHyBaHHST TOTO 4YHM IHIIOTO THITY XYAOXHIX JeTalied TMOpPOKYE Creuudiky CTHITIO:
«CIOXKETHICTBY, «OMHCOBICTHY, «IICHXOJIOTI3M». Ha3zBaHi prcH MOXYTh 1 HE BUKIIIOYATH OJHA OJHY
B MEXax OJIHOTO TBOPY, a HABITAKH, HACHIYBATH JIOJJATKOBUM KOHTEKCTOM.

O. Ilaceynuk mnpomnoHye Kiacu(iKyBaTH XyAOXKHI JeTall 3a iXHIM (PYHKIIOHAIbHUM
MOTEHIIAIOM Ta JUCTPUOYIIEI0 B TEKCTI Ha 0Opa3oTBOpYl, YTOYHIOKOYI, XapaKTepOJIOTIUHI
Ta iMrTikyroui [26]. Jocmigauiyg Big3Hayae, 110 00pa30TBOpYA JeTalb CTBOPIOE 30pOBHIA 00pas,
HaJa€ TOPTPETy VYHIKATBHOCTI, I1HJAMBIAYaJbHOCTI. YTOUYHIOIOYA JIeTajdh HACHYy€ TEKCT
MPaBIOTIONIOHICTIO, aJKE came 3aBSKH il YUTad BIPUTHh Y PEATICTUYHICTD TOTO, IO BIIOYBA€THCA.
Jletanp yTOYHEHHS 3aBASKW (ikcaimii TEBHOI HE3HAYHOi, HA TMEpUIUHA TOTJIAM, TOapoOuIl
BHUKOPHUCTOBYIOTh 13 METOIO MIJKPECICHHS IOCTOBIPHOCTI iH(oOpMaIlii B TEKCTi. 3aBASKA TaKOMY
TUITYy XYyJOXHBOI JIeTajal aBTOp 3/IMCHIOE OMHUC MPAKTHYHOTO JOCBIMY IMEpCOHaXka, peali3ye
KaTteropii aHTPONOIEHTPUYHOCTI, JIOKAIBHOCTI W TEMIIOPAJIBHOCTI TBOPY. XapaKTEepOJIOTIYHA
netanb, sk BBaxae O.Ilaceunuk, ¢ikcye o0coOMMBOCTI 300pakyBaHOTO XapakTepy. BoHa
€ TOJIOBHUM  aKTyajli3aTOpPOM  aHTPOTOICHTPUYHOCTI ¥ MpeACTaBiIeHAa CYKYIHICTIO  O3HaK
MepcoHa)ka, 10 PO3TaIlOBaHi MO BCid KaHBiI TBOpY. HaToMmicTh iMIUTiIKyrOUa AeTallb JEMOHCTPYE
Yyepe3 30BHIIIHI MPOSBY TTHOMHY MEPEKUTHX MOYYTTIB 1 IXHIH 3micT [26, ¢. 647].

[cHyIOTh TakoX 1HINI KiacHdikallii HayKOBIIIB, SIKI XapaKTepU3YIOTh CIEHU(IKY XYI0XKHBOT
JeTan. 3arajioM Iie CKJaJiHa TEOpEeTHYHA mpobiiema, sika MoTpedye TIMOOKUX CHEIiabHUX CTYIIH.
CBoe€ 3aBAaHHA MM 0aUMMO B IHIIIOMY, TOMY B HaIlllOMY JOCIIDKEHHI CKOPUCTAEMOCS KIIacU(DIKAIIIEI0
10. Ky3HenoBa, skuii, Ha Hamly IyMKy, Haikpame (Xo4a ¥ HE BHYEpITHO) IOKHA IO 3yMiB
ii norpaktyBaTi. OTXe, IOCTIIHUK MPOIOHYE [BAa TOJOBHUX TUIM JeTajei: OAMHUYHY (y MeXax
neii3axy, MopTpeTa), sSKa HE MOBTOPIOETHCA, 1 HACKPI3HY (JIGHTMOTHBHY, KIIOYOBY, CTPIIKHEBY,
CTPYKTYPOTBOPUY), SIKa Ma€ XapakTep XyA0XKHbO CHPSIMOBAHOTO MOBTOPY MPOTATOM YCHOTO TBOPY,
1101 30ipKU i HABITh TBOPUOCTI OKPEMOTO MUCbMEHHHMKA. ABTOpP CTBEP/DKYE, IO OJMHUYHA, a TUM
OUTbIlIe HACKPI3HA XYAOXKHS JeTaab (YHKIIOHYIOTh 3aBXKIU B TICHOMY B3a€MO3B’S3KYy 3 IHIIMMU
eleMeHTaMu OO0pa3HOI CHCTEMH TBOPY, I130JIbOBAaHO BOHH PO3IJISAATHCS HE MOXKYTh. TiTbKH
y «3B’SI3KaxX» 1 «OMOCEPETHEHHIX» yCi€l TKaHWHH XYJOKHBOTO ILIUIOTO MPOSBISIOTHCS crienudiuHi
THITI3yI0Yi BJIACTUBOCTI K OJMHUYHOT, TaK 1 HACKPi3HOT XyI0KHBOT Aetaii [13, ¢. 14].

KpimM Toro, BaXJIMBO BU3HAUUTH MICIIE XYJOXHBOI JIeTajll sK JiTepaTypo3HaB4Oi KaTteropii
B KOHTEKCTI (DYHKI[IOHYBaHHS TaKUX TEPMIHIB, SK-OT: «CJIOBO», «TPOI», «CHMBOJI», «00pas3y,
«1eUTMOTHB». OTOTOXKHEHHS LUX MOHATH 13 XYA0XKHBOIO JETANII0 € NOMUIKOBUM. Ilpu mpomy
3ayBa)KMMO, 110 Taka MO3UISI HE 3aBa)Ka€ M B3a€MOJIATH Ta MEPEXOAUTU BiJ OJAHOTO CTaTyCy
70 1HIIOTO. ['OJJOBHUMH KpHUTEpiIMU JUIs aHali3y, Ha Hally AYMKY, MalOTh CIYr'yBaTH TJIHOOKa
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MeTaopHUUHICTh, ineiiHa KOHIENIisA, Ky Hece MOCHi/DKyBaHa KaTeropis 111 KOMIIO3HWIliiHA
00OyYMOBIICHICTb.

Haiinepie moBHICTIO BiIMEXYEMO XYJOXKHIO J€Talb Bil TPOIA, CIIBCTABJICHHS SKUX YacTO
MIPUCYTHE B MpAIsiX YKPAiHCHKUX JOCTINHUKIB. AJDKE JETaJUI0, K MPABUIIO, BBAKAIOTH MPEIMET,
€JIEMEHT 30BHIIIHOCTI, mei3axy. Haifuacrimme Tponm IWINe MiACHIIOE JeTalb, HANA4H Ii
Xy/0KHBOI BHpa3sHOCTi. BopHodac 3ayBakmMo, IO XYAOXKHS JETalb HAWYacTilIe peali3yeTbCs
gepes eauHe ¢I0Bo. [Ipu IboMYy BOHU MOXYTh 30iraTucs, MPoTe SK MOHATTS BOHU HE TOTOXKHI. Take
PO3MEXKYBaHHS CJiJ TPOBOJWUTH Ha pIBHI JITEpaTypO3HABYOrO Ta JIHIBICTHYHOTO aHAJI3IB.
He xo’xHE CITOBO CTBOPIOE XYNOKHIM 00pa3, He KOXKHE CJIOBO MEPEXOIUTh y JeTalb (TUM OuIblie
Xy0XHI0). ToMy po3riisigaeMo CI0BO SIK HAWHIKYHNA €IeMEHT HaIIO1 i€papXiqHOi CTPYKTYpH, SIKUH
3a IEBHUX YMOB (peaiizaiii BKa3aHUX KPUTEPiiB) MOXKeE NMEPEPOCTH B XYJOKHIO ICTAITb.

BonHouac wicuie OpOMDKHOI JIaHKM MDK CJIOBOM 1XYAOXHBOIO JIETAWUIIO BiIBOAMMO
noApoOuIll, sfKa BHU3HA4Ya€ TJIMOOKY MlaJIeKTUYHY €JHICTh CYTHOCTI 1SBUIIA, KOHKPETHOTO
i1 abCTPaKTHOrO, OJUHUYHOTO M 3arajbHOrO, IHAMBIAYalIbHOTO U TUHOBOTO. OTOTOXHEHHS
XYZOKHBOT JIeTalll Ta MoApoOuLll — He aprymMeHToBaHe. [loapobuist Moxke HaOyTH pUC XYJIOKHBOT
JeTajal JIMIIE Yy BUMAJKy HAaCHYEHHS acOLIaTUBHUM pSJIOM 1TJIMO0KOI0 MeTapOpUUHICTIO.
Busenemo dhopmyny: Oyab-sika AeTaib peali3yeThCsl 4epe3 MoAPOOHITIO, TTOAPOOHIIS — Yepe3 CIIOBO,
ajyie He KOXKHE CIIOBO (PYHKITIOHYE SIK TTOAPOOHIL, a MOaApOoOuUIs — K aetaib. [Ipukmamom moaioHoT
TpaHcopMalii Moxe CIyryBaTH OJUHUYHA XYH0XKHS neTanb y HoBendl ['1 ne Momnaccana «I1’epoy.
PeanizyeTbcst BOHa uepe3 MOapOOHUIT0, BUPAKEHY CIIOBOM MEAPUHA, SIKE BUKOPHCTOBYE aBTOP JUIS
XapakTepUCTHKU TaHi JlepeBp: «... o0Ha i3 mux ocib, sKi 2080psAMb 3 NOMUIKAMU, HA JTHOOSAX
NPULIMAOmMs GeUYHULL 8UTA0 [ NI0 CMIWUHON, PO3KPAWEHOK 308HIUHICMIO NPUXO8YIOMb 2pyoy
OyuLy camosoo8oneHOi meaputu, nooioHO 00 Mo2o, K Ni0 PYKABUUKAMU i3 WOBK) NPUXOBYIONb
moscmi uepsoni pyku» [24, c. 57]. Cama mo co0i Taka XapaKTepUCTUKA (HAroJOUIYEMO, IO HEIO
aBTOP PO3MOYHMHAE CBOIO HOBEY) — Y)KE€ CBOEPIIHHI KITIOU IO PO3YMIHHS MOJANBIIHNX MO, Tomy
3aKOHOMIPHUMH BUJAIOTHCS 1 «TBApUHHE)» MOBOJDKEHHS 3 IOMALIHIM MECHUKOM, SKHH y KOXKHOTO
ACOIIFOETHCS 3 HAUBIPHIIIMM APYTOM, 1 KTBAPUHHA» HEHACUTHICTD, 3 AKOI0 NaH1 JlegeBp Hakonmuuye
CBO€E 0ararcTso.

3aNuIaeTbCs BIAKPUTHUM THUTAHHS B3a€EMO3B’S3KY XYyI0KHBOT AeTani i cumBoiy. Ompa3y
3a3HaYUMO, 1110 MDK [IUMU TOHATTSIMH ICHY€ JTIaJIEKTHYHA €THICTb, 110 BHUABJISAE ce0€ B MOXKIIUBOCTI
Mepexoly 1HAWBIAyallbHO-aBTOPCHKOTO 00pa3y-CUMBOJY B XyJOKHIO JIeTalb 1HAaBMaKd —
XYIOKHBO1 JeTaji B CHMBOJ 3arajlbHOro xapakrepy. HaliBupasHimie meil mepexii mpocTexyeMo
B IIPO30BUX PEANICTUYHHX TBOpaX, A€ XYJOXKHA JeTalb MEepPepoCcTaE B CUMBOJ, 11le MOXE HaBiTh
HE 3aJIe)KaTu BiJ BOJI YU TBOPYOTO 3aAymMy aBTopa. A. TKaueHKO CTBEPIKYE, 110 aBTOPH MI3HIIMINX
MOJEpPHUX TEKCTIB, YAAIOUUCh JIO peANiCTUYHUX JieTalei, Maibke He o0xonaTecs 0e3
iX cMMBOJII3aIlil, KPIM TOTO BOHHM TOCIYrOBYIOTHCS TaKMMH Ha4yeOTO IppealbHUMU TMOHSTTIMH,
K «BI3is1», «COH», «MapeBo» Tomio [35, c. 202].

Tpanchopmanis XymaoxkHbOI JAeTani B CUMBOJ (3aKOHOMIPHOTO TMIpollecy Ui HOBEINH),
Ha Hallly AYMKY, HEMOXJMBa 0e3 ydacTi XyI0>KHbOIO 00pa3y Ta CJOBa, IO 3HAXOJUTbCA Ha
nepudepii nuX IBOX Kareropiil. Po3risgaemMo XynokHiii o0pa3 K pe3yabTaT OCMHCIEHHS caMoi
XYIOKHBO1 JIeTalli, BIATBOPEHHsI 3arajbHOr0, BaXJIHMBOTO B iHIUBiIyanpHOMY. Jlo TOro
BHU3HAYEHHS CUMBOJY B JIITEpaTypO3HaBUiil Haylli BiAOYBAETHCS ILISAXOM 3ICTABICHHS 3 MOHATTIM
obOpazy. Ilpu 1mbOMYy CHMBOJ HEMOXJIMBO pO3IMU(PYBATH MNPOCTUM 3YCHIIISIM pPO3YMY, BiH
HEBIAUIBHUN BiJl CTPYKTYpH 00pa3y, He iCHye sIK OKpema palioHaibHa (opmyina, sSIKy MOKHA
«BKJIACTH» B 00pa3, a MOTIM MOBEPHYTH Ha3ajl.

I'oBopsiuM Tpo JEUTMOTUB SIK JOTUYHY JI0 B)K€ BKA3aHUX JIITepaTypO3HABUMX TEPMIHIB
KaTeropiro, BiJ3HAYUMO HOro MOJIMBICTh peali3yBaTUCS 3aBISKH TOBTOPEHHIO HACKPI3HOT
XY/[0XKHbOI JeTalli, 10 Hece IHTOHAllllfHe HaBaHTaXeHHA. BHU3HAUMTH MexXi mepexojly CHUMBOIY
B JISUTMOTHUB, a TAKOX BKa3aTH KPUTEPIH iX po3MEKXyBaHHS HAATO CKJIAIHO. MOXIIMBICTh IEPEXOaY
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pealli3yeThCsl 32 YMOBHM HACHUYCHHS XYIOKHBOI JIeTall KOHTEKCTHUMH acOIliallisiMU, 10 3HAYHOIO
MIPOIO IHTEPIPETYIOTh PO3YMIHHS YChOTO TEKCTY.

OTOX O4YEBHIHO, IO IPO CHMBOJI MOXHA TOBOPUTH TOJ, KOJM HOBENA CHPUSAE XyIOXKHIH
CKOHIIEHTPOBAHOCTI JeTani, OiuIblle BHOKpEeMIIOe Ii Yy TeKcTi, aOcTparye, a moTiM BHBOJHTH
KITFOYOBUM 00pa3oM 4M JICUTMOTHBOM. Sk mpukiaa, mpoaHamizyemo Hoeeny ['i me Momaccana
«IBopouka». Ha mepmuii morisj, 3arojlOBOK BHIAETHCS HEPEATi30BaHUM SK CHUMBOJ. AJe
e numre imo3ist. IIpocrexumo #oro mepexin. Jsapko OQuopH 3HAXOAWTH Ha 3€MIIl MAJIICHBKY
wieopouky. Taka 3HaxXigKa 3[1A€THCS HEMPUMITHOIO IMOAPOOHIICIO 1 HE MpHBEpPTAE€ yBard 4HMTAYA.
Henpuwmitrna Bona i s OdmopHa, mo 3axoBaB ii Ta 3a0yB mpo Hei. [li3Hime us cama moapoOuIs
HaOyBa€ ipOHIYHOTO 3HAYCHHS 5K y )KUTTI YOJIOBIKA, TaK 1 B PO3BUTKY CloxeTy HoBenu. OdmopHa
3BHHYBAuyIOTh Yy Kpaaikii ramannsg. KoHueHTpyrounm B co0i ipOHIYHICTH 1 MeTapOpHUHICTD,
IBOPOYKA-TIOApOOUIT HaOyBae O3HAaK IIBOPOYKHU-JETal, M0, aOCTparyrouyuch, MEPEpOCTaE
B XyJOXHIA 00pa3. CHOpuiHATTS 4YUTaue€M MLIBOPOYKH SK 4YOToCh JApi0’A3KOBOTO U HECYTTEBOTO
TpaHchopMyeThes i HaOyBa€ O3HAK TJIOOATBHOCTI, a/pKe y (iHaIl PYWHYE KUTTS TOJIOBHOTO T€POsl.
BukopucraBmu 110 getanb AK Ha3By HoBenHw, [1 jge MomaccaH aBTOMaTWYHO HaJaB id
CHUMBOJIIYHOTO 3BYy4aHHS: IIIBOPOUYKA — CYMJIIHHSI KOKHOTO.

OuyeBuHO, IO XYAOXKHS JeTalbh SK CIOCI0 TBOPYOTO MHCICHHS MHUTLS MOTpelye
cnenudiuHoro migxomy g0 ii aHamizy. J[i€BOIO BBaXKaEMO CXEMY «CJIOBO — TIOJAPOOHUIIS
(1 OTOTOXKHIOEMO 3 TMOHATTSAM IITPUX») —> XYAOXKHS JeTanb (moapoduirs, ska HaOyBae
MeTaOpUYHOTO 3BYYaHHS, CIIY)KUTh 3aCO00M TMOSCHEHHS 0araThb0X BUMHKIB T€POiB 1 pO3TOpPTaHHS
CIOKETY HOBEJIHM) — XYyIOXKHIM 0o0pa3 (meranb BIIMBAE Ha 1IEWHO-CMHCIOBHN TUIACT TBOPY,
HaOyBae abCTparoBaHOCT1 ¥ BUPA3HOTO IHTOHALIITHOTO 3By4aHHS) — CHUMBOJI (ITPO HHOTO TOBOPUMO
TOJIi, KOJIM XYIOKHS JIETAlTb CTAE EMIIIEHTPOM, KOMIO3HUIIIHHUM CTPYIKHEM, Ha SIKUH HAaHU3YIOTHCS
1 IKOMY TIANOPSAKOBYIOTHCS BC1 HACTYIHI TOJIi) — JEWTMOTHUB (BHU3HA4Ya€E OCHOBHY IACHHY
KOHLeMio)». HaBenena cxema, Ha Hamly TyMKy, HE MOXE CIYT'yBaTU €IMHO TOYHHUM 3Pa3KOM
Tpanchopmarllii XyJ0KHBOI JeTail, aJyke MOXKE 3aBEPIIUTHCh Ha Oyab-SKOMY €Tali, MpoTe BOHA
JI03BOJISIE BUBHAYMTH i1 MiCII€ 3-TIOMDK 3a3HAUYCHUX JIITEPAaTypPO3HABUUX KATETOPIil.

Bapro Bim3HauuTH i 0coOMMBHIA (YHKITIOHAIBHUI TOTEHINA XYI0KHBOI JIeTail B Mpoleci
TBOPEHHS MOPTPETIB TepoiB HOBEJ. 3ayBaKMMO, IO MOPTPET Y MPO31 3HAYHO BIAPIZHAETHCA BIf
nopTpera Baipuini um apami. [Ipozaik Mae Oinblle MOMIMBOCTEH 30CEPEAUTH CBOIO YBary
Ha 30BHIIIHOCTI TepOsi 1CTBOPUTH IPYHTOBHHUU 1TOBHHH MOPTPET MIIHOBUX OCIO, BKa3ylO4H
Ha 3B’A30K 13 TICUXOJIOTI€I0 Ta JyXOBHUM CBITOM. ABTOpPHU «MaiuX (OpM» HIKOJIM HE HaMararoThCs
MOJIaTH BUYEPITHI BIJOMOCTI PO CBOTO T'epos, HOTO 30BHINIHI Ta BHYTpimIHI skocTi. HeBemmkmii
XYIOXHIA TPOCTIp HE Ja€ Takoi MOKIJIMBOCTI. I CrOKeT, 1XapaKTepUCTUKH TepoiB BHMAararTh
CHIBTBOPYOCTI 3 OOKy 4YWTaya, 3aHYPEHHS B IIMOMHM MIATEKCTY, BMIHHS IHTYiTMBHO-TBOPYO
JIOMaJIbOBYBATH Y CBOiM ysAB1 Ty YM IHIIY MOCTaTh. 3a TOTIOMOT0OI0 KOHTEKCTY YMTa4 OOTPYHTOBYE
BllacHe OaueHHs JIIOJIMHU, HAMAraeTbcsl 3pO3yMITH MOTHBAIiIO ii BYMHKIB 1mMoBediHKU. [lomryk
HAaWTUIOBIIIOTO BUMArae KOHIEHTpAIlil yBarv, yMiHHS y3aralibHIOBAaTH W POOUTH BUCHOBKH.

[Ipouec moprperoTBOpeHHsI MOTPeOye OCOONMMBOIO 3B’SI3KY 30BHIIIHBOIO Ta BHYTPIIIHBOTO
pIBHIB. SIKIIIO HOBENICT yC€ X TaKM HABAXXUBCS MOJATH PO3TOPHYTY MOPTPETHY XapPaKTEPUCTUKY
CBOTO TMEpPCOHaXKa, TO, OYEBHJHO, PO3PAXOBYE Ha MEBHUU MCHUXOJOTTYHHMMA edeKT 4u mepemaydy
3aKo0/10BaHoOi 1H(popMallii, BaXXIMBOI 11 PO3YMIHHA T'OJIOBHOI 11el. AHANI3yI04d TBOPUYICTh Mapka
Yepemmuau #[1 me Momnaccana, BKa3yeMO Ha pEATiCTUYHHUNA THI TOJAHHA MOPTPETHOL
XapaKTePUCTUKU TepoiB, IS SKOTO XapaKTepHa BIAMOBAa Bil JETaIbHOTO OIUCY PHUC IXHBOT
30BHIITHOCTI, HATOMICTh 3 SIBISIETbCA BUpa3Ha naeTanb. OcoOMUBICTH 1€l JeTani MOB’s3aHa
31 3HAYHUM PO3LIUPEHHAM chepu BioOpakeHHs BHYTPILIHBOTO CBITY NepcoHaxKiB. BoHa akTuBi3ye
B co0l Ti pUCH, SIKI JJIsl aBTOpa € HAHOUIbII MpaBAMBUMHU Ta YITKUMHU BHpa3HUKAMH MEBHOI inei.
lonpaBna, 0JHOYACHO MYCHMO 3ayBaXKUTH IHIMBIIYyaJbHICTh KOXKHOTO MUCHMEHHHUKA B MpoIIeci
TBOPEHHS MOPTPETHOI IeTall.
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XyooXKHIMH JOMIHAaHTaMH TOPTPETOTBOPEHHsS B HOBemicTHII Mapka YepeMmIIMHU CTalOTh
KOHKPETHI YaCTHHU Tijla, HANNPOIYKTHBHIIIMMHU 3-TIOMDK SIKUX BHCTYNAIOTh OYi Ta 6010CCA.
OcHOBHE IXHE CMHCIOBE HABaHTa)KEHHS — BHUKJIMKATH B YMTaya CHIBIEPEKHUBAHHS, EMIIATIIO.
YKpaiHChKHIA HOBENICT BUKOPHCTOBYE BKa3aHi ITaJl U MOPTPETHOT XapaKTEPUCTUKH TePOIB, IKUM
BiIBEPTO CHiBUyBa€. 3OBHIMIHI YWHHUK 3BEPHEHWH HE CTUIBKH JI0 JIOTIKH PO3YMY, CKUIBKH
70 eMo1Iiid, mouyrTiB. llpukiazom Moke ciIyryBaTH HoOBenla <«3IO0Jis 3JOBHIINY, Y K aBTOp
MOCITYTOBYETHCSL € JIOJATKOBOIO TIOPTPETHOIO JIETAJUIIO JAuye s ONHCYy 30BHINIHOCTI
oesnputyinbHOTO OpH [puiiMaka: «bride IUUKO NOJNCOBKNO, 5K GICK; HA HbOMY GUPI3ANUCS NO 000X
bokax Kicmouku, a 04i nomanu 6 20108y i nozaxucanu. Jluwe Kyuma Heyecano2o 6onocca OyuHiule
BUPOCIA | HAKPUILA YO0 U YLy NOMUIUYlo, a cama He nakpuma..» [41, ¢. 53]. 3acBiguyrouu rojoHe
ICHYBaHHS XJIOITYMKA, EKCIPECHBHO HACHYEHI NOApOOHIi HaOyBalOTh O3HAK XYIOXKHIX HeTalei, sKi
HaJajal CIYryloTh MOSCHEHHSIM J0 i 1BYMHKIB JUTHHM. 3ayBaxxumo, 110 nepemyciM oui FOpxa
CIIYTYIOTh HE JIUIIE BUPA3HUKOM HOTO MOTAHOTO (DI3UYHOTO CTaHy 1 BTUICHHSM TJTMOOKHX KUTTEBUX
BUITPOOYBaHb, a i CTAIOTh 3aCO00M XYJ0KHBOTO y3aralbHEHHS JpaMu HOTO JKUTTS 1 CUPITCTBA.

Oui Ta auye K XyAOXKHI J€Tajl, 10 KOHJEHCYIOTh Yy coOl MepemadyTTs CMepTi, MPUCYTHI
B HoBeni Mapka Yepemimmnn «JIik». IX JOMOBHIOIOTH eMONIHO HACHYEH] €MITETH, IO LTIOCTPYIOTH
BTpaTy JKUTTEBOI CHIIU Tepost: «Medwcu Opabunamu nioHeciocs i3  'sa3Ku OpyOHOi Mepsu cyxe, 60CKoee
Jauye cusasoeo 3pooieno2o 2yyynd, wo 00Ci 1excas 2o0piiuyb, NPUKPUMULL 8EPIMKOI0 adc NO WUIO,
i MymHUMU, 2TUOOKUMU OYUMA Oususcs Haeneped cebe...» [42,c.39]. TlonibHy iHTEpmperallito
(bikcyeMO B HOBEJIl YKpaiHChKOTro MuchbMeHHUKa «KapOu», e oui sk JeTaidb NopTpeTa MpecTaBIeHO
B TICHOMY B3a€MO3B’S3KYy 3 IHIIMMH JCTAISIMH IICHXOEMOIIHOI XapaKTepUCTHKU Tepos. BoHu
(GOpMYIOTh TIEBHY CHCTEMY, 37aTHY MOSICHUTH TICHUXIYHMH CTaH IIOJWHHU, IO 3BaXWUJIAacs Ha
camMory0cCTBO: «Hozo 2on08a posnimanacs, yci cmapi KiCMouku mpiyany 1 po3CKaKy8anucs,
SIK CNOPOXHABINLL MPICKU, YCI HCUNU PBATIUCH, YCS CMApPa CYKPOBUYSL ) 3eMII0 BUMIKANA... 04l XOMinu
3MICHO HA Xamy ROOUSUMUCS, Ma He Mo2lu, mbma o4i 3acmynuna» [41, c. 6].

BaxnuBuMm eneMeHTOM, IO JOMOBHIOE CHCTEMY IOPTPETOTBOPYMX XYIOKHIX JAeTane
y TBopuocTi Mapka YepemimuHM, TOB’SI3aHUX 3 OOIMYUSM TIEPCOHAXa, € O3HA4YeHHs cuni. OnHe
11 CJIOBO 3aMIHIOE PO3JIOTHI OMHUC TOJIOAHOTO XUBOTIHHS [lerpuka 3 HOBenmn «KapOuy»: «llempux
Xo06ascs 0i006i nio npudinox i wenomie CUHIMU 2yoamu, wo He 60imbcs 0bs0i, 60 nioe 3 0i0oM»
[41, c. 24]. 3arajgom moOpTpeTHI XymOKHI JeTali B HOBENIAX YKPAiHCHKOTO MHCbMEHHHKA JOCHTH
4acTo YBUpPa3HEHI1 IMITPECIOHICTUIHUMU 03HAaYEHHSMHU-KOJIbOPOHA3BAMH, nepeaycim
30pIEHTOBAaHMMH Ha HAPOJHOMICEHHUH MOCBiA. HaWmpoAayKTHBHINIMM Yy IIbOMY IUTaH1 € OUTHIA
1 CUBHI KOJIbOPH, IO CUMBOJTI3YIOTh YUCTOTY, CBITJIO, TO0OpO: «A4 [lempux maxuii OineHbKuil, maxutil
suyecanutl, eel eonyoeyvy [41, c. 25], «enaounu, sx 6ine Kypsamkoy», «3axmapere 0id0ose uye ACHIN0
nio cusum, 2eil suuinesutl ysim, sonoccam» [41, c. 26]. I'muboKuii MoKa3 HAWTOHIIMX TYIIEBHUX
nopyxiB Ha (OHI 3MIHHOCTI KOJBOPIB MPHUCYTHIA y HOBeN «bo Sk aUM migoWMaeTbesy: «leanyux
OUBUBCS HA 4epBoHe HeOO 1 nanag Koio 0€li, 2ell moil panok kono conysy [41, c. 181]. YUepBony
0apBy 3roJI0OM 3MIHIO€ OUTHI KOJIip, 1110 Ha0yBa€e CUMBOJIIYHOTO 3HAYSHHS IACIUBOT T0Ji.

JI0IaTKOBOIO TOPTPETHOIO JOMIHAHTOIO B XYJOKHBOMY IOJOTHI TEKCTIB YKPaiHCHKOTO
HOBEJICTAa BUCTYIMAIOTh Z2pyou. Haluacrtime 1 XyHOXKHS [A€Talb BHKOPUCTOBYETHCS aBTOPOM
HE 130JIbOBaHO, a B CHCTE€MI IHIIMX [I€BUX JeTalled, M0 CIYT'YIOTh BHUPA3HUKOM TOJIOJHOTO
icHyBaHHS nepcoHaxiB: «H020 xyde, nomopuene nue, Kyuma Hepo3UecaHo2o 600¢cs, Cyxopebpi
2pyou, wo ix He 0bOiliMae cobow memMHa, 1AMana cOpouKa, UMepmi 4epeonasi X0NouHi i Xy0oKoci,
ooci noecu» [41, c. 42] (moprper Kypuna CiBuyka 3 HoBenu «CBatuit Muxomnail y raprti») abo
«li kyonami uopni Kocuui 3axpunu it Mon00y meap, a i 2pyou, sK 06i epywiyi, 36Ucanu i3 CUMIX
pebep nao badikosumu conoeamuy» [41, c. 135] (moptper miBunHM 13 HOBenn «Ceno BUTHOAER).
L{i mopTpeTHi XapaKTepUCTHUKU 3MAIbOBYIOTh CKIIaHI YMOBH JKUTTS MEPCOHAXIB, IXHIM XapakTep
1 p13UYHMI cTaH. 3BepHEMO yBary, 10 aBTOP Ul XapaKTEPUCTUKH BOJIOCCS MEBHOTO MEpPCOHaXa
4acTO BUKOPHCTOBYE XapaKTepHE AOMOBHEHHS — «KYUMA HeYyecamo2o G0J0CCA» YA CUHOHIMIUHE
«Kyonami xocuyi», MO BKa3ylOTh Ha 0aliIyXiCTh MEPCOHAXKA J0 BIACHOTO 30BHIITHBOTO BUTJISIIY,
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CIPUYUHEHY HEMOCUJIBHICTIO TOJIOMHOTO icHyBaHHA. Lle moprper mroamHu 3 Hapoay 3 i OoyieM
1 CTpaKIaHHSAMHU.

Jlo TekcToBOi Kareropii moprpera MOXKHa JOJaTH i 00A2, 1O TOJAEKYIU JOMOBHIOE
300paXeHHsI MEPCOHAXKIB, a IHKOJIM BUKOHYE I caMOCTiiiHy pousib. Ilcuxosoriyno riuboko o0ose
SK CJIEMEHT TOPTPETHOT XapaKTEPUCTHKU Tepos i€ B HoBelni Mapka Yepemmman «CBITHIA
Hukonait yraprti». «..Jlamana copouxa, eumepmi uepeonasi Xoiowii i Xyookocmi, 00Ci Ho2u
2060punu cami 3a Hbo2o, wo 6iH €. Bin ne nompebysas npedocmaenamucs. Ha tioeo cman
BMONCUNUCS BIKU HYHCOU | BUN AUYBANU HA HbOMY 2epyoumu Oykeamu: mydxcux» [42,c.24] —
ne moprper soguHM 3 Hapony Kypuna CiBuyka. Mapko UYepemmnHa KOHIEHTPYETHCS
Ha 30BHIIIHIX MapKepax, BBaKAIOYM iX JOMIHAaHTHUMHM YHHHUKAMH, 3JaTHUMH 00’ €KTUBHO
3MaJIoOBaTH JIOJUHY. [lopTper momomarae po3KpUTH yYMOBH JKHUTTSI NEPCOHAXa, MOSCHUTH HOTO
MOANTBII BYMHKU. BakKKO BUWICHYBATH HABAKJIMBINIY JETaNTb TAKOT XapaKTEpPUCTHKHU. Bkazyemo,
[0 BOHA 3peai30BaHa SIK CBOEPITHUN CHHTE3 PSNy MOJAPOOHUIb: COPOUYKA, X010uii, 2071i HO2U,
HapaTUBHHUM KOHTEKCT SKHUX TIOB’SI3aHHH 13 BAKKHM JKUTTSIM CEIITHUHA.

VY KOHTEKCTI TBOPEHHS aBTOPCHKOTO HOBENICTMYHOTO TIOPTPETa aHATI3YEMO TAKOXK XYHAOXKHIO
netanb pyku. Y tBopuocti 't ne Momaccana BOHa HaW4YacTillieé BUCTYIAE 3ac000M BUPAKEHHS
BHYTPIIIHBOT CHJIM epcoHaxa. CkaxxiMo, y HoBedl «/lsieuko MUTbTOH» MU A13HAEMOCS, 1110 TOJIOBHUM
repoil Mae JOBT1 PYKH, MOMIOH] 10 KICMIHIB: «by8 6in manutl, XyOopisieuil, mpoxu Kpusut, 3 0082umu,
noOIOHUMU 00 Kpad 'auux KiewHie, pykamuy [24, c. 340]. Taka He3HAUHA TTOIPOOHIIS, SIKa, HA TIEPIINAN
TIOTJISIT, JIMIE JOTIOBHIOE XAapaKTEPUCTHKY 30BHINTHOCTI MibTOHA, Mi3HIIIE 00pOCTaE JI0IaTKOBUM
CMHCIIOBUM HaBaHTKEHHSM, HAOYBatOUM O3HAK XyJI0XKHBOI AeTaii. [IopiBHSIHHS pyK TOIIOBHOTO TepOs
13 KJICIIHSIMHA HE MOKHA TPAKTYBATH SIK O3HAKY 3arapOHMLBKUX il Tepos. OueBUIHO, 1€ 30BHIIIHS
yYMOBa 300paKeHHS IUTICHOTO TIOPTPETA YOJIOBIKA, CTBOPEHOTO CaMHUM JKHUTTSIM. AHATI3YIOUH KITIOYOBY
npo0OsieMy HOBENH (3a il KaHOHaMU Taka mpobieMa Mae OyTH €JMHOI0, HABKOJIO SIKOT BCe 00epTa€eThCs),
POOHMO BHCHOBOK, III0 TaKa XyJOXKHs AeTaji3allis He aleiioe 10 YMOB KUTTS, IIBU/IIEC BOHA BUKOHYE
IVIMOMHHE TICUXOJIOTiYHE HaBaHTaXeHHs: [1 me Momaccan 3Myllye 3aayMaTUCh HaJ CHJIOKO
BHYTPIIIHROTO TIEpEeKOHAaHHs MinbTOHa, 1m0, Oyayud (I3UYHO CIIA0KOI0 JIIOJMHOIO, 3aBJIA€
CMEpTENBFHOTO yaapy Tpycakam. Takuii BHCHOBOK HOBEJICT BHHOCHTH Ha IIOBEPXHIO, 00 ¥ cami
MEPCOHAK1 HOBEJU 33 {yMYyIOThCSI HaJl IIUM 1 HEOJJTHOPA30BO HOTO 03BYUYIOTb.

Pyku sk TICMXOJIOTIYHA JeTallb HaOyBalOTh BHUPA3HOTO 3BYYaHHS 1 B HOBemicTHIl Mapka
UYepemmunau. HaifuacTime — ne 3Hapsanas mpani ryuaymtiB. [Ipore ocoOnauBoro exkcrnpecuBHOTO
HAaBaHTaXXCHHS BOHM HaOyBalOTh y MOMEHT 3MAaJllOBaHHI TOpsl TepoiB. «...3amukana Kyraxkamu
pomy, «...pyKu cobi 3anomniosas i kasas, wo écs I yyynis na cmapyié nepexooumovy [41, c. 8] — tak
3MaJbOBYE aBTOpP rOpe MaTepi, IO BTpayae CHHIB, 0aThka Ta cectep y HoBeni «Kapou». Takoro
poay XyHOKHI JieTani poOisiTh 0Opa3u TopsH, MONPH iXHI IHTPOBEPTHI OCOOIUBOCTI ¥ BHYTPIIIHIO
camMo3ariaubeHICTh, eKCIIPECUBHUMU 1 €MOLIIHHO HACHYEHUMH.

[ToTpiOHMIT eMOIIHUI J1aa y pO3KPUTTI MCUXOJOTii BUMHKIB TepoiB 3abe3meuye cuctema
MOPTPETHUX XYJOKHIX JeTalied, 10 XapakTepu3yloTh MepcoHaxiB HoBenu Mapka UepeMinHH
«Ilomennuk»: «Haoxoosmv cmapi 6adiku, wo nooarexu Nona 3 ceid OYUMA BGUPSONCATU.
Hacamnepeo nanuysamu, a 6iomax cyXoHbKUMU HO2AMU cmynaiomo, 2etiou zemni He gipunu. Cnip
Kawiiem 8ueoHsms, pebdep y cobi He uyiomv. Omik 00epeMOouKu X80pOCMY pemMeHAMU
nonionepisysauni. CKpuenenHumu meapamu ‘0 3eMii XUIOMbCA, Y NPUKPUX MICYAX BOPUHHSL
oepoicymucs, 0iny eupio 8impogi gidotimaioms. Tini ix nepebieatomo. Taki 0osei, 2eil 0you, maxi
nabami. Ha mpagi nsearomo, Ha naumu cioaroms, iicma n’ioms y Homoyi 600y, 60 4yoms, Wo 3 Cul
cnaoaroms, wo Hedaneki im eonux» [41, c. 102]. Tlompu ctucay iHpOpMalil0 MPO 30BHIMIHICTh
repoini 3 HoBenu «lIucaHku», Ai€eBUMU BTl ONHUCI 3aJMIIAIOTHCS 30pPOBI MOPTPETHI JAeTal,
10 BXOJAThH JI0 MOPIBHSJIBHUX KOHCTPYKIIH: «...a mam, Ha Mypi mpemMmsams MAaleHbKi oueHamad,
SK 084 MemenuKu CUHbOKpUTL. A TUYKO, SK Oina nIamuHKa, Ha Mypi 6i0 6impy Xumacmucs, a OpioHi
RAnbUUKU KOowleIux mpumaroms i yepgonitomoy [41, c. 167]. YV upomy # momnsrae ocoOnMBiCTh
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Xy/[0KHBOI JeTani y TBopdocTi Mapka YepeMIIMHH: Hame OKO MHTTEBO (DIKCye TOJIOBHE
B M0OAYEHOMY, 1 TaK CAMO MHTTEBO BUHHUKAE EMOIlIITHE CTABICHHS JI0 TOTO, 110 MU IMOOAYNITH.

I"onoc repost, loro MOBHUH pernepTyap, XapaKTepHHUI KECT TaKOK MOKHA IHTEpIPETYBAaTH
K XyJIO0KH1 JAeTalli, 10 CTBOPIOIOTH IIUTICHUI MOPTPET repoiB HoBedicTHKM Mapka UepemInHu
it Il ne Monaccana. Hanpuknan, y noBeni «Manemyasens @idi» (paHIy3bKUH MHCEMEHHUK
00irpye MoBHHH J1e(heKT Teposi, 110 JIIr B OCHOBY Npi3BUChKa odimepa. TioymaueHHs Mpi3BUCHKA,
IO JOTOBHIOE JIETAN30BAaHUH TOPTPET Teposi, CIYrye CBOEPIAHUM TOSCHEHHSIM BYMHKIB
TOPJOBUTOTO Ta IPyOOro CIIy)kOO0BIISI OO0 CBOIX CONAATIB 1 KIHOK: «[{e npizeucvko tiomy oanu
3a 1020 MAHIPHI 36UYKU, 3 MOHKUU CMAH, Wo OY8 MO8 3auHYPO8anUll, 3a 1020 O1i0e 00nUYYs
3 1e0ge-n1ed08e NOPOCIUMU BYCUHAMU, A MAKONC 3a NPUOPAHY HUM 36UUKY BHCUBAMU, W00
BUABUMU CBOE HAUDIIbULE NPe3upCcmEo 00 adel ma peuell, ppanyysvki crosa “fi”, “‘fidone”,
wo 6IiH IX BUMOGIA6 3 HeGeauuKuM npuceucmom» [24,c.66]. ABTOp CTBOPIOE KapTHUHY
BIIMOBIAHOT AIMCHOCTI: HaWKpaIui 3aXuCT — I Hamaj. AJie el «Hamamg MepexoIuTh Mexi
i1 HaOyBa€ O3HaK JIMIIEMIPCTBA.

[llo crocyerbcs TBOpiB Mapka UYepemmuHu, TO 2010C¢, WOTO memoOp, IHTOHAIIHE
3a0apBlieHHs 3peaii30BaHl B HUX SK MPOSBH AYIMIEBHOTO Ta (i3uyHOTO cTaHiB. OcoOIMBOTrO
€KCIIPECMBHOTO HABAHTAKEHHS 111 JieTanl Ha0yBatoTh y HoBeml «Pa3 matu poawmnay: «fOcun éxonug
HANPAcHo Ha Kabam, NOMpPAC HUM i 3apeesie HeaocbKum 2oaocomy» [42, c. 16]; «..Jlyxun auwe
nigzonocom npumaxyeae mosapuuiesi» [42, c. 18]; «3 Ocunosux epyodetl eutiuios maicKuil 20,10¢
3iMXanHA, Max, K 30 CNOPOXHINO20 0epeda GUXONIIOEMbC HABEPX KPUXKA 0eped sIHd MYKd...»
[42, c. 19]; «He xupis 6u cmapuii, ane zoprae» [42, ¢. 19]. HackpisHUMHU BOHH € 1 B IHIIIUX HOBEIAX
YKpPaiHCBKOTO THUCHBMEHHUKAY: «...8100368A6Cs 3 HU3EHLKOI, Matiice Oe3 GIKOHHOI xamu Xpunauil
npuoywenuit zonoc» [42, c. 23] («Cesatuit Mukosiaii y rapTi»); «3anuuiaé He c60iM 20710COM»
[42, c. 35], «Hacmsa ece knsna, 3oikysana» [42,c.36]; «..fOpa nuwe wac oo uacy totkae
3axXpunaum, ONIaKauum 2onocomy [42, c. 38] («3moist 3T0BUIIN») TOIIIO.

Brnacna HoMmiHaris Hocis iH@opMallii, Ha Hamy TyMKYy, TaKOXX MOXKe OYyTH IMMOTpaKTOBaHA
SIK XYJI0KHSI JIeTallb, 110 TBOPUTH MOPTPET MEepPCOHa)ka, HalyacTille BKa3yloud Ha HOro BHYTPIIIHI
sskocTi. [TomiOH1 03HaKW npucyTHI B HOBelll Mapka UepemimuHM «37101is1 370BIWIIN». ABTOP HAAUTHB
TOJIOBHOTO Teposi MPOMOBUCTUM Tmpi3BuileM Ilpuiimax, 3a SKUM TPHUXOBaHE WOTO CHPITCHKE
ICHYBaHHS, aJPK€ B HBOTO «3abpanu sxuou ycio gioymepwuny» [41, c. 53]. Takox y mpomy TBOpi
aBTOp Haaulsie Oaraya mpizBuieM Kpeuyn, ToJIOC SKOIO XapakTepu3ye uepe3 CTUIIICTUYHO
3a0apBiIeHy CIIONYKY «epumuys na mimky» [42, c. 53].

Sk GaunMo, MOPTpeTHa XYyIOXKHS JeTalb SIK 3aci0 XapaKTepUCTHUKU TepoiB BUKOPHCTAHA
MMCbMEHHUKaMU TO-pi3HOMY. ['1 e Momaccan HaiyacTilie 3HaXOOUTh i1 3aCTOCYBAaHHS JJIs
3MaJIFOBaHHS MOPAJIBHO 3y00XKUIHUX JIFO/ICH, IPEICTAaBHUKIB PI3HUX COIaIbHUX BepcTB. Ilepconaxi
«IHIIIOT KaTeropii» 300paxeHi He TaK SICKPaBO, iXHIN MOPTPET MEePEBAXKHO B3araji BiACyTHIA. Takum
MIPUKIIAIOM Y TBOPYOCTI (ppaHIly3bKOTO HOBemicTa € HoBena «Benmeray». VY Hill aBTOp MaiicTepHO
YXUISIETbCS BiJ omucy 30BHIIIHOCTI BAOBH [laomo CaBepiHi, sika MCTUTHCS IpycakaM 3a CMEpTh
cBOro cuHa. Xoya 0 Taka XapakTepUCTHKa 0araTo IO MOIJIA MOSICHUTH, JI0Jana O MCUXOJIOTIUHOT
HanpyxeHocTi. HaromicTh HOBEMICT ipoHI3ye, OJaI0YH PO3JIOTHIl OITUC COOAKH BIOBHU.

TBopua manepa Mapka UepeMIIMHU y TBOPEHHI MOPTpETa Tepos depe3 XyIO0KHIO AeTalb
BIIPI3HAETHCS BiJ (PPaHIy3bKOIO aBTOpa Xoya O Yy TOMY, IIO HOCIIMH HOro XapaKTEPUCTHK
€ 3HEIOJICH] TYIYIU-CeNIHU. TOMY TOpPTpPETHA MAETajlb <«IPAIIO€e» Y IMCUXOJIOTTYHOMY aCHeKTI,
MOSICHIOIOYM BUYMHKH repoiB. Mapko UepemIlrHa TBOPUTH OPTPETHY XYA0XKHIO AETalb 13 MOTISAY
30BHIIIHBOTO YWHHMKA, I10 BIUIMBAaE Ha JroauHy. [linOuparoun Halipi3HOMAHITHIMII XyJIOXKHI
3aco0u, 3ManboBye (PI3MYHHMI CTaH MEpPCOHaXIB, IO HalyacTille CIY)KUTh MOTHBALIHHUM
MOSICHEHHSIM 0 TXHiX BUMHKIB. ['1 ;e MomaccaH BiIXOIUTh Bill TAKOTO COPUHHATTS JiiicHOCTI. Bin
MO)Ke MOODKHO TpPUTaJaTH SIKYCh 30BHIIIHIO XapaKTEPUCTUKY CBOTO IMepcoHa)xa (Ta i TO BOHA
HalyacTilne CIyXHTh JHIIEe eIEeMEHTOM CKJIATHINIOI TCHUXOJOTIYHOI CTPYKTYpH), BiAJal0uu
nepeBary BHYTPIIIHIM SKOCTSM CBOiX repoiB. OJMHMYHI Ta HACKpI3HI MHOPTPETHI Jaeraii
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(GYHKIIOHYIOTh SIK IPUXOBaHA METOHIMIs, 110 MA€ BHYTPILIHIA KOHTEKCT, OCHOBHUHN 3MICT SIKOTO —
BUKPHUTTS Y1 BUCMIIOBaHHS MPUMITHBHOCTI 1 325KE€PIUBOCTI.

Omnepyroun yMOBHUMH MOHSATTSIMH «ITO3UTHBHUIY / «HETAaTUBHUI» repoit (Xo4a Takui Mmoait
y HOBeJIaX Ma€ PO3MHTI MeXi, II0 OCOOJMBO CTOCYETHCS IICHXOJOTIYHOI HOBENHM), 3a3HAYUMO,
IO IPY  TI0JIa4i JIeTalli30BaHOI MOPTPETHOI XapakrepucTuku Mapko UYepeminmmHa CXUISAETHCS
710 TIOJTIOCA 31 3HAKOM «ILTIOCY, TOI sIK ['1 e MomnaccaH uepe3 XyA0xKHi JeTani JeKOIy€e BHYTPILIHIHA
CBIT HOCIIB mosroca «MiHyc». [lopTpeTHa neranb y TBOPYOCTI YKpaiHCHKOTO HOBEIICTa 3MYIIYE
€MOLIITHO CIIBHNEPEXUBATH T'epPO0, SIKM OMUHHUBCA Yy BAXKHX yMoBax. DpaHIly3bKHid Mpo3aik
gyepe3 XyA0XKHIO JAeTallb HAWYaCTilIe KaTerOPHYHO i BIIKPUTO HAJIAIITOBYE YMTAYa HA 3aCYIDKCHHS
CBOIX IIEPCOHAXKIB.

AHaN3yIOUM XYJIOKHIO JeTanb Yy TBopyocTi ['1 me Momaccana i Mapka UYepemimaw,
BIJI3HaYMMO TaKOXX 1I KOMITO3ULINHY (TaKOX 1 CIOKETHY) 0OYMOBJIEHICTb. Takoro poay XyAOXHs
JeTanb Ma€ MPOAYKTHBHHHM XapakTep, IPOTE BHKOPHCTOBYETHCS AaBTOPAMH TO-Pi3HOMY.
VY HOBeJNCTHIIl YKPaiHCHKOTO aBTOpa CIOKETHHUH IIACT MEPEBaKHO (POPMYIOTh OAMHMYHI XYI0XKHI
JeTaJll eKCIPECHUBHOTO CKJIAny, $Ki CTBOPIOIOTH BHUpPA3HI CMHUCIIOBI ao3ii Ta TICHUXOJIOTIYHI
napajurmMy, 3/aTHI IMOIIe MOTPAaKTyBaTH 300pakyBaHy NMUCBMEHHUKOM cuTyalito. Haromictsb
I't ne Momnaccan Hajae iepeBary HacKpi3HIH J1eTai, 1[0 BUKOHYE POJIb KOMIIO3UIIITHOT OCHOBH, sSIKa
BHU3HAYa€ pyX MO 1 CHMBOJIUYHUN KOMIIOHEHT CIOKeTOoTBOpeHHs. Kommo3zuiiiiHo oOyMoBieH1
XYIOKHI JeTajl y TBOPUOCTI YKPaiHCHKOTO Ta ()paHIly3bKOIO aBTOPIB MPOSIBISIOTHCS MO-PIZHOMY:
MOXYTh BHKOHYBATH pPOJIb KOMIIO3HIIHOTO CTPIIKHS, HAaBKOJO SIKOTO BCE OOEpTaEeThes,
3aMIHIOBaTH COOOI0 KOMITO3MINIMHAN KOMIOHEHT 4YM OyTH HUISXOM [0 IHTEpIpeTalii CMUCTY
IIUTICHOTO TBOPY, OCSATHEHHS 3a/JlyMy MUChbMEHHUWKA. [Ipn TakoMy MOJeIIOBaHHI XyIOXKHS JEeTajb
KOHJICHCYE MEeBHUM 00csT 1H(OpMaIlii Ta 31aTHA 3aMIHUTH PO3JIOTUMA CIOKETHHH €JIEMEHT.

[HKOMM XYHOXKHS JA€Talb BUpaXa€ HATIK HA Te, SK OyIyTh PO3ropTaTUCA MOl JaTi.
Hamnpuknan, aktuBizaniro nepeauayTTsi cMepTi pikcyemo B HoBenli Mapka Uepemmmmau «I pymikay:
«laosiscoki cobaxku byounucs i ckomainu, i eunu, a ieyi na cycionix yapurnax oneinuy [20, c. 50].
Take BIy4HE TTO€THAHHS 30pOBUX JI€TAJNEH 13 CIIyXOBUMH HaJa€ OUIBINOI MOBHOTH 300paKyBaIbHII
KapTHHI, MIKPECTIOE BCIO TIMOWHY €MOIIHHOTO HaNpy)KeHHs. Bumms cobaku ta 6neanna eieui
B HAPOJHUX BIPYBAHHSIX — MPOBICHUKH cMepTi. TomMy 3aKOHOMIpHA ISl YUTAI[LKOTO CIIPUHMAaHHS
Taka kKaptuHa: «Ha naeyi nio obpazamu nedxcaro mino..» [41,c.50]. ABTop mnomepenHbO
HaJaIITYBaB CBIJOMICTh YATA4a JO CIIPUAHATTS IIi€1 3BICTKH.

[ToniOHa neranmp-momepeKeHHs, IO MPOPOKYE CMEPTh CBOIM IeposiM, MPUCYTHS B HOBEIi
I't ne Momaccana «Jla mpusreni». [loOiuHa 3ramka MpakTUYHO Mepmeoi puobu («...1e0b-1e0b
sopyuunacs puba» [24, c. 91]) He BUKIIMKA€E y repoiB TPUBOTH ¥ HE TOPYIIYE KAPTUHY 1TUITIYHOT
pubosioBmni. Ilpore moBTOpHA 3rajgka i€l merani 3 MPUXOAOM TPYCChbKOro odimepa IMOSCHIOE
KOMIIO3HIIIITHY 0OYMOBJICHICTb MTOTNIEPEAHBON.

«Bowce nema cena, nuwi yeunmap. Kpaii yeunmaps mpynapus nio UCOKOK NeNexamor
cmepeuunoro cxosana» [41, c.134] — rtakuii eMOLiiHMII MOYaTOK-HACTAaHOBAa HOBEIHM Mapka
UYepemmuau «Ceno Burubae». DIKCyeMO CBO€piiHE MOPYIIEHHS XpoHoJorii. Jleramb-po3B’s3ka
«ceno-yeunmapy BUKOHYE POJb 3aB’s3KH. Taka KOMIIO3UIlIifHA JTaHKa BKa3ye Ha Oa)xxaHHS aBTOpa
OTpUMATH BIIMOBIAHY pEAaKIil0 BiJ YWTaya, HAJAIITYBaTH HOro [0 HANPYTrH, sSKa 3POCTaE
3a BUCXIIHOIO 1 3peai3oBaHa 3a JOTIOMOTOI0 OJIMHUYHHX XYI0XKHIX JAeTajeil:

— 2po6: «lnyxa i Hima ctas 2poou nace» [41, c. 134];

— mpeus. «Mepui 3 2pobie eubicaioms, 6impom Ha 0ax ci0alomb, GUCOKOI cMepeduHu
N1081mb, 3a cenom banyiomoy [41, c. 134];

— xama: «bynu xamu mecani...» [41, c. 134];

— niu: «Omi neyi, wo ceno euepibanu, nexcamsv menep nepesaneni Ha cHicy, K He NOX08AaHI
genemui 3 poszseienumu pomamvuy [41, c. 134];

— cobaka: «Cobaku cena uykaiomo, 01y00M X00amb i 8uioms Ha jicu, Ha eopu» [41, c. 134];
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— Kinb: «Buxooamu 3 nica 06a npuzemKy8ami KOHI, KPYIUCIAIOMb KOAO PO38ATeHOl neyi ma
porkcyms I Hacayxaroms, u 2azoa He kiude» [41, c. 134];

— yopnui Kim: «Bupunae 3-nomixc 3eanuwy 4opHui Kim, i 6n’siusuiu ceoi nyavkami oui
8 KOHI, NIAKCUBO 3AHABKAS, K 00 2a30UHI, WO No No0oK MoJoko necey [41, ¢. 134];

— eopoodeuv: «llionemis 6opodeud i, X06arOUUCL 8 CYXOMY JUCMIO NOBALEH020 0Y0a,
3aysipinbkas, Haueb na mopos ckapocuscs» [41, ¢. 134].

OpuriHanbHUM 3 TOTJIALY TMOOYHOBH CIOXKETY € CBOEpiIHE OOpamiieHHS IUX OJMHHYHHX
JeTanell y KOMIo3uliiiHe Kitble. Y (iHami HOBeNM 0a4yMMO T€ caMme TOPIBHSHHS 13 ysummapem:
«Hema cena, nuw ueunmap, a Kkpai UeUHmMapsa 0OHOOKA MpPYnapus 0eds ouuie Ha MOpPO3i»
[41, c. 134]. CMmuci0Be HaBaHTaKEHHS OYEBH/IHE: 3aMICTh CeJla — po3pyxXa, MyCTKa.

Sk GauMMo, eKCIO3MIIKHHUI XapakTep XyAOKHBOI NeTaii B HoBenax Mapka UepemimmHU
N03BoJIg€ c(hOpMyBaTH B YMTaya B MPOLIECI PELEMNLii TBOPY YSBJIEHHS IPO PO3BUTOK ManWOYTHIX
noAii, Oe3moceperHbO TOB’S3aHUX 13 MOHATTSIM TparigHoro. BigTak Mo)KHa KOHCTaTyBaTH,
110 XYIOKHINA JeTalli y TBOpax Mpo3aika BJIAacTMBa TAaKOXX aHTUIMNAaIiiiHa ¢yakmis. Haromicts
XYHAOXKHS JeTalb Y XyJO0XXHbOMY JHUCKypci TBopiB I'1 ge Momnaccana TpuMae IHTpUTY
710 3aBEpUICHHS] HOBEJIW U MOKE MOBHICTIO JEKOJYBAaTHCS JIMIIE B KIHIIBII. XapakTepHUM MJs
TBOpIB (DpaHIY3bKOTO TNHChMEHHHKA € BUHECEHHS TaKOi JeTalli B 3aroJIOBOK HOBEIH, a caM
3aroJIOBOK Moske Ha0yTH (1 yacTo HaOyBa€) CUMBOJIIYHOTO 3HAYEHHsI. YBEJCHUI y 3aroj0BOK 00pa3
CTa€ KIFOYOBUM JIJISl aBTOPCHKOI 1HTEpIpeTallii omucaHux moaii. Taki 3aro0BKHA MOKHA TIOIUTUTH
Ha JB1 rpynu: 1) siKi penpe3eHTyIOTh YBeCh CIOXKETHHM macT (PpalynpHi); 2) K BUOKPEMIIIOIOTh
y TBOPI BXJIUBHIA 13 MOTJISILY PO3BUTKY CHOYKETHOT JIiHIT MOMEHT (Ky/IbMiHAIIiHI).

I't ne Momaccan 4YacTo BIAMOBISETHCS Bil OJMHUYHUX XYAOXKHIX JeTalield, HATOMICTh
YBOJUTH /10 CTPYKTYpU CIOKETY HACKPI3HI, 10 CTAalOTh CBOEPIIHUM EMIIEHTPOM, HABKOJO SKOTO
KOHLIEHTPYIOThCSL Bcl mofii. BuBonsum Taky paeranb Yy 3arojloBOK HOBENH, aBTOp Mepeaycim
aKIICHTY€e Ha Hii yBary uutava. lle cBoepigHMil CTpMIKEHb, HA KU HAHU3YIOTHCS BC1 HACTYIHI
MOi1 1 IKWM € BTUICHHSIM 17€MHO-3MICTOBOTO TJIaHy HOBeNH. [IpuKIIagoM MOXYTh CIIYI'yBaTH TakKi
NIeTaji-CUMBOJIU, IK HAMUCIO, dapuivye, Rapacoas, mopm, opoex, wiagha 3 oTHONMEHHUX HOBEI
MUCbMEHHUKA. Y HUX XYJI0XKHI JeTalll BAKOHYIOTh (DYHKITIOHATIBHY pOJibh (hadyIbHUX 3ar0JIOBKIB.

[TpocTtexxumo crienudiky hopmMyBaHHS KOMITO3HUIIIHHOT 00YMOBIIEHOCTI XY0KHBOT JeTalll Ha
npukianai HoBenu «llladax». I'i me Momaccan, Ha BimMiHy Big Mapka UepeMuinHu, SKui 1mojaae
roJIOBHY 1H(GOpPMAIlI0 K CBOEPIAHY EKCIO3UIliI0, TpUMae HTpUry Ao (¢iHamy HoBenu. OcHOBHA
NpUYMHAa — KOHJEHcalis yBaru penunieHta. OMNOBiOb BENETbCS BiJ] 3araJIkOBOro «s», SIKUN
BHUKpHUBAE KaxJIUBY KapTuHy. HanpyxeHnst nocsrae cBoei kyiabMmiHallili. BusiBiserscs, mo wagha —
1[e TUMYACOBUU JIM MaJICHBKOIO XJIOMMYMKA, SKUH MEPEeXOBYETHCS B Hil, KOJU MaTH HPUBOIUTH
Yy HOMEp TrOTeII0 YEProBOTO «KIIIEHTA.

VY nosemni «Hamucro» I'1 ne Momnaccan BIaeTbes 10 CBOEPIIHOTO PO3UICHYBAHHS CMUCIIOBOTO
HABaHTAXCHHs OJJHOMMEHHOT Xy/10’KHbO1 fieTani. [locTaBuBIIM HamMucmo 6 UEHTP HOBEIH, HABKOJIO
SAKOTO0 yce 00epTaeThCs, aBTOpP aBTOMATHYHO HAJa€ I XyMOKHIA JeTani CTaTycy CHMBOIY.
Hamucmo 0THOYaCHO MOKHA PO3IJISIIATH K CUMBOJL

1) GaxxaHoro OaraTcTBa M ycIixy Ha Oaiy, SIKOTO YCIi€l0 AYIIEKO IparHe TOJIOBHA TepoiHs
TBOpY Martumnpaa;

2) BTpaTH CTaTyCy B CYyCHUIBCTBI, CIPHYMHEHOT 3IyOOI0 KOIITOBHOIO HAMHUCTA,;

3) Baxkkoi mpaiti Matuibau Ta il 40JI0BiKa 3 METOO MOBEPHYTH OOPr, KpaxX ycix iXHIX LIr03ii
1 IIaHiB.

XyIoXKHs JleTanb cTae (yHIAaMEHTAIbHOK OCHOBOIO JIEWTMOTHMBY HOBenH. HecrnoaiBaHkoro
JUI YATada CTaroTh (iHanbHI cioBa DopecThbe, 3 AKUX YUTAy JAI3HAETHCS, 10 HAMUCTO HACIpPaB]i
Oyno (anpmMBUM, aBiATaK yci crnpoOM MaTuiabad OTpUMAaTH BHM3HAHHS B CYCHUIBCTBI —
HEBUIIPaBIAHUMH.

Mo>KIMBICTh CUMBOJI3AIII] AeTali yepe3 (aOylbHUI 3aroj0BOK MiATBEP/UKYETHCS HOBEJIOIO
Il ne Momnaccana «Ilapaconbkay. JlaTana-nepenarana napaconbka — CUMBOJI CKYIOCTI IaHi
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Opeiine. s XynoxkHS AeTanb pEenpe3eHTye MUTY CUCTEMY B3a€MOTIOB’s3aHUX mojii. Hax manom
Opeiinp HacMmixaroTbest Ha poOoTi. Lle mpumyniye npyXWHY KYIMUTH HOBY HapacoiibKy, MpPOTE
JieleBa mapacoyibka 3HOBY JIAMA€ThCsS M CIPUUMHSE HOBI KenKyBaHHsS. KyIjeHa micis nporo Bke
J0pora napacojbka TeX, SIK BUABIISETHCA, IOBrO HE MPOCIYXWiIa. Aje i TyT 3HaXOIUTh CBii BUSB
cKkymicTh nani Opeilsib, OCKUIBKM HaBiTh Ha HECIPABHIM Mapacosblli BOHA X04e 3apOOUTH TPOIIi.
Take HaHW3YBaHHS OJTHOTHITHHUX CITI30/IB JI03BOJISIE aBTOPOBI 3pOOHUTH XYIOKHIO JIETAIb 00’ €KTOM
YUTAIBKOI YBaru Ta Ha/IaTH i1 CHMBOJIIYHOTO 3MICTY.

Mapko YepemmnHa mMOMIOHOT XYHOXKHBOI KOHIEMNIN JOTPUMYEThCS B HOBedi «CBATHIA
Huxkomnaii y rapti», y sikiit posib (padyapHOTO 3arojoBKa BUKOHYE HACKpI3HA JETalb IKOHA C6AMO20,
IO CIIY)KUTh CATHPUYHUM 3aCOO0OM PO3KPHUTTS CBABOJII Ta JKOPCTOKOCTI aBCTPO-YrOPCHKOI BIIAIM.
3a3HauMMo, IO JI0 3arojIOBKA JIOJAETHCS IPOHIYHA MPHUMITKA «y 2apmi», TOOTO Ha CKIIAZl pedeH,
B3SITHX 3a [I0JIATOK y TPOMAJIChKIi KaHIensapii. BoHa nmokasye BOpOKICTh aBCTPIHCHKUX €K3EKYTOPIB
no 3nuaaps-censiuuaa Kypuia CiBuyka, y sIKOTO 32 HECIUIATy MOJATKIB 3a0MParOTh 1IKOHY CBATOTO
Muxkomnas. Jlerkum rymopoM 3abapBieHMI 1caM omHC aHali3oBaHOI Aetani: «7ino tioco uopHe,
3aKypeHe, MilbKu MeMHO-HCOBMABI NACMYHCKU HA2A0Y8aAU auye, 20108) 1 ACHICMb HAO 207108010
sAKozoch ceamozo. OOHi nuwe pamu, wo, 6UOKO, SUUWLIU 3-NI0 MAUCMEPCHbKO20 2YYYIbCbKO2O
oonoma, 0ooasanu oMy nosazu i npumantoséaiu oko» [41,c. 43]. YV cuMBOIIYHOMY KOHTEKCTI
1KOHY MO>KHA pO3TJISiIaTH 3 TIOTJISTY 3alliKaBJICHHS HEet0 000X cTopiH. J[Jis ek3ekyTopa Bech iHTepec
KpueThbest B pami, a as cim’i Kypuna CiBuyka cama paMa HIYOTO HE BapTa MOPIBHSHO 3 0Opa3om,
KU1 OyB CBATUHEIO B iXHIM yOOT1# oceui:

— Ta sk oce 6e3 obpaza 6 xami, npoute scHo2o nana? — naovkascs Kypuno.

— He ocopyoicne nam xamy, komicapio yecnutl, — 3aéoouna Kypunuxa [41, c. 44].

CHMBOJIIYHUH 1 0/IHOYACHO BUKPUBAJIBHUM TOH HOBEJIM MOCHIIIOETHCS 3aBJISKH 300pa’kKeHHIO
MOKIPHOCTI Ta jackaBocTi Kypuia 1Horo ApyXHMHH 4Yepe3 YKWUTI KOHCTPYKIIi: «npouie sACHO2O0
nauma», «komicapio wecHutly». [poHIYHUN MPOCTIP, BATBOPEHHUI aBTOPOM HABKOJIO XYI0XKHBOI JAeTalll,
YMOMJIMBIIIOE 1i TIEpeXi Ha PIBEHb CUMBOJIY, CEMAHTHKA SIKOTO BUOYIOBYETHCS HA OTMO3HIIIMHUX
KaTeropisiX CakpaabHOTO / MpoaHHOTO.

KyneminamiitHoro xapaktepy HaOyBae 3arojoBok HoBenu [1 ge Momaccana «MicsuHe
CSIUBOY, MPEJCTABICHUN OJUHUYHOIO XYJOKHBOIO JIETAILIIO, SIKA Yy TBOP1 OTPUMYE CTaTyC CUMBOJY
YUCTOTH, TTOETUYHOCTI, BIAKPUTOCTI KoxaHHsA. KoHAeHCY0oun B co01 BC1 TaEMHUII HOYI, MicAUHe
cAll60 BIIKPUBAE TEpe]l CBSIICHHUKOM BEIMYE3HY TAEMHMIIIO, Y PE3YNbTaTi YOTO BiH MO-HOBOMY
OCMUCIIIOE€ HAaBKOJIMIIHINA CBIT. Ll XyJI0KHS JeTanb MICTUTh Yy co0i MOTyXHY MeTadopuky. BoHa
Haye JUIMTHh XYJOXKHIA MPOCTIp HOBEIW Ha J[BA IUIACTH — IO 1 «IICIS», 3POIIYIOYUCH 13 CAMUM
KOHTEKCTOM, [I€PEPOCTAIOUU B CUMBOIL.

CBO€pPIIHOIO MIATOTOBKOIO 10 KYJAbMIHAIIHHOTO MOMEHTY CIY>KUTbh XYIOXKHS JeTallb Kapou
3 ogHOMMeHHOT HoBenu Mapka YepeMmiuHU, IO afeioe 10 JaBHBOIO TYHYIbCHKOTO Midy.
Ii cumBoiuHe 3ByuaHHs OueBHIHE: KOKEH MYCUTh BIilIOBICTH mHepen BOroM 3a CBO€ KHTTSL
3aKOHOMIPHO, IO TaKe PO3YMIHHS MPUXOIUTH MEPEl CMEPTIO: «...neped cmepmes KoHcOomy Kapou
nokasyromcu, Ha Oywy dikarom... He idoacmu 008dicox, 6o3Hecu uyoucto hopocmuny,
3aMUXOCIO8UMCY — MA U 8Jice €, 8dice Moo ) 6o2a KapbosaHo. A 3a Kodchuii kapd mpaba Kapy
npuiimamu...» [41, c. 30]. AnanizoBaHa XyA0XHS AeTajdb HaOyBae JEMTMOTHBHOTO 3HAYEHHS, IO
XYJI0KHBO HiATIOPAIKOBYE YBECh TEKCT. 1 CeMaHTHMKY JEKOJyeEMO depe3 CIpUiHATTs IleTpuka,
ajpKe Ul XJIOMYHMKa Kapou — 11e MIOJChKI KPUBAH, SKi KapOyIOTh ceplie i MPUHOCATH rope Horo
pinHi: «V tioeo xnon’ayill yaei gucmynaniu mi Kapou memMHuUMU HEACHUMU 80PO2AMU 1020 CMAPUHI,
8YlKi6 i mimox, i ycbozo genukozo cena» [41, c. 27]. Ilerpuk BBakae, MO WX «TEMHUX BOPOTIB»
MOXKHA 3JI0JIaTH TaK, K 1€ pOOJIATH Ka3KOBI Iepoi: «... €K Kynume MeHi cmpiib0y, mo 1 momi
Kapou eucmpineio wo 0o nabul» [41,c.27]. Y TakoMy BUNaAKy XYHOXHsS Jeranb HaOyBae
¢itocodcpkoro 3By4aHHs, aJpke depe3 Hei T'OJOBHHUI repoil Mi3Hae€ yBeCh Tpari3aM JIOJICHKOTO
icCHyBaHHs. 3Ha4yeHHdA, sKI aBTOp BKIajae B Midosoremy kapOiB, 3a cioBamu M. ['onsHuy,
«EKCIUTIKYIOTh CBOEPIIHICTh CEMAHTHYHUX 3B’SI3KIB MK KOHIIETITAMH 3HAK — I'piX — CTPaKJaHHA,
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cMepTh — bor — mons, 1m0 3aKiIageHo B €TUMOHI ClOBa»; «(HOpMyIOTh y HhOMY II€ OJUH BUMIp —
apxeturoBuii» [7, c. 281]. B ananizoBaniii Xy0KHIN JeTalli yKpaiHCHKHI HOBEJICT 3aKO/I0BYE CBOE
PO3yMIHHS JIFOJICBKOTO OYTTS, SIBIICHOTO HE B 3aMKHYTIH CXEMi «OKHTTS — CMEPTh», a B O€3KOHEUHIH
(OKUTTS — CMEpPTh — JKHTTS», IO BHSBISETHCS B O€3CMEpTI JIIOJACHKOI aymri. Ajpke mpo KapOu
B Oy/b-IKOMY pa3i BapTO maMm’siTaTd, 00 BOHH «...HIKOU He 3A20SiMmbCs i He 3apOoCmymb NAHCbKUM
canom...» [41, c. 30]. Inero BIYHOTO KUTTS MUCHMEHHUK peajli3ye yepe3 OUMIICHHS, SIKE HACTYIa€
niepen cmeptio. badycs I[eTprka mpocuTh mpodadeHHs TIepe]] PiTHUMH, y Hel BHHHKA€E CTpax Mepe.
CTpaXJIaHHAMH, sKi i TOBENEThCS TEPIITH MICIs CMEpPTi Yepe3 CKOeHi rpixu: «baba no cmenuni
HAJAIKAHUMU OYUMA 800UNA, PYKU nIOiUMana i ax ou pii myx 8io cebe obeansana. — Kapou, kapou! —
NPOCMOCHANA MAICKO, MOBOU Uepe3 20pPlo 6AMCKY, GelUuKy Koaody nepempyuysana» [41, c. 29].
M. TosisHAY BBaXKae, M0 «KapO, rpiX, JOJs, BKIIOYCHI Y BCe3arallbHy KOHICITYAJIbHY CTPYKTYPY,
CTAHOBJISITh Y TEKCT1 BAXJIUBY 3acajy ICTOPUYHOTO BUMIPY OYyTTS, apTHUKYIIOIOTh 4Yepe3 TEeHE3y
1aM’sTi, B3a€MO3B’SI30K TOKOJIIHb, 3JaTHICTh BIAIUIAYyBaTH 3a IOCh, HAMPUKIAI, 3a Kapou —
MIPUHECEHI KOMYCh CTpa)KJaHHS, 3JaTHICTh BIIMOJIIOBATH I'piXH 3a NPEIKIB, 3HSABLIM 3 HUX 3HAK
i Tsrap kap06iB» [7, c. 281].

VY KOHTEKCT1 aHai3y XyIOXKHIX JeTajied, 10 3HAWILIM BUSB Yy 3aT0OJIOBKOBOMY KOMILIEKCI,
nopeuHo 3raaatu i HoBenry Mapka Uepemmunu «llucanku». 3a 101MOMOT0I0 HApOAHOTIOETUYHOTO
aTpuOyTa nucanku, sSKa CHUMBOJI3yE€ CHACIHHS, pPaaiCTh, COHIE, TEIJIO, HOBEIICT BHOCHUTH
y cipuiiManHsl 1oHbKU [lamamiokiB 1BCIX cessH BIpy B Kpalle MalOyTHe, 3a iK€ 3arHHYB caM
[Managrok: «Tax naueb oususcsi Mokan, sK 11020 memHi 2a0KU cioaniu 60POHAM HA KPULA U YMIKAIu
8I0 HbO20 MA U NPONAOANU 0eCb MEHCU MYyPAMU MA KOMUHAMU, d HA iX MiCYyi Mepexminu YCMIXHeHi
nucanouku i3 kowenuxka oouvbku I1adaniokosoi i Ha KpUMIHAILHOMY MYpPI 30PAHUMU NATbYUKAMU
sunucysanu Ilanaowkosy Vkpainy...» [42,c.178]. Omxe, 3arojoBOK HOBEIH BiAOHUBa€
KyJIbMIHAIIMHUN XapakTep AeTalli-CHMBOJIY. Bim3HauMMo, MO RucaHKa SK XyTOXKHS JIeTalb
BUKOHYE pOJb PUTYAIbHO-CEMAaHTUYHOTO Mapkepa yciei 30ipku «KapOuy», 1o cumBoizye
3apOJIKEHHS Ta MPOJIOBKEHHS JIIOJICHKOTO XUTTS. OCOOIMBOr0 MariyHOro KOHTEKCTY BOHA HaOyBae
Ha Bemuknens: «Ha Benukdenv ... no 00po3i RUCAHKU 3 NA3YXU BUUMAIA, JHOOCbKUM OiMAM
3a npocmubi poszoasana. — A ex, Ilempuxy, 3aeunem, mo mu 6ydewt 3a 0i008y U 6babuny Oyuty
oasamu, 6ydemo menute kapbie mamuy» [42, c. 34].

3ayBaXMMO, IO TMeEpexia XYJAOXKHBOI JeTall B CHMBOJ HE 3aBXKIU TOB’sI3aHUM
13 3ar0JIOBKOBUM KOMILUIEKCOM. [HKOIM 1€l Mpolec 3aBEepIIyEThCS B MEXKaX CaMOI0 TEKCTY.
[Toka30BoI0 € B OCMHUCJIEHHI Hamioi mpoOieMu XYyJIOKHSA JeTalb mpem6bima B HOBell Mapka
Uepemmman «['pymikay. lel My3uuHHA IHCTPYMEHT Y TICHOMY B3a€MO3B’S3KY 3 OCHOBHOIO 17€€H0
TBOpY 1pa3oMm 3i CIeHOK 3a0aB Oursl MOKiHHMKA TOTJIuOmioe (imocodchki mMpoOiIeMu BIYHOTO
1 TIiHHOTO. 3BYK TpemOiTh y (iHami TBOpPY, NMepeJaHuil aBTOPOM B IMIIPECIOHICTUYHIA MaHepi,
PO3IIMPIOE paMKH CBOro icHyBaHHA. [lepcriekTuBa OApYKEHHS MOJIONL, MPO SIKy CHOBINIA€E
mpemobima, CUMBOJI3ye TPOJOBKEHHSA XHUTTA Y CBiTOmpocTopi: «Haodeopi ceno cnano, nuw
mpemobimap 3 yciei cunu nogicmyeas CyMHy 8iCMb, a NPpUNOYUBAIOYU, NOBMOPAS, YCMIXHEHUL,
yixasy, eeceny Hosuny: — Bacununa nioe 3a ©@eos, I'aghia 3a Jlecs, Kanuna 3a Muxana, a Oookis
3a I'nama...» [42,c.35]. Sk OGauumo, 0oOpsAn, SKUN Yy 3BHUYAEBUX TPAAULIAX TYIYTiB O3HA4YaB
MEePEeMOry JKHTTS HaJ CMEpTI0, Y KOMIO3UIIMHIM TKaHWHI HOBEIU € BaXJIMBUM CMHUCJIOBUM
YHUHHUKOM, 10 BCEJISIE HAJIIO B AYIIi repoiB.

OpuriHanbHe pimieHHst 3HaxoauTh ['1 ge MomaccaH, KOHCTPYIOIOYH XYIOKHE TJIO HOBEIH
«Manemyazens ®Dipi». HackpizHOIO XyZ0XKHBOIO AETAIIIO, SKa CIYT'ye MEBHOIO IHTEpIpETalliero
CIOKETHOI JiHi1, BUCTYIa€ 036iH. ABTOp HE BUHOCHUTD 1€l CUMBOJ Y Ha3By HOBEJH, ajieé OJHOYACHO
3aJMIIAE 332 HUM BAXIUBY KOMHNO3MLINHY yHKII0. «Ha yii 036inuyi 3 npusody Himyie
He 0360HuUnU. Lle, eénacue, 0y8 €OuHuti onip, WO U020 3AB0UOBHUKU 3VCMPIIU 8 YbOMY Kpain
[24, c. 70] — Take TOsACHEHHS 1ae caM HOBENICT. PO3BUTOK CHOKETY, 3YMOBJIEHHH CMEpTIO
MpycchKoro odirepa, M0 MPUHOCUB 0AaraTo JuUXa MICIIEBUM KUTENSIM, BUMarae BiMOBIIHOT «(Iii»
BiJl caMOi XyJIO’KHBOI JieTali. SIKIo paHimie A3BiH CHOBINIAB MPO BENUKI IEPKOBHI CBsTA, TO TETEp
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HaOyB MOXOBaJIbHOI (PYHKIIIi, XOYa HOBEJICT YITKO JIa€ 3pO3YMITH, IO B LIEH Yac 1e pajicHa momais
IUTSL MICLIEBUX JKUTEINIB: «Ha 036iHuyi énepuie 3a0360HUIU NO NOKIUHUKOGI, alle AKOCb MAK eceilo,
M080U uusch npusizHa pyka eraouna 036onax [24, c. 77]. Iloganblie BUKOPUCTAHHS B TEKCTI i€l
XY/[0KHBOI JIeTalli 3acBiuye€ HACTYMHHMH €Tal CTAHOBJICHHS CBIJOMOCTI MICTSIH — JIIOAU
3BUIBHIJIUCS. B CTpaxy Iepeja 3arapOHMKaMH, 1caMe TIpo IIe CIOBINaB 036iH: «Bin 0360HUE
i 86euepi, i Opyeoeo OHA, [ mMaxk OeHb ) Oeub, Kaiamas oocxoyy. Yacom Hasimv yHOUI 036iH cam
00010 NOYUHAB 30PUeamuct [ KUOag 08a 4y Mpu Muxux 38YKU Y mempsasy Houi, 30)0xceHull
3 HeBIOOMOI NPUYUHU T OXONJEHUL SIKOIOCL OusHow paodicmioy [24, c. 77]. CUMBOJIIYHOTO 3MICTy
3BYKaM [J3BOHY HAQJAIOTh CcaMi JIOAU: «Bci OKOMUWHI censiHu 2080punu, wo 0360HA 3AB0POINCEHO,
[ HIxmo, Kpim Kiope ma 1020 naiamaps, He nioxoous 0o 03sinuyi» [24, c.77]. Xoua riauOiie
YCBiZIOMJIEHHSI CMHCJIOBHX IHTEHI[Ii TEKCTy HOBEIM Ja€ MOXIIHUBICTh YUTady 3pO3YMITH,
110 JI3BOHOM KepyBaJia pyka Oe3cTpanrHoi Pamens.

Bim3znaunmMo MOTEHIIHY MOKJIUBICTh XYJ0KHBOT JIeTaldl BUKOHYBAaTH POJIb KOMIIO3UIIHHOT
JOMIHAHTH, JI0 SIKOi IPSIMO UM OTIOCEPEIKOBAHO MAIOTh MEBHE BIAHOIICHHS BCl 1HII KOMIIOHEHTH.
30KpeMa, CIOKETHO 0OYMOBJIEHOIO € JIeTallb-BUMHOK y10BU CemeHuxu y TBopi Mapka Yepemiunuu
«Ha 6oxe». I'epoiHs mig yac LEpKOBHOI BIJANpaBU MOJA€ IPOLIl Ha MOJIUTBY HE 3a POJUYIB,
a3amicaps: «...3a yicapcbkKy 3emlio, abu poouna, ma U3ad MAPHCUHKY, ma U 3a 300POGIE...»
[41, c. 89]. Ha nepimii morssiz, 1eil BAMHOK MOXHA PO3IIHIOBATH SIK OTMMC KOPHUCIUBOCTI T'epOiHi,
aje 3roJIOM BII3HAYAEMO IIEHTPOTBOPYMM TMOTEHIIAN aHATI30BaHOI JeTajl, HAaBKOJO SKOi
30cepe/KeHl BCl IHII XyO0KH1 3aco0u TBOpY. YUMHOK CeMEHUXU MPOSICHEHO Kpi3b MPHU3MY
KUTTEBUX OOCTAaBWH: KIHKAa — HACMpaBHl JIFOOJs4Ya Marip, sKa po3yMie, MO JOJsI CHHA-COoJiaaTa
3QJIEKUTH BIJl «HAMSCHIIIOTO ITicapsi». XyIOXHS JETallb Hece iJeiiHe HABAHTAXKECHHS, CTAHOBUTH
KOMITIO3UIIIITHY OCHOBY, Ha SIKI IPYHTY€ThCS BCS 300pakeHa aBTOPOM KapTHHA CITYy»KOM B LIEPKBI.
Tomy eMoriiiHa HaCHYCHICTh MOJAIBIINX XYIOXKHIX neTtaneu («Xpecmunacs iouna 6 epyou, 6ci
po3n’amms ooyinysana», «00 semii npunadaia, 3emaro yinyeana» [41, c. 89]) BmMuIO mepenae
BHYTPIIIHIA CBIT TepOiHi, il ICUXOJOTTYHUN CTaH, JTIOACHKY CYyTHICTb.

[HKONMIM Tpolec mepexody XYAO>KHbOI JeTajl B CUMBOJ MOK€ MaTH OOEpHEHUN Xapakrtep.
Ile crocyeThcss BUTIAIKIB, KOJW YCTAJICHUM, 3aralbHOBIIOMHN (Hampukiaa, y GoiabKiIopi) oOpas-
CUMBOJI (DYHKITIOHY€E Yy TBOP1 SIK €MOIIIHHO HANOBHEHA, MICUXOJIOTIYHO HaBaHTa)XKeHa JeTaylb. 1ol
caMe uYepe3 CHUMBOJIKY PO3KOJOBYEMO TJIMOMHHHH MATEKCT YChOTO CKA3aHOTO aBTOPOM.
Hanpuxnan, ne o0pa3-cUMBOJI 40pHO20 60poHa, 10 (PYHKUIOHYE SK HACKpI3HA XYIOKHS JeTalb
y nukiai HoBen Mapka Yepemmunu «Ceno 3a BiHHM», HAJAalO4YM iM BHPA3HOTO TpareIiiHOTO
3BydaHHs. SIK TpamuniiHui (QOJBKIOPHUN CHMBOJI BiH IIeHTHU(DIKYETbCS 3 TOpPEM, BTPaTOIo,
HeIAcTsM, BillyBaHHsAM cMmepTi. O0pa3 uopHnozo eopona npucyTHii y HOBenm «Ceno moTepmaey.
@DonpKIOpHA TPAAMIIis TBEPAUTH: MOOAYUTH LFOTO MTaxa — O3HAYA€ YeKaTu Belaukoro jmxa. [Itax
3’ABISIETBCS Y TIOJI, HAJ celoM, Haja MicueM OutBH. «Cmaodo 60piH HAO celom KpsaKaio
i 6 mi neuepu 3aszupaino, oe ceno coi 00OymKu neped Henpusamenem cnpamysano. Omik o6u moti
YOpHUIL 80POH HA JIOOCLKY Npaylo HACI6cs, omik 6u 6in mitl npueodi padysascsa» [42,c. 91] —
TaKWil THITIOUMH HACTpii mepeOyBaHHS JTIOJUHU HAa MEXI1 )KUTTA 1CMEpTi MalCTepHO BHOYIOBYE
aBTop. Y HoBeni «Ceno BUruOae» aHalli30BaHHMM 00pa3-CHMBOJI TAKOX HAaBIOE TMOETUKY CMEPTI
Ta pyiHHIBHOT CTuXii BiliHH: «Bopon mam cioae, xiba 36ip mam nasepmae» [42, c.134].
ATOKaNNTUYHY Bi3i0 iHTEHCU(IKYE CHHOHIMIUHA XYJOKHA JIeTallb YopHa nmaxa: «I[1i0 mpemuoro
20poro sinbuuna npie. Bio conys eiosepmaecmocs, 6i0 cena obepmaemuvcs. bo conye noxmimums,
Wo mepyig 20tidae, YopHy nmaxy Humu 200ye» [42, c. 89].

Hosena Mapka Yepemmnan «3paJHUK» B €KCHO3UIIMHIN Y4acTHHI MICTUTh AUXOTOMIYHY
napy CUMBOJIIB nonoeuk (1ymika) / scaiigip: «Ha yapuni nonosuk yousae scaiigopa» [42, c. 94].
XWxkak HUMIUTh MUPHY JIariqHy MTallKy, fKa Yy TBOPYOCTI YKPaiHCHKOTO HOBENICTa 4YacTo
BUCTYIa€ YOcOOJeHHAM Xs1100poOcebkoi nparti. OToX TpariyHuil po3BUTOK MO BUYBAEThCS BXKE
3 MepIIUX PSAKIB HOBEIU: MUpPHOTro XJ1ibopoOa Bacuis 3BHHYBaueHO B TOMY, 11O MOro KOpoBa
nepebirna JiHi0 ¢GpoHTY. 3a Le HOro «suodepiau 3 eHiz0a i NPOBAOUNU CeNOM Ni0 OCMPUMU
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bacnemamu» [42, c. 96]. DikcyeMo Mme OMHY Napaleib-acoIlialliio «3 eHiz0a», 10 JI03BOJISE
MOPIBHATH YOJIOBIKA 3 ITAXOM.

CuMBOJIIYHE HABAaHTAXEHHS Ma€ TaKOX XyHOXKHS JeTallb 30314 13 HoBenm Mapka
Uepemmuuu «3BelneHUlss». AHali3yeMo ii Ha OCHOBI pedpeHy «A Ha e2inni 303pasa Kye»
[41, c. 64], sxuit CynpoOBOIKYE HUIAX JKIHKH-MTOKPUTKHU. [lisl TAKOTO 30BHINIHBOIO YHHHHUKA JYXKE
BAXJIMBA, a/UKE aBTOPCHKUI BHKIIAJ, XapaKTEPHCTHUKH, OIIIHKK 32 EMOIIHHOI0 HACHAro[w
HAOMKEH1 0 BHYTPIIIHBOTO MOHOJIOTY INepcoHaxa. CBIT uuTad CIpHIIMAaE OYMMa 3BEICHUIIL.
Tomy peanizamis poro pedpeHy B 3aB s3I Ji€ K KaTaiuizatop copomy repoini: «QOu He Ky,
303pnbKo0, He Kyil, He munucu! Hux nepetiwna-cmu na nanyxuii Xii6, mo s edice He 0iéka, He cMil0
mi naocayxamu...» [41, c. 64]. HatoMicTh y pO3BUTKY il I XyAOXKHS JA€Talb CIHPUAMAETHCS
K Kpax Mpiit giBuunau: «Taxky nuwiny 0oao Mmewni ikyeana-c, maxy oenikamuy» [41, c. 64].
KynbpmiHaniliHe KyBaHHS 303y7i  akTuUBi3ye  (ONBKIOpHE MOTPAKTyBaHHS CEMaHTHKO-
(GyHKII0HAIBHOT CYTHOCTI LBOTO MTaxa — paxyBaTU POKU JIIOJCBKOrO XHUTTS. Te, 1o BIK
3BeJIEHUIIl BIJIIYeHU, oueBUIHO. Ha 11e € mpo3opuii HaTsak y piHani HOBenu: «4 nomom nioy
cobi 2niboroeo naeca wykamu. Ta it 6yoe no écemy...» [41, c. 64].

[TopiBHsiBIIM cxemu, 3a sskuMu ['1 1e Momnaccan 1 Mapko UepeminHa HajaOTh XyHOXKHINA
JIeTajl CTaTyCcy CUMBOILY, 3a3HAUYUMO, 1110 TaKUi mepexi] y GpaHily3bKoro HOBENICTa OUIbII YITKUN
i mocnimoBHmiA. 3xebutpioro It me MomaccaH Haciimye 3amporOHOBAaHY CXEMY «IOAPOOHIT —
XYOXKHS JeTanb — CHUMBOJ. IlpW mpoMy cHMBON (DYHKIIOHYE SIK 3aroJioBOK. YKpaiHCHKHIA
HOBEJIICT Jy)K€ PIJIKO BKJIANAETHCS B TaKy CXEeMy, XOodYa HOTO 0Opa3H-CHMBOIJIM TPH IIHOMY
HE BTpayaloTh XYAO0XKHBOI OpUTIHAIBHOCTI M emouiiiHocTi. KpiM Toro, y HoBemictuii Mapka
UepeMIIMHM MPEICTaBICHUM 3BOPOTHUN MpoIleC: 3araJbHOBIIOMHI  (DOIBKIOPHUIM CHUMBOJI
peani3yeThesl K XyAO0XKHA JeTanb (OOUHUYHA YM HAcKpizHa). CHiTbHUM A1 000X MUCHMEHHHKIB
€ Te, MO OyAb-SKUA CHUMBOJ Y iXHI TBOPYOCTI CTa€ CBOEPITHUM CIIIEHTPOM, HABKOJO SIKOTO
pPO3ropTarOTHCS BCI O,

BucnoBku. XynoxHs netanb y TBopuocti Mapka Yepemmunau ta [ me Momnaccana nocrae
Sk MetaopuyHO OOirpaHa moapoOuIrs, sika MoXKe OyTH OJWHUYHOIO YW, HAaBIAKH, HACKPIZHO
MPOXOJUTH dYepe3 yCI0 HOBENy, HIOAHCYBaTH, (OpPMyBaTH IHTEpIpeTaIliiHe TI0 10 TIO/IiH,
1o BiOyBaroThcs. KommnosuiiiiiHa 0OyMOBJICHICTh SIK XapakTepHa O3HaKa XYAOXKHBOI JIeTali, sKa
JI03BOJISIE 3aMIHUTH COOO0I0 PO3JIOTHHA OIHUC, Y HOBEICTHUIll YKPATHCHKOTO M (PpaHIy3bKOTO MHTIIIB
MPOSIBIISIETHCSA MO-pizHOMY. Mapko UepeminHa Biggae nepeBary OAMHUYHIA XyT0KHIN IeTai, 1o
HalyacTilie HOCUTHh EKCIIO3ULINHUI XapakTep 1 703BOJs€ MependavyuTd PO3BUTOK IMOJATBIINX
noxii. I't ge Momaccan HalyacTilie MOCIYrOBY€ThCS HACKPIZHOIO JIETAIUIIO, 10 BUKOHYE DPOJIb
KOMIIO3HUIIITHOTO CTPYOKHS 1 TIOBHICTIO JIEKOJMYEThCS JHie Yy ¢iHaai HoBenu. [IpukMeTHOrO
O3HAKOI0 MOro TBOPUOI MaHEpH € BUKOPHUCTAHHS XYJIOKHBOI JeTalli SIK eleMeHTa MOPTPETHOI
XapaKTepUCTUKH repos. JIOMIHAHTOIO y TBOPUOCTI YKPAIHCHKOTO HOBEJICTA, SIKUU «BHUMAaJlbOBYE»
MepcoHa)xka, € 30BHIHIA 4YMHHHK. Ha mnepmomy maHi — yBUpa3HEHHS (I3UYHOTO CTaHy
MEPCOHAXIB, Yepe3 SKUK aBTOP AKTHBHO BKJIIOYAE€ YUTA4a B IICUXOEMOLIWHUN MPOCTIp JIIOJAUHU
B 3/IETYMaHi30BaHOMY CBiTi, 0OyMOBJICHHI BJIACHOIO KOHIICTIIEIO JpaMaTU3MY JIOJACHKOTO OYyTTS.
I'i ne MonaccaH BiIXOJIUTh BiJ TAKOTO CHPHUHATTA JiMCHOCTI. ['0JI0BHE Al HBOTO — BHYTPILIHSA
XapaKTepHUCTHKA, SIKa HAJIAIITOBYE YMTAa4ya HE HA CHIBIEPEKMBAHHS, a HA 3aCy/HKEHHSI CBOiX IepoiB.

XapaktepHuM st TBopuocTi Mapka Yepemmumuu Ta I'i ne MomnaccaHa € TakoX Ipoliec
Mepexo/ly XyA0XKHbOI JIeTalli B cTaTyc CHUMBOJY. bimbin wiTkuii impo3opuii BiH Yy GpaHIy3bKOTO
HOBEJNICTa, SIKUM HaifyacTille BHHOCHUTH TaKy XYJIOKHIO JIeTallb Y 3aroJIOBOK HOBeIH. Mapko
UepeMminmHa AyKe PIOKO BKIAJAEThCS B TaKy CXEMY, a/DK€ CHMBOJIYHOTO 3BYYaHHs B HOTO
TBOpUOCTI HaOyBa€e OJWHWYHA XYAOXKHS JeTalb, IO JEKOAYEThCS Ha PIBHI CHOKETHOI
acoLIaTUBHOCTI i (POJIBKIOPHOT TpaIuILii.
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Beryn. KokHa MoBa € He smmie 3aco00M CIUIKYBaHHS, a i 3aCO00M Ii3HAHHS CBITY.
CydacHuil cTaH MOB XapaKTEePHU3YEThCS MPOIecaMM Tio0alizaiii Ta BHUMarae€ Bil JPYKOBaHHX
3aco0iB mepeaayl BeIUKoro o0’emy iHdopmailii 3a HAMKOPOTIINH TPOMDKOK 4acy, 3a0I1a/KyOUu
Ha MHUCHhMI, BHACIIIOK YOTO 3 SBUBCS BEJMKUU IJIACT CKOPOYEHOI JIeKCUKU. CKOPOUYECHHS 03HAYAE
YTBOPEHHSI HOBUX CJIB, 3aMIHIOIOYH 111JI€ CJIOBO HOT0 YaCTHHOIO, 10 € JIEBUM IO BIIHOIIEHHIO SIK
70 OKpPEeMHX CJIiB, TaK 1/0 CIIOBOCHOJY4YeHb. Po3rismaioTbes HaWOUIBII MOMYJSPHI crocoOu
CJIOBOTBOPEHHS 3 TOYKH 30py CTPYKTYpH Ta TparMaTukud. Bci ckopoueHi ciioBa (YHKIIOHYIOTH
B MOBI fIK 13BHYaiiH1 1HI, TAKUM YUHOM HaOuparouu cnenudiydi rpamaTiyHi ¢iuekcii. Bci BoHn
TpaauUIdHO NUIAThCS Ha: TpadiyHi abpeBiaTypu, IHIIiaJbHI abpeBiaTypu, JIEKCUYHI CKOPOYEHHS,
cioBa-Tiopunu. OKpiM TOro, BCl HOBI CKOPOYEHHS MarOTh OyTH 3HAMOMUMHU MEPECTYHOMY
CIOKMBayeBl, 00 X MOKHa OyJ0 Bilpa3y BII3HATH MPH YWTaHHI. Aje Tpeba TakoX mam’ sTaTH,
10 HOB1 CKOPOUYEHHSI HE € MOBHUM CTaHJApTOM, X04a Oarato 3 HUX O(IIIiHO BUKOPHCTOBYETHCS
B ycix cdepax. Marun CBOi BiIacHI OCOOJMBOCTI CTHJIIO, BOHHM BHMAararmTh BIJ JIIOJWHU
CTEMiATbHUX HABHYOK TPH IXHHOMY HAIMCaHHI. B IioMy, CKOpOUYEHHS 3aJHMINA€ThCS OIHUM
3 HAOUTBII TPOJYKTUBHUX CIOCOOIB HAMMCAHHS CIIB 3aBISKUA 3JaTHOCTI JO 3araM’ STOBYBAaHHS
Ta OIIAAHOCTI Ha IUCHMI.

AOpeBiaTypa B Halll 4yac € AyX€ MOIMMUPEHUM MOBHUM siBuiieM. CydacHa (paHIly3bka MOBa
nepeHacuueHa abpesiaTypaMu. [ MOKHA 3HAWTH yCIOM, y IIpeci, peknaMi, Ha pajio, TeaebaueHHi,
Yy HAYKOBO-TEXHIYHIN, XYAOXHIA JiTepaTypl, aKTHBHO BHKOPHUCTOBYETHCS Yy PO3MOBHIA MOBI.
CKopoueHHS KOXKHOTO IIapy JIEKCUKH PIZHATHCS 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO, TpadiuHUM OPOPMIICHHSM,
4acoM ICHYBaHHS, BUMOBOIO. Po3BuTOK aOpeBialii y paHIly3bKkii MOBI HaW4acTille MOSCHIOIOTH
BHYTPIIIHKO JIHIBICTUYHUMH TIPUYMHAMH, a TaKOXK €0 EKCTPATIHTBICTHYHUX (HAKTOPiB
1 MDKMOBHHMMH BILJTUBAMHU.

IcHye TeHeHIlT CKOpOYYBaTH CJIOBA, sIKI MAlOTh OUIbIIE HDK JBa CKIIAJHU, 1K PE3ynbTaT
YTBOPIOIOTHCS HOBI ciioBa. Ci10BO abpeBiaTypa MOKe€ MaTH KiUTbKa 3Ha4€Hb. 3 1€l MPUYUHU, TIEPII
HDK pO3MOYaTH aHali3 Ii€i 00acTi MOBHM, HEOOXIHO BH3HAYUTH, IO Iie Take. [liiicHO, mia 1M
CIIOBOM MO’KHA BHUSIBUTH KUIbKa 3HAa4Y€Hb, 3alPONOHOBAHUX PI3HUMHU aBTOpPaMH 1 SKi PO3BUBAIIUCS
MPOTATOM 0araTbox pOKiB.

Bapto aHoHcyBaTH HOBUW TuI aOpeBiaTypH, SIKHH HEIIOJAaBHO HAPOJIWBCA IiJ] BIUIMBOM
po3MOBHOI (paHIy3pbKOT MOBU Ta BUKOPHUCTAHHS HOBHUX TexHojorid. lle mpomec, skuii mae
HACJIIIKA B MHUCHMOBIN GopMi, ane SKui MICTUTh (POHOJIOTIYHI OCOOJMBOCTI Ta 3HAXOJUTHCS i
BILTUBOM (DOHETHKH Ta PO3MOBHOI (hpaHiy3pkoi MoBuU. Ll aOpeBiaTypa cTpIMKO pO3BHUBAEThCH,
1 MH 31€0UIBIIOTO TOBOPUMO PO HEl B KOHTEKCTI MOBU SMS, sika Ha3UBAETHCSI MOBOIO TEKCTOBHUX
MOBIIOMJIEHb, a00 Ha piBHI IHTepHETYy — KibepmoBoio. lle siBHIllE B OCHOBHOMY 3YCTPi4a€ThCs
y CHUIKYBaHH1 MOJIOZIl — YaCTUHU CYCIIUIbCTBA, SIKa JIIOOUTH CYyIIEPEYUTH HABITh HOPMaM MOBHU.

Bukaan ocHoBHoro marepiaiay. CkopodyBaHHsS BHpa3iB 11X IMO€JHaHb Take X JaBHE,
K 1MUCbMO, OCKUIBKM JIIOJU 3aBXJIU BpPaXxOBYBaJIM MPHUHLUI EKOHOMIi MOBHHUX 3acoOiB.
[Tin BIIMBOM IpecH CKOpPOYEHHsI BMpa3iB 1Ha3B HaOyJao MOMMpPEHHs B €BpOIl Ha IMOYATKy
XX cronirts. Cepes pi3HUX MPUYUH TAKOTO MOLIMPEHHS MOKHA Ha3BaTH TEMII JKUTTS ¥ IeperoHu
3 4acoM, TOCIOJAPChKi, CYCHUIbHI Ta MOJITHMYHI 3MIiHM, TOsfBa pPI3HUX NOJITUYHMX HapTii
Ta OpraHizalliif, yTBOpeHHs HOBMX 3aKJaJiB Mpalli i MiCllb TOPriBJi, HOTIK HAYKOBHUX 1 TEXHIYHUX
TepMiHiB. [le MOB’A3aHO 3 IHTEHCUBHUM PO3BHUTKOM 3ac00iB MacoBoi iH(opMmallii, po3IIHpPEeHHIM
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iHbopMallii ¥ 0OJHOYACHO 3 TEHJCHIIEI0 JIO CTHUCIOCTI, YHHKHEHHS HAQTUIIKOBOI iHQOpMaIii.
Ta cama kinbKicTh iH(opMAaLii nepeaeTbcs y CKOPOUEHHIX Ta abpeBiaTypax MEHIIOIO KUTbKICTIO
3HaKiB, HDK Yy CIIIBBIIHOCHOMY cioBocmoydyeHHi. CkopodeHHs i abpeBiaTypu CTaOTh 3pYYHUM
3ac000M IMpomnarasay i pexjaaMu; NOJETIIYIOTh 3a1aM ITOBYBaHHS JTOBI'HX HAa3B.

BuBuenns aOpeBiamii He BTpayae CBO€i aKTyaJdbHOCTI, OCKUIbKM aOpeBiaTypu
XapaKTePU3YIOThCS 3HAYHOIO MOUIMPEHICTIO 1 MOCTIHHUM OHOBJICHHSIM Y 3B’SI3KY 3 HOSIBOIO HOBHUX
IIOHATH 1, BIAMOBIAHO, JIEKCMYHUX OIMHMIL Ha IX MO3HA4YeHHA. PI3HI aCIeKTH HOCIIIKEHHS
aOpeBiamii sK JIHTBICTUYHOTO (QEeHOMEHa Oynu TpeIMEeTOM yBarm TaKuX JOCIIIHUKIB
sk I".-/1. berman, M. Appise, A. Maprine Ta iH1Ii.

Jleski rpaMaTHKH CTBEP/DKYIOTh, IO Ui BUPIMICHHS MpoOJeMH He O00OB’S3KOBO JaBaTH
il BU3HAYEHHS, MU HE MOJAUIAEMO L0 TYMKY 1BBaXAEMO MO JUIS TOTO, 00 MaTh CHpaBy
3 MPOOJIEMOI0, CIOYATKy HEOOXiTHO BU3HAYUTH CaMe 3HAYCHHS MOHATTS, 00 YHUKHYTH MOYKIIUBOL
uryraHuHU. [lepmr HDK JeTanbHO BHBYATH OyIb-sfKe MUTAHHS, BAXJIMBO JaTH Xodya O 3aranbHe
BU3HAUEHHS, BHU3HAYUTH NEBHY BianpaBHY Touky. [lo-mepuie, mono aOpeBiaTypu Mu 0Oadumo,
1o abpesiaTypa € crnocoOoM CTBOpPEHHsI HOBHUX ciliB. Ilo-apyre, cipoOyeMo BUSBUTH Ta HaBECTH
NesIK1 IYMKH Ta BUSHAYEHHS JITHTBICTIB, K1 3/Jal0THCS HANI[IKAB ITUMU.

CporoHilHs rpaMatuka: ajagaBITHUN MYTIBHUK 3 (paHIly3bKO1 JIIHIBICTUKK Mimens Appise
BUHTH HAC, MO «abpeBiaTypa € OJHIEI0 3 MPOIEAYP, KA KOHKYPYE 3 JIEKCHIHOIO HeoJoTicro. BoHa
MOJIATa€ Y BUPAKEHHI MOBHOT OJMHMII 3a JIOTIOMOTOIO 3HadKa, SIKUH YTBOPHUBCS B pe3yJbTarTi
aMmIyTarii oJHOTO a00 KUTbKOX EJIEMEHTIB, 30epirac mo4aTKoBE 3HAYEHHS JIEKCHYHOT OIMHUIIL
AbpeBiatypa Mae pi3Hi (opmu. OTxe, miJ Ha3Bo alOpeBiaTypu pPO3YMIIOTh Taki SIBUIIA,
SIK aKpOHIM, yciueHHs abo eminc [1].

VY pob6oti «I[loxomxkenns Ta 3HaueHHsa ciiB» ['.-J1. bemag Takox mpatitoe 3 abpeBiaTyporo SK
3 MPOIIECOM CTBOPEHHS HOBHUX CIIIB 1BH3HA4Ya€ yTBOPEHHS AKPOHIMIB Ta YCIYEHb SK BapiaHTH
aOpeBiarypu. 3rigHO 3 HUM, YCIYEHHS — II€ «SBUIIE, AK€ BiIOYBA€THCA IUIIXOM CKOPOUYCHHS
cmoBa» [2]. Mu Oaummo, [0 BiH Biggae TmepeBary TEPMIHY CKOPOUYEHHS IS TO3HAYECHHS
abpesiarypu. B inmii npami «®onetrka Ta Mopdosoris HOBOT Ta cy4acHOT (paHITy3bKOT MOBH»
I'.-J1. Berrag BUKOPHCTOBYE TEPMiH: CKOpoueHe ¢i0Bo [3].

I{i BU3HAuYEHHS € JOCHTHh TEPEKOHJIMBHUMH, OCKIIBKM BOHH BHUKOPHCTOBYIOTH abpeBiaTypy
SIK CYKYIHICTh CKOpOYEHHX TpolieciB. Ha »xanb, BOHM HEIOCTaTHhO TJIMOOKI 1HE MAIOTh YITKHUX
MosiCHeHb. [HINI TpaMaTUCTH BINJAIOTh IepeBary TEPMIHY CKOPOYEHHsS JUIsl TO3HAYCHHS
abpeBiaTypH, ajleé BOHM BHKIIOYAIOTH aKPOHIMHU 3 IIbOTO BHM3HAueHHA. BoHu chpuiiMaioTh iXx
SIK THIITMH TIpo1Iec.

Ax npuknang nporuryemMo Aunape MapTiHe, sKuil g Ha3BOW alOpeBiaTypH  po3yMmie
CKOpoYeHHs, ay «DyHKIIOHAIBbHIA Tpamaruii (paHIly3pKoi MOBH» BiH IO CYTi OIEpye JBOMa
crocobaMu CKOpOYeHHs: abpeBiaTyporo Ta akpoHimoMm [4]. JlilicHO, CKOpOYCHHSI PO3IIIAIa€ThCs
SK TIPOLIEC CTBOPEHHS alpeBiaTypH, aje akpoHIM — II€ BXKE€ pe3yiabTaT MIpoIeCcy CKOPOUYEHHS.
AmnanoriyHo, Ha JymKy aBtopiB Grammaire méthodique du frangais y ¢paHniy3pkiii MOBi
BHUKOPHUCTOBYIOTHCS JIBA MPOIECH, SIK1 30arauyroTh CJIOBHUKOBHI 3amac: akpoHiM 1 abpeBiatypa. Kpim
TOT0, BOHU CTBEP/XKYIOTh, 110 abpeBiaTypa «CHPUYHMHSAE CKOPOYECHHS JOBTUX CIIB», a CJIOBO
CKOpPOUYEHHS BUAUICHO XUPHUM MIPpUPTOM, 1100 MIKPECTUTH 1€l OKpeMUil BUMAJ0K abpeBiaTypu:
«abpeBiaTypa € CKOPOUYEHHSM O3HAUyIOUOrO CIIOBA, ajieé 3HAYEHHS HOro 3aJIMIIA€ThCS B MPUHIMII
HE3MIHHUM. Y CIYEHHS JIOBTUX CIiB (OUTbIle HIK TPU CKIIAJH), BIIOYBAEThCS HAUACTIIIE BUAATICHHSIM
0JIHOTO a00 KUTHKOX KiHIIEBHX CKJIA[iB; 30epiracThCsl Ba-TPH CKIIa M, IHKOJIH JIUIIEe OAuH» [5].

Aitno Hiknac-CanmineH y cBoiif «JIekcukosorii» Baano BUKOPHCTOBYE TEpMiH abpeBiaTypa
Ta PO3pI3HSE /IBa METOJM CKOPOUYEHHS: abpeBiaTypy Ta YTBOpPEHHs akpoHiMiB. BiH cTBepkye,
mo abpeBiaTypa Moke OyTH NIpeJcTaBieHa B pi3HUX (OopMax, YaCTHHOIO SKUX € yciueHHs. Kpim
TOro, 3a HOro ciioBamH, «abpeBiaTypu 4YacTO AaCOLIIOIOTHCS 3 POSMOBHOIO MOBOIO, SIKYy JOCHUTH
3aHe0aHO, a aKpOHIMH, 3/A€ThCS, XapaKTEPU3YIOTh TeEpIl 3a BCE CTaHAApTHY MOBY» [6].
I, naBnaku, La grammare. 1. Phonologie, morphologie, lexicologie Bu3Hauae yTBOpeHHs aKkpOHIMIB
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K 0cobmuBy (hopmy abpeBiaTypH, M0 € XHOHUM TBEPKCHHSIM, OCKUIBKU YTBOPCHHS aKPOHIMIB —
1e TIPOIIeC CTBOPEHHS, SKUH BIOYBa€ThCs 3a IOTIOMOTO0 abpeBiaTypu [7].

€ niHrBicTH, YM€ BH3HAUEHHsS aOpeBiaTypd HACTUIBKM PO3IUIMBYACTE, IO CIPaBJi BaXKKO
3pO3yMITH, IIO BOHM MalOTh Ha yBa3i mig muM NOHATTAM. ABTOopu Notre langue francaise:
la grammaire, po3pi3HsAOTH, 3 OAHOTO OOKYy, akpoHiMH abo alOpeBiaTypu, a3 iHIIOrO OOKY,
CKOPOYCHHS, SIKI HE CIIJl TUTyTaTH 3 adpeBiaTyporo, M0 € MOBHOIO O3HAKOIO, CHEIU(IYHOIO IS
HAIIIOTO Yacy» 1 JOJAI0Th, IO «IIPO Iei Croci0 YTBOPEHHS — CJiJ TOBOPHUTH SIK MPO Aedopmarii —
0COOJIMBO MOMIUPEH] y CTyAeHTChKOMY ciieHry» [8]. Lle cimuuts mpo Te, mo K. biaya ta M. Bap
iJ CKOPOYCHHSIM PO3yMIIOTH sIBUIIE, ke aedopmye MoBy, a He (opmye ii. AOpeBiarypu He
30araqyioTh (paHIly3bKy MOBY Ha PiBHI €CTETHUKH, a HaBIIAKH, IPUBOJIATH IO il Ierpaaartii.

BusnaveHHs1, sSiKi WIyTh TPOXH Jali y CBOIX BIAMIHHOCTSX 15Ki € JOCHTH NMEPEKOHIMBUMH,
npeacrasieHi B Le Bon Usage. Mopic ['peBicc ayke 4iTKO po3pi3HsE€ CKOPOUYEHHS Ta adpeBiaTypy.
Bin HaBuae Hac, mo «abpeiarypa — 1ie rpadiuHUN Mpolec, KWW MOJIArae B HAIMCaHHI CIIOBA,
BUKOPUCTOBYIOUM JIMIIE YacTUHY Horo mitep: M. s Monsieur; n° i Homepa. Hemae
CTeNiaTbHOT BUMOBH JUIsI CKOPOUYEHOT (OPMH, TOMY TOCHUTh HE3PYYHO BUKOPHUCTOBYBATH CIIOBO
aOpeBiaTypa Juis iHIIOTO SIBUIIIA, IKE MU Ha3UBaeMO cKopoueHHsIM» [9]. BiH po3riisgae ckopoueHHs
Ta yClUeHHS $K JiBa PI3HI IpPOLIECH, 3TIHO 3 HUM, CKOPOYEHHs € rpadiyHUM SBUIIEM, TOI
SIK YCIUCHHSI € JICKCHYHUM siBUIEeM. Jlani BIH MOJUISE€ CKOPOYEHHS Ha CKOPOYEHHS CIiB, TOOTO
yCIU€HH$, CKOPOUEHHS BUpa3iB 1 CHHTarMu. 3 IHIIOTO OOKY, Y CBOEMY BU3HAUYE€HHI1 BiH HE PO3PI3HIIE
aOpeBiatypy (mpoliec CTBOpPEHHS HOBUX CIiB) 1Tpadiuny alOpeBiaTypy (pe3yiabTaT MpOIeCy
ckopodeHHs ). Came 3 i€l MPUYMHHI HOTO TEOPII0 BBAXKAIOTh HEJTOCTATHHOIO.

OueBuaHO, MO (paHIly3bKi JIHIBICTH, BU3HAYalOYU a0peBiaTypy, CXWIbHI JI0 HE YITKOIO
PO3MEKyBaHHS TPOIIECY CKOPOYEHHS Ta pe3yilbTaTy HbOro Tporecy. llomepemHi mociimKeHHS
TaKOX TIOKa3aJId HaM, [0 BU3HAUCHHS Ta PO3YMIHHS IUX MPOIECIB 1HOAI AyXK€ PI3HOMAHITHI,
1 He BapTO MpuiMaTu Oy/b-sKi BUSHAUCHHS 0€3 3acTepe eHb. 3MA€ThCs, 110 BC1 BOHU BUIIPAB/IaHI,
KpiM THX, SK1 30epiratoTh TpaaulliiHe BU3HAYCHHS. 3a OCTaHHIM BHU3HAYCHHSAM T aKpOHIMOM
pO3yMIIOTh CKOpoueHy A0 iHimiamiBe abpeBiatypy. 3a JK.-II. Jlakpy me Moke NTPHBOJIUTH JI0
IUTYTAHWHHU, TOMY, IO 3TiIHO 3 IMMH BU3HAYEeHHSAMH aOpeBiarypa p. (page — cropinka) moria 0
Oytu akpoHiMoMm, 1110 € xuOHIM [10].

VY 3B’513Ky 3 IMM TPOLTIOCTPYEMO MpooOiieMy adpeBiaTypu 1 ii Bu3HaueHHs. [lix abpeBiatyporo
y IIUPOKOMY CEHCI CIIiJ PO3YMITH CYKYITHICTb CKOPOUYCHHX pe3yJbTaTiB, fKi TaKoXK Oymemo
HA3MBAaTH CKOPOYECHHSIMH, Yy BY3bKOMY CEHC1 PO3PI3HSIOTH TPU MPOLECH CKOpPOUYEHHs (Mpoiiec
CKOPOUYCHHS, aKpOHIMH Ta abpeBiaTypu), sIKi JO3BOJSIOTH CTBOPUTH YOTHPH OCHOBHI (popmu
CKOPOYCHHS: 1HIIliaJIk, aKpOHIMHU, abpeBiaTypH (BKIIFOYar0oun rpadidHi CKOPOUCHHsI) Ta YCIUCHHS.

AGpeBiaTypa — 11e Jmiie rpadiyHe CKOpOUYEHHS, aKpOHIM — I1€ CJI0BO, CKOPOUYCHE JI0 1HIIiaJIiB
ab0 Tepmmx JiTep, SAKi 3r0JIOM BHUMOBJISETHCA OJHHM CIOBOM. Hapemiti, yCideHHs — Iie yCHE
CKOpOYEHHs (BUJAJIICHHS CKJIa/IIB HA MMOYaTKy a00 B KiHIII CJIOBA), SIKE BIUIMBAE HA HAMKCAHE CIOBO.

Buninserbcs Tpu mOpouecH, sSKi MPU3BOAATH J0 YOTUPHOX THUIIIB CTBOPEHHS CKOPOYEHbD,
MpPOLIeC CKOPOUEHHS MPUBOAUTH /10 YCiKaHHS Ta rpadidHOrO CKOPOYEHHS (3 ypaxyBaHHSM MICIIS
CTBOPEHHS), CKOPOUEHHSI YTBOPIOE aKpOHIMH, a abpeBiaTypa MOPOKY€E IHIIATH Ta aKpOHIMHU.
3ayBaxte, 1m0 Jlakpy TakoX BHUKOPUCTOBYE CJIOBO «aKpOHIMI3allis», SIKE€ CTOCYETHCS CIIOCOO0Y
YUTAHHS, Ha BIAMIHY BiJ aKpoHIMa, SIKUH CTOCYETbCA YTBOPEHHSA, TOMY IO, 3TiIHO 3 HUM,
abpeBiaTypy MO>XHa OTPUMAaTH 3a JIOIIOMOIOI0 aKpOHIMY, TOJ1 BOHa «akpoHiMizyeTbcsi». HATO
(YyTBOpEHO Bif iHillialiB, ajiec BAMOBJISIETHCS SIK 3BUUaitHe cioBo) [10].

Hapemri, 3aranbHa MeTa BCIX LHMX CKOpouYeHMX (opM — 3aomiaguTH Micue abo uyac.
Are € Takox eB(eMICTUYH1 abpeBiaTypH, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS 3aMICTh CJIB, SIKi BBa)KalOThHCS
abo rpyoumu, abo HEMPUCTOUHUMU.

Po3rnsiHeMO CTBOpEHHs HOBMX CIIIB 3a JIOMOMOroro abpesiaiii. ICHYIOTH pi3HI crocoOu
CKOPOUYEHHSI 111 3aJIeXKHUTh B IEpUIy Yepry BiJ OCOOMCTOro BHOOpPY CKOPOYEHHS, ajie ILLUIKOM
MOXXHa, JOOTPUMYIOYHCH 3arallbHUX TMpPaBUJl, 3HAUTH 1TEHJEHIli a00 KOHBEHIi, SKHUX CIiJ
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JOTPUMYBATHUCS. 3arajioM PO3PI3HSIIOTh TPU TUIMK CKOPOYCeHb. CKOPOUEHHS! 3TIMCHIOETHCS MIUIIXOM
MPOCTOTO BHJAJICHHS CETMEHTIB CjloBa a0o cIiB, ski moTpiOHO ckoportuth. Llel mporec
3MIACHIOETHCS 200 HA MOYATKy CJIOBa, 200 Ha MOYATKY 1 B KiHIII I[LOTO CJIOBA, 00 BCEpEAMHI CIOBA.

A. CkopoYeHHsI HalJacTile 31IHCHIOEThCS BUAAJICHHSIM OCTaHHIX JIITep CIIOBA, BUAAISIOTH
JITEPH MICHsI MPUTOJIOCHOT Ta TIepe1 ToJI0CHO0. Llel ckopodeHuit Bipi30K, MO3HAYAETHCS KPAITKOIO
(BimOMOIO SIK Kpamka CKOPOUYEHHS), SIKIIO 1€ He KiHleBa Kpamka. [IoTiM cI0BO CKOpOUYYETHCS /10
MOYaTKOBOI Jritepu abo Jitep. HaBememo mpukiaa, KOJdu CIOBO 30epirae Jumie Mepinry JiTepy:
M. — Monsieur; p. — page; t. — tome.

CKOpOYeHHS CKJIAHUX CIIB, CJIOBOCIIONy4eHb a00 BHpa3iB 3MIHCHIOETHCS 32 JTOTIOMOTOIO
eleMeHTa cioBa. Po3/iIoB1 3HAKM MDK CJIOBaMH 3a3BUYaid 30epiratoThesl.

Hanpuknan: c.-a-d. — c’est-a-dire; c. ¢. — copie conforme; p. i. — par intérim.

CrnoBo 30epirae Kiibka IOYaTKOBUX JIITEP, HAIPUKIIAM: aV. — avenue; réf. — référence; chap. —
chapitre; fr. ou frang. — francais.

Mu MoOXXeMO MOMITHTH, L0 CJIOBO ()paHIy3bKHI CKOPOYEHO MiCisl MPUTOJIOCHOI Ta IMepen
TOJIOCHOIO, 3 L€l NMPUYMHU HEMOXIIMBO CKOPOTUTH CJIOBO (¢paHuy3pkuil no fra. abo fran.
I{i ckopoueHHS 3a3BHYAll 3aKIHUYIOTHCS Ha MPUTOJIOCHY. Kpamka CKOpOUYeHHS 3HAXOUTHCS MICIs
OCTaHHBOT JIITEPH.

B. CnoBo ckopouyethcsi 3a #oro modatkoM 1kiHmeM. lleit mporiec ckopoueHHs 3a3BUYal
BUKOPHCTOBYETHCS B PYKOIIMCHOMY TEKCTI. 3allpOIIOHOBAHO J[Ba Pi3H1 NMPUHOMH 0OpOOKH MpaBOTo
CerMEHTa CKOPOYEHOTO CJIoBa: ab0 BOHO BHUKOHYEThCS JiTepamMH BuIlle (TOOTO KIHILIEB1 JiTepu
PO3MIILYIOTECS BHILE 32 IHIII Ta 1HOJII M1IKPECIIOIOTHCS), 00 BOHO BUKOHYETHCSI B OJIHOMY PSIKY.
[Ticnst ckopoUeHHs, SKe 3aKIHYYEThCS OCTAaHHBOIO JITEPOIO CJIOBA, HE CTABISATH OCTAHHIO KParKy:
Hanpuknan: Dr — docteur; Mrs — Messieurs; Mme — Madame; Mlle — Mademoiselle;
Pr — Professeur.

Harmmcanns nitep B 0THOMY pSJKY 3 iHIIIialaMH MOJKIIMBE, ajie MOCIIA0BHICTh JIITEp MOBUHHA
JaBaTH HEBUMOBHE CJIOBO, Hampukian Pr (mpodecop); SKIIO 10 TMOCITIIOBHICTH JITEp MOXKHA
BUMOBHTH, 1 pUBUKYIOTh CIUTYTaTH 31 CIOBOM. 3 IIi€T MPUYMHM HAMKpaIle mucaTH KiHelb CJIOBa HaJl
puckoro. Kpare 3amicts no, Cie mrcatu n° (numéro), Cie (Compagnie).

C. AOpeBiaTypa TakoX HaApPOHKYETHCS 3aBISIKH MIPOTYCKY JITEP y cepeauHi ciosa. Lle meton,
SIKHA CHOTOJIHI YK€ TOIIUPEHUH, Yepe3 PO3IIMPEHHS HOBITHIX TEXHOJOTIH 10COOJMBO uepe3
CHUTKYyBaHHA 3a qonomororo SMS. Lleit mporiec neski JIHTBICTH HA3MBAIOTh CKOPOYCHHS CHHKOIIH.
[Ipomyck BUKOHY€ETHCS TpbOMa PI3HUMH MPOLIECAMU:

— mporyck rpademu: pr (pour), jr (jour), tjrs (toujours);

— MpPOIMYCK Ha3aJi30BaHMX TOJIOCHHX: “ON, en, an, in, un” etc.: dc (donc), dt (dont), tps
(temps), avt (avant), ds (dans);

— MPOIYCK yCiX TOJOCHHMX 1 e KUTbKOX mpurosiocaux: rdv (rendez-vous), pb (probléme), bsr
(bonsoir), ajd (aujourd’hui).

OnHak MO€QHAHHS IUX METOIB MOkauBe. Hampukiaza, cioBo “bonjour” mMoskHa CKOPOTHTH
sk “bjr”; e o3Hayae, 110 B MEPIIOMY CKJIa (i IPOIYIIICHO HAa3ali30BaHUI rOJOCHHUN “ON” i HA PiBHI
JpYroro Ckjiaay MH 3HeXTyBaiu rpademoro “ou”. Came 3BiACH MOXOAWTH OUIBLIICTh TEKCTOBHUX
CKOPOYEHb 4aTy, TOMY II0 MOTPIOHO MHCAaTH IIBUIKO 1 E€KOHOMUTH IiTepu, TOOTO Mmicue. Takum
YUHOM, HallMCAHHS € JIUIIE MPUOIU3HUM, a CKOPOUYEHHS YacTo BIANOBINAIOTH (DOHETHIII CIIOBA.

Hamnpuknan: slt a vs ts (salut a vous tous); dsl pr 2m1 (désolé pour demain); C pa grv (ce n’est
pas grave); merc bcp a tt (merci beaucoup, a toute a I’heure).

@paHIy3 3aBXKIU CKOPOUYYIOTh HAMMOIIUpEHINIi cioBa ogHakoBo. Came TOMYy MH MOKEMO
no0aynTy B MIKUTLHUX 30IIMTaX Taki abpeBiaTypu, sik: ds, dc, pr, tj ou tt (dans, donc, pour, toujours,
tout), i KoXeH 3Hae, K X po3mupyBaTH 1110 BOHH O3HayaroTh. OJHAK JOBII CIOBA MOXYTh
BHUKJIUKATH MPOOJIEMH 1, HABMAKH, KO’KHE 3 HUX MOXK€ YTBOPIOBATH BIACHY abpeBiaTypy.

Hotpumytouncsk BusHaueHHs JK.-I1. Jlakpy, Mu 6aqumo, 110 BENHKI JITEPH, SIKI YTBOPIOIOTH
aOpeBiaTypy, SBJISIOTH COOOIO TOYATKOBI JITEPU CJiB, SKI BUMOBISIOTHCS HE IOBHICTIO, aje
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nanucadi SNCF [esensef] (Société nationale des chemins de fer Frence — Hanionanbna 3ani3sHu4Ha
komnanis @panuii) a00 CKIIAAOTBOPEHHIM, TOOTO YTBOPEHHSIM CKIJIAJIB, SK JJIsl 3BUYAIHOTO CIIOBA
UNESCO [ynesko] (United Nations educational, scientific and cultural Organization — Opranizaiis
O06’emnannx Hariil 3 muTaHb OCBITH, HAyKW Ta KyJAbTYpH). SIKIIO YCHMH mepekiaj, CKOpPOYEHb
3MIICHIOETHCS MUISIXOM YHTAHHS, TO B I[bOMY BHITaJIKy MH FOBOPHUMO Ipo akpoHimu [10].

Kpim Ttoro, X.-IL. Jlakpy KOHKpeTu3ye Yy cBOili poOOTI BHIIE3rajaHi TEpMiHH, 100
CIpoOyBaTH X YTOYHHUTH:

— akponimM (imimiamm): OTAN (Organisation du trait¢ de 1’Atlantique Nord). HATO
(Opranizariis [TiBHIYHOATIAHTHYHOTO JIOTOBOPY);

— akpoHiM (ckiamoBuii abo mceBmockianosmii):  Benelux  (Belgique, Nederland,
Luxembourg). benintokc (benbris, Hinepmanmu, JlrokcemOypr);

— TiOpuaHuil akpoHiMm (iHimianu Ta ckimanu): radar (radio detection and ranging), pamap
(pazioBUSBICHHS Ta BUBHAYEHHS JAIBHOCTI);

— yuctuil akpoHiM (Hamucanuil): CGT (Confédération générale du travail — 3aranpHa
KOH(eaepallis mnparii);

— ribpuana abpesiatypa: TF1 (Télévision francaise — ¢ppaHiry3pke TeneOaueHHs).

Haii6inpm auckyciiHUM SIBUIIEM ILIOJO aKpOHIMIB € Kpamka ckopoueHHs. Bona mo3Hauae
po3puB Bcepeauni adpesiatypu (V. T.T. — ripcekuii Benmocumen). Panime kpamka CKOpOYEHb
BUKOPHCTOBYBaJacsi Yy BCiX akpoHIMax 1aOpeBiaTypax. Jlexto 11o0ci BUKOpHCTOBYe 1i. 3 miel
MPUYMHU MU YacTO MOXEMO TIOMITHTH pi3HE HamucaHHs ofHiei abpeBiatypu. [lpuxman PDG
(Président-directeur général — rTonoOBa Ta TOJOBHHMKA BHKOHaBUWMi aupekrop) ado P.D.G,
P.-D.-G., imtocTpye 11e TBepKeHHs. Takok MoxHa 3ycTpiT pdg abo pedégé, BoHU MpeaCcTaBiIsIOTh
3MIHU B HallMCaHHI 11i€T abpeBiaTypu MpOTAroM 0araTboX poKiB.

AKpOHIMH HaWYacTille TO3HA4YaloTh KOMIIAHil, TOJITHYHI TmapTii, opraHizamii. [leski
aOpeBiaTypu Tako)X MOKYTh BKa3yBaTH Ha Ha3BY KpaiHHW, MIOBHA Ha3Ba sKOi OyJie 3aHAATO JOBTOIO
ta ckinagHor: USA — United States of America (CILIA — Cnonyueni Ilratm Amepukn),
UK — United Kingdom (BemukoOputanis — Cnonydene KoposmiBcTBo). IHmI migmamarooTs i
3aranbHi Ha3Bu: HLM — habitation a loyer modéré (aemopore xwutio), PME — petites et moyennes
entreprises (mairi ta cepeani mianpuemcrsa). Haituacriie cCkopouyroTh IMEHHHKH, ajle CKOPOUYEHHS
iHOII MOKYTh OyTH €KBiBaJeHTaMH MPUKMETHHKIB: k.0. — Knock-out (Hokayt), abo inomi ¢pasm,
0COOJINBO MOBa 4aTy, TEKCTOBUX IOBIAOMJICHb 1 €MEKTPOHHHUX JIMCTIB, 1100 3HOBY 3a0LIaJUTU
MICIIE Ta Yac.

Hanpukmian: svp — S’il vous plait; mdr — mort de rire; tvb — tout va bien; atd — a ta disposition;
pgt — plus que toi.

Jlesski mommMpeHi akpoHIMH MPU3BOIATH 0 YTBOPEHHS MOXigHUX: cégétiste — membre
de la CGT (unern CGT — Confédération générale du travail) abo érémiste — bénéficiaire du RMI
(revenu minimum d’insertion) — 6enediriap RMI (MiHiManbHHN iHTErpaliiHui 10Xix). AKPOHIMH,
K1 € 3araJIbHOBIJIOMUMH 1HO1 MUINYThCA TaK, IK BOHH BUMOBJIAIOTHCS. Lle 3aranpHi iMEeHHUKH, K1
y3roJuKyroThesi B poai ta uuciai: CD-ROM — CD (kommakrt-auck), pédégé — PDG (président-
directeur général — renepanbuuii aupekrop), bédé — BD (Bande dessinée — komikc), vécés —
WC (ryaner).Taki dopmu, sik bédé, vécés Ta iHII € mONyaspHUMH (GopMaMu, YTBOPEHUMU
3 MOTOYHOI BUMOBHM alOpeBiaTyp, e O3Hayae, mo (oHeTnuHa Qopma JekcukamizoBaHa. Jlis
MHOXHMHHU TonyJsipHa (Gopma mpuiimae “S” y KiHIII cioBa. AKPOHIMH HE3MiHHI, 13 i€l NPUYUHH
BOHH, SIK IPABUJIO, HE MAIOTh (JOPMU MHOKHHH, BCyTIepeyd aHTIIOCAaKCOHCHKOMY BUKOPHCTAHHIO.

Sk MU BXXe 3a3HayajM, caMe€ BHUMOBA BIIPI3HAE€ CKOPOUYEHHS 3a IMOYATKOBUMHU JIiTepaMu
(un sigle) Big akpoHIMIB — CKOpOYEHHS, sSIKi MOXYTh CKJIaJaTHCh 3 KUIBKOX JiTep abo HaBiTh
MOYATKOBMX CKJIA/IB KUIBKOX CJIB, a HE JIMIIE 3 MEPIIUX JITep 1 caMe aKpOHIMU M030aBIIEH] Kpanku
ckopoueHHs. ToMy ekl akpOHIMH 3aCHOBaHI Ha MEPIIUX JITEpax CiiB, SKi BOHHM CKOPOUYIOTb:
OVNI (Objet Volant Non Identifi¢ — HJIO). Inmi yrBoproroThest 3 mepmmx ckiafi: DIPER
(Direction du PERsonel — Bimgmin kaapiB) Ta/a0o i3 MOE€JHAHHS MOYATKOBHX JIITEP Ta MOYaTKOBUX

124



Kam’ssneup-Tlominscekmii, 20.04.2023 ®dio0riuHI AUCHMILIIHKA B 3aKJIa/(i BUIIOI OCBITH: JTIHIBOJUAAKTHYHI aCIIEKTH

ckinaniB: RIMA (Régiment d’Infanterie de MArine — Ilonk mopcbkoi nixotn). Kpim Toro, 6arato
nporoHyeTbest  pisaux komoOiHamii: COFACE (COmpagnie Francaise d’Assurance pour
le Commerce Extérieur — @paniry3pka cTpaxoBa KOMIIAHIs sl 30BHIIIHBOT TOPIiBIIi).

IHonmi Benmuki JiTepw, KpiM TMeEpIIoi, sika 30epiraeTbcsi, 3MIHIOIOTHCS Ha Majli, a IMOTIM
yrBOprotoTh HOBE clioBO (UNESCO ou bien Unesco — FOHECKO). 3ayBakumo, 1110 1e€BHI aKpOHIMH
MOJKHA THCATH 3 MaJOi JITEPH Ta COPUHAMATH iX K CEMAHTUYHY LUIICHICTB, 1€ CTOCYETHCS TAaKUX
cimi: laser (light amplification by stimulated emission of radiation — mocuiieHHs CBiT/Ia HUIIXOM
BUMYIICHOTO BUIPOMIHIOBaHH:), ovni (objet volant non identifié — Hemi3HaHu# NeTIOUNi 00’ €KT),
radar (radio detection and ranging — paxmio BHSIBJICHHS Ta BH3HAYCHHS Jiala3oHy), sKi CTald
3aranibHUMHE cioBamiu. [lpuranmaiimo, mo pamap panime nucascs sk R.A.D.A.R, motivm RADAR,
00 HapemnITi MepeTBOPUTHCS Ha radar.

VY 3B’43Ky 3 IIUM CJIiJ] 3a3HAYUTH, 110 3MIHIOBATUCS MO)KE HE TUIBKM HalMCaHHs a0peBiaTyp
1 akpoHiMiB, aiie 1 BUMoOBa. JliiiCHO, Jesiki BUIIAJKH BUKOPHUCTAHHS aKpOHIMIB/abpeBiaTypu, TOOTO
pe3ynbTaTH, K BUHMKAIOTh Y MPOIEC] CKOPOYEHHS, MPOMOHYIOTh BHOIp BUMOBH, SIK Yy BUIAIKY
URSS [yereses] ou [yrs] (Union des républiques socialistes soviétiques — CPCP [yereses] ado Coro3
Pangucekux Comianictuunux Pecny6nik). Ane Jlakpy 3a3Hauae, 110 «aKpOHIM, SIKHI MOKHa, aje He
CJIIJI, YUTATU K 3BUYAIHE CJIOBO, HE € aKpOHIMOMY». SIK mpHKiIaa BiH HaBoauTh akpoHiM OUA
(Organisation de I’unité africaine — Opranizaiis apprUKaHCHKOT €HOCTI), SKUH MOXKHA MPOYUTATH
sik [oya], ane 1151 BuUMOBa He HaB s3yeThes [10].

3 iHmoro OOKy, JAesKi akpoHIMHM 3MilmIyloTh ABa Bapiantu uyutaHHs: DGCID (Direction
générale de la coopération internationale et du développement — I'enepanbHa mUpeKIis
3 MDKHApOJHOTO CHIBpOOITHHIITBA Ta pO3BUTKY). bykBu D 1 G BuMoOBIsIOTECS OKpemo, a CID
yuTaEThCs SAK  oaHe cioBo. Y abpesiatypi CAPES (Certificat d’aptitude au professorat
de I’enseignement du second degree — Arectar mpo MEAAroridyHy CEPEeIHIO OCBITY), sKa
BUMOBJISIEThCS [kapes], a He [kap], mepii TiTepu YUTAIOTHCS, @ S TUIIETHCS 1 BAMOBJISIETHCH.

Cnin 3a3HauuTH, 1O KoM abpemiaTypa CKIAAAE€ThCs 3 TPHOX JIITEP, € ABI MOXKJIUBOCTI
BHMOBH, 1 11€ 3aJICKUTh BiJ pO3MOJALTY MPUTOJIOCHUX 1 TOJIOCHUX. 3arajom, akpoHIM BUMOBJISIETHCS,
SIKITO BiH YTBOPEHHUH MPUTOJIOCHUM — TOJIOCHUM — IPUTOJ0CHUM, Hanmpukiaa, FOM [fom] (Facilité
a options multiples — GararodyHnkiioHansHU 3aci0). AOpeBiaTypH, IO MalTh TaKy CTPYKTYPY
MOXYTh BUMOBJISITUCSA SIK 3BHUYAMHE CJIIOBO a00 MO Jjirepax. B IHIIUX BUIAgKax TPHIIITEPHI
aKpOHIMHU BUMOBJISIFOTHCS BIIOBITHO A0 (DpaHIly3bKOTO andasiTy.

Y 3aranbHOMY BXUBaHHI 3 SBJIIETbCS BCE OUIbINE TOXIJHUX, YTBOPEHHX 3 IXHIX
opuriHansHuX npukiIagis. s mpouenypa mopomkye Hosi ciioBa: ONU — Organisation des Nations
Unies (OOH — Opranizanis O6’ennanux Harriit) — onusien (sixa Bxoauts 10 ckiaxy OOH), SMIC —
le salaire minimum interprofessionnel de croissance (MmiHiMambHa MbKIpodeciiina 3apobiTHa
mwiara) — smicard (oTpuMyBad MiHiManbHOI 3apo6itHOT maatu), SIDA — sidéen (iHdixoBaHwmii
CHITom). Hapemiri, nesiki 3 uxX yTBOpeHb MOXOATh 3 aHruiiicbkoi mosu: lol — laughing out loud
(romocHo cMistiTrcs), asap — as soon as possible (sKoMora IIBHIIIIE).

Mu Bxxe 3a3Hauanu, Mo adpesiallis — 1€ sABUILE rpadiuHe, a yCIUeHHS — SBUIIEC JICKCUYHE.
Kpim Toro, abpeBiaTypa CKOpOUyeThCS Ha MUCHMI (MH CKOpouyeMo cioBo Monsieur 10 M., ane
BOHO BHUMOBISIETbCA SK Monsieur, TOOTO SK 1€ CJIOBO), 3 IHIIOTO OOKYy, YCIYEHHS MOXe
BUMOBIISITUCh K CKOpoueHHS (MokHa cka3zatu akyneTeT (la faculté) abo dak. (fac),
BUKOPUCTOBYIOYH CKOpOUeHY hopmy).

3rigHo 3 I'peBiccoM, yCiYeHHS YacTO HA3MBAIOTh CKOPOUYEHHSIM. 3 IIbOTO BHIUIMBAE, IO
yCIUEHHSI «€ JIEKCHYHHM SIBUIIEM, SKE€ MOPO/DKYE HOBE CJOBO B PE3Yy/lbTaTi MOALTY KUIBKOX
KiHneBux cknaaiBy [9]. Tak, y ¢paHily3bKiii MOBI JesiKi KOPOTKi CIIOBa € Pe3yJIbTATOM CKOPOYCHHS
JIOBTUX CITIB.

Ha BinMiny Big aOpeBiaTyp, yciueHi clioBa He MarOTh Kpanku ckopoudeHHs. Jlo Toro, 6araro
YCIYEHHUX CIIIB HaJeXaTh JI0 pO3MOBHOI, HAPOJHOI Ta HAaBITh CIeHroBoi MOBH. Lli ckopoyeHi popmu
4acTo € IMCHHHKaMHU Ta MPUKMETHUKAaMH, JOBXKHHA SKUX He 00O0B’sA3KOBO € Benukoro. CroBa,
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SK TPABUJIO, CKOPOUYIOTHCS IUIXOM BUAAJICHHS MOYaTKOBUX a00 KIHIIEBHX CKIIAAiB, 1 BOHH 4acTO
3aKIHYYIOThCS Ha purojocHy. Ciif po3pi3HATH /1Ba Pi3HI BUMAAKH yCIYEHHS: MPAaBOPYY BiJl CIOBA
(amokoma) abo miBopyu (adepes).

CnoBa 3 TpbOX CKJIAJiB BBAXAIOTbCS TOBTUMH, 13 i€l NMPUUYMHU 3aCTOCOBYIOTHCSA pi3HI
criocoOn ckopodeHHs. APOCOpPe — Iie HaWmoImMpeHImuH mporec yciueHHs. [lificHo, me mporec,
KW BUJAJISAE OCTaHHI CKiIagy cioBa. Po3puB 30epirae mepimunii e1eMeHT CKIAZCHOTO HAayKOBOTO
MOXO/PKEeHHsT 200, B IHIIMX BUMAAKAaX, BIH BUKOHYETHCS ITICIS JAPYroro UM TPETHOTO CKIamy abo
TICIIS CKITAJy, SIKAH 3aKIHIYETHCS HA «O».

B amoxomi yacTo CTUparoThCsl OCTaHHI CKIIa/IH, 30€piratoThesl IBa-TPH CKJIAIH, 1HOII JIUIIIE OJHH.

[Mpuknaz: fac — faculté; amphi — amphithéatre; ciné — cinéma; bac — baccalauréat.

[Monuty Ha cKiaauM HE 3aBXAW JOTPUMYIOTHCS 1 BiH HE € OJHAKOBUM Juii BCix ciiB. CioBa
manif(estation), prof(esseur), fac(ult¢) 3akiHuyrOTbCS Ha MOYATKOBUN MPUTOJOCHHH JPyroro
abo 1HOJII TPETHOTO CKIIAy CIIOBa, IKE CKOPOUYETHCS.

Jly>ke 9acTo yCiueHHs BIIOKPEMITIOE CIOBO 3 TIpedikcoM Bi Horo npedikca:

[Mpuknax: hyper — hypermarché; super — supercarburant.

Kpim TOro, ckopodeHHsI TakoXK BIUIMBA€E Ha CKJIaJHI HAYKOBI CJI0OBa.

[Mpuknan: cinéma — cinématographe; kilo — kilogramme; moto — motocyclette; stylo —
stylographe.

VY ckimagHUX ClIOBaxX TMEPIIM €IeMEHT MPENCTaBIIsIe CKOPOYEeHE CIIOBO sK télé(vision), ame
TIOJIUT HEe 3aBX AU TOuHUH (météo — météorologie).

[Tpumitku: cioBo professeur, ckopoueHe sk Pr, € CKOpOUYEHHSIM — y By3bKOMY 3HAU€HHI, aje
professeur, ckopouene sik prof Bkazye Ha yciueHHs. HeoOXiqHO CTEXUTH 3a TUM, 100 HE IUIyTaTH
TEPMIHM YCIYEHHS Ta CKOPOYEHHs (TyT MM po3yMmieMo rpadiuHe ckopoueHHs). Te came sBuiie
BiOyBa€ThCA y BUMAAKy i3 ciaoBoM kilogramme (kimorpam), CKOopoueHHS K yTBOPHIIOCH Bix
abpesiatypu, a Kilo — ckopodeHHs TOTO caMOro ClIoBa.

Haiiuacrime 3ycTpiuaroThCsl YCIYE€H1 CJIOBA 3 KIHIIEBUM «O», SIKE JIOJIAE€THCS 10 TEBHHUX CIIB,
YCIYCHUX aroKoMaMHu, TOOTO KIHIEBI CKiIaau sKuxX Oymu BuiaydeHi. lle 3akiHuenHs Ha “0”
3aMo3uYeHe 3 OCHOB CKJIAJHHMX CJIOBOCIOJyYeHb logo-, proto-, expo-, vélo-, labo- Tormo. iske
MOXOJIUTh BIA 3MEHINYBadbHOTO cy(dikca — “Ot”. HaBememo mnpukiamm TaKuX yTBOPEHbB:
alcoolo — alcoolique; apéro — apéritif; prolo — prolétaire; hosto — hopital. 3Biacu TakoX MOXOIUTH
i KiHouuit pin Aeskux abpesiatyp Ha “0”, nanpukian directeur — dirlo — dirlote.

OMo(oHis 3 IMEHHMKOBHM CydikcoM — Ol BKasye Ha HasBHICTh 3arajbHOB)XHBAHHX CIIiB,
1 1e# cydike crpaBii Mae 3MEHIITYBaJIbHE MTOXOHKCHHS, a 1HOJI1 TAKOXK 1 3HEBAXKJIMBE.

Hanpukmazn: baccalauréat — bachot; frére — frérot; cul — culot. I1i Tepminu Ha — “0” MaroTh
cineHrope abo po3MOBHE 3a0apBiieHHS, 11HOJI II€ 3HAYCHHS MOKe OyTH OUIbIIe TTO3UTHBHUM,
HDK HeratuBHUM. CkOpoYeHHsI accro (avoir une vive inclination pour qqch, aimer faire qqch — matu
CWJIbHY CXUJIBHICTD JIO YOTOCh, JIFOOUTHU POOUTHU IIOCH), SIKE MOXOAUTH Bif ciioBa accroché, HactipaBi
€ OUThII MMO3UTUBHUM, HDK Horo Bcs ¢popma. HaBmakwu, crioBa Ha kmrant intello (iHTenexkryanbHuit),
¢écolo (exomnoriunuit) abo catho (karonuibkuii) MatOTh 3MEHIITYBAJIbHE 3HAYCHHS.

binpuricte yciyeHMX CIiB YTBOPEHO MPOCTUM PO3PUBOM LJIOTO CJIOBa abo0 J0JaBaHHIM
cyikca «o». Ane y dpaHiy3bKiid MOBi € iHIIl cydikcH, SKi MalOTh BiTOME 3HAuU€HHS, TaK 3BaHi
nceBaocydikcu. Maptin Pirenp HasuBae ix mycTUMH cydikcamu, sIKi CIyKaTh «Uid OKa». BoHu
JIOMAI0ThCs 10 ycideHux ¢Gopm, ime Taki cydikeu, sk -ar, -oche, -lo, -0s [11]. 3 inmoro 6oky,
J.-P. Goudailler roBoputs npo pecydikcarito miciast ycideHHs. «lle Tako’X THUIIOBMH CIIEHTOBHMA
dopmanbHUIl mpUiioM; TpaaMLiiiHUIA cieHr aoOpe BioMHMH cBOIMHU pecydikcalisMu, cepea HHX
cybikcu -asse, -0S, -ard [12]. O6uaBa aBTOpH CXOAATHCS Ha AyMIIi, 110 1€ opMalibHa mpoleaypa
(«miist 0Kay), sSiIka TAKOX € CICHIOBOIO.

Hamnpuknan: polar — roman policier; cinéma — cinoche; valise — valdoche; américain — amerlo;
matériel — matos.
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Ale, B IbOMY BHUIIQJIKY, IIPO peaibHy €KOHOMII0 IMPOCTOPY TOBOPUTH HE MOXKHA. Y JESKUX
BUIIAJIKaX CJIOBO MOKe OyTH BepilaHi30BaHE, MOTIM yCideHE i B KiHI[I MU JI0JAa€EMO HIIUHN Cydikc.
Ile, HampukIal, BUMAJOK ciioBa rabzouille (3aikatucs), 1e cI0Bo Ma€e apabChKe TTOXOKEHHS, BOHO
BepJiaHi3oBaHe B rabza, a moTiM MU MepexouMo 10 pecydikcartii Ha -ouille, TooTo rabzouille.

Adepe3 abo yciueHHs 3JIiBa IMOJATaE y BUMaAaHHI (oHEM, JIiTep ad0 CKJIAIIB HA MOYATKY
cioBa. Llell TUI CKOpOYEHHS YacTO BHKOPHCTOBYETHCS B YCHI MOBi a00 B IEBHHX IMHCHMOBHUX
KOHTEKCTax, /e BIH MpPEJCTaBIs€ PO3MOBHI BUpa3H. Adepe3 TaKoXK 3’SBISETbCSA y AUTAYIA MOBI,
CIIEHTY YW 3MEHIIYBAIbHO-TIECTIIMBUX iMEHax. HapemTi, ciix 3a3HauuTH, MO0 1€ CKOPOYEHHS
3YCTpIiYaeThCs piflIe, HK aroKoma.

Bapro BiaMiTHTH, IO e TUN yCiUeHHS € OUTBII KPUTUYHUM, HDK arloKOTa, OCKUIBKU caMe
NEePUINA CKJIa]l Hece HaiOuipiie iHdopMallii Ha CeMaHTHYHOMY PiBHi.

Hanpuknan: bus — autobus; cipal — principal; pitaine — capitaine; Toine — Antoine.

[Hom1 MoXTMBe TO€HAHHS anokonu Ta adepe3u s ogHoro cioBa: maréchal des logis —
margis, boulevard Saint-Michel — Boul’mich, festival de cinéma — cinestival [9]. Kpim Toro, siButie
adepesy MOXKe CYMpOBO/DKYBaTHUCS TmporiecoM moBTopeHHs.  J.-P. Goudailler mosicHioe
e K «popMalbHUIA MpOLEC CIOBOTBOPEHHS, SKUM IO CYT1 CTOCYETbCSI IrpOBOi (YHKIIT
mMoBm» [12]. I{ro hopMy B OCHOBHOMY BUKOPUCTOBYIOTH JIiTH.

Hanpuknan: dic — dicdic (indicateur de police); fan — fanfan (enfant); zon — zonzon (prison).

VYciueHHs, HapO/DKEHI BEpJIaHOM, 3aciIyrOBYIOTh OCOOJNMBOTO CTaBlieHHA. Bepman -—
1€ 3araJKoBa MOBa, [0 HAJIGKUTH J0 MOMYISPHUX MOB, SIKi CKIIAQJAIOTHCS 3 TIEpEeBEPTAaHHS CKIIAiB
y ToMy camomy cioBl. Tepmin verlan moxoauth Bing 3BOpOTHOI iHBepcii. Bepnan nyxke crae
MOIIKUpeHUM y ¢paHily3bkiii MoBI micig Jlpyroi cBiTOBOI BIifHM, ajle HOTO KOpPIHHS csrae
cepeHbOBIUYs. JIIHIBICTH XapaKTepU3ylOTh 1[I0 MOBY SIK J3€pKalbHY MOBY, B sIKiii B1100pa)xxeHO
YUCJICHH] CYCIUTbH1 HAIIPY>KEHHsI, PI3HOMAHITHICTh IMOCUJIaHb BEPJIaHI3aTOPIB.

BuainsroTecst 1Ba OCHOBHI IPOIIECH, TTOB’s13aH1 3 YCIUCHHSIM.

[Tepmmmit — coBO croYaTKy yciueHe, a MoTIM BepJIaHi30BaHe:

IMpuknan: rigoler — rigol — golri,

énérvé — énerv’ — véner.

Jpyruii — cI0BO CIOYATKY BEPIAHI3YETHCA, a MOTIM YCIKAETHCS, TPUIOMY YCIUEHHS POOUTHCS
HalJacTimie B KiHili abo B cepeinHi CKIany.

[Mpuknan: frére — reufré — reuf ; copain — painco — painc; métro — tromé — trom.

VY 3B’SM3Ky 3 UM CJHi BIA3HAYWUTH, M0 TAaKUM YHMHOM MOXHa CKOPOTUTH BIIacHI IMeHa
1 mpi3BHIIA.

[puknan: Théo — Théophile; Domi — Dominique,; Ségo — Ségolene; Nico Sarko — Nicolas
Sarkozy.

VYciueHHs BIaCHUX Ha3B MOJKE CYIPOBODKYBATHUCS pecydikcalliero abo Mo IBOECHHSIM.

[Mpuxiana: Dodo — Dominique; Jojo — Johny; Gégé — Gérard; Bastoche — Bastille.

Hespakaroun Ha pI3HOMAHITHICT, BHYTPIIHIX JpKepen, (paHIly3pka MOBa HacHuYeHa
3aMo3UYEHHSIMH, 5K 3aJMIIAI0ThCS BaXJIMBUM JDKEPENIOM 30aradeHHs MOBH. PO3BHUTOK CydacHHMX
TEXHOJIOTIM, YacTO CTBOPEHHX 3a KOPJAOHOM, 30UIBIICHHS MaTepiaIbHUX 1 JIFOJICBKHX OOMIHIB,
30UTbIIEHHS KIUIBKOCTI TepekiajiB, 3aco0uM MacoBoi iHdopmaiii Oinblie, HDK OyIb-KOIH
3a0e3MeyyoTh MOBY 1HO3EMHUMH TE€PMIHHU, 30KpeMa B CEKTOpax JIEKCUKHU, A€ (paHIly3bka MOBa HE
Mae aJIeKBaTHUX TEPMIHIB JJIsl TO3HAYCHHs HOBUX peallill, sIKi YeKaloTh Ha3BH.

O06’exTOM ycCiueHHS MOXYTh OyTH 3amo3WdeHHs, 0coOMMBO aHTmiuu3Mu. Lle sBuie myxe
MOLIMpPEHe B cydyacHid (paHIy3bKili MOBi. ICHye psin aHIIHCBKUX CKOpPOYEHb, SIKI Bxke H00pe
iHTerpoBaHi B cydacHy (paHIy3bky MOBY, Hampukian: “Mc D” mis “Mc Donald’s”, “foot” mms
“football” a6o “fan”, mo moxoauTh Bix ciaoBa “fanatic”. Pimmie 3ycTpivaroThes yCiUueHHS IHITHX
3ano3udens: “hand” mua “handball”, mo moxoauTe 3 HiMELBKOT MOBH.

CnoBo nyxe yacTo MpHUUMaEeTbCs (PpaHIly3bKOIO MOBOIO, a IMI3HIMIE BOHO CKOPOYYETHCH.
OmHak MM MOXEMO CIiyBaTH 3BOPOTHOMY THIpoOIlecy, Ii€ O3Hayae, 10 MH HpuilMaeMo
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y (ppaHITy3pKy MOBY CIIOBO, SIKE€ BXKE OYJIO CKOpOUYEHE B MOBI OpHTiHANY (aHTJIMCHKii), MOBa e
po cioBo “glamour”, sike Bxke Oyi0 3amo3uueHe K ycidene — “glam”.

Po3rnsiHeMO BUKOPUCTAHHS PI3HUX BUAIB CKOPOYEHB Y PEKIIAMHHUX TEKCTaX.

Pexnama oTouyye Hac MPaKTUYHO HA KOKHOMY Kpori. Lle HeBigniipbHa YacTWHA HAIIOTO
KHUTTA. MU IIOAHA 3YCTpPI4aeEMOCs 3 HEIO Yy pi3HMX (opMax: IUIaKaTH B MOIITOBHX CKPUHBKAX,
Ha BYJIMIAX, y TPOMAJICBKOMY TPAaHCHOPTI; PeKJIaMHI IIUTH HABKOJIO JOPIr; pekjama Ha pamuio,
tenebaueHHi, B [nTepHeTi. Pexiiama Mae BelMYe3HUH 1 HETOMITHUI BIUTMB Ha TIOBEIHKY, PIICHHS,
a TaKo)X MOBY 1 € IPUYMHOIO, YOMY MH BHPIIIWIN PO3MISIHYTH ii. Pexiamy MoO)KHa BH3HAYUTH
SK HaOip Mii, Mo 31iHCHIOIOTECS KOMEPIiIfHOI a0 MPOMHUCIOBOIO KOMMAHI€H, 00 3asBUTH PO
cebe Ta MOBIIOMHUTH HPO CBOI MPOIYKTH Ta/abo MOCIYIU 3 METOI0 CIIPHSHHS iX IPOAAKY. [i MeToIo
€ 340X0YCHHSI CIOXHMBAHHSA Ta BIUIMB Ha BHOIp TI'pOMAaJChKOCTi, TOOTO cnoxuBadiB. OO’€KT,
MPU3HAYEHUN Ui CIIOKMBaHHS, € a00 MaTepialbHUM (HANpHKiIal, ToBap), a00 HeMarepiaJbHUM
(Hampukaja, mociyra, nojist), abo HaBITh IHCTUTYLIHHUM (caM OpeHn). Meta kokHO1 onepartii abo
peKiiaMHOI KaMIMaHii — TpPUBEPHYTH yBary KIi€HTa J0 TMPOAYKTy abo OpeHAy Ta OIHOYACHO
03HAaHOMHUTH HOTO 3 HUM, OCKUIBKH I1€ ONTHUMI3YE 1 TMOJIETIIyE MPOIeC MOKYNKU. Pexiama Takox
Ma€e Ha METI CTBOPUTH NOTpedy 13roJoM IEpeKOHATH KIIIEHTIB, 110 IMPOMNOHOBAHUN MPOIYKT
9H MOCITyTa 33JI0BOJIbHAE 10 OoTpedy. Lle Morke 3aiiTh Tak manexo, mo0 MpOTOIOCUTH, IO TaKUl
MPOJYKT Kpalle, HDK 1HIIT KOHKYPEHTHI MPOAYKTH, BIANOBIAA€ MOMUTY UM OYIKYBAaHHSIM IUTbOBOT
KTieHTypH. VOro BIUIMB Ha JOAIBHICTH CIIOXMBAUIB € 3HAYHHM. SIKIO BM dyeTe MPO HPOMIYKT,
TO BIH 3a3BMYail BUKJIMKA€ OUIbLIE JOBIPH 1, OTXKE, MPUBAOIIOE OUIbIIE CIOKHUBAUIB y NOPIBHSIHHI
3 TaKUM K€ HeBiTOMHUM TipoaykToM. CItijf 3a3HaYMTH, [0 ICHYE TPU OCHOBHUX BHJIN PEKIIAMH:

a) MI3HaBaJIbHI: 3pOOUTH BIIOMHUM;

0) KOHATUBHI: 1i1ATH, OTPUMATH;

B) adexTuBHMIA: mogobaTuch [13].

HaBith sKmio peksmamMa MoOK€ HaraJayBaTH TMpoIaraHay, ii MOTPIOHO TUCKPUMIHYBATH.
[Ipomaranna — 1e «cucreMaThyHa [isi, CIOpPSMOBaHAa Ha TPOMAJICBKY IyMKY, 1100 3MYCUTH
il IpUAHATH TIEBHI 11e1 YM TOKTPUHHU, OCOOIMBO B MOJITHYHIN UK cotfianbHil chepi [14]. HaBmakw,
peKiiaMa Ma€e KOMEpIIilHY, a He 11€0J0TTYHY METY.

Kommnanii BUKOpPHCTOBYIOTh YCUIAKI 3aco0M Ta MeToAw s pekiamu. [Ipu mpoMy BOHH
MEePECTIAYIOTh JIBI METH: JOHECTH JaHE TMOBIJOMIICHHS IO CIOKMBada 1 KiHIIEBa MeTa — MPOJaTH
skomora Ounpmie. o6 mocsArHyTH 1iIi, iXHS peKiiaMa «IIOBUHHA IPYHTYBAaTHUCA Ha I[UTLOBOMY
MOBIIOMJICHH], SIK€ B IIbOMY BHUIIAJKy € OJHOCHpAMOBaHUM. KirieHT a00 crnouBad OMHHSIETHCA
B IO3MIIii TOrO, XTO KOBTae» [15].

[lepenane mMOBITOMIIEHHS 3aBXKIU MICTUTh TUIBKM TO3UTHBHI CTOPOHH PEKIAMOBAHOTO
Openay. ToH, MATPUMKA Ta CTPYKTYpPA, sIKI MU MPUHUMAEMO, MAKCUMAJIBHO BIAMOBIAAIOTH IUIHOBIH
kiieHTypi. CoIlioJIoTiuHI Ta MAapKETHHTOBI aHAi3W SBJISAIOTH CcO00I0 3acid, sKUH dYacTo
BUKOPHUCTOBYIOTh PEKJIAMO/IaBII], K1 IJIAHYIOTh SIKHAWKpAIlle OXOMUTH CBOiX KIII€HTIB.

Hlupokoro momupeHHs pekiama HaOyBae 3aBAsKu iHGOpMaLiiHUM MEAIMHUM 3aco0aMm Ta
IHIIMM KOMYHIKAIIMHUM KaHamaM, siKi i TpaHCIIOIOTh. SIK yKe 3raayBajiocs BHILE, peKiIama
MPOHUKAE B yci Gopmu Mmexdia. Aje BOHA 3aiiMae He TUIbKH Tpecy, TejaeOadeHHs 1pajaio, aie
1 BUCTaBKOBI MPOCTOPH, SKI 3aXapallyloTh T'POMAJChKY Marictpaib imnpuBaTtHy cdepy. OmHuUM
CIIOBOM, PeKJIaMa He BTpayae jK0HOI MOYKIMBOCTI 3aCTaBUTH cebe mpuitHsTu [15].

Ha mouatky Oyno ckazaHo, 0 pekjiaMa BIUIMBA€, cepejl iHIIOro, i Ha MoBy. Toil 1ie 10CUTh
I[IKaBO TAKOX 13 JIHIBICTUUHOI TOYKH 30py. OTXKe, 30cepeauMoch Ha 1i crmeuu@ili Ta BHECKY
y Cy4acHY (paHIy3bKy MOBY.

Huni pexnama € oHUM 13 BaXJIUBUX 3ac00iB, K1 CIPHUSIIOTh MOBOTBOPEHHIO. PexiiamHi
MOB1IOMJIEHHSI BHOCATh HOBUHKH Y (DpaHIly3bKy JIEKCHKY Ta CHMHTaKcHC. MOXHa HaBiTh CKa3aTH,
II0 PEKJIaMICTH CbhOTOJHI OEe3MEKHO BHKOPHCTOBYIOTh YCI MOXJIMBOCTI (paHIly3bKO1I MOBHU
Ta HABaXXYIOThCS BIPOBAKyBaTH iHHOBalii. Lle ToMy, mo ixHs poOoTa BHMarae CTBOPEHHS
SCKpaBUX Ta MPUBAOIMBUX MMOBIIOMIICHb.
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HoBi cnoBa, mpeacTaBieHi peKiaMoOro, JIETKO CIOKYIIAIOTh IYOJiKy, TOMY IO BOHH
il po3BaxkaroTh. OJHAK Il CJIOBA CHOYATKy HE 3yCTPIUalOTh 3axXOIICHHS, TOMY IO iX HeMae
B CJIOBHHUKY, a 3HauuTh, HE CIPUMMAIOTHCS SIK (paHIy3bKi CilOBa. AJie OCKUIbKM BOHH
MOBTOPIOIOTHCS 3HOBY 1 3HOBY, IyOImika BpemTi npuiiMae ix. BBakaeTbes, o came MOBHa Gopma
pEeKIaMHOTrO TMOBILIOMJICHHS mpuBepTae ypary. lle Tomy, mo bac Bim wacy OyBae Tak, mio BCi
3ragyoTh (HopMyrry 130BciM 3a0yBarOTh Ha3By MNPOAYKTY. I[IpOTATOM KUIBKOX JECSATHIIITH
“laréclame” (peknmama) mepexomwiaa B “la publicité”, a misuime y “la pub”. Ile HoBHit crmocib
CIUIKYBaHHA, SIKAW CIPHSIB PO3BUTKY IIJIOTO MHUCTENTBA iH)OPMYBAaHHS Ta MEPEKOHYBAaHHS, SKE
MOETHY€E 300paKeHHs, 3BYK 1 MOBY. Pexiiama B MUHYJIOMY MaJia TUTbKH OOMOBKH, sIKi 11 3HEBaXKaJIH,
aJie pekJjaMa ChOrOJHI Ma€ CBOIX IIaHYBAJIbHUKIB.

Cait peknamu, ToOTO Bei ii TBOPIN, PeKJIaMOJIABIl, MMParHyTh SIKHAHKpalle BUKOPUCTATH BCi
MOXJIMBOCT1 IHCTPYMEHTY KOMYHIKaIlii TOOTO MOBU. BOHM HaBa)XyrOThCsl 3BUIBHUTHCS BiJ] MPaBUII
MPaBWJIBHOTO BHUKOPHUCTAaHHS MOBH, HallpallbOBaHUX MONEPEIHIMH CTOMTTSIMH. JIHrBicTH
TPHUBAIMI Yac 3aiiMajiCs MUTAaHHSAMH B3a€MO3B’SI3KY MDK MOBOIO Ta PEKIaMOIO 3a3HAYalld, IO
abpeBiaTypH, HE3BUUHI CUHTAKCUYH1 KOHCTPYKIIi Ta 3alI03MYEHHS 3 aHIJIIIICbKOT MOBU ITPUTaMaHHI1
1 cydacHIi ppaHIy3bKii MOBI.

MoykHa HaBECTH YHMMAJIO NPUKIAIIB CHHTAaKCHYHUX YTBOPEHb, 3allO3MUEHHUX i3 MOBH, SKY
BUKOPHCTOBYE MOJIOJIb B PEKJIAMHHX TeKCTax. Lli yTBOpeHHs, mepeaHi peKiiaMoro, PUBEPTAIOTh
yBary, OCKUIbKHM BCl1 BOHU HOB1 Ta He3BHUHI. OCKUIBKH 1X KUIBKICTh 30UTBLIY€ETHCS Ta TOCUITIOIOTHCS
BciMa 3acobamu MacoBoi iHGopMalii (TutakaTaMu, Ipecoro, pajio, TenedaueHHsAM Ta [HTepHETOM),
BOHHM HETMOMITHO CTalOTh 3HAHOMHUMH, HABITH HE YCBIIOMJIIOIOUM I[hOTO. SIKIO Ii 1HHOBAIKHI
JeKkcu4Hi GOopMHU BIAMOBINAIOTH MOTPeOl — BOHU 0e3 TPYIAHOIIIB MEPEXOAiTh y MOBY 3arajibHO-
MOOYTOBOTO CIUIKYBaHHS.

Jnst chepu pexnaMu XapakTepHI MOBHI irpu. PexiamicTe KOpHUCTYIOTBCS THUM (PaKkToM,
1o ¢paHIy3bKa MOBA JIETKO MiAAaeThes KamaMOypy. s 61k HaouHOT UTFOCTpaItii 0Cbh PUKIIAI:
Synthol, 3axuctu Hac (me aHTHCENTHYHA piguHa HaOyBa€ BWIJISILY aHreaa-oxopoHipt) [16].
VYci peknaMHi OTOJIONIEHHS, Kl TPalOTh CIOBAMHU, CTBOPIOIOTh «KYJIBTYpHUU Oecrtcenep», TOOTO
IHITUMU CJIOBaMHU, 3aKJIMKAIOTh 30€epiraTi yBaXKHICTh UATada ado ciayxada.

3 yCchOro BMKJIQJIEHOTO BHILE BUIUIMBAE, L0 peKiamMa € JIyXe I[IKaBUM MaTepiajoM Juis
aHai3y 3 JIHTBICTUYHOI TOYKH 30py. MU 30cepeKyeMOCh Ha HallMCAaHOMY, TOOTO Ha TUTaKaTax,
KypHaiax, razerax 1BHOMpaeMO Led BUJA pekiIaMH 3 Kulbkox mpuuuH. [lo-mepmie, me Te,
10 OTPUMATH LI 3pa3Kd BIAHOCHO Jierko. Hampukman, rmakatu, siki po3AaiOThCs HA BYIUILX,
B Mara3uHax a0o0 pI3HUMH OpraHizamisiMH, JOCTYIIHI KOXKHOMY. Takoxk 0e3 mpolOsem migiopatu
pi3HI mepioauyHi BUAaHHA. [[pyra mpuymHa — ApykKoBaHa BepcCis B MOPIBHSHHI 3 BEPCI€I0 BiJCO
YH ayJli0 MPOTIOHYE OUIBIIY OJIHO3HAYHICTH TBEp/KeHb. Hemae HeOe3nekn HEmopo3yMiHb abo
IIyTaHuHU. Hapemiri, Tpers npuuuHa moJiAira€ B TOMY, L0 MOXHa JAEMOHCTPATUBHO IOKAa3aTu
Ta JIOBECTH CBOi BUCHOBKHM Ta Pe3y/IbTaTH 3 BUKOPUCTAHHAM KOl MaTepiaiiB.

Sk mpuknaa Bi3bMEMO KibKa 3pa3KiB pekiamH, 00 MpoaHanmi3yBaTH iX 3 JIHTBICTUYHOL
TOouYKH 30py. IIponec 1pboro aHanizy Takuii: Mu GepeMo OJIMH JOKYMEHT 3a IHIINM, OIHCYeMO Horo
KOPOTKO Ta KOMEHTYEMO HOro MOBHHUH 3MICT. OCKUIBKM MH MaeMO CIpaBy 3 (paHIy3bKUMHU
aKpoHIMaMH Ta abpeBiaTypaMu, MU 30CEpEIKYEMOCS caMe Ha IUX eJIeMEHTaXx.

Ilepmmii noxymeHT — peknama ayxe Bimomoro mnappymy Chanel N°5. Ony6iikoBaHO
B xkypHani Marie Claire. CkopoueHy (opMy MOKHA 3HAWTH Oe3nocepeHbO B Ha3Bi IPOAYKTY,
atakox ycinorasi: “Une goutte de N°5, et rien d’autre” — «Kparmisa N°5, i06i1biie HIYOTO».
Abpesiatypa “N°” 03Haya€ CJIOBO «HOMEPY.

Hacrynna peknama — peknama L’Oréal Paris. Mosa iine npo HoBuil kpem Revitalift, sxuii
KOPUTY€, BITHOBIIOE IIUIBHICTH 13MiHIOE (OopMy HIKIpU. Y IOMY JOKYMEHTI € JIBI CKOpOYEHi
¢dopmu. IcHye abpesiaTypa «1-il», sika mpejacTaBisie MOPSIKOBUI YMCITIBHUK «mepuuit». pyruit
npuknaa — abpesiarypa “LHA”, ska Bka3zye Ha kucioTy nino-rizpokcu. lle mepmarosioriuna
KHUCIIOTa, IKa BUKOPHCTOBYETHCS /ISl pereHepanii KiituH enigepmicy [17].
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[le oaMH MOKYMEHT — II€ peKiaMa BUHATKOBOTO AHTHUBIKOBOIO KpPeMY Bil KOCMETHYHOI
komnanii Lierac Paris. Tyt € abpeiarypa “ADN”, mo o3Ha4ae 1€30KCUpUOOHYKIICTHOBY KUCIOTY,
sika Hece reHetuuny iHdopmarito. Ile Takox abpesiaTypa “ml”, sika € ckopoueHoo GopMoIO ClloBa
“millilitre” (mininiTp) [18].

Hacrtymuuii 3pa3ok — pekimama KomraHii mper-a-nopre H&M. Bixke Ha3Ba miei kommaHii
€ ckopoyeHoto (opmoro opuriHambHOro “Hennes & Mauritz”, a takox € abpepiatypa “pull” —
«CBETpY, siKa npecTaBisie aosiie cioso “le pull-over” — «mynosep/ceerp» [19].

Hactynuuii JOKyMEHT € peKIiaMOI0 aHTH BiKOBOTO JOTJISTY 32 IIKIPOIO BiJ J€PMAaTONOTIYHOT
kommanii Avene. Lleii 3pa3ok mictuts abpesiatypy “O G. G.”, sika po3umdpoByerhes sk “I’oléamide
de glycylglycine” [20]. Lle xiMiuHHIT KOMITIOHEHT, SIKH 3aXHUINAE SIACTUYHICTD HIKIPH.

VY peknami mBeiapcekoro cupy “Gruyere” 3maxomuThes akpoHiM “AOP”. Ile rapanTis
TIOXOJUKEHHS Ta THIIOBOCTi ToBapy. MOro MeToro € 30epekeHHs Ky/IbTYpHOI Ta racTPOHOMIYHOI
criaauuau [21].

OroJomeHHs po pi3aBsHMiA posnpoaax Channel Outlet Store micTuTh aGpesiatypy “DEC”.
s aOpeBiaTypa 3amiHIO€ Ha3BYy Micsis “‘décembre” (rpyaeHb).

B pexnami kommanii Maisons Car & Ver 3Haxoaumo smmie cumBod. Lle abpesiarypa “CCMI”,
sgka o3Hauyae «le contrat de construction de maison individuelle — moroBip Ha OyAIBHUITBO
iHaUBiNyanbHUX OynuHKiB» [22]. Llei moroBip 3axuinae ¢i3uuHUX OCIO BiJ OKPEMHX CYMHIBHHUX
3a0ynoBHUKIB. BiH Hajjae paMKoBi rapaHTii 3a GpaHIly3bKUMHU MTPaBHIIaMU.

Hacrymauit 1okyMeHT € pekiiamoro YHiBepcuteTy JIUis, ae € KiTbka CKOPOUYCHUX TEPMIHIB.
Aobpesiarypa “BAC” o3Hauae «bakanaBp. Bin ciimye 3a abpeBiatyporo “IUT A”, ska o3Hayae
I’Institut Universitaire de Technologie A (YHiBepCHUTETChbKHI TEXHOJOTTYHUN IHCTUTYT A), “h”
st «aacy 1 “TéL” mis «renedony» [23].

Y Tekcri HactynmHOi pekinamu € akpoHiM. Ile aGpeBiatypa “GDF”, ska € vactuHOIO
“GDF SUEZ”, mio npescrasiise Ha3By eHepreTuuHol kommnawii “Gaz de France” [24].

B pexmamHomy marepiani kommadii Barré Automobiles 3ycTpidaeTscs akpOHIM 1YOTHPH
abpesiarypu. Axponim “T.A.E.G.” 3amintoe cioBocrnonyueHas “le taux annuel effectif global
fixe” (dikcoBama piuHa BigcoTKOBa cTaBKa 300py). AOpeBiarypa “auto” mpeacraBisie
YTOYHIOBAJILHUM MPUKMETHUK «aBTOMOOUIbHMIN». 3a HHM Hae abpesiarypa “Bd”, mio o3Hauae
«OoynbBapy. Ilicma mporo mu Gaunmo “km” UIsi ONMHMIN JTOBXKUHU «KUIOMETP» 1 «l-i», SKHid
3aMIHIOE MTOPSIKOBHI YMCITIBHHUK «IepImii» [25].

Hactynmauii matepianm crocyerbcsi HOBOI Mozeni aBroMoOuts Mitsubishi  Outlander.
AbpeBiatypy “techno” (TexHO) 3HAXOAMMO Bix YTOYHIOOYOro mnpukMeTHuKa ‘technologique”
(TexHnosoriyauii). KpiM TOro, € CKOpOUYeHHsI OJIMHUIIb JTOBXKHUHU Ta 00’emy, “km” mst “kilometre”
(ximomerp) Ta “L” ms “litre” (ritp). Ille 3Haxoaumo abpeiatypy “Bd” Bix cioBa «OyiasBapy» [26].

Pexnmama BucraBkoBoro 3amy Le Métaphone HacuyeHa ckopodyeHHMH —(opMamHu.
Lle ckopoueHHs nmo3HavyeHb MicAliB 1 1HIB. 1o cTocyeThes MicsIiB, TO “Sept” o3Havyae «BepeceHb,
“Oct” — «wkoBTeHbY, “NOV” — «uctonany 1 “DEC” — «rpynens». Ha3Bu quiB “Ven” — «i’ STHULSA,
“Sam” — «cybotay, “Dim” — «Henina» ta “Mer” «cepena» 3aMiHEHO Ha «IIT», «CO», «HI» Ta «Cp».
3HOBY 13HOBY 3’sBJsIeTbCs abOpeBiaTtypa “h” mist «roguHm». AJle MU BCe Ie MOMIi4aeMO
abpeBiaTypu “expo” Bim 3arajpHOl Ha3Bu “I’exposition”, “bus” Bim OpHUTiHAIBHOTO CIIOBA
“I’autobus”, “Infos” Bix ciosa “I’information” y MmuoxwuHi Ta “min” mpotsrom “minutes”.

VY mpencraBiieHUX peKIaMHHUX MaTepiajaxX BHSBJICHO MOIIMPEHI aKpoHIMU Ta abpeBiaTypH,
SK1 MO’KHA PO3UIMTH Ha KUIbKA IPYIL.

Jlo mepuioi rpynu Hajiexarb adpeBiaTypH CJiB, MOB’SI3aHUX 13 BUpaXeHHAM yacy. OnuHuIl
BUMIPIOBAHHS Yacy 3yCTPi4aloThCsl Maike B YCiX JOKyMeHTaX. 30Kpema, cioBo “heure” (roauHa)
Oyno TaM y GaraThox Bumagkax. Jlo 1i€i kareropii Tako>k MO>KHa BIJIHECTH BC1 cKOopoueHi popmu
MO3HAYEeHb MICSIIB 1aHIB. Mu Oauynnu iX pi3Hi BapiaHTH, OJHI 3 BEJUKOI JITEpH 1HIII 3 Majoi
JTepH, 3 Kpamkoro abo 6e3 Hel.
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Jlpyra rpyma npeacTaBiisie CKOPOUYSHHsI OJMHMIb JOBXHUHU, 00°’eMy Ta Baru. bynu 3Haiineni
CKOpOYEH1 BHpa3d JUIA KBaJpPaTHOTO METpa, KUIOMETpa, CaHTHMETpa, MUILIITpa, JiTpa, rpama
i Kinorpama. BoHM 3’ABJIsAIMCA HE HAATO YAcTO. IX BUKOPHCTAHHS 0OMEKEHE THIIOM MPOIYKTY abo
KOMITAHIEF0, SIKA PO3MIIIYE peKIIaMy.

A Takox Oyn0 3HAWIEHO CKOPOYECHHS MOPSAKOBUX YHCITIBHHKIB. MoOXHa MmoOauuTH, 10
pexiiaMa Maike BUKIIOYHO BHUKOPHCTOBYE JIHIIE IIi CKOopodeHi ¢opmu. IlosBa opuriHambHUX CITiB
JOCHUTH PIIKiCHA.

Inma xateropist abpeBiaTyp — 1€ Ti, SIKi 3aMIHIOIOTh Ha3BH MICIsl po3TamryBaHHs. byro
MOMi4eHO OaraTo MpUKJIaaiB; 3ragyeMo mpo OyiabBap, MPOCeKT, Micto. Came OyibBap Mae KiibKa
BapiaHTIiB abpeBiaryp.

JI>xeperaoM CKOpOYEHHUX CIIIB TaKOX € TPAHCIOPTHI 3aco0n. Mu BusBWIM aOpeBiaTypH, Taki
K TpamBail abo aBTOOyc, a TakoX aOpeBiaTypH, SIKi B OCHOBHOMY CTOCYIOTHCSI 3aJlI3HUYHOTO
Tpancnopty. Sk npukian moxxHa HaBectd TGV “Train a grande Vitesse” — mBUAKICHUI MOTST a00
TER “Train de voyageurs d’intérét régional” — perioHaJIbHUI TACAKUPCHKUI MOT3I.

3HayHy YacTUHY BCIX aOpeBiaTyp 1CKOpPOYEHb CKIAAIOTh CIEHIaibHl TEpPMIHHU.
Ile Hacamnepen, TepMIHM 3 rajly3ell €KOHOMIKH, XiMii, TOpPriBii, (piHaHCIB 1TexHoJyOrd. byno
MOMIYEHO, IO JIeKUTbKa 3 HUX OYJIH 3all03UY€eHI 3 aHTJIIHCHKOT MOBH.

Pemrra abpeBiaTyp 3aMiHIOIOTH HA3BHM OpraHi3alliid, acolliamiii, yCTaHOB 1 pi3HUX KOMIIAHIH.
Mu MoxeMmo 3rajiaTH, HalmpuKIaJ, My3ei, LEHTPU OCBITH YU HpodeciiHol MiArOTOBKH, CIUIKH,
CTpaxoB1 KOMMaHii Ta 6araTto iHIIUX.

B ocranHiii kateropii mMu 3i0panu abpeBiaTypH, SKi HE MalOTh KOHKPETHOIO 3HAYCHHS
yn BUKopucTtanHs. Lle Taki cioBa, sk iHdopmartis, TenedoH, macnopT, BUCTaBKa 4u ocoba. Boru
He 3aJIeXaTh Bi chepu AISITBHOCTI, BULy TOBapY, MOCIYTH YM HACEJICHHS.

HapemTi, cmig cka3aTu, 0 MM Majd MOJIJIMBICTH MpOaHATI3yBaTH JIHIIE OOMEKEHY
KUIBKICTh yCIX PEKIaMHUX JOKYMEHTIB, Kl PO3MOBCIO/KYIOThCS moAHs. [Ipore Mu mepexoHaHi,
10 MaTepiayid, SKi MU MPEACTAaBUIN Ta BUBUMIIN BiIOOpaKatOTh (DAKTUIHUN CTaH BUKOPHUCTAHHS
aKpOHIMIB 1 abpeBiaTyp y (paHIly3bKill peKiami.

BucnoBkn. Huni alpeBiaimiss € OHMM 13 TOJIOBHUX HaIpsIMIB PO3BUTKY CY4YacHOi
(dbpaHIy3pK01 MOBH, OCOOJMBO ii PO3MOBHOTO MIapy, SKWUH, y CBOIO 4Yepry, 3HAYHOIO MIpOIO
MATPUMYETHCS TTOCTIHHUM PO3BUTKOM Cy4acHHUX 1H(QOpPMAIIHHUX TEXHOJOTIH Ta CHPOIICHHSIM
MOBH 0€3 BTpaTH WOTO 1HHOPMATUBHOTO KOHTEHTY.

®dona GpaHIy3pKUX adpeBiaTyp ayke OaraTuil 1 Mae 6araToOBIKOBY ICTOpItO, 1€ € CKIAIHUI
Hallp OPUTIHAJBHHUX Ta 3al03WYEHUX CKOpodYeHb. [Iporec CKOpOYEHHS € OJHMM 31 CIOCOOIB,
10 BIAMOBIIAa€ MparMaTHYHUM LUISAM CJIOBOTBOPEHHs. baratnii KOHTEHT, pI3HOMAHITHICTh (DYHKITIH
Ta 3arajibHa JOCTYIHICTh CKOPOYEHb POOJIATH iX MAaKCHMaJbHO 3PYYHHMHU 1 CTUCIMMH 3aco0amu
CIUTKYBaHHS.

CyuacHa ¢paHiy3bka MOBa I€pe€HacHu€Ha pI3HUMH BHAAaMU CKOpOYeHb ciiB. BoHu
MIPOHUKAIOTH y HAIlle KUTTS 4Yepe3 YUTaHHSA Ta po3MOBHU. TepMmiH aOpeBiaTypa 3[a€ThCSi MPOCTUM
JUIS BU3HAUEHHS, aJieé MM MOOAYMIIH, 110 HOTO BU3HAYEHHS € CKJIaJHUM. BcCl mpoiiecu cKOpodYeHHs,
3 SKHMU MM Malld CIpaBy, MalOTh OJHY CIUJIbHY OCOOJIMBICTH: BOHHU B IEPILy Yepry MNparHyTh
3a0IIaJIMTH Yac, a TAKOXK MPOCTIP 1 CIy>KaTh AJIs1 YTBOPEHHS HOBUX JIGKCUYHUX OJUHUIIb.

Omxe, mpoaHaNi3yBaBIIM JHIIE HEBEIUKY KUIBKICTh pEKIaMHUX 3pa3KiB 1HaJaBIIN iM
JMIHTBICTUYHUYN aHalli3 MOXHa CKa3aTH, 110 aKpOHIMU Ta abpeBiaTypH 4acTO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
y (paHy3bKiit pekiaami. HaifuacTime BXXUBarOTbCs CKOpOUYEHi (POPMU OJJMHUIL BUMIPIOBAHHS yacy,
JOBXUHU ab0 Baru, Ha3BU JAHIB, MicAliB. binmpmiicte abpeBiaTyp MICTATH CHEIlialbHI TEPMIiHH
3 pI3HUX Tay3ei, ane Ti, 0 CTOCYIOThCS €KOHOMIKHM a00 TeXHOJIOT1] HaituucnenHinni. Lle cBiqunuTh
PO Te, 110 i cepH 3apa3 MIBUAKO PO3BUBAIOTHCSL.
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Introduction. Humanity has entered a new era that, in contrast to the outgoing “industrial
age,” is called the “information age.” This new era also poses a new challenge for education —
to prepare students for life in a rapidly changing information society, in a world where the process
of the emergence of new knowledge is accelerating, the need for new professions and continuous
improvement of qualifications is constantly looming. And a key role in solving this problem is
played by the ability of modern men to own information and communication technologies [40].
New information technologies have become an essential part of modern man’s life. Computer
Assisted Language Learning (CALL) has been promoted by national/international educational
documents in Europe, the USA, and Asia, and endorsed by international organizations, including
the Council of Europe and UNESCO [38].

ICTs are increasingly used in the educational process every day. In today’s knowledge-based
world, it is very difficult to imagine teaching any subject without the use of information and
communication technologies. The use of computer equipment and technology capabilities has
become areal need because it allows us to create conditions for the formation of such socially
significant personality qualities as activity, independence, creativity, and the ability to adapt
to the conditions of the data society, as well as for the development of communicative abilities and
the construction of information culture in the individual [41].

Information is currently the main resource, and informatization has penetrated all spheres of
society. With the increase in the number of computers in educational institutions, their role as
an actual means of improving the effectiveness of learning increases.

The development of ICT has been a solution to many problems in education, since the use of
computers in the lesson serves as a source of information for the development of creative projects,
operational control over the assimilation of knowledge and skills by students, providing
a differentiated approach to the training of students who have diverse levels of readiness to perceive
the material [50].

Moreover, the use of digital innovations in education has made extraordinary responses in
exceptional times, especially valuable for teaching and learning in the period of COVID-19 and
beyond [52]. We observe how the adaptation of effective digital models and methods brings unique
solutions to educational challenges supporting learners and teachers in critical times.

Our study is based on the effective strategies and approaches used in the enhancement of
online second language learning in some world’s famous educational institutions. Here we want to
name but a few of them as examples of sharing global perspective experience from a network of
educators, researchers, administrators, policymakers, and instructional designers:

1) Florida State University’s Innovation Hub and interdisciplinary project-based approach;

2) remote synchronous delivery (RSD) and blended learning approaches used in Yorkville
University’s, General Language Studies, and Philological programs;

3) University of California’s strategies for making resources affordable to students;

4) resilient online assessment measures recommended from Qatar University;

5) strategies in language teacher education from the University of Toronto/OISE to develop
equity and collaboration in the classroom;
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6) speaking simulation use in second language education, gamification strategies, imaginative
teaching, and assessment methods developed for online adult learners and teachers in the Nordic
pedagogical university colleges [21].

These unique insights will sustain education during and beyond the COVID-19 era.

ICT in education: theoretical background

Information and communication technology (ICT) is “a wide range of digital technologies
used to create, transfer and disseminate information and provision of services (computer hardware,
software, telephone lines, cellular communications, email, cellular and satellite technologies,
wireless and cable communication networks, multimedia tools, as well as the Internet)” [51]. But, as
our research has demonstrated, the term “information” is not new. It has entered permanent use in
the middle of the twentieth century. The field of “information and communication’ was originally
established by the works of Harry Nyquist and Ralph Hartley, in the 1920s, and Claude Shannon in
the 1940s. Claude Shannon introduced this term in anarrow technical sense, in relation
to the theory of communication or transmission of codes, called “Information Theory”. Information
theory is based on the method of calculus proposed by C. Shannon the amount of new
(unpredictable) and excess (predictable) information contained in messages transmitted through
technical channels connections [46].

In the present situation awareness of the fundamental role of information in social
development and the huge information technology growth rate necessitated the formation
of a special information culture of the individual. For use of new computer technologies in life
requires new thinking, which should be brought up by a child from elementary grades. For a current
student who will live in the information society of the future, computers should become an integral
part of his life [53]. Therefore, the use of information and communication technologies (ICT)
in the educational process is an urgent problem in modern education.

So, with the appearance in the process of education of such component, as informatization,
it is advisable to reconsider its tasks. The main ones are the following:

1) improving the quality of training specialists based on the use of modern information
technologies in the educational process;

2) application of active teaching methods and, as a result, increased creativity and intellectual
components of the educational process;

3) integration of different types of educational activities (educational, project, research, etc.);

4) adaptation of information technologies learning to individual characteristics of trainees;

5) ensuring continuity in education;

6) development of distance learning technologies;

7) improvement of the program and methodological support of the educational process;

8) the need for a fundamental change in the roles of teacher and student [36].

Taking into account all these tasks we will analyze the procedure of English language teaching and
learning based on the example of one project-based topic.

New aims in language teaching

In the contemporary knowledge-based society, foreign language capabilities are seen as
the primary area for change, and it is impossible to change society as a whole without gradual
changes in the area of foreign language teaching and learning [48]. We are aware that Ukraine is
joining the European educational community, thus a large transition and significant renewal are
required throughout the entire system of higher education in Ukraine, including foreign language
teaching.

It is crucial to comprehend how professional training must be updated in order to give
Ukrainian society specialists whose skills would satisfy the demands of the modern labor market.
The social framework in which specialists in the European dimension work demands, on the one
hand, national identity and, on the other, transnational consciousness within the European
community [39].
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As aresult, the “European dimension” emerged as a key element of the curriculum for
lifelong learning. It should help the regional countries’ educational policies strike a balance between
national and global principles. We deduced from these findings that foreign language proficiency is
a fundamental requirement for professional competence for European specialists, including
Ukrainians.

European professionals speak more than one European language, as is indicated in European
treaties. They pick up language skills through the system of lifetime professional education. They
would need to spend some time in a different country in order to interact with native language
speakers [37]. Moreover, the ability to assess complex issues and phenomena in one or more
professional areas within the specialty in the global context can be enhanced by having a foreign
language competency.

If we speak about quality education, we must stress that contemporary postmodern society
dictates new rules, especially in language education. First of all, in this part of our research, it is
necessary to formulate foreign language learning goals such as practical language acquisition,
linguistic and philological development of students, familiarization with cultural (regional)
knowledge, training in situational communication (communicative side), development intercultural
competence and cultural learning through telecollaboration [47]. Our analysis shows that the
primary aims of studying the subject “Foreign Language for Specific Purposes” in the Ukrainian
tertiary dimension are to develop the abilities of practical knowledge of a foreign language in
a variety of speech activities within the range of topics necessary for professional needs; to use oral
monologue and dialogue in the context of domestic, sociopolitical, and professional subjects; and to
translate texts in the professional field [43].

An interesting chance to expand our understanding of how the general program content is
associated with the development of professional competence areas is presented by the examination
of the “Foreign Language for Specific Purposes” programs in the majority of the state Ukrainian
universities. Our research indicates that the “Foreign Language for Specific Purposes” program has
the following learning outcomes that students have to achieve as the result of studying the course:

1) to know the rules and norms of foreign business communication;

2) to be able to effectively communicate in a foreign language orally and in writing;

3) to influence the applicant’s general educational results, and help to lead the educational
trajectory in a proper direction [45].

Therefore, based on the results of our survey, the fundamental topics for practical foreign
language instruction can be separated into two categories: ordinary language and business
communication. But we must stress that these categories are not isolated. They are taught
interrogatively in connection with each other.

So, we think that to receive better results from learning, and solving the above-mentioned
tasks to achieve the main goals, the contemporary foreign language lesson in institutions of tertiary
education should be designed as a project-solving using information technology [35]. In recent
years, there has been an increasing focus on this type of learning, which stimulates the intellectual
and creative development of the student’s personality, activates his potential, and forms critical
thinking. This type of learning corresponds to the personal-based and activity-based communicative
approaches in teaching a foreign language.

The concept of a project-based learning environment

The experience of project-based teaching, accumulated by foreign universities is of undoubted
interest nowadays. Analysis of the practice of foreign universities, especially in highly democratic
societies such as Denmark, Sweden, and Finland indicates widespread use in the educational
process of problem-based and project-based learning, which have proven themselves as effective
methods of stimulating the educational, cognitive and creative activity of students.

Our comparative analysis of the contemporary European context showed that there have been
a substantial number of studies on the topic of project-based English language teaching.
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The findings demonstrate that Danish and Nordic academics are increasingly researching the topic
of pedagogical practices employing projects and issues as crucial tools in the process of ESP
training [3].

Furthermore, according to our assessment, European universities have gained significant
positive experience in developing an efficient, non-authoritarian, democratic system of teaching
a foreign language, with project-based learning (PBL) as its distinguishing characteristic and a key
interactive learning strategy that is used in the majority of high educational institutions [44].

Through historical retrospection, we investigated that the project method was developed by
an American educator W. Kilpatrick in the 20s of the twentieth century as a practical
implementation of the concept of instrumentalism, first formulated by J. Dewey [2]. According
to W. Kilpatrick, the main goal of the project method was to provide students with the opportunity
to independently acquire knowledge in the process of solving practical projects or problems that
required the integration of knowledge from different subject areas [5]. If we analyze this definition
in a postmodern situation, we should rather change the term “acquire knowledge” to “develop
evidence-based information”, with a strong focus on its incorporation into the process of expansion
of the following three categories: skills, adaptability, and creativity [30].

European specialists in the field of language teaching methodology Clausen H. B.,
Andersson V., Borhan M. distinguish three types of projects:

1. Group project, in which the study is carried out by the whole group, and each student
studies a certain aspect of the chosen topic.

2. A mini-study, consisting in conducting an individual sociological survey using
questionnaires and interviews.

3. Literature-based project that involves selective reading on a topic of interest to the student
and is suitable for individual work [1; 4; 6].

So, the student’s educational process is organized over the specific, both theoretical or
practical project, which is the starting point of the topic. Learning projects can in much wider
meaning also be called tasks, triggers, and statements. All of these terms describe a particular
learning scenario. In the ESP context such problems should be relevant to real-world situations,
“comprehensible and may be analyzed and solved, taking an interdisciplinary approach” [8].

Very interesting experience in this respect has Scandinavian universities. In the Nordic
environment, project-based learning first appeared as a derivative of problem-based learning (PBL)
about 40 years ago and was extensively used first in engineering and medical professional
education. In language training, it was originally used only as a thought-provoking and worthy
experiment in pre-service pedagogic courses [7].

Our research has shown that nowadays Aalborg University (AAU) in Denmark holds a strong
position in problem-based learning, and many universities around the world and in Europe are
looking for support and collaboration with this institution on this topic. Since 2002, Aalborg
University has been introducing interactive, project learning techniques into its foreign language
programs [33]. Consequently, in the postmodern age, PBL became preferable in a tertiary branch of
the Nordic system of education and was widely used in awide range of philologic fields and
interdisciplinary courses. Moreover, within the last decade, Aalborg and Roskilde Universities have
developed new interdisciplinary programs transmitting “Psychology” and long-established
“Teaching and Learning” into “Foreign Language for Specific Purposes” [42]. We must press
the point here that problem- and project-based learning in contemporary European educational
dimensions are used as synonymic and interchangeable notions [14].

Our special interest was in investigating the implementation of the project-based learning
practice in a second foreign language course in a technical Aalborg University. Thus, according to
PBL-model principles outlined in 2015 by Aalborg University the ideal learning situation for
students is to work with an authentic project: “the Aalborg model assumes that students learn best
when applying theory and research-based knowledge in their work with an authentic project.
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At the same time, the model supports students in the development of their communication and
cooperation competencies, and in acquiring the skills required when taking an analytical and result-
oriented approach” [1, p. 4].

Table 1 gives the major characteristic of project-based learning taking into account all
components of the educational process.

Table 1
Project-based learning characteristics
Problem-based learning
Orientation Meaning Content Methods and techniques Results
Authentic |Development |1) solution of areal |1) drawing up a search 1) may be
practical of creativity, |problem, practical |trajectory; predicted;
R but within task; 2) formulating a problem; |or
activities . . .
certain 2) sequential 3) developing real
controlled solution of a series | hypotheses; 2) may be
limits of well-defined, 4) testing them in unpredictable
algorithmic steps accordance with the
practical situation, etc.;
5) active use of ICT

If we now turn to the foundation of contemporary European language education, we should be
able to formulate the idea that problem-based learning technology is a set of strategies designed
to structure the educational process in a way that encourages students to obtain knowledge through
their trajectories and develop creative skills and competencies during active cognitive activity or
in the metacognitive process. Planning and controlling, then completing various educational tasks
and putting the solutions into practice are the goals of metacognition [26].

Combination of ICT with project-based learning

The essence of project-based learning using ICT is that students in the process of working on
a specific project using educational resources of the Internet comprehend real processes, live in
specific situations, join the penetration into the depths of phenomena, and construct new processes
and objects. The educational process when using project technology and resources of the global
network is built in the logic of activities that have a personal meaning for the student, increasing his
motivation to learn [10].

From the perspective of the ICT context in European language education the project-based
classes should be:

1) inductive and motivating, requiring the student to solve a problem or make judgments
based on actual actions, rather than based on abstract conclusions;

2) energetic, promoting practice-based learning in students;

3) relevant, modeling learning activities after actual events that occur in the classroom;

4) interactive, involving debate and the consideration of various points of view from those
involved in the learning process;

5) critical, promoting independent thought, examining various strategies, and reaching
conclusions based on data that has been established:;

6) participatory, which lets students help shape their own educational paths;

7) collaborative, bringing together teachers and students [12].

In university evidence-based lessons, an integrated approach to the development of
educational projects contributes to the balanced progress of the basic physiological, mental and
philological (language use) functions of the student. Deep, conscious mastering of basic knowledge
is ensured through their universal use in different situations in theoretical and practical classes [16].
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Moreover, we should emphasize the humanistic meaning of project-based learning, which lies
in developing students’ creative potential. In the lessons, the tasks of implementing project
technology using ICT are as follows:

1) to provide amechanism for the development of critical thinking, the ability
to independently search for ways to solve the task (for example, with the help of information
on the Internet) and draw conclusions;

2) to develop students’ research skills (identify problems, select information from literature
and the Internet), as well as observation and attentiveness, and the ability to build hypotheses,
generalize and think analytically;

3) to increase the student’s confidence in their abilities, which means the need: — to allow
each student to see himself/herself as a person capable and competent, — to develop in everyone
a positive image of himself/herself and others, — to develop in students the ability to adequately
assess themselves and their activities;

4) to develop a “team spirit”, to inspire students to develop such necessary social skills as
sociability and the ability to communicate and cooperate [13].

Actually, speaking about the European environment, project-based learning is heavily
incorporated into regular “Foreign Language for Specific Purposes” classes. Depending on the
didactic requirements and the stage of the lesson, creative approaches are taken to the selection and
creation of alternatives for technology as well as ways to organize the students’ work
in a group [20].

The main features of the organization of project-based activities in the lesson are as follows:

— interdependence;

— personal responsibility of each member of the team for their own successes and
the successes of their groupmates;

— joint educational, cognitive, analyzing, and creative activities;

— implementation of socializing functions, and successful communication;

— overall assessment of the team project results;

— changed role of ateacher into acoordinator, expert, and additional supplier
of information [22].

The technology of foreign language learning based on project is standard and consists
of a series of logically combined procedures, such as:

1) the tutor’s invention of an educational project;

2) the student’s awareness and analysis of the project environment, which leads
to independent search and mastery of new data;

3) the student’s independent formulation of the general approaches that lead to the problem-
solving or the evidence of project issues;

4) the application of the proposed ideas and approaches in particular practical situations [14].

We see that projects are closely connected with computer technologies, so as a rule, in project
activities the following ICT may be used:

1) application programs for collecting data, recording results of research, their processing,
and preparation of product presentations. Usage of ICT, especially in foreign language teaching, is
associated with the need that arises in the course of project activities for something to analyze, and
built a model;

2) programs for organizing collaborative interaction between participants. ICTs are used
to discuss problems or critical issues during project development;

3) programs for setting up the working environment for the project. Internet resources are
applied intentionally, methodically, and as a single environment for participant interaction and the
creation of project outcomes [18].

The Internet’s tools practiced almost in all project-oriented computer-assisted language
learning (PrOCALL) classes can be different blogs, webpages, libraries, Web 2.0 resources,
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and even (for the development of speaking competencies) social networks that facilitate distant and
collaborative work forming the core of this environment [19]. Consequently, in many ways,
contemporary computer technologies provide great opportunities to access high-quality resources
for language learning, in such away they have enormous potential to support English language
education [28].

English for specific purposes: speaking project with ICT

The algorithm for constructing English language lessons with the use of ICT in project-based
activities is described below. In this part of our research, we must stress that one lesson may be
composed of several mini-projects depending on the aim and structure of the learning material.
As an example, we take the project topic “Modern technologies in our life”.

The first step is to formulate the general task. For this purpose, the general project theme is
divided into several subthemes. Students work in collaboration. The second step is to organize
students into mini groups to work on this subtopic educational material. The basic principle of
students’ division is the same knowledge level in the whole group. Very often students with higher
levels are combined with lower levels students. In the course of this part of the lesson, each group
receives one task, which is an integral part of a joint project the whole class is working on.
Moreover, one of the stages of the project can act as a separate task [27].

So, the basic topic “Modern technologies in our life” consists of five major questions, each
student group’s mini projects. They are the following: 1) What is “technology”?; 2) What are
modern educational technologies?; 3) Can communication be called atechnology?; 4) What is
artificial intelligence?; 5) Is it possible to live without modern technologies? As a result, each group
is involved in problem-solving the chosen question.

Within the group, students independently determine the roles of each in the performance of
a common task. In this case, the implementation of any task is explained aloud by the student and is
controlled by the whole group. During this period students may use Internet resources to formulate
an evidence-based answer to the received question. Then, during the third step, each student tells
the rest of the group everything new that he learned himself. Thus, the group performs a double
task: academic and social.

The group may break down the project into separate tasks for each student. In the fourth
stage, based on the discussion within the group, a general action plan and a project map are drawn
up, which are to be presented in the lesson using ICT. During the fifth phase of the project work,
each student individually and the whole team report on the entire development. This refers
to the ability to competently use sources of information, assess their reliability, correlate new
information with previously acquired knowledge, the ability to correctly organize the information
process [29]. With group research development of the practical part of the creative project,
the product can be performed one for all and can be individual for each. As the result, all mini-
projects are assembled into general research.

Furthermore, the so-called circle of decision-making makes it possible to return
to the unsolved questions. After offering one helpful suggestion, the student can either return to the
earlier phase to explain the overall strategy or delve further into the problem situation analysis to
gain a more thorough understanding of it. As a result, the most useful concepts are chosen, and both
the student and the tutor critically assess them to determine which ones are the most potent.
The most promising concepts are typically improved upon and applied in the actual practice of
education at the final stage. We should point out, though, that even the final step in a problem-
solving process leaves open the potential of going back and revisiting earlier steps if necessary [31].

Advantages of project based on ICT foreign language teaching

This part of our study explains why technology-mediated project-based language learning
(PBLL) can be an important component of language instruction and what this means for teachers
and students. PBLL encourages effective learning techniques and critical thinking abilities
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in addition to allowing for a practical and meaningful approach to teaching and measuring language
learning success [18].
Project-based learning has several advantages for both teachers and students:
Students can move in researching a problem at their own pace.
Teachers may have more knowledge of pupils’ skills.
Teachers can update and modify the curriculum more easily.
Teachers can be more effective in the use of class time.
Use of technology is appropriate to the 21st century.
Situational language simulation and gamification strategies improve imaginative teaching.
. Rising levels of learning, interest, and motivation among students [17].

The project-based learning method in English lessons is constructed on the idea that makes up
the essence of the concept of “project” — its pragmatic focus on the result that can be obtained by
solving a particular practically or theoretically significant problem [24]. This result can be seen,
comprehended, and applied in real practical activities. These activities in an English language
lesson are to communicate in English. Moreover, through successful communication and the use of
ICT, our students accomplished a double goal, comprising not only speaking practice but also
reaching evidence-based information. To achieve such aresult, it is necessary to transform
the technologically-mediated relationship between teacher and learner [49]. When moving towards
teaching online, teachers are confronted every day with issues such as online moderation,
establishing a social presence online, transitioning learners to online environments, and giving
feedback online [23].

Such conditions challenge tutors to teach students to think independently, find and solve
problems, attracting for this purpose knowledge from various fields of science and technology,
including using modern ICT, developing the ability to predict the results and possible consequences
of various solutions, and the ability to establish cause-and-effect relationships.

The current study supports the idea that during the organization of the PBL tutorials in
the system of foreign language teaching, there are certain rules for working with students, namely:

1) not to restrict students in the process of formulating new ideas;

2) not to try to find the only right way to solve the problem;

3) to avoid intervening without reason so as not to disrupt group autonomy;

4) prematurely not to criticize the new ideas;

5) to give the students complete freedom in search of new theoretical and information sources
for the assembling of their own approaches to problem-solving situations [13];

6) to engage students in the process of experience-centered learning [32];

7) to provide a vehicle to allow the transfer of control of learning from the teacher to the team
and in this way to encourage and promote student autonomy [34].

8) to promote a ‘game-changing’ shift in student motivation to learn a foreign language.

Project activities while learning specific topics in ESP resemble the mini research work.
Though some scholars see the difference between these two types of work we should say that both
of them represent the so-called exploratory practice (EP) [16]. In fact, during the implementation of
the project, the student not only realizes where and how he can apply the acquired knowledge, but
also constructs his own knowledge on their basis through the prism of observations, experiments,
and practical activities. Thus, learning is carried out on an active evidence-oriented basis, through
the active motion of the student, in accordance with his interests in this particular knowledge, based
on the following principles:

e student-centeredness. In the center of the creative activity is a student who shows his
activity. In project-based learning, he has awonderful opportunity to realize himself, to feel
success, to demonstrate his competence to others;

e collaborative relations. In the process of working on the project, a wide interaction of
students with the teacher and among themselves in small groups is organized and carried out;

Nook~wdpE
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e free choice. The members of the project teams may choose their project topics, sub-themes,
partners in the development of the project, sources and methods of obtaining information, research
method, form of presentation;

e problematic goal. This principle is important to consider since an easily achievable result is
not a mobilizing factor for many students;

e connection of research with real life. There is a combination of knowledge and practical
actions. It is assumed that the project work is to some extent aimed at improving the surrounding
world; the project has a pragmatic focus on results and authentic language practices [44].

Technology-mediated project-based language learning is aimed at developing in students
independent, critical thinking, the ability to work with information, to think, based on knowledge
of facts, laws of science, to draw reasonable conclusions, make independent reasoned decisions,
learn to work in a team, performing different social roles. So the process of teaching-and-learning
occurs as an “interthinking” process between students themselves on one hand and students and
a teacher on the other [11]. We emphasize that in our opinion, that language learning should not
become a stagnant activity limited to a classroom and a single discipline. Nevertheless, language is
dynamic and changeable regardless of the environment in which it is learned. In recognition of this,
our study has investigated that PBLL and community-engagement pedagogies combine educational
objectives with ICT in ways that foster student development and support the acquisition of a second
language in an interdisciplinary, multilingual, and multicultural higher education learning
environment [22].

Teachers and students in PBLL: changing of roles

It is important to discuss here that technology-mediated project-based language learning
changed the roles of students and teachers drastically. Moreover, in the European academic
community, there is sustained persuasion that educational learning problems are aimed at students’
interest and inclusion in the active cognition process through the use of their experience, basic
knowledge, participation in discussions, and encouragement of cooperation in a mini group [3].

All these factors in total promote the development of self-learning skills and lead to
the accumulation of relevant knowledge in a project-solving process. The learner is placed
in a position similar to that of a researching scientist [7]. When a task is offered to the students to
initiate the scientific process, they begin to confront the problem using their initial knowledge.
Questions that arise in the process of group discussion and require further in-depth study can guide
students in their individual search. After a period of independent preparation, students are again
going to discuss complex issues, share information and synthesize general answers to their
questions formulated by the group, integrating new knowledge in the context of the relevant
problem. As aresult, students report their findings to the group and reflect on the learning
process [17]. In general, on one hand, the process of project-based learning is directed more by the
students themselves than by the tutors. In accordance with the present results of the study, we can
highlight that on the other hand, the students’ responsibility for the meta-cognitive results increases
rapidly. It is the student who is liable for the synthesis and generation of knowledge content through
self-study, group discussions, and critical thinking. So the role of students becomes more
complicated and diversified.

We consider that a student should be regarded as:

1) researcher with basic skills: to observe, record the results of observations in tabular, test,
graphic form; compare the received data; the ability to reason, to argue one’s point of view;
formulate, analyze problems; draw conclusions, generalize, etc.);

2) critical thinker having the ability to quickly navigate the flow of information and find
the right thing, the ability to comprehend and apply the information received;

3) information and media literate comprising ICT competencies in use of the media
environment, media language, creative use of media, ethical competence, safety, respect for rights,
and economic aspects media actions;
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4) effective communicator who understands the interlocutor, and can compose messages
in oral and written forms (letters, recommendations, stories, descriptions, etc.);

5) team player, interacting with other people with the ability to distribute roles in a group,
work productively in ateam, perform different roles and responsibilities; empathize and accept
different points of view;

6) socially responsible citizen with the ability to act in the interests of the community,
to behave ethically towards others [15].

The position of a tutor in problem-based learning is radically different from the role played
by the teacher in preparing the student within the traditional curriculum. It is true that postmodern
tutors, like traditional teachers, take an active part in the learning process but, when we speak about
the European present-day context, the authoritarian approach has gone into the past. In a digital
educational environment, the role of a teacher as a bearer of the traditional foundations of higher
education is becoming increasingly important. At the same time, the teacher needs the ability
to adapt, make non-standard decisions, show flexibility, and openness while communicating with
students and colleagues [9].

At the forefront of European educational science are the thoughts that for the effective
performance of tutors’ professional duties the following competencies are needed to be developed
on a lifelong basis:

1) the ability to study the theory of teaching and learning, including in-depth challenges;

2) the competence to create a favorable environment for learning and communication with
students;

3) the aptitude to take on the role of a leader, organizer, manager of the learning process, and
moderator of group work [9].

According to the abovementioned competences these are the basic demands
of the contemporary teachers taking part in PBLL, they must be capable:

— to monitor the most up-to-date problems for the projects should be actual, modern and
interesting;

— to conduct the comparative analysis of data obtained from different sources and to identify
the general trends;

— to solve different psychological and pedagogic problems finding the most effective;
to create the development of new, constructive ideas;
to organize collaborative or joint gaming activities; and surely;

— to have e deep subject knowledge [44].

All these are competencies of the XXI century pedagogues-facilitators who are generally
considered to be moderators of the learning process leading a group and managing communications
within it so that the audience achieves its goals more effectively, is motivated to the knowledge
development process and comprehends the material being studied.

If we analyze the PBLL dimension, we must point out that, as any foreign language is studied
in four interrelated areas, directed at developing four basic language skills — speaking, listening,
writing, and reading, a foreign language teacher should demonstrate to students various approaches
to the multidimensional phenomena being studied, form interdisciplinary knowledge, use
the methodology of the so-called student-centered learning, enquiry-based learning, based on
the questions and requests of students.

Moreover, the pedagogue-facilitator should be aresearcher at the same time who can
effectively investigate all the language projects by himself and will teach the students to ask proper
project questions, formulate hypotheses, look for answers, discuss them with other project
participants, and, finally, analyze the results ad put them into practical activities. As a general
example, the students may do some research projects in grammatical topics or lexical units and put
the researched constructions into written or oral speech. For this, it is important for ateacher
to have the ability to motivate students so that they learn to comprehend the knowledge gained.
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Another transformed skill of a foreign language teacher in the knowledge-based epoch is
the ability to adapt the learning process to various formats and maintain interest in the topic under
study when moving from online classes (as it was with the pandemic COVID 19 situation and is
now with the severe war in Ukraine) to classroom lectures, seminars, and workshops.

Consequently, the tutors within the project-based language learning model take on the all-
encompassing functions of facilitators, organizers, researchers, consultants, managers or even
coaches and stage directors. They should contribute to the students’ process of decision-making
by observing them, encouraging group discussion, stimulating mental activity, enhancing group
work, and providing feedback to the students in appropriate cases [14]. Very important in this case
for atutor to be together with a student in his individual language learning path that will bring
the results.

Conclusions. Our investigation proves that to be compatible with the globalized postmodern
society education, particularly foreign language teaching has to adapt and renew itself continuously.
Using authentic material provided by the internet helps students to be better in communication and
to be in contact with the culture of the country and people whose language they study [15].

The results of this study indicate that:

— due to the technology-mediated problem-based learning strategy implementation foreign
language learning has gained a unique experience in creating learner-centered, freedom-based, and
evidence-oriented system;

— in the system of foreign language education PBL is introduced as an interactive learning
technology with the following characteristic features: independence, inductiveness, practice-based,
experience-oriented, collaboration, and participation;

— co-existence of non-authoritarian, democratic methods of PBL training technologies
construct an atmosphere where learners can make efficient educational decisions, be responsible for
their learning, and be successful;

— PBLL as innovative learning technology, combining non-standard and meta-cognitive
approaches increase students’ participation in tertiary education programs and create a better
response to the learners’ requirements;

— the organization of project activities in the English language lessons using modern
educational resources and computer technologies contributes to the formation of cultural and
communication skills, both with the teacher-consultant and with peers-participants in the project
and other subjects of activity.

Today we can observe rapid changes in the whole society, which require new qualities from
a person. First of all, we are talking about the ability to think creatively, to be independent
in decision-making, and initiative.

Naturally, the tasks of forming these qualities are assigned to education, and first of all
to the system of tertiary education, which is regarded to be the essential part of the social continuum
that gives a continuous foundation for the development of thinking, initiative, and independent
personality.

The use of computer and information technology allows to increase the intellectual level
of students, facilitates the solution of practical problems, and helps in achieving the main goals
of education to prepare the younger generation for life in a rapidly changing information society,
in a world in which the process of the emergence of new knowledge is accelerating.

We assume that the outcomes of this particular research may give a clearer insight into
the general prospects of technology-mediated problem-based learning promoting into the system
of high education, especially in the foreign language teaching dimension.

This research is not exhaustive. The necessity of continuous study is determined
by the importance of the discussed problems. The observed decline in the popularity of foreign
languages for specific purposes learning forces us to formulate the prospects for further
comparative investigation in the design of the content and methods for the building motivation
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of students to learn various languages with the perspective to apply to different education programs
all over the world with the perspective to get better job in the international labor market.
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Introduction. Today, the indisputable influence and positive contribution of cognitive
linguistics to foreign language teaching are determined by the “variety of presentation methods and
differences between students, which can significantly affect the effectiveness of pedagogical
methods” [5, p. 66]. The process of mental cognition, along with sociocultural and spatial
experience, are embodied in language phenomena and, therefore, are integral aspects of language
learning. Modern approaches to teaching a foreign language emphasize the inseparability of this
process from such aspects of language acquisition as translation studies, cultural studies,
psychology and cognitive approach [10].

Traditionally, foreign language classes are organized according to the student’s needs and
involve the mastery of professional terminology. However, in order to acquire vocabulary outside
the classroom, given that the student is in an environment where the first language is used, there is
a need to use additional educational techniques [6, p. 13]. At the same time, it should be taken into
account that the process of learning a foreign language is different from other types of learning. For
some reason, mastering a foreign language involves the development of an additional
representational verbal system and the establishment of a connection between it and the general
conceptual system that already exists inthe native language. Cognitive-oriented teaching is
designed to help students understand language more deeply, remember more words and phrases,
and make connections between language and culture. Complementary to vocabulary retention will
be a characteristic emphasis on mental associations based on experience and background
knowledge [8].

F. Boers and S. Lindstromberg claim that such acomplex approach to learning foreign
vocabulary can contribute to the effective learning of words not only during the lesson, which is
often limited by time frames, but also outside of it [6, p. 13]. And the cognitive interpretation of the
linguistic phenomenon, as such, which is motivated, is designed to solve the problem of motivating
the student to learn a foreign language inside and outside the educational environment [7, p. 211].
Z. Kovecses [15] emphasises that the theory of Cognitive Linguistics and the characterization of
various language aspects proposed by it can be useful in teaching a foreign language, since they
operate with the concept of motivated meaning: “the assumption concerning the potential usefulness
of cognitive linguistics is predicated on the common belief that motivation always facilitates
learning” [15]. Most of the research on conceptual motivation is focused on meaning-meaning
connections, which are mainly traced in polysemantic and idiomatic expressions [6, p. 19].

The implementation of extra-linguistic motivation in the educational process consists
of an attempt to familiarize the student with the basic or prototypical meaning of the word and
to demonstrate the systematic expansion of the basic meaning to additional meanings through
mental structures [25, p. 192]. Depending on the available time resource and level of perception,
students can be offered to interpret such “chains of meaning” or simply point to them [6, p. 21].
In any case, such motivation will be effective for learning the meaning of lexical units, taking into
account the semantic nature of extralinguistic motivation [6, p. 40].

Cognitive grammar examines the motivational relationship that exists between the meaning
and form of linguistic constructions, considering their cognitive and communicative basis.
Traditionally, in cognitive grammar, the concept of autonomy of language and syntax is rejected
and, accordingly, the existence of clear boundaries between syntax and vocabulary is denied, and
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various general cognitive abilities and cognitive models are used to interpret linguistic organization
[3, p. 23]. However, quite often, during the consideration of syntactic constructions as relatively
voluminous language patterns, it is quite appropriate to resort to analysis according to analytical
levels of grammar. Such a kind of level approach is proposed by the Lexical Constructional Model
[30, p. 26], which considers the construction of meaning with the involvement of constructional and
inferential mechanisms implemented at four levels of description and explanation of meaning.

Therefore, the Theory of Cognitive Grammar by R. Langacker [18; 17] and his vision
of Constructional Grammar [19; 9] were adopted as the methodological basis of this work.
A meaningful review of the mentioned theories and the practical application of the principles
of cognitive grammar are taken into account, in particular, the analysis of syntactic constructions
proposed in the work by C. Broccias “Cognitive Grammar. Current Approaches to Syntax:
A Comparative Handbook” (2019). As part of the current study, the overview of current theories
of syntax is enriched by taking into account the Lexical Constructional Model and the levels
of description and explanation of meaning proposed in the works of F. Ruiz de Mendoza “Levels
of description and constraining factors in meaning construction: An introduction to the Lexical
Constructional Model” (2008) and “Cognitive Modeling. A Linguistic Perspective” (2014).
A prominent place is given to the grammatical motivation of the meaning of syntactic constructions
[20; 29]. The description of motivation was carried out taking into account the esteemed opinion
of A. Barcelona, that emphasises the leading role of metonymy in motivating constructional
meaning and conceptually guiding meaning inference in the study “Motivation of construction
meaning and form. The roles of metonymy and inference” (2009).

1. Motivated Meaning

The Theory of Cognitive Linguistics considers language in its interaction with
the surrounding world and operates with the concept of “motivated meaning” (in the form of
physical and/or conceptual motivation) [7, p. 211; 3]. The focus is on the conceptual motivation
underlying the linguistic expression [25, p. 189]. The term “extra-linguistic motivation” is used to
denote motivation, when the meaning of alanguage form is motivated by the experience of
language users in relation to their physical, social and cultural environment [6, p. 17-18]. In cases
where the written form of a word motivates its meaning, the term “intra-linguistic motivation” is
used [6, p. 18]. Both types of motivation are favourable for vocabulary retention and can be used in
language teaching [6, p. 18].

Cognitologists offer a classification of linguistic motivation, according to the type of
connections it involves: meaning-meaning (extra-linguistic motivation), form-meaning/
meaning-form (extra- and intra-linguistic motivation), and form-form (intra-linguistic
motivation) [6, p. 18-19]. Most studies of cognitive linguistics are focused on the type of
meaning-meaning connection, which is best traced in polysemic expressions the peripheral
senses of which “radially expands from the central or prototypical senses via general cognitive
processes, such as image-schema transformations, metonymy and metaphor” [6, p. 19].
The form-meaning / meaning-form connection is embodied in expressions, the general meaning
of which is to a certain extent motivated by their form, or vice versa — the content motivates
the form (imitative iconicity — for example, onomatopoeia, or expressions in which the order of
words reflects the chronology of events) [6, p. 22]. The category of form-form connections
includes phonetic repetitions (alliteration, rhyme, etc.), which are especially susceptible to
certain formulaic phrases and fixed comparisons [6, p. 23; 2, p. 218].

2. Mental Dimensions and Analytical Levels of Description

The creator of the Theory of Cognitive Grammar, R. Langacker uses the concept
“Constructional Grammar” to denote a certain non-derivative system that describes constructions
(a combination of meaning and form) rather than rules, where vocabulary and grammar form
a continuum [19]. Cognitive and Constructional Grammars [9] share key assumptions, such as
the mentioned continuum of grammar and vocabulary, and the importance of such cognitive

148



Kam’ssneup-Tlominscekmii, 20.04.2023 ®dio0riuHI AUCHMILIIHKA B 3aKJIa/(i BUIIOI OCBITH: JTIHIBOJUAAKTHYHI aCIIEKTH

abilities as profiling and categorization, which means that there is no clear division between
language and general cognition [3, p. 44]. Vocabulary, morphology and syntax are not seen as
autonomous linguistic components, but are considered identical in nature, as they are all symbolic,
consisting of pairs of form and meaning [3, p. 24]. Endowed with meaning in cognitive science,
grammar seeks to offer a conceptual characterization of word classes, syntactic functions, and
syntactic constructions [3, p. 31]. In this broad sense, grammatical constructions include lexemes,
phrasal units and sentences, as all these structures are systematizations of forms conventionally
combined with one or more meanings [2, p.365]. In general, the Lexical Constructional
Model (LCM) shares this understanding of construction as pairs of meaning and form [28].
The main task of LCM is to develop a meaningful theory of meaning construction, which is based
on the use of language and aims to provide an explanation of how all aspects of meaning, including
those that go beyond the so-called basic grammar, interact with each other [30, p. 2].

In the study, “Concept, Image, and Symbol: The Cognitive Basis of Grammar”, R. Langacker
emphasizes that it is conventional images that are important for semantic structures as an inherent
feature of the meaning of a linguistic expression [18, p. 5]. Addressing such images, the author of
the theory refers to the obvious human ability to structure or construct the content of the domain in
various ways [18, p.5]. In 1987, R.Langacker proposed athreefold classification of mental
operations (construal), then known as focal adjustment: Selection, Perspective and Abstraction
[37, p. 53]. The Selection category refers to the ability of language users to select certain aspects of
conceptualization and ignore others. Perspective at the time was divided into four subtypes — Figure-
Ground alignment, Viewpoint, Deixis, and Subjectivity/Objectivity — and reflected the linguistic
position from which an object or situation was examined. The category of Abstraction provides for
the possibility of establishing a commonality between distinct phenomena, abstracting from
differences of phenomena and, accordingly, the organization of concepts in a category [37, p. 53].

In 1991, the researcher proposed five types of mental operations, which he positioned as
dimensions of imagery [18, p. 5-12]: 1) “imposition of a profile on a base”, or better to say base
profiling; 2) the “level of specificity” at which the situation is constructed; 3) the scale of the
semantic structure and “scope of predication”, where the scope of the predication is the length of its
coverage of the relevant domains; 4) “salience of a predication’s substructures”, the descriptive
meaning of which depends on our ability to isolate various favourable factors, the relative
importance of the participants in the relationship, and the increased prominence of explicitly
specified elements; 5) “perspective”, which includes such specific factors as orientation, assumed
vantage point, directionality and how objectively the situation is constructed.

Since that time, R. Langacker has repeatedly revised his classification. As noted by
A. Verhagen in 2007, it looked as follows: Specificity, Prominence, Perspective, and Dynamicity.
As we can see, a new category of Dynamicity appeared, which provided for the development of
conceptualization through processual time rather than that which can be mentally comprehended
[37, p. 52-53]. The category of Prominence then included the Figure-Ground phenomenon and
phenomena that, according to the 1987 classification, belonged to Selection.

However, in 2008 in his book “Cognitive Grammar: A Basic Introduction” [17, p. 55-89]
the researcher identifies four terms for a wide class of “construal phenomena” (mental operations):
Specificity (the second dimension of imagery), Prominence (unites the first and fourth dimensions
of imagery), Focusing (corresponding to the third dimension of imagery) and Perspective (the fifth
measure of imagery).

The imaging systems proposed by L. Talmy (1988) included four main classes of mental
operations — Schematization, Perspective, Attention and Force Dynamics — certain components of
which he reviewed later, thus obtaining — Configurational Structure, Perspective, Distribution of
Attention and Force Dynamics, respectively [Talmy]. So, Schematization (Configuration Structure)
corresponds, to some extent, to the category of Specificity; the Perspective category practically
coincides; and the Attention category corresponds to the Prominence category [37, p. 53].
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The Theory of Cognitive Grammar created the methodological background for a number of
modern linguistic studies. One of the key positions is assigned to it among current approaches
to the study of syntax [3]. Considerable attention of researchers is focused on the role of such
a dimension of imagery as Prominence, in particular its subspecies — profiling [13] and figure-
ground alignment [32; 12].

When we view a certain scene, what we see depends on how closely we examine it, what
exactly we look at, which element we pay the most attention to, and from where we perceive it
[17, p. 55]. The same will apply to certain elements of the discourse, which are defined as more
important or salient compared to others [32, p. 14]. This cognitive ability to direct and switch
attention from one aspect to another is based not only on human mental abilities, but also on
the prominence of the phenomenon [12, p. 44], which, despite the high coefficient of subjectivity,
will still depend on the linguistic features of the text [32, p. 14].

Prominence as one of the dimensions of imagery becomes clear with the help of the term
“salience”, which R. Langacker uses interchangeably [17,p.66]. Two exceptional types of
Prominence are Figure-Ground alignment (in the terminology of R. Langacker, “trajector-landmark
alignment” [17, p. 66]) and profiling.

Profiling consists in imposing a profile on a base/domain, during which the meaning of
a linguistic expression becomes available due to the selection of a specific substructure within
the domain for achieving the prominence of the profile [18, p. 5]. From a linguistic point of view,
profiling provides a number of lexical units and grammatical constructions that decode different
aspects or perspectives of a given situation [12, p. 48]. The profile of a language expression stands
out as the focus of attention in its immediate scope [17, p. 66]. Such a mental dimension of imagery
as Focusing is also responsible for the selection of conceptual content for linguistic representation,
composition, and organization of information according to the principle of foregrounding or
grounding [17, p. 57-62]. The focus is obvious when considering how the lexical unit was actually
perceived in the context where it was used [17, p. 57], since it is the context where the language unit
is being foregrounded — a phenomenon also known as actualization.

Focusing attention as astable type of foregrounding [17, p. 66] consists of alignment
according to the figure-ground principle. The figure-ground relationship conveys the relationship
between the element of experience that is reflected most strongly and the formal means of
expression in the text [32, p. 14-15]. In R. Langacker’s theory, the concepts of figure and ground
are presented as a trajector and a landmark, where the most prominent participant is the trajector,
the essence of the primary focus in profile relations; while the landmark is the essence of
the secondary focus of attention [17, p. 70]. Bringing an element to the fore in the text, which can
be achieved in various ways (creative syntactic arrangement, play on words, alliteration, use of
metaphor or metonymy and, especially, personification), is considered as a deviation from linguistic
norms, which, in fact, causes increased attention to element [32, p. 14].

Before moving on to the review of the analytical levels of cognitive grammar and the levels of
description and explanation of meaning proposed in the frame of the Lexical Constructional Model,
it is worth briefly outlining certain differences that exist in this regard between different theories of
grammar. While cognitive grammar does not consider syntactic functions as basic units of
description, but simply as convenient descriptive labels for various conceptual operations [3, p. 31],
Functional Grammar emphasizes not only the structure of sentences, but also, in particular, their
elements’ functions. Functional Grammar assigns three types of functions to different elements of
sentence structure: syntactic (subject/object), semantic (agent/patient, etc.), and pragmatic
(topic/focus) [28]. Discourse Functional Grammar consists of four levels of description:
phonological, morpho-syntactic, semantic and pragmatic [28]. Cognitive grammar, on the other
hand, rejects the notion of the autonomy of syntax and the traditional hierarchical constitution
represented in syntactic trees [3, p. 30] and assumes only hierarchies of constructions as symbolic
pairs of meaning and form [19]. The Lexical Constructional Model seeks to find regularities
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in the connection of meaning-form at all levels and in all areas of linguistic description, so
constructions can be encountered at any significant formal level (morphemes, words and phrases,
clauses and clause complexes) [28]. In LCM, the process of creating a structure of meaning at one
level or another is considered a construction in a sense very close to the one that exists in Cognitive
Linguistics, namely in the sense of a fixed form-meaning pairing, regardless of its formal or
functional complexity. Thus, grammar is seen as a list of constructions that are related to each other
through various extension mechanisms [28].

Thus, Cognitive Grammar rejects the traditional dichotomy between lexicon and grammar,
and grammatical models/rules are seen as schematic abstractions over specific instances of language
use and are symbolically more complex than lexemes and morphemes [3, p. 26]. Such notions of
conceptual operations as schematicity, prominence, and perspective are of greater importance to
Cognitive Grammar than the analytical levels of description [18; 17; 3, p. 25]. The interpretation of
prominence is impossible without considering the focus of attention, since this dimension is
manifested in connections where one of the participants (the trajector) gains more prominence than
the other (landmark) [17, p. 70; 3, p. 27]. Providing participants with primary and secondary focal
meaning is related to perspective [3, p. 27]. So, for example, a sentence, which is considered from
the perspective of speaker-listener interaction and functions as a speech act, will be considered
a trajector, and a speech event will be considered a landmark [28]. Cognitive Grammar also offers
cognitive models of linguistic organization, one example of which is the so-called stage model,
in which a distinction is made between an “offstage region” (includes the background to which
the speaker and listener belong and their immediate interaction), and an “onstage region” (includes
information that is considered in the focus of attention) [3, p. 29].

In the Lexical Constructional Model, four broad levels of description and explanation are
distinguished [28]:

1) the first level is represented by lexical and argument-structure patterns of constructions,
and activity at this level generates semantically and/or inferentially enriched ideas about
the structure of events, which are ready to interact with representations from other levels;

2) the second level refers to the situational implicit meaning, which can sometimes acquire
a conventional connection with a given linguistic form, thus giving rise to the so-called implicit
constructions;

3) illocutionary interpretation at the third level is based on providing access to high-level
situational models;

4) the fourth, the highest, level refers to discursive relations, which are embodied through
inferential mechanisms (coherence) and constructional resources (cohesion). Such relations are
conceptual and can materialize in various situations of syntactic (in)dependency.

Elements from each level of description, which may vary in complexity and nature, are
combined in a prescribed manner, or act as a key to inferential processes, thus yielding fully
developed representations of meaning [28]. Since this Model is based on the use of language, its
purpose is to account for regularities based on the systematic search for natural language utterances
in the context of their production [28]. In fact, linguistic elements are inseparable from actual cases
of language use, which, according to proponents of the Theory of Cognitive Grammar, include at
least four axes (the individual axis, the interactive axis, the descriptive axis and the discursive axis
[3, p. 34]), which in a certain way reflect the levels of description and explanation.

3. Vocabulary and Metaphoric Competence

Conventionally, the study of conceptual motivation is focused on the “meaning-meaning”
connections [6, p. 19], characteristic of polysemantic and idiomatic expressions. Such motivation is
extra-linguistic and is based on the conceptual metaphorical principle according to which linguistic
units form radially structured categories (coming from a basic concept) [25, p. 192]. That is,
the extension of the main meaning is motivated by such basic conceptual structures as image
schemes, metonymies or metaphors [25, p. 192].
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Cognitive Linguistics considers language as an important component of cognition as a whole,
where the linguistic phenomenon reflects general cognitive processes, in particular, figurative
thinking [6, p. 17]. F. Boers emphasizes the expediency of applying the Conceptual Metaphor
Theory not only in the analysis of traditional figurative expressions in various genres of text, but
also in anumber of specialized target areas, including language teaching [6, p. 21]. After all,
the metaphorical transfer of meaning is not just an artistic tool, but an important mechanism of how
we think and how we express our thoughts [25, p. 190]. For example, the outstanding linguist
Z. Kovecses substantiates the benefits of using the achievements of the theory of cognitive
linguistics, in particular the Conceptual Metaphor Theory, in foreign language teaching [15].
According to M. Beréndi, S. Csabi, and Z. Kovecses [5], awareness of the conceptual metaphor
principle can help with vocabulary acquisition. However, as noted by researchers F. Boers and
S. Lindstromberg [6], the implementation of the ideas of cognitivism should be carried out
separately from a detailed consideration of the features of the vocabulary of the studied language
[7, p. 208]. Under such conditions, the cognitive approach can be an excellent supplement to
teaching and learning new words, respectively [6, p. 13]. So, for example, according to the results
of the research of M. Beréndi, S. Csabi, and Z. Kévecses, it was proved that students who
understand how conceptual metaphors and metonymy structure the meaning of idiomatic
expressions, perceive and learn such expressions better [5, p. 65-66].

J. Littlemore, determines that metaphorical competence is a relatively stable variable
of individual differences, which can partially explain differences in students’ behaviour and their
success in foreign language classes [23, p. 306]. Analysing the development of metaphorical
competence in a bilingual lexicon, J. Littlemore establishes a relationship between the ability to
interpret and create metaphors in the native language and the corresponding competence in
a foreign language. The researcher’s attention is focused on such four dimensions of metaphorical
competence as the tendency to find meaning in metaphor, speed in finding meaning in metaphor,
the ability to establish multiple interpretations of a given metaphor and the production of new
metaphors. J. Littlemore and G. Low claim that metaphorical competence actually plays
an important role in all areas of communicative competence, and its importance for teaching and
learning a foreign language is undeniable, starting from the earliest and ending with the most
advanced stages of learning [21, p. 268]. The researcher also assigns an important place in EFL
teaching to metonymy [22, p. 186].

3.1. Polysemy and Idiomatic Expressions. Mastering a foreign language can depend on
various factors. However, the key factor of language skills is determined by the amount of
vocabulary [7, p. 208]. Quite often, given the limited time frame of the lesson, when students
encounter new vocabulary, the teacher has to use additional mnemonic techniques [6, p. 13]. Along
with the problem of time resources, there is an additional challenge in the assimilation of
vocabulary due to the polysemic vocabulary [7, p. 209]. The cognitivist-inspired method of teaching
polysemic units involves shifting the focus from teaching basic words to explaining basic
conceptual structures [25, p. 191-192]. Researchers believe that if such a presentation of vocabulary
succeeds in convincing the student that foreign language vocabulary is more systematized than they
previously realized, then this will give them confidence [7, p. 213-214].

So, as has already been mentioned, the cognitive method is most often used when teaching
vocabulary, in particular polysemic expressions. Polysemy can be found everywhere, but high-
frequency words such as prepositions and auxiliary verbs make up a segment of the vocabulary
where it is particularly common [7, p. 209]. The explanation of the extra-linguistic motivation of
such words is intended to solve the difficulties in studying a large volume of vocabulary, because,
despite a large number of derivatives of one word, the number of derived words can increase, taking
into account their polysemic nature.

The cognitive method of teaching polysemantic vocabulary consists of an attempt to acquaint
students with its central (“main” or “prototypical”’) meaning and show how additional meanings
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of the word are extended from it [6, p. 21]. Such extensions of meaning can be literal, but the most
common are figurative meanings, especially metaphorical and metonymic ones [6, p. 21].
According to F. Boers [7, p. 212-213] to further stimulate cognitive interaction, students can be
offered to guess the meaning of a metaphorically used word, make a comparison with the native
language and determine whether metaphors are common, think about the reasons why this or that
source domain is relatively often used in a foreign language, group figurative expressions under
the headings of conceptual metaphors or independently determine their source domain. And then
students should be given the means to confirm/refute their hypotheses [6, p. 21].

Idiomatic Expressions. Quite often, the interpretation of semantic motivation is used when
teaching foreign idiomatic expressions [6, p.21; 3]. Misunderstanding idioms can affect
communicative competence, because they (idioms) perform important socio-pragmatic functions
[7, p. 218]. The content of anidiom includes three aspects: general, specific and connotative
meaning [15]. Of course, it cannot be claimed that all idioms are figurative, but most idioms have
a conventionalized meaning, which becomes available through the interpretation of conceptual
metaphors and/or metonymy at their core [6, p. 21]. The idiomatic principle is manifested in
numerous collocations and phrasal units (various clichés, phrasal verbs, etc.), the skilful use of
which indicates the student’s language proficiency [7, p. 209]. As for the teaching of idioms,
the most common ones, namely those based on conceptual metaphors related to the human body,
have priority in the study [15]. Idioms can also be classified according to their source domain, that
is, the field of experience in which they are used/were used in their literal sense [7, p. 213].
In dictionaries developed for learning a foreign language, it is recommended to present idioms
according to their conceptual organization [15].

Therefore, the emphasis on extralinguistic motivation in teaching consists of an attempt to
explain or at least demonstrate the systematic expansion of the main meaning of the word to
additional meanings through mental structures [25, p. 192]. Given the fact that the majority of
studies within this approach are focused on studying the semantic motivation of figurative idiomatic
expressions [6, p. 21], the development of their meaning should be considered in more detail.

Let’s consider possible ways of implementing extralinguistic motivation in teaching idioms
with the help of the following example. The series of lessons “The Shakespeare Speaks” offered
by the website www.bbc.co.uk/learningenglish/ was chosen as illustrative material, considering
the digitization of the modern educational environment. The first of the 20 available lessons
in the series contains an activity under the idiomatic title “Trinculo is in a pickle”. In addition
to the video with accompanying text, on the sidebar of the site, the developers of the series offer
a handy dictionary with anexplanation of anumber of idiomatic expressions mentioned
in the video, which also convey two possible connotations of the idiom “to be in a pickle”:

e to be in adifficult situation — “in a sticky situation”; “in atight spot”; “in a bind”;
“between a rock and a hard place (in a very difficult position, often facing a difficult decision) ”;

e to be in astate of alcoholic intoxication — “he’s legless (he’s completely drunk)”;
“hammered (completely drunk)”’; “tipsy (a little drunk)”; “merry (a little drunk and feeling
happy)”.

However, the interpretation of the figurative meaning is more effective in the context,
provided that the students were previously presented with the definition of the basic meaning
of the expression, from which additional connotations developed [25, p. 192]. For this purpose, in
the text accompanying the video, we find the possible examples of the situational application
of the mentioned expressions and, what is more, the following comment from the narrator:

Pickles are a very messy food, made from fruit and vegetables, crushed and preserved in
vinegar and spices — sometimes with alcohol too. When Trinculo says he is in apickle, he’s
probably saying that he is very drunk — but he’s also got himself into a mess — a very difficult
situation. Nowadays, when someone has drunk a lot of alcohol, they can say: I'm pickled — and
when they 've got problems, they can say: | 'm in a pickle.
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In the given example, memorization of additional derivative meanings of an idiomatic
expression is facilitated by establishing associations with its initial meaning. Establishing such
a connection is best realized when the word that is part of the figurative expression is used
in the educational text in its literal meaning [7, p. 212].

3.2. Professional Terminology. Despite the obvious advantages of teaching vocabulary with
the consideration of structures associated with lexical units, a number of modern studies,
in particular by G. Reda [25] emphasize the expediency of using an exclusively complementary
cognitive approach in teaching [25, p. 193-197]. Given the difference in the perception of this
approach, it is also believed that linguistic motivation will be more effective for students of
linguistic specialties [6, p. 41]. In contrast, A. Roldan-Riejos emphasizes the intensive use of
figurative metaphors in engineering and the inherent conceptual relationships (conceptual
mappings), which are the basis of engineering language and shape the way engineers communicate
[26, p. 173].

N. Carbajosa [8] asserting that teaching vocabulary is equivalent to teaching meaning, singles
out the following components of ESP vocabulary: technical vocabulary (monosemic and used
in a certain field); sub-technical vocabulary (polysemic — retains its original meaning and,
at the same time, complements a certain context); general vocabulary (words from the general
lexicon used in the professional field).

As noted, extralinguistic motivation will be most effective when considering polysemic
expressions, “the peripheral content of which is radially extended from the central or prototypical,
through such mental operations as transformations of image-schemes, metonymy or metaphor”
[6, p. 19]. This makes it possible to interpret difficult concepts through more concrete ones. And
mutual associations make it possible to quickly and effortlessly transmit and receive information,
where words act as already-known metaphors or metonymies [7, p. 211]. However, conceptual
metaphorical connections can be traced not only in polysemic sub-technical and general ESP
vocabulary. They also play animportant role in creating aterminological system (technical
vocabulary).

When implementing this approach to teaching, it should be noted that the meaning of
semantically motivated expressions is not predicted or inevitably determined by its components, but
it is the semantic development of the meaning of such an expression that can be established based
on certain principles [6, p. 19]. Therefore, when applying cognitive methods in teaching ESP,
attention is focused more on the explanation of conceptual structures, or “conceptual projection
involving mappings or correspondences holding between distinct conceptual domains” [11, p. 136].
The form of such projection is a conceptual metaphor, within which, together with the structure that
the source domain transfers to the target domain, words and phrases associated with the source
domain are transferred, acquiring at the same time a figurative meaning [7, p. 212]. The learner can
grasp the general figurative meaning expressed in the foreign language through the mapping based
on the expression with which the learner is familiar via the first language or learned mapping [15].
Such skills are defined as metaphorical competence [23, p. 300], and involve psychological
associative processes.

In ESP classes, the process of acquiring vocabulary differs from the conditions of real life, in
which mental structures and numerous connections are established from repeated experience, so
learning often occurs with the help of visual images. Literal analogies can be explained verbally,
but learning their meaning can be simplified by acting out or using pictures and drawings
[7, p. 212]. Given the frequent use of various images related to the professional activity (schemes,
diagrams), it is considered [26, p. 189] that for students of engineering specialties, figurative
metaphors will be the most familiar.

According to G. Lakoff [16], the images involved in mapping are subconsciously and
automatically acquired by members of the cultural community over the years [16, p. 220]. Actually,
trying to stimulate cognitive interaction with the target vocabulary and promote its retention
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involves “deep processing of information” [7, p. 213] — semantic processing involving mental
images. That is, the presence of such an image in the student’s conceptual system makes it possible
to master ESP vocabulary even without actual visualization.

More specific examples of figurative metaphors used in ESP classes for engineering students
should be considered. Therefore, in order to reveal a metaphorical connection between two mental
images, both must be structured relative to the general form of the same kind [16, p. 220].
Consequently, it is expected that students, who are familiar with the basic principles of
metaphorical connections, are able to quickly grasp and retain in memory such expressions as
“pbrush feed mechanism” [31, p. 2] and “star wheel mechanism” [31, p. 2]. It is also interesting that
the given examples of image metaphors demonstrate the possibility of perceiving the meaning of
technical vocabulary through connections that are established with the meaning of general
vocabulary due to the similarity in the form of the images they present.

In the textbook “Professional English in Use Engineering” by M. Ibbotson, we observe
noteworthy examples of image metaphors in which, in view of common formal features,
a conceptual connection is established between “structural sections” and letters, the outlines
of which are taken as a characteristic feature:

“universal beam (UB) — an l-section with a depth greater than its width”;

“universal column (UC) — an lI-section whose outside dimensions are roughly square”;

“rolled steel joist (RS.J) —a term sometimes used to refer to I-sections generally”’;

“rolled steel channel (RSC) — a C-section”’;

“rolled steel angle (RSA) — an L-section”;

“structural tee — a T-section”’;

“circular hollow section (CHS) — a circular tube”;

“rectangular hollow section (RHS) — a square or rectangular tube”.

In general, G. Lakoff [16] emphasizes that although image metaphors should be distinguished
from conceptual metaphors, nevertheless they establish structural connections at the conceptual
level and can interact with conceptual metaphors, conveying not only an image but also information
about it, as, for example, in such metaphors as “shoe type furrow opener” [31, p. 3], and “boot for
seed and fertilizer” [31, p. 3], or “ninety-degree elbow” [14, p. 111], “forty five degree elbow”
[14, p. 111], “cap (fits over the outside of the end of a pipe to close it)” [14, p. 111]. At the same
time, students should understand that the literal and figurative aspects of the category can be mixed,
forming a complex meaning [25, p. 194].

Considering the indisputable role of body experience in the creation of mental categories, one
of the most frequent metaphorical expressions will be those, the comprehension of the target
content which will be achieved through the associative establishment of a connection with body
parts purely by formal features (1), or by their inherent characteristics (2.1), or behaviour (2.2).

As for the first instance, the following examples can be considered:

(1) “screw heads”;

(2) “The ridge on the pipe slots into this groove to form a tongue-and-groove joint (the ridge
is the tongue). When the two are slotted together there is a cavity”.

The second type of metaphorical expression implies a more complex connection and a more
complex meaning, respectively, e.g.:

(2.1) “the holes in the pipe wall are blind holes — they do not go all the way through”;

(2.2) “the screw has a round head, which is raised or proud ”.

In addition to identifying metaphorical expressions, students can be asked to make
assumptions about their meaning or to determine whether metaphors are common to both languages
by comparing them with expressions that exist in their native language [7, p. 213; 13]. The search
for such matches will not only stimulate the deep processing of information, but also contribute to
the establishment of semantic connections and, accordingly, effective retention of ESP vocabulary.
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The described methods are based mainly on meaning-meaning connections. However, form-
meaning and form-form relationships can also be used to help quickly learn and remember
the meaning of language material. To this end, students can be asked to judge whether the meaning
of anewly learned word matches its form/sound [7, p. 219], or try to track the alliteration or
expressiveness of phraseological units [22, p. 186]. Nevertheless, efforts must be made to align
learning objectives with students’ needs. The ability to think figuratively may differ among
students, which, of course, will cause certain difficulties in the application of this technique.
However, teaching a foreign language taking into account conceptual metaphor and metonymy is
designed to solve this problem, and can positively affect communicative competence on the whole.

4. Syntactical Constructions and Inferential Metonymy

According to the Lexical Constructional Model, linguists should be aware of the inferential
processes of meaning formation, which will be especially useful for the motivation of some
linguistic phenomena [28]. According to A. Barcelona (2009), metonymy is akey factor
in the motivation of constructional meanings and even forms. Together with metaphorical, image-
schematic and propositional models, metonymy is considered by cognitivists as a fundamental
cognitive model that plays a decisive role in the semantic structure and grammar of language at all
analytical levels [2, p. 370].

Conceptual metonymy consists in the mapping of a cognitive source domain onto a target
domain, which are in the same functional domain and linked by a pragmatic function, thanks to
which the target is mentally activated [1, p. 246]. Thus, there is a complete interaction between
metonymy as a conceptual tool and different areas of grammatical description, since metonymy
underlies and largely motivates the semantic import of certain grammatical choices and underlies
the generally accepted meaning of some grammatical constructions [29, p. 322]. Metonymy derives
such an inferential role from its ability to mentally activate an implicit primary connection between
certain elements of knowledge or experience [2, p. 369]. Metonymy is realized by foregrounding,
giving, at the same time, conceptual prominence to a certain element, while other elements remain
in the background [28]. If the metonymically directed meaning is attached to a certain grammatical
construction or lexicalized, then such metonymy is considered motivational [2, p. 369].

In this study, we will try to demonstrate the cognitive method of syntax analysis
on the example of conditional sentences, namely epistemic conditional, which A. Barcelona
interprets precisely as metonymic extensions of conditional sentences [2, p. 381]. In traditional
conditional sentences, the relationship between the part of the sentence that contains the condition
and the part that highlights the result is profiled, and the conceptualizer of the situation is
in the background, outside the scope of predication [18; 17]. Such a situation is constructed
objectively rather than subjectively, where the speaker, being part of the ground, is always present
and provides an estimate of the probability of the condition highlighted in the sentence and enables
the connection between the parts of the conditional sentence, however, in epistemic conditional
sentences the conceptualizer, namely his interpretation of the given situation, finds himself in
the immediate scope [2, p. 381-382]. A quote from the extended essay A Room of One’s Own
by Virginia Woolf [38] was chosen for analysis:

Women do not write books about men — a fact that I could not help welcoming with relief, for
if 1 had first to read all that men have written about women, then all that women have written
about men, the aloe that flowers once in a hundred years would flower twice before I could set
pen to paper.

At this stage, we will not consider the quotation as a whole, but only the implicit meaning of
the complex conditional sentence (highlighted in bold) — “overall prototypical grammatical or
constructional meaning of the whole complex clause” [2, p.381]. The author emphasizes
the improbability of her research on men’s creativity, arguing that the premise of such impossible
circumstances would be that she would have to first read everything that men have ever written
about women, and then everything that all women have ever written about men, which would
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require spending an enormous amount of time that is actually impossible for one life cycle to such
a degree that, as a result, an aloe that flowers once in a hundred years would flower twice.

According to A. Barcelona, the connection between the conditional clauses is motivated
by the metonymic connection PART for the WHOLE [2, p. 382]. Metonymy simply activates
the implicit roles of premise and conclusion, which are conceptually contiguous as the source
domain (in this case the hypothetical outcome) and the target domain (premise) [2, p. 382].
However, it should be remembered that inference cannot be reduced exclusively to metonymy,
which, rather, conceptually directs the process of pragmatic inference and usually acts under the
pressure of pragmatic communicative principles and on the basis of contextual information
[2, p. 394]. The part of the sentence that we previously excluded from the frame of analysis can be
considered an inferential key, which is provided by the conceptualizer/author herself, explicitly
demonstrating her own assessment of the situation and, therefore, reaches the scope of predication.
And the compositional meaning of the quote is generally achieved thanks to the explicit coherent
element “for”, therefore, a holistic analysis of the meaning of this syntactic construction would not
be possible without taking into account the levels of description and explanation offered by the
Lexical Constructional Model of meaning analysis.

Conclusions. The study highlights the existing approaches and possible ways of
implementing the principles of cognitive grammar and linguistics in teaching a foreign language.
Conceptual motivation is considered an effective means of semantic processing, which means
a deeper elaboration of language material. Modern studies prove that the cognitive interpretation of
a linguistic phenomenon as motivated can also solve the problem of motivating students to learn
a foreign language.

It is believed that mastering the professional vocabulary of a foreign language involves
knowledge of an extra-linguistic conceptual structure and means of verbalization — conceptual and
linguistic content, respectively. When an extra-linguistic phenomenon is revealed through
a linguistic form, this form is considered motivated. This learning approach focuses on explaining
the conceptual structures, i.e., the mappings underlying the conceptual metaphor, in which words
and phrases associated with a source domain are transferred to the structure that the source domain
provides to the target domain. The production and interpretation of metaphors reflect such general
cognitive processes as the deep processing of information, categorization, and establishment of
associative links between semantically motivated linguistic phenomena. Considering the semantic
potential of the ESP vocabulary, it is assumed to consist of technical, sub-technical, and general
vocabulary. The most effective will be the application of extra-linguistic motivation when
considering the polysemic structure of the sub-technical and general vocabulary, the derivational
meanings of which expand radially from the central meaning via mental operations, however, one
should also pay attention to the conceptual metaphorical connections that can be traced
in the technical (terminology) and general vocabulary.

Students who understand how conceptual metaphor and metonymy structure the content of
an utterance faster perceive it and are proven to remember it for alonger period. Given
the cognitive nature of this process, the most perceptive to the use of a cognitive approach in
teaching vocabulary will be students prone to figurative thinking and those whose specialty
involves the active use of professional visual images in general. The representation and
interpretation of images are often more direct, which makes it possible to interpret difficult-
to-perceive concepts through more concrete ones, and awareness of the conceptual structures
according to which they are correlated in the human mind is designed to promote the activation of
mental processes and the retention of the meaning of linguistic expressions, in particular.
It is obvious that the use of extra-linguistic motivation as part of the cognitive approach to teaching
ESP vocabulary not only has a positive effect on the acquisition of foreign professional vocabulary
but can also help students develop sociolinguistic competence, and stimulate their creative thinking
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and agile minds. However, the fact that all the processes involved are cognitive implies a different
level of acceptance of the outlined approach.

Given the number of functions that a conceptual metaphor performs, it is important that
students can understand how it works. For some reason, the inability to do this can cause not only
an inappropriate interpretation of a figurative expression but also a misunderstanding in general.
One of the numerous advantages of the outlined approach is also that the awareness of
the extralinguistic motivation of a linguistic expression makes it possible to cover a significant
amount of material in a relatively short period.

Cognitive Grammar questions the autonomy of syntax, operating with concepts of construal and
conceptual models. Considering the applied Ronald W. Langacker’s Theory of Cognitive Grammar as
a methodological basis for syntactic constructions analysis, much attention is paid to the mental
dimensions of imagery. Such construal as schematicity, prominence/salience, perspective, and focus
of attention emphasize the importance of the relationship between the primary focal participant and
the secondary focal participant of the situation being conceptualized.

The salience of a particular construction within the context depends on the mental abilities of
the conceptualizer and the linguistic features of the text. Attentional Focusing consists in
foregrounding a particular construction. The particular linguistic elements can be foregrounded
by deviation from language norms, which leads to increased attention to the element.

While overviewing current approaches to syntax, the differences between various linguistic
theories in considering the functions of grammar and the descriptive levels of the linguistic
organization were distinguished. The concept of a level description of linguistic phenomena is not
characteristic of Cognitive Grammar, which recognizes only hierarchies of constructions as
symbolic pairs of meaning and form and focuses mostly on the motivation of the mentioned
connections. Though, Cognitive Grammar rejects the notion of atraditional hierarchical
organisation and analytical levels of description are of secondary importance compared to cognitive
models of linguistic organization and dimensions of imagery, Cognitive Grammar and Lexical
Constructional Model share the assumption of the grammar-lexicon continuum as symbolic and
composed of form-meaning pairs.

The Lexical Constructional Model shares this characteristic of constructions, where the form
gives access to the meaning, and the meaning is realized by the form to the extent determined by
the speech community, and the connection itself is stably associated in the mind of
the conceptualizer. However, the Lexical Constructional Model seeks regularities of the meaning-
form connection at all levels of linguistic description. The Lexical Constructional Model, inclined
to the level description of linguistic phenomena, emphasizes the inseparability of the interpretation
of linguistic constructions from the immediate situations of their use. Since this model is based on
usage, it is based on the systematic search for linguistic expressions that occur in the natural
context. Thus, the Lexical Constructional Model integrates the pragmatic and discursive dimensions
of language use into its descriptive and explanatory apparatus. The Lexical Constructional Model
offers four levels of description and explanation of construction meaning, including the discursive
relations implying inferential mechanisms and constructional resources.

In cases where the context is ambiguous or too poor, the conceptualizer is involved
in the inferential process that motivated the occurrence of the meaning or form of syntactic
constructions. The basis of such inferential activity is metonymy and the meaning of syntactic
constructions is described as metonymically motivated. The metonymic description helps
to understand the relationship between the parts of a complex conditional sentence as conceptually
related. The study provides possible ways of applying the outlined approaches, with the inferential
mechanisms and constructive resources being considered during the analysis of syntactic
constructions, in particular, the overall grammatical meaning of the whole complex conditional
sentence, in which the implicit roles of premise and conclusion are metonymically activated.
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Introduction. The importance of foreign languages teacher competencies is analyzed. It has
been proved that main competencies are of great importance for any language teacher around
the world. The role of the different competencies of a foreign language teacher is investigated.
A comprehensive analysis of the translation from Ukrainian into English using the latest
information and communication technologies in this process was performed. Peculiarities of using
modern ICT in translating from Ukrainian into English are revealed. Exploring the use of
information and computer technology in the teaching process are described. It is determined that it
is important for a language teacher to understand all the features of using the software, choose
the appropriate programs or online tools and develop a strategy for the translation and teaching
process. The results of this work are very important and necessary for further study of the features
of the use of ICT in the teaching and translation.

The importance of developing the state in an innovative direction has been discussed in
Ukraine at all levels. And there is not only a discussion — the necessary laws are adopted, programs
are approved, technology transfer centers and business incubators are developed, trainings, forums
and competitions of innovative ideas are constantly held. The quality of modern education depends
on the level of professional training of the teacher. Studying at College and University gives
a certain level of development of skills. The competence of a foreign language teacher has its own
characteristics, because in addition to knowledge of vocabulary and grammar, students receive
knowledge about the culture of countries, develop memory and thinking, learn to work in a group,
and much more.

The competence of a modern teacher is the teacher’s ability to create educational conditions
that guarantee each student educational success through the development of his personal,
intellectual and creative abilities within the framework of current socio-economic realities.

In accordance with the new educational standards, there has been a shift towards a competent
approach — an effective approach, (knowledge, skills and abilities), these are higher requirements
for school graduates, which is impossible without the teacher having certain competencies.

Professional competencies of a foreign language teacher are a set of skills.

Professional competencies are aset of professional and personal qualities necessary for
a successful teaching career.

Pedagogical competence is to know the subject, didactics and methods of teaching a foreign
language. An effective approach requires the teacher to focus on learning outcomes. In accordance
with it, the content of the course is also built so that the student at the end of the training also
masters certain competencies, for example, communicative — learns to communicate in a foreign
language. We all know students who know the theoretical side, but cannot even connect two words.
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Active learning methods are now very popular: role-playing games, discussions, disputes. They
enable to simulate situations of communication in the classroom and solve communication
problems [1].

Subject knowledge:

a) the ability to logically correctly build written and oral speech in English;

b) proficiency in aforeign language at alevel that allows receiving and evaluating
information from foreign sources;

c) possession of the basics of speech professional culture. Tolerant and respectful attitude
towards foreign culture;

d) professional motivation and awareness of the importance of one’s profession.

Social competence is mobility and ability to make decisions in modern society, to cooperate
with students and colleagues. The teacher becomes not only a theorist, but a practitioner who knows
how to use theoretical knowledge in asocial environment, who knows how to teach this
to a student. The dominant feature of the lesson is communication for the formation of personal and
subject competencies of the student. Cooperation between teacher and student is important, as well
as between students, where each learns from the other.

Information competence is a modern teacher is an active user of information technologies.
Modern realities of the world are impossible without Internet resources. The teacher should use ICT
correctly in English lessons and teach the students how to use it thoughtfully. Bright computer
presentations, mobile applications, online encyclopedias and dictionaries — all this opens up new
horizons for learning English.

The competence of personal growth is advanced training, training and self-development is
an important element of professional activity. A foreign language is a constantly changing subject.
Tracking these changes makes it possible to be always up-to-date through attending webinars and
courses. Creating a portfolio allows you to control your path of self-development, take refresher
courses on time, and even maintain your own website.

Personal competencies is the managerial aspect, the ability to organize, plan, analyze and
control the educational process. The personality of the teacher influences the formation
of the personal qualities of the student. The teacher as a role model for the student. The education
of the teacher is also important here. He must be ready for long-term pedagogical activity from
a psychological point of view. Professional burnout is especially dangerous for teachers, because
children feel and react to it, losing motivation to learn English [2].

The profession of ateacher is sometimes difficult, but very interesting, allowing you to
develop professionally and creatively. The possession of competencies is our main tool. Make sure
it’s well tuned!

In today’s rapidly developing technological society, the need for highly qualified and
professionally competent specialists is increasing. Education in the information society ceases to be
ameans of assimilating ready-made generally recognized knowledge, but becomes a way
of information communication and enrichment of individuals with each other, leading
to the acquisition of competence and erudition. A modern University needs a free and critically
thinking teacher who owns a system of psychological and pedagogical knowledge of the basics
of teaching, educating and developing, ready for research work, able to gain professional
competence, personal authority and status. In recent years, teacher competence has become
increasingly important due to the fact that social experience is constantly being transformed,
the education sector is being reconstructed, all kinds of author’s pedagogical systems are emerging,
and the level of society’s requests for a specialist is increasing. Competence can be represented as
a set of competencies, i.e. observable successful productive activity. As for the professional
competence of a foreign language teacher, some scientists consider it as an inseparable unity
of content and structural components, implemented through communicative competence in the field
of native and foreign languages, philological competence, psychological and pedagogical
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competence, social competence, general cultural competence, personal qualities [3]. A feature
of the professional competence of a foreign language teacher and the most important component of
its structure, scientists consider communicative competence, which is understood as the ability
to communicate in writing and orally with a native speaker of a particular language in areal life
situation. A foreign language teacher should be ready to build the educational process on
a communicative and speech basis in order to practically master a foreign language by students.
At the same time, special attention is paid to the semantic side of the statement, and not just
the correct use of linguistic forms. The second main component of the professional competence of
a foreign language teacher is linguodidactic competence, which is a system of acquired knowledge,
taking into account their depth, volume, and social function of the teacher. This type of competence
implies, on the one hand, the teacher’s ability to teach students their subject, and, on the other hand,
the need and ability to self-educate. Thus, the basis of didactic competence includes the acquired
synthesis of knowledge (psychological-pedagogical, social, general education); skills (professional
pedagogical, special, self-educational), skills of creative pedagogical activity. The content of
the communicative components as part of the teacher’s professional competence is reflected in
the specific evaluation activity that underlies the reflexive competence [2]. It underlines itself in
the ability to consciously control the results of one’s activities and the level of one’s own
development, in the formation of such qualities and properties that are important for a teacher, such
as creativity, self-confidence, atendency to introspection, etc. The professional knowledge and
skills that a foreign language teacher should have can be divided into 4 groups: — the ability to
recognize the characteristics of the student’s personality; — skills related to the planning of speech
communication in the educational process; — skills related to the implementation of planned
professional actions and the evaluation of their results; — the ability to analyze the results of foreign
language communication organized in the lesson [4]. In his work activity, a professionally
competent teacher of a foreign language must know the subject he teaches and how he must build
the pedagogical process in order to achieve positive results in achieving the goal of teaching
a foreign language. The teacher must be creative in his profession, refracting his teaching
experience in accordance with the individual characteristics of students and specific learning
conditions. But to be a real professional, it is not enough just to know the subject and the ability to
teach it. What is important is the desire of the teacher to work in this area, positive attitude towards
teaching and the need to improve his professional knowledge and skills.

One of the key competencies that foreign language teachers should master is the competence
in the use of information and communication technologies. The process of translation is
complicated. Economy and culture interaction requires interlingual and intercultural services.
To perform this function, it is important to have certain knowledge and skills, as well as
the necessary translation competence.

Linguistic competence is aset of linguistic means used by members of a linguistic
community. Linguistic competence involves connections knowledge that exist between the forms
and meanings of different signs.

Communicative competence is the translator’s ability to interfere, to form correct conclusions
from speech statements about their full content or “meaning” based on background knowledge.

Text-forming competence involves: the ability to create texts of various types in
accordance with the communicative task and the communication situation; ensure the proper
structure of the text; use the text language units according to the rules for constructing speech
units in the language; assess the place and ratio of individual parts of the text and perceive
the text as a coherent speech whole.

Technical competence includes specific knowledge, skills and abilities required to perform
a given type of activity.
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Personal characteristics necessary for atranslator: mental organization, ability to
concentrate, ability to quickly switch attention, high erudition, concentration, efficiency,
modesty, tact and moral ethics.

Translation competence is a complex and multidimensional category that includes all those
qualification characteristics that allow a translator to carry out an act of interlingual communication:

— the ability to “translate” the interpretation of the source text;
translation technology skills;
target language norms knowledge;
translation norms knowledge that determine the translation strategy choice;
knowledge of the norms of a given style and genre of text;

— the ability to use reference sites, electronic dictionaries, knowledge of new communication
tools (instant messaging programs);

— readiness to adapt to new conditions, constant improvement of skills and abilities.

A translator in needs not only to be well oriented and understand the thematic vocabulary.
In our opinion, the translator is also required to apply other important work skills in practice:

— knowledge of international standards for the design and translation of documentation for
start-up projects to achieve the best result in localization;

— the right tone choice of information transfer in order to successfully convey the energy
of the startup project team and their idea.

The professional image of the project in the international arena depends on the work
of the translator.

If a translator fails, the following consequences may arise for a startup project:

— misunderstandings on the foreign partners and investors part, which may hinder
the transaction in the future;

— the wrong impression about the team representatives, which affects the repulsive image;

— poor translation quality (the translated phrases in the text do not sound familiar to
the target language) may indicate that the project is not ready for launch.

The translation industry around the world has grown several times over the past decade.
The nature of the translator’s work and the requirements for him have changed. First of all,
the changes concerned the written translation of scientific and technical documentation.

A full-fledged translation can only be performed by a qualified specialist in the field of
science or technology with translation competence, with which the source text is thematically
related. This means that, orienting himself in his narrow professional sphere and owning
the terminology, such a specialist need to:

— have knowledge ofgrammar and vocabulary of two languages;

— know sufficiently the culture of both peoples;

— take into account the extralinguistic aspects of the translated text;

— solve complex problems of transferring not only information, but also imagery,
understatement, many different linguistic signs shades of the original, which makes it possible to
consider translation competence as a complex concept.

A competent translator, unlike a machine-translator, is guided by a large number of criteria
when choosing a foreign language equivalent. These include not only the meaning of each word and
the meaning of the grammatical constructions used, but also the concept of the value, novelty
of the information offered, the possibility of compressing information, using standard formulas,
clichés. A professional translator can, depending on the audience of listeners or readers to whom
the translation is intended, make corrections, clarifications, substitutions in the translation text, and
also maintains a style of presentation defined for a particular genre, builds equivalents of terms that
are not in dictionaries [5].

In terms of innovative development of the economy and society, fundamental changes are
taking place in the education system: a varied content of education is proposed, new pedagogical
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technologies, modern concepts and ideas are emerging. Teaching a foreign language is one
of the main elements of the system of professional training of specialists at all levels. Studies
devoted to the study of the concept of professional competence of ateacher in general
and the professional competence of foreign language teachers in particular show that there is
a variety of modern approaches, interpretations and definitions of the concept of professional
competence. time, it is rather possible to call competent not a specialist with encyclopedic
knowledge, but a person who knows how to apply his knowledge to real life situations.

The new status of a foreign language teacher sets the task of significantly modifying
the professional training of teaching staff, updating the content and technology of linguistic
education, and improving the quality of higher education. For the effective implementation of their
professional activities, a foreign language teacher must not only perfectly master a foreign
language, but also have a basic level of professional competence. An analysis of relevant studies
shows that almost all of them study the process of forming professional competencies in the context
of teaching the basics of a specialty or special disciplines. First of all, this is explained by the fact
that the term “professional competence” implies belonging to a profession and, consequently,
to those professional knowledge, skills, industrial and social experience that ensure its professional
functioning. Also, the professional competence of a teacher is understood as a set of professional
and personal qualities necessary for successful pedagogical activity.

Studies devoted to the study of the concept of professional competence of a teacher in general
and the professional competence of foreign language teachers in particular show that there
is a variety of modern approaches, interpretations and definitions of the concept of professional
competence. It is obvious that professional competence cannot be expressed in one definition,
however, for teachers who provide professional training for students, it is important to understand
the essence of “professional competence” formed in the course of classroom and extracurricular
educational activities and during pedagogical practice in various types of educational institutions
with the personal interest of the student.

In turn, the professional and pedagogical competence of a foreign language teacher can be
understood as a systemic property of aperson that characterizes his formed foreign language
competence, acquired professional skills and abilities, as well as personal experience and education,
self-confidence and the ability of a teacher to achieve significant results in professional activities.
The professional competence of a foreign language teacher may include a number of components
of generalized key competencies, represented by subject and general pedagogical competencies.
The subject competence consists of:

— linguistic competence (ensuring students’ mastery of language knowledge and speech
skills: phonetic, lexical, grammatical);

— sociolinguistic competence (forming the student’s ability to purposefully use language and
speech units depending on the changing conditions of communication);

— sociocultural competence (forming the ability of a future teacher of a foreign language
to participate in the dialogue of cultures based on the awareness of universals and the specifics
of cultural contexts);

— strategic competence (forming the student’s ability to apply compensatory strategies for
communication in case of insufficiency of language means);

— discursive competence (forming the student’s ability to produce and understand speech,
which is characterized by a certain organization: consistency, logic, coherence, etc.).

General pedagogical competence can be represented by:

— social competence (forming the student’s ability to have acivil position, moral and
aesthetic values, etc.);

— psychological and pedagogical competence (forming the ability of a future teacher to apply
the knowledge gained in the course of studying pedagogy and psychology);
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— methodological competence (forming the ability to apply not only theories and actual
interactive models of teaching a foreign language, but also the ability of a future teacher to develop
and test their own methodological system) [6].

The phenomenon of professional competence of a foreign language teacher can be considered
in several dimensions at the same time: as asubsystem of culture and aform of activity,
a mechanism of professional socialization and aspecial reality of formation, development,
self-realization of an individual. This methodological approach allows for a scientific analysis
of the professional competence of a foreign language teacher, and also fully takes into account
its specifics.

All types of competencies are directly interconnected, but general pedagogical competence is
considered to be the primary organizing link in the content of the professional competence
of a foreign language teacher.

Thus, the professional competence of a foreign language teacher is anormative model,
reflecting the scientifically substantiated composition of professional knowledge, skills, ways
of activity and expresses the unity of his theoretical and practical readiness in the integral structure
of the personality.

It is supposed to build such a model of a foreign language teacher, which would be based
onawider range of competencies related to the current level of development of society,
the introduction of new doctrines and changes to the existing system of updated content of teaching
a foreign language. This model should be based on awide range of basic and professional
disciplines that contribute to the training of a specialist on the basis of modern achievements
in pedagogy, psychology, sociology and foreign language teaching methods.

The professional competence of a foreign language teacher is asystem of linguistic,
sociolinguistic, cultural, strategic and discursive knowledge, skills and abilities that allow
communicants to interact effectively in specific socially determined communicative situations,
as well as possession of skills and the ability to apply existing knowledge in the field of pedagogy,
psychology and methodology foreign language teaching.

The professional qualities of a foreign language teacher can be divided into three groups.
The first one is the knowledge of the language being taught (practical and theoretical) and
the culture of the people — the native speaker of this language. The second group is
the methodological knowledge and skills of the teacher, the third — pedagogical. Practical
knowledge of the language is the basis of subject qualities. It involves the ability to express
thoughts orally and in writing, to read fiction and journalistic literature in the original with full
understanding, to understand speech delivered at a normal pace by ear. It is required to have
the correct pronunciation, intonation, to have a fairly wide range of words and expressions,
to master the rules of grammar. All this ensures the communicative competence of the teacher.
He also needs to distinguish between styles of speech so as not to use slang or bookish language
in the lesson. The teacher needs to have knowledge in the field of general linguistics, the theory
of the language taught (phonetics, lexicology, grammar, elements of the history of the language)
and the theory of the students’ native language [5].

The subject qualities also include knowledge of the culture of the country of the language
being taught — geography, history, literature, fine arts, music, folklore, customs. It is desirable
to have information about the cultural and other ties of the country of the language being taught
with the native country of the students. All this is the basis of the teacher’s sociocultural
competence. The teacher should be so versed in the methodology of teaching a foreign language in
order to be able to understand and evaluate the methodological concept of the textbook according to
which he has to teach (or be able to choose from several textbooks the most suitable for
the conditions). Methodological qualities are closely related to the subject. Practical knowledge of
the language will allow, subject to methodological standards, to successfully teach children oral
speech, reading, listening, writing, to choose the right audio materials and books for reading.
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Knowledge of the theory of foreign and native languages will allow predicting the difficulties of
students, choosing the right exercises for them.

The use of regional knowledge will help to ensure the socio-cultural aspect of education,
awaken and maintain students’ interest in the language being studied, in a foreign country,
its people. Neither subject nor methodological knowledge and skills will ensure success in work
if the teacher’s attitude to students, to his activity, to himself is not formed. The formation of such
relations is manifested in pedagogical qualities. Individual approach and pedagogical tact are
especially important in assessing the progress of students and their efforts in mastering
the language.

An important component of the learning process is the communication between the teacher
and students. This is especially significant in foreign language lessons, as communicative activities
are taught here. We must strive to ensure that the atmosphere in the classroom is relaxed, one that
causes a desire to speak out. In addition to methodological means (creating adequate situations,
organizing work in pairs), this is largely facilitated by the contact of the teacher himself, his respect
for the personality of each student, understanding of his difficulties, help involving everyone
in feasible activities. It is also necessary to encourage the most capable students, to give them
the opportunity to express themselves.

The teacher must also have the ability to be creative. Without this, it is impossible to develop
and implement the idea of a chain of lessons that takes into account a variety of conditions, to find
new methods of teaching a foreign language. Pedagogical qualities help the teacher to properly
organize the learning process, they are also necessary to gain authority among students. Without
respect on the part of students, no educational impact on them is possible, and full communication
is unthinkable. The professional qualities of a teacher perform a number of functions in the learning
process. Many conditions are important for acquiring the necessary qualities, and this process
is largely individual.

The main thing is the teacher’s attitude to self-education and self-education, the desire to
master his profession. The second condition is the ability for introspection and self-evaluation.
The teacher must be aware of what succeeds in his work and what does not work, what qualities of
a specialist are on the face, and what are lacking. Self-analysis should become part of
the preparation for the lessons, but self-esteem can also arise in the lesson. It is not recommended to
correct the methodological and pedagogical errors noticed for oneself right there in the lesson.
Personal development is hard work. Here you need the ability to self-education, will, perseverance,
the ability to move away from the template. There is no need to be afraid of the new, there is no
need to be afraid of making a mistake, because everything is fixable if there is an attitude towards
introspection and self-improvement. The key to success is to advance at least in some way towards
pedagogical mastery and feel capable of self-learning and self-education [3].

The speech of the teacher performs an important and responsible function, and, naturally, high
demands are placed on it. It should be literate, concise, expressive, convincing, i.e. the word of
the teacher must be weighty. In a foreign language lesson, the teacher’s word performs another
important function — it is a teaching tool, since this word is a role model, it is a support that can be
used in speech, a stimulus that encourages students to speak. The teacher is a conditional “native
speaker” of a foreign language, and therefore he needs to treat his speech with special
responsibility.

The speech of a foreign language teacher should be:

— authentic, i.e. this is exactly what a native speaker would say in this situation;

— normative and free from dialectisms and slang;

— expressive, with an emphasis on intonational means that make speech clearer and more
understandable, with moderate use of gestures, facial expressions, and other means of expression;
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— adaptive, i.e. corresponding to the possibilities of understanding it by students, with
a systematic expansion of these possibilities. This requirement applies not only to the language
means that determine the teacher’s speech, but also to the pace of speech;

— capacious and concise. Capacity and conciseness are among the very essential
requirements for the speech behavior of the teacher. The teacher should strictly adhere to the rule:
to speak only when it is impossible not to speak. Otherwise, the balance in the lesson in speaking is
disturbed if the teacher talks too much.

During a foreign language lesson, the teacher should not allow monotony. It is important
to teach the lesson in different ways. Preparatory work — on a “lower”, and on one’s own speech —
on the “upper” register, creating the psychological and communicative peaks of the lesson. It is at
this moment that students should understand that they have climbed a new step, that the tasks set
at the beginning of the lesson are being successfully solved.

The problem of integrating the components of culture into the process of teaching foreign
languages has been standing for along time. At present, the thesis about the inseparability of
learning a foreign language from familiarization with the culture of the country of the language
being studied, its history, sociocultural traditions, features of the national vision of the world
by the native people is generally recognized in teaching methods.

At the present stage, the fact that the future teacher must speak a foreign language as a means
of intercultural communication is of decisive importance, which implies the need for the formation
of linguistic and regional competence, which is an integral part of professional and communicative
competence.

The background knowledge of atypical educated representative of a linguocultural
community forms the basis of the linguo-cultural competence of a foreign language teacher.
The dictionary of linguistic terms gives the following definition of back ground knowledge. Mutual
knowledge of the realities of the speaker and the listener, which is the basis of linguistic
communication.

The linguo-cultural competence of a non-authentic linguistic personality is understood as
the ability to carry out intercultural communication based on knowledge of lexical units with
a national-cultural component of semantics and the skills of their adequate application in situations
of intercultural communication, as well as the ability to use background knowledge to achieve
mutual understanding in situations of indirect and direct intercultural communication.

Linguistic and cultural competence of a foreign language teacher is a component of his
professional and communicative competence and includes in its structure:

— basic background knowledge of a typical educated representative of the studied linguistic
and cultural community, as well as the ability to use background knowledge to achieve mutual
understanding in situations of indirect and direct intercultural communication;

— knowledge of lexical units with a national-cultural component of meaning and the ability
to adequately apply them in situations of intercultural communication;

— a set of professional and pedagogical skills that make it possible to most effectively teach
a foreign language as a means of intercultural communication [2].

The formation of foreign language communicative competence, readiness for real foreign
language communication is the main goal of teaching a foreign language at the present stage. Many
teachers of a foreign language are poorly familiar with a foreign culture, have a monocultural
naivete, and are not ready for intercultural communication. In this regard, there is a need to improve
the communicative competence of the teacher in the course of professional activity.

The formation of a teacher’s foreign language sociocultural competence acquires additional
significance as a means of educating his personality. Secondary socialization of teachers by means
of a foreign language contributes to the clarification of their image of “I”, awareness of themselves
as subjects of national culture, its new understanding. Tolerance for the dissimilarity of carriers
of a foreign culture, a positive attitude towards them, an analytical approach to sociocultural
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phenomena can be directed to pedagogical communication, contributing to the manifestation
of respect, openness, understanding of interpersonal differences and acceptance of the interlocutor.

The foreign language sociocultural competence of a teacher should have a complex structure,
including, in addition to the traditionally accepted components of knowledge of
the ethnopsychology of his people and the peoples of the countries of the language being studied,
the essence of intercultural competence, supplemented by a block of personal characteristics that
contribute to the achievement of intercultural understanding and successful pedagogical
communication. What are the personal characteristics and skills of ateacher that contribute
to the successful formation of a foreign language sociocultural competence?

These include the following characteristics: — willingness to understand the psychological
state of students, the ability to understand the position of another, show interest in his personality,
stand on the point of view of the student, the ability to penetrate into his inner world, sensitivity,
observation to the manifestations of feelings, mind and character of a person, to his behavior,
the ability and ability to mentally represent, model his inner world, interest in a person; — the ability
to create an environment of tolerance for the dissimilarity of another person in educational
communication, for those values that make up the content of the student’s position,
an unconditionally positive attitude towards the student.

In order to teach intercultural communication, it is necessary to expand the content of
education by including a number of components in a foreign language course aimed at developing
intercultural competence — sociocultural, sociolinguistic, linguistic and cultural. If culture in all
the variety of meanings of this word becomes the content of teaching a foreign language, then
the authoritarian style of teaching this subject familiar to some teachers becomes practically
unacceptable.

Thus, the professional qualities of a foreign language teacher are inextricably linked with his
personal ones. The system of linguocultural and sociocultural guidelines implies constant
professional self-improvement of the teacher, as well as the need to foster tolerance, a positive
attitude towards all participants in the educational process. The problem of increasing the level of
professional competence of a teacher who is able to think freely and actively, model the educational
process, independently generate and implement new ideas and technologies for training and
education, is relevant, since a professionally competent teacher is able to have a positive impact on
the formation of competencies and creativity students.

The ability to think independently and critically should be noted; adapt their knowledge
and skills to the conditions of variability of education; ability for autonomy and social activity;
ability for professional reflection, research and creative activity; ability to professional self-
education and self-development. The professional competence of a future teacher begins
to form in the course of his education in higher education, in the course of theoretical and
practical training, when the basis is the study of fundamental (subject-based), special
(particularly didactic), psychological and pedagogical knowledge, which determine the level of
mastering the skills of future professional activity.

The purpose of studying this discipline is the formation of the methodological competence of
a teacher of foreign languages and is aimed at creating a broad theoretical base for students;
acquaintance with the most famous methodological directions, systems and methods, forms and
means, the latest technologies for teaching foreign languages; formation of the basis of the ability to
creatively apply their knowledge in the process of solving educational, developmental, educational
and practical tasks, taking into account specific conditions; development of professionally
methodical thinking, which will contribute to the successful solution of methodological problems in
various pedagogical situations.

The search for the conditions for this provision naturally leads us to the conclusion that since
educational activity differs significantly from professional activity in terms of motives, goals,
subject, actions, means, results, the task of the teacher is to find ways and means of transforming
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educational activity into a professional one. within the framework of students mastering
the disciplines of the language cycle in the first and second foreign languages, when language,
speech, sociocultural and compensatory competencies are formed, which is the next component in
the structure of the formation of professional competence. Mastery of language and speech material,
the use of microteaching elements in practical and seminar classes will allow not only to develop
the skills and abilities of speech activity, but also to bring the educational process closer
to the natural conditions of future professional activity.

The process of formation of professional competence has a purposeful, continuous character.
At each stage, it has certain features of the performance of professional activities, which makes it
possible to single out the model of its formation, specify the tasks of each stage and determine
the effectiveness of the joint activities of teachers and students as partners in the educational process.
Determining the effectiveness of the model for the formation of professional competence of a future
teacher of foreign languages is impossible without analyzing the personal qualities of students, their
individual psychological and physiological characteristics, which can be the subject of further research.

For the teacher to be able to successfully perform his functions, it is important for him to have
a set of characteristics that are significant for professional activity. First of all, the teacher must have
awell-formed subject competence; be active in cognitive activity; have at its disposal a variety
of modern methods and means of acquiring and processing information; have the necessary competence
in the theory and methodology of training and education; be able to use the methods and technologies
of diagnostics, evaluation and subsequent analysis of educational results and the results of education;
understand the quality management system of education; possess well-formed communicative
competence; be prone to self-development, as well as be able to conduct scientific research.

Today, pedagogical competence is considered one of the main characteristics of a teacher in
the higher education system, which is the result of professional education, work experience, and
self-education. Pedagogical competence is defined as an integrative quality of a person, formed due
to the totality of relevant competencies, namely, professionally significant qualities that are the key
to the effectiveness of pedagogical activity. Methodological competence becomes the most
important professional competence of the teacher, which determines his pedagogical skills. Modern
science is in search of an adequate and precise definition for methodological competence, focused
on creating its structural and content models, as well as developing practical recommendations for
its formation. That is why the teacher needs a set of stable knowledge of the professional field,
developed skills, relevant personal qualities, which are the foundation for the development
of competence aimed at high-quality teaching of the subject. Otherwise, achievements in the field
of teaching and upbringing methods, the introduction of innovative technologies cannot be
implemented in real pedagogical practice [7].

Here, the methodological competence of a foreign language teacher is a guarantee of obtaining
good results and achieving high quality in the learning process, as it makes it possible to implement
the principles, methods and means of professional pedagogical activity. As part of the study,
we determined that the goal of forming methodological competence in abroad sense is the
development of professionally significant qualities, the ability to teach, avalue attitude to future
pedagogical activity, to oneself in this activity, and determining one’s place in the education system.

It was found that the most important conditions conducive to the formation of methodological
competence are: mandatory design of the content of training based on competence-based, activity-
based and student-centered approaches; reliance on a specially designed model; the use of a number
of problematic tasks that make it possible to realize the subjective position; a set of traditional and
innovative methods, forms, technologies and teaching aids. The development of methodological
competence is determined by the methods that are introduced into the educational process.
A special place in the education system should be occupied by the development of pedagogical
skills of teachers, since most of them are primarily specialists in the subject area and often
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at the beginning of their pedagogical activity have not yet formed their methodological competence
at the proper level.

The methodological competence of foreign language teachers contains value and
motivational, cognitive, activity and evaluation components. Value and motivational components
(relationships, motives, values) include activity, interest, emotional attitude to activity, as well as
a value attitude to professional pedagogical activity, satisfaction with professional pedagogical
activity, understanding of the social significance of teaching activity, interprofessional interests,
social activity, possession of creative abilities. The cognitive component (subject knowledge)
implies knowledge, skills, and also includes a mechanism focused on understanding and cognitive
activity. This indicates the ability and readiness to perform any conscious actions that are aimed
at teaching a foreign language. The evaluation component implies the teacher’s ability to adequately
assess the results of their professional activities; analyze the results of teaching the subject;
determine and use appropriate forms and types of control.

Methodological competence is most often understood as a comprehensive professional and
personal education, which allows you to effectively and efficiently perform pedagogical activities,
including both planning and designing the educational process, and solving certain methodological
problems. monitoring the progress and results of educational activities and, if necessary, adjusting
them; providing the educational process with high-quality educational and methodological materials;
increasing the level of their professional methodological qualifications. It is assumed that a modern
teacher understands the difference between the previously adopted approach and the new one.

The teacher must be able to develop different models for the formation of the necessary
competencies of students, select and create effective teaching methods that involve the use of
information technology, develop methods for monitoring the level of competence formation, select
training tasks and corresponding control and measuring materials, as well as other methodological
support. Everyone chooses a teacher according to their own preferences, individual requirements.
There are several basic qualities that a professional, interesting teacher should have:

1. Lack of excessive severity. He must be able to clearly explain, be easy to communicate,
give students a certain motivation. Such a teacher is not suitable only for undisciplined students,
who are more likely to suit a strict teacher.

2. Age. Regardless of the fact that the age of the teacher does not affect his professional
qualities in any way, some students prefer to choose anolder teacher. This subconsciously
convinces them of the authority and experience of the tutor. Others prefer young teachers, peers,
because this way the student feels more comfortable, at ease.

3. Easy communication. Learning will be most effective if you find a teacher who has similar
hobbies, views on life, tastes. Also, a professional must have good communication skills in order to
improve spoken English.

4. Voice and pronunciation. The teacher must have a clear pronunciation of words so that
the student remembers the correct use of phrases.

5. Motivation. Teachers who can motivate students to learn are a real treasure trove. Having
found such ateacher, you will always look forward to the next lesson in order to gain new
knowledge.

6. Creativity. Non-standard methods of conducting classes, the use of music, multimedia
materials, interesting tasks are the calling card of a good teacher.

7. Education or internships abroad. If a teacher visited England or America, communicated
with locals for a long time, studied on an exchange or did an internship, he gained professional
skills in spoken language, which is very important for students.

The main qualities of a qualified foreign language teacher:

« creative approach to the organization of classes;

 easy-going;

« maximum spoken English;
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+ lack of excessive strictness;

+ high level of language proficiency;

+ work experience or internship abroad;

* clear pronunciation;

+ the ability to motivate the student.

Conclusions. The specificity of the professional activity of a foreign language teacher is in
the fact that the teacher is obliged to solve not only a whole range of professional, educational,
cultural, educational, research and project tasks. The readiness of the teacher to effectively build
the process of teaching a foreign language, to form an adequate picture of the world for students in
the modern situation, should be based on the principles of integrating the personality into world and
national culture, that is, on the ability to intercultural communication, taking into account
the acquired qualities. The pedagogical specialty requires a significant amount of professional
knowledge, as well as professional skills and abilities of teaching activities. The presence of formed
professional competencies is of particular importance for foreign language teachers. Formation of
professional competencies of teachers is carried out in the process of teaching them the disciplines
of subject training at the University.
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Beryn. Jlimkuranizamnis (mudposizailis) B MI00aT-HOMY IUIaHI — 1€ KOHIICTIIS eKOHOMIYHOT
TISTTBHOCTI, 3aCHOBaHAa Ha UUQPOBUX TEXHOJIOTIAX, BIPOBALKCHUX B Pi3HI CEepH KHUTTA
1 BupoOHunTBa. [ludposizanis — 1ie He3BopoTHUI nporec XXI cTomITTS, IKUH OXONUB OUIBIIICTD
po3BuHeHux KpaiH. [lepmi mposBu nudposizamii Oynu 3adikcoBaHl B €KOHOMIlI, a3apa3 MH
MOXXEMO CIOCTepiraTH MposiB IUDKUTANI3allll MPAaKTUYHO Y BCIX cdepax CYCHUIBHOTO KHUTTSL.
Ile nosicHIOETbCA TUM, IO BIPOBAKEHHS LU(GPOBUX TEXHOJOTIM BIIOYBa€eThCS MIBUIIIE, HDK
BBEJICHHS OyAb-SIKUX IHIIUX IHHOBALIMHUX PO3pOOOK B CyCIUIbHE )KUTTS. JIuiie 3a ABa JeCATHIITTS
HM(POBUM TEXHOJIOTIIM BJANOCAd OXONMUTH Omu3bko 50 BIICOTKIB HAceleHHs KpaiH, 10
PO3BUBAIOTHCS, 1 TpaHCHOPMYBATH iX.

[lepmioyeproBuM  3aBAaHHAM  BIPOBA/KEHHS  HOBITHIX  TEXHOJOTiH 1 1udposizanii
CYCIIUIBCTBA, Y CBOEMY 1/IeaIbHOMY BapiaHTI, € TMOJIMIIEHHS SKOCT1 KUTTS JIIOJIEH Ta CKOPOUYEHHS
comianbHOi 1 (hiHAHCOBOT HEPIBHOCTI cepell HacesleHHA. A/ke B iHPOpMalifHOMY CYCHUIbCTBI
nporuec U poBizaiii NOKINKaHUM HaJaTH TOCTYM 10 HAAIMHUX JuKepen 1HpopMallii, ONTUMIZYBaTH
pyTUHHY poOOTy, 3a0e3neuyuTH BHCOKHHA pIBEHb aBTOMaTH3alii Ta o00poOku iH(opmalii
y BUpOOHUUI# Ta colfianbHiil chepax [22].

PymiitHOI0 CHJI010 PO3BUTKY CYCIHUILCTBA Ma€ OyTH BUPOOHUITBO 1H(GOPMAIlIITHOTO, a HE
MarepianbHOTO TIpOoayKTy. LludpoBe cycnmuibCcTBO BIAPIZHAETBCSA Bl TOMEPEAHIX THM, IO
roJJoBHUM (aKTOPOM B HOMY € HE MaTepialibHi, a ieaJbHl YAHHUKWA — 3HAHHSA Ta 1HQOpMAaIlis.
BiamiHHUMU pucaMu TaKoro CYCHIIBCTBA €:

® TIABHUIIIEHHS POJii iHpOpMaIlii B CYyCHUIbCTBI,

® 30UTBIICHHS YaCTKH 1H(GOPMAIIHHAX KOMYHIKAIIA, MPOAYKTIB 1 MOCIYT Y KUTTI JIFOJCH;

® CTBOPEHHS IJ100aIbHOTO 1H(GOPMAIIHHOTO TTPOCTOPY.

3 METO0 JIOCATHEHHS SKICHMX NEPETBOPEHD y Tayly3l OCBITH MOCTAa€ HEOOXIIHICTh TOTAIBHO1
nudposizamii, nudposoi Tpanchopmarii, mo mnepeadavae BIPOBAIKEHHS HOBOI OCBITHBOT
napajgurmu, no0yJ0BH HaBYAJIBLHOTO MPOIECY Y KPOocIIaTGopMoBOMy (GopMaTi 3 yIpOBaKEHHIM
HOBITHIX METOJUK, METOI0 SKHX € CIPSIMOBAHICTb Ha pe3ylbTaT — (QOPMYBAHHA KIIOYOBUX
KOMIICTEHTHOCTEH [22].

[Mutanas 1wmdposizamii ocBiTH, ii MEPCHEKTHBH Ta OOMEXEHHS MPOTATOM OCTAaHHBOTO
JECSITUIIITTS. 3HAXOJATHCS Y MOJi 30py BUEHUX Ta MenaroriB. BHUBUEHHSM OCBITHBOI MOJITHKU
Vikpainu y chepi iHpopmartusamii ocBiti 3aiimanucs B. 1. BoOpumbka, C. M. IIporpka [17],
B. 10. Bukos [15], M. 1. XKannak [21], H. B. Mopse, €. M. CmuproBa-Tpubynbsceka, M. A. Boiiko,
O. Il. byiinunpka, C. B. Bacunenko, . I1. Bopotuukosa, JI. Hactac [31], O. M. Cmipina,
10.T. Hocenko, A. B. flummmna [7], A.T. T'ypamok [19], O. Marsieako, M. [{usiu [26],
O. Kinaparenp [23], O. Ky3bminceka, T. Hanaesa [10] ta in.

3acaau (GopMyBaHHSA 1 pPO3BUTKY XMapHO-OPIEHTOBAHOI'O HABYAJIILHO-HAYKOBOTO CEPEIOBHIIA
3aknaay Bumoi mnexaroriuHoi ocBith Ta IKT crpyktypa BH3 posrnspatorbes B poOoTax
B. 0. bukoBa, A. M. I'ypxiit, M. I1. umkinoi, M. B. TTonens [14; 35], FO. O. XKyxka [22],
O. B. CniBakoscbkoro, M. O. Binnuka, 0. I'. Tapaciua [34], M. B. Moiceenko, H. B. Moiceenko,
C. O. Cemepikos, B. 10. bukos, 0. B. T'opomiko, M. 1. Kanmaka, H. B. Mop3e [28].

Hocmimxennss M. I1. Hlumkina, O. M. Cnipina, FO. I'. 3anopoxxyenko [37] npucssueni
CTaHapTHU3aIlii BUMOT Ta oIliHoBaHHIO sikocTi IKT y HaByansHOMY Mporieci.
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[TuTaHHAMU OLIHIOBAHHS SKOCT1 €JIEKTPOHHUX 3aCO0IB 1 pecypciB HaBYAJIBHOTO NMPU3HAUYCHHS
Ta OCOOJIMBOCTSIMU iX CTBOpPEeHHsS 3aiiManmcs Taki HaykoBui, sk M. [. Kamnmak, T.I. KoBaib,
A. ®. Manako, H. B. Mop3e, O.T.I'nasynosa [27], A. M. I'ypxiii [19], B. B. Jlanincekuii [20],
H. B. baxwmar [2].

Mowitopunry sikocti HaBuaHHs 3acobamm IKT mpucBsueni pobGotu B. IO. bukoga,
10. O. XKyk, 0. M. Boraukosa, H. B. Mop3e, H. I1. Bem6epa, M. A. boiiko [27].

IKT y daxosiii migrotoBui npucesueHo mnpami O. M. Kymnipenko [25], O. M. Cripina,
10.T. Hocenko, A. B. Sluummna [38], 1O. B. Tpuyca [35], M. II. lllumkina, M. B. ITonexns [34],
B. I. Boopuipkoi, C. M. Tlpouskoi [17], 1. I. I'ymentok [9], A. O. Pomsk [11], O. B. YaiikoBchkoi
[3; 4; 5], M. IxonnikoBoi [4], H. A. TToniexns [9], O. I. Kynupo [9].

Brme IKT mns po3BuTKy iH(MOpMAIiifHOT KyJIbTYpH OCOOMCTOCTI B OCBITI JOCIHIIKEHO
B. 0. CrenanoBum [32] Tta O. Bazemok [13]. OcoGmuBocti  1MdpoBOi  KyIbTypH  MOJIOJI
3 0OMEKEHUMH MOXUTUBOCTSIME BHBUeHO A. B. SAuumuanmM, 0. I'. Hocenko [36].

VY naniil ctarri poOUTHCS cnpoba CUCTEMAaTU3yBaTH 1Y3aralbHUTH I1HQOpPMALi0 11010
nepesar 1 HeJOMIKIB MUGPOBI3aIlil 3aKIaJIB BUIIOI OCBITH, BU3HAYUTH OCOOIMBOCTI IudpoBizarii
IHIIIOMOBHOI OCBITH Ta 3alpOIOHYBaTH NUISXU IOJOJAHHS MOTEHLIMHUX 3arpo3, IMOB’s3aHUX
3 TAaHUM SIBUIIIEM.

OcCHOBHMMM HarpsiMamM¥ LU(POBI3allii OCBITH €:

1) cTBOpEeHHS OCBITSIHCBKUX pecypciB i U(poBUX MIATHOPM 3 MIATPUMKOIO IHTEPAKTHBHOTO
Ta MYJIbTUMEIIHHOTO KOHTEHTY Ul 3arajlbHOrO JOCTYILY 3aKjajiB OCBITH Ta 3/7100yBadiB OCBITH,
30KpeMa IHCTPYMEHTIB aBTOMAaTH3aIlli TOJIOBHUX MPOIECIB pOOOTH HABUATBHUX 3aKJIAIIB;

2) po3poOJieHHST Ta BIPOBAKCHHS IHHOBAILIMHUX KOMII FOTCPHHUX, MYJIBTUMEIIHHUX
Ta KOMIT FOTEPHO-OPIEHTOBAHMX 3acO0IB HaBYaHHS Ta OOJaJHAHHS JJIs CTBOPEHHS MHU(GPOBOTO
HaBYAJILHOTO CepefoBUIa (MYIbTUMEIINHI Ki1acH, JlabopaTtopii HaykoBo-mocmigHux STEM —
LIEHTPH, IHKTIO3UBHI KJIACH Ta KJIACH 3MIIIAHOTO HABYAHHS);

3) opranizarlisi IIMPOKOCMYTOBOIO AOCTYITY 10 IHTEpHETY Y4aCHUKIB OCBITHBOTO MPOIIECY;

4) pO3BHUTOK JTUCTAHIIHOT dbopmu OCBITH 3 BUKOPHUCTaHHSIM KOTHITHBHUX
Ta MyJIbTUMEIINHUX TeXHOJIOTIH [32].

Y OUIBIIOCTI OCBITHIX 3aKJIaJiB YKpaiHU BXKE peasli30BaHO HACTYIHI TyHKTH:

® TIepexij Ha CJIEKTPOHHHH TOKYMEHTOOOIT;

® BUKOPHCTaHHS Y HaBYAIBHOMY IIPOIIECi e-ITIIPyYHHKIB Ta OCBITHIX OHJIAWH-PECYPCIB;

® HajaHHA 3700yBavyaM OCBITH Ta OaTbKaM JOCTYIY A0 ONM(pPOBAHMX HABUAJIHHUX IUIAHIB,
MaTepiariB ypOKiB, a TAKOX PO3KJIaly Ta OLIHOK Y €-I0JICHHUKY;

® CTBOpeHHS (akynbTaTUBIB Yy (popMaTi 3MIIIAHOTO HAaBYaHHS 3 TAaKUX IPEAMETIB,
K I(pOBUN MapKETHUHT, KibepOe3neka, MiImpUEMHHUIITBO TOIIIO;

® 3arovyaTKyBaHHS KPEaTHMBHUX CHEIIaTbHOCTEH 31 crHcKy «uudpoBux mpodeciii» y 3BO
Jep>kaBHOT POPMH BJIACHOCTI.

IlepeBaru uudposizauii ocBiTu

Cepen nepesar 1udpoBizailii 0CBITH HAyKOBII BiI3HAYAIOTh:

1) umdpoizaiis OCBITH [I03BOJIIE BPaxOBYBaTH OCOOJMBOCTI CydYacHOi MOJIOMI, sKa
HaJeXKUTh N0 «uudpoBoi reneparii». IlepconanizoBane HaB4YaHHS mependavyae BHOIp BIACHOT
MporpaMM HaBUaHHS, a TaKOXK OXOIUJICHHS PI3HOMAaHITHOI ayauTopii, BpaxoBYIOUM BIKOBI
1 ¢1310JI0T1UHI 0COOIMBOCTI YHIACHHUKIB OCBITHBOTO MIPOLIECY;

2) OesmepepBHICTh HABYaHHS — MOXIIMBICTh  HaBYaTHCA B Oy/lb-SKHH  MOMEHT
3a IHAMBIIyalbHUM IpadikoMm;

3) [OCTYMHICTH — BIIKPHUTICTH OCBITHIX pecypciB IUii MacoBOTO 3alydeHHsS YCiX BEpCTB
HACeJICHHs JI0 OCBITHBOTO MPOIIECy;

4) iHHOBAaII{HICTP — 3aCTOCYBaHHS HOBHX iH(OpMaliifHO-KOMYyHIKAifHUX 3aco0iB
HaBYaHHS JAJs1 CTBOPEHHs SKICHOTO OCBITHBOTO CEPEJOBHINA 3 METOI (POPMYBAaHHS Ta PO3BUTKY
HaBUYOK HE TUIbKU 3 (PaXOBUX raiys3ei, aje i HaOyTTs HABUYOK KOMIT IOT€PHOT IPaMOTHOCTI;
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5) pO3BUTOK BMiHb CaMOCTIMHO 3/IMCHIOBAaTH TIOINYK, BiNOip Ta aHaui3 HEoOXimHOI
iH(pOopMaii;

6) MoTHBalisl 10 CAMOOCBITH Ta CAMOPO3BHUTKY (CTYIEHTH, SIKI HABYAIOTHCS 32 JOMOMOTOI0
U(pPOBUX IHCTPYMEHTIB Ta TEXHOJIOTIH, CTAIOTh OLIBII 3JIy4€HHUMH JI0 LIbOTO METOIY Ta Ouiblie
3aIliKaBJICHI Y PO3BUTKY CBO€T 03U 3HAHB);

7) dopmyBaHHS MOOLIBHOCTI OCOOHCTOCTi, YMiHb IIBHJIKO aJalTyBaTUCSA [0 YMOB,
10 CTPIMKO 3MIHIOIOTBCS;

8) 3abesmedeHHs CHIBIpaIli Ta IHTETpallii;

9) wHaBuaHHs Y HaHOWUIBII 3pYYHUX YMOBaX — KOMGMOPTHOMY TEMIIi, alie 3 ONTUMAIbHUM
BUKOPHUCTaHHSM Yacy,

10) eKOHOMIYHICTh — HaJIAHHS SKICHOT'O HABYAHHS 3 MIHIMAJIbHUMHU (P IHAHCOBUMH BUTpATAMH
Ta BUTPATaMU Ha EHEPTOPECYPCH.

Henouiku undposizaunii ocBiTn

IIpu nepexoni 10 1UGPOBOT OCBITH ICHYE BHUCOKMHM PU3HK TOTO, IO SIKICTb OCBITU MOXE
3HM3UTHCS. ICHye 1ina HM3Ka 3arpo3, ski MoTpiOHO, MO MOXJIMBOCTI, Y TOW 4M IHIIMK crociO
YCYBaTH.

Biocymuicmv nanesxcnoeo ¢hinancysanns. 3HIWKEHHS SIKOCTI HABUYAJIBHOTO TMPOIECY MOXKE
OyTu TOB’si3aHa 30KpeMa 13 (pIHAHCOBOKO CTOPOHOIO, OCKUIBKH YHIBEPCHUTETH MAarOTh OOMEKEHI
MOXJIMBOCT1 Uil NpUAOaHHS BIPTyaJdbHUX JabopaTopiid, 3aKymiBii JOpOTroro oOiaJHaHHS,
MPOTPAMHOTO 3a0€3MEeUeHHs Ta CHEIIAIbHUX TPEHAKEPIB s (pOopMyBaHHS PAIY KOMIICTCHITIH.
g edbekTuBHOI poOOTH B LIMX CHUCTEMaxX HEOOXiJHAa TEXHIYHA MIATPUMKA (SK HpH MiArOTOBII
€JIEKTPOHHUX HaBUYaJIbHO-METOJUYHMX MaTepiajiiB, TaK 1MpU BUKOPHUCTaHHI [HTepHET-pecypciB).
VY 3B’43Ky 3 IMM BUHHUKae motpeda y ¢axiBIsgx ad0 HaBITh B OKPEMUX CTPYKTYPHHUX MiIpoO3Aiaax
B YHIBEPCHUTETI, SIK1 O HaJaBa M TaKy MATPUMKY.

3pocmanns Hasanmasicenns suxknaoada 6 ymosax yugposizayii oceimu. IlpoBeaeHHs nekuii
YU IPAKTUYHOTO 3aHSTTS B OHJIAMH opMarti, HacIpaB/Ii, 3aiiMae qyke Oarato yacy. Ha BimMiHy Bin
TPAIMIIIHHOTO KYypCy, MOTPIOHO BUTPATUTH Oarato 4acy Ha MiATOTOBKY €JIEKTPOHHUX MaTepialis,
mig0ip TEXHOJIOTIM, 3a IOMOMOTOI0 SIKUX Oyne BIAOYBAaTHCS BHUBYEHHS HOBOTO Marepiaiy, HOro
3aKpITUICHHS Ta MepeBipKa 3aCBOEHOT0. Bukinanay Mae mpoayMaru, SKUM YHHOM Oyzie BinOyBaTHCS
CIUTKYBaHHS 15Ki 3acO0M Kpalie 3acTOCYBaTH YIPOJOBX IEBHOI YAaCTUHM 3aHATTA. [IeHTHUYHA
CUTYyallil BUHUKAE 13 CTBOPEHHSIM EJIEKTPOHHOIO HABYAJIBHOTO KypCy, IO HPHUKIALy, Y CUCTEMI
MOODLE. Ilo-niepiie, cTBOpeHHS SIKICHOTO KOHTEHTY — II€ HE JIMIIE JTIOBFOTPUBAIIMNA TMPOIIEC, ajie
1 HaJ[3BUYAHO BIATNOBiNaIbHA ClipaBa. AJDKe MaTepiaad MOXYTh OyTH JOCTYITHI KOPUCTyBayaM IO
BChOMY CBITY.

Hexomnemenmnicmo — Oesaxux  nedaeocie w000  opeanizayii  oucmauyitiHoi  oceimu
3 BUKOPUCMAHHAM HOBUX THpopMmayitino-KomyHiKayitinux mexnonoeiu. HegocraTHiit piBeHb 1udpoBoi
IPaMOTHOCTI cepe]l BUKIAAa4yiB MOKE€ MAaTH B MOJAJIBIIOMY HEBTIIIHI HACHIAKHA AJS BHUIIOI OCBITH.
HeoOxigHicTh yI0OCKOHANEHHS MIATOTOBKH Mefarora, CpsMOBaHOi Ha po3poOKY 3MIiCTy KOMIIOHEHTIB
MeJaroriyHoi AISJILHOCTI HA OCHOBI BUKOPHUCTaHHsS [HTEpHET-CEpBiICIB, € HA/I3BUYAIHO aKTyaJbHOIO
B yMOBax cydyacHOro iHdopmamiiHoro cycniibcTBa. TiTbKM Yy Takuil CHOCI0 BAACThCS OTpUMATH
MaKCHUMAaJIbHO BUCOKHH Pe3yibTarT BiJl BIIPOBAPKEHHS TUCTAHIIITHOIO HABYaHHSL.

3a igeasibHUM clieHapieM u(poBi3alis OCBITH MOKIMKaHA (OPMYBATH SKICHI HaBUYKHU
1 BMiHHS y npodeciitHiil rany3i. B npoTunexxHoMmy BUMAIKy, TEXHIYHA OCBITA, IPUMIPOM, PUSHKYIO
HaOyTu cnorysganeHoro xapakrepy. Ludposizamis Mae ocoOauBe 3HAYEHHS B THX Tally3six
TSUTBHOCTI, K1 ChOTOJIHI BBa)KAIOThCS BUCOKOTEXHIYHMMHU 1HE MOXKYTh (YHKI[IOHYBaTH 0e3
muppoBux KomyHikamid. Otxe, npu miaroroBmi MaiOyTHIX (¢axiBLUIB 32 TEXHIYUHUMHU
CMELIAIbHOCTSIMU HEOOX1THO CTBOPUTH Take CepeloBHILE, siKe Oyle BIAMNOBIAATH «CIPAaBXKHIM»
npogeciiinumM ymoBaM mnpami. Cama CyTh TEXHIYHUX CHELIATBHOCTEN MOJATaE B TOMY, IO CTYAEHT
MOJK€ aHaJli3yBaTH, BUABIATH JAe(EKTH, MPOEKTYBaTH 1CIOCTEpiraTH 3a poOOTOI0 CKIAJHHUX
MeXaHI30BaHUX cucTeM. Ha »anb, 3akiaju BHUINOI OCBITH HE 3aBXAM MAaIOTh MOXJIMBICTbH JaTH
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CTYACHTAM IIAHC TIO3HAMOMUTHUCS 3 PealbHUMHU BUPOOHHMYMMHU MOTYKHOCTSMU B Ail. HaBiThk sKkio
TaKa MOJIMBICTh BUHHKAE, CTYACHT HE MOXE 3a3UPHYTH BCEPEAMHY KOKHOTO MEXaHI13MY, BUBUUTH
HOro B NOMEpPEYHOMY Tepepi3i, pPO3TIIIHYTH BCl CHUCTEMH B i30Jb0BaHOMY pexumi. [Ipote
111 TPOIIECH MOXKYTh OYTH ONTHMAaJIbHO MOOYI0BaHI Y BUTJISAL HUPPOBOT BipTyabHOT MOJIEII.

Sk Gaunmo, nmdpoBa KOMIIETEHTHICTh BHCTYIAE 3aMOPYKOK KOHKYPEHTOCIPOMOYKHOCTI
¢axiBusg Oyap-sfKOi ranmys3i, HEBiI'€MHUM aTpuOyTOM EKCIepTa Y CBOill ramysi, SKHi MpaIoe
B JMHAMIYHUX yMOBax TJ00AIBHOTO IU(PPOBOTO CcepefoBUINa. Buxiamay Moxke 3aaumiaTucs
npodecioHaioM, 3a yMOBH TOCTIHHOTO CaMOBIOCKOHAJICHHS 1 MiABUINCHHs kBamidikarii. Came
BJIOCKOHAJTIOIOYH CBOT IM(POBI HABMYKHU 1 BMIHHSI BUKJIaa4d 3MOXKeE:

e 3MIIHUTH CBill aBTOPUTET BHKJIAAaya (BUKIAJad, SKUA MOYKE CTBOPUTH aHAJIOT JeTaien
texHikn y 3D-opmati He MOKe He BUKITMKATH 3aXOTUICHHSI 300Ky CTY/CHTIB).

e JloTpuMyBatucs NPUHIUIY Npo¢eciiiHol COpsIMOBAHOCTI y HaBUaHHI 1HaJaBaTU SKICH1
OCBITHI ITOCIIYTH.

® 3asBUTU MPO CBOI KOHKYPEHTOCHPOMOJXKHICTh K (DaxiBI 10332 MEXKaMU CBOTO 3aKJaay
OCBITH (HE CEKpeT, 10 KOMEpIIIIHI 3aKiaJd OCBITH 3alpoOIIyIOTh 10 BHKJIQJaHHS HaWKpamimx
BHKJIa/1a41B-TIPAKTHUKIB).

e 3MIIHUTU CTaTyC yHIBEpCUTETChbKOro aurioMmy. KojkeH BHKIazau 3akialy OCBITH Hece
MepCOHANbHY BIANOBIIATIBHICTh 3@ HAJAaHHS SKICHUX OCBITHIX MOCIYr. Y TOMY 4YMCHi, AJS TOTO,
o0 He JOMYCTUTH CUTYallllo, KOJU cepTU(IKAaTH OHJIAWH-KYpCIB ILIHYIOThCS Yy poOOTOJaBIIB
Ha PIBH1 YHIBEPCUTETCHKOTO TUILIOMY.

[ToTpiOHO OyTH TOTOBHM [0 TOTO, IO EJIEKTPOHHI KypCH 3 JUCIHHIUIIHA TOTPEOYIOTH
HIOPIYHOTO OHOBJECHHs. 3a 3—4 pPOKHM MEdKl JUCHUIUIIHU CTalOTh HEAKTyaJbHUMH, HATOMICTh
3’MBIIAIOTbCA HOBI, SIKI TaKOX MOTPeOyIoTh «iuppoBoro» cympoBoay. IlocTiiiHMI pPO3BUTOK,
CaMOOCBITa Ta CaMOBJIOCKOHAJICHHS BUKJIa/1adya B Cy4acHIH OCBITI MalOTh MEPIIIOYEPrOBE 3HAYCHHSI.

Crnaonicme opeauizayii cnitbHuUx 6udig OIIbHOCMI 3 Memol0 KOMYHIKayii ma o0OMiHY
odocsidom. Ilpy AMCTaHIIHINA OCBITI BTPAYa€ThC MOXJIMBICTH KMBOTO CIUTKYBaHHS 1 B3a€MOJIIT
SK MDK caMHMH 3700yBayaMy BHWIIO1 OCBITH, TaK 1MDK YYaCHHKaMH OCBITHBOTO IPOIIECY
(BuknmagaueM i cryaeHToM). OCKUTBKH JIFOAWHA — II€ ICTOTA CollialbHa, HOMY MPOCTO HEOOXITHO JKUBE
CIUIKYBaHHS JUIi BCEOIYHOTO PO3BUTKY ocoOucTocTi. Ilepmr 3a Bce, 3MIHIOEThCS caMa OCBITHS
CUTYyallisl: 3aMICTh TPAJMIIIMHOT B3aEMOJIIT BiU-HA-BIY 1 CTY/ICHTH, 1 BUKJIaJadl CTAIOTh HEMOMITHUMHU
onuH ans oaHoro. [Ipu 11boMy KOMyHIKallig MK BHKJIaJayeM 1 CTYJIEHTaMH Ta 3BOPOTHUI 3B 30K
OynyroThcs To-iHIoMy. JIs BHKITajaya BaXIJIMBO BHU3HAYHMTH IHTEPECH 1IMOTEHIIA CTYACHTIB IS
OBOJIOZIHHS HaBYAJIBHOIO JHUCUUIUTIHOIO, 3HANTU ajaekBaTHI (OPMHU KOHTPOJIIO 32 3aCBOEHHSIM
HaBYaJIbHOrO Marepiany. CTyIeHTy, y CBOIO Uepry, BaXJIMBO OauuTH CTAaBJICHHS 1 OLIHKY BUKJIaja4ya
Ta OJHOTPYITHUKIB MOTO MOBEIAIHKH, BYMHKIB Ta PE3yIbTaTH HOro poOOTH. Y TpaaMIliiHIA OCBITHII
CUTYyallii BI3yaTi3yeTbCs B3aEMHHMIA 3BOPOTHHUM 3B’SI30K. 3a JIOTIOMOTOI0 MIMIKH, KECTIB, JIOJIATKOBUX
MUTaHb 13ayBa)XK€Hb MOKHA 3pPO3YMITH 1OIIHUTH pEakililo fK Ha [ii BUKJIaJaya, Tak 1Ha il
CTY/ACHTIB. B KOHTEKCTI OHJaH-HABYaHHS MOTPIOHI aJieKBaTHI 3aMIHHUKH MIPUPOTHUX PEaKIiH, sKi
MOXYTh IMITYBaTH B3a€MOJII0 Bi4-Ha-Biu. B maHoMy BuUMNaAKy IHCTPYMEHTH BiJeo-KOH(pepeHIil
3MOXKYTh YaCTKOBO KOMIICHCYBATH MTPOOJIEMY OYHOTO CITUIKYBaHHS.

Biocymuicmv  Hanesicnoco kowmponaro 3a  3anNy4eHHAM ~CMYOeHmié ni0 uYdc 3aHAmMb
ma oyiHIBaHHAM iXHbOI pobomu. 3 epexoqoM y ¢popMaT AMCTAHIIITHOTO HaBYaHHS aBTOMATUYHO
BUHUKJIO MUTAaHHS MOHITOPUHIY aKTUBHOCTI CTYJIEHTIB MiJ Yac MPAKTUYHHUX 3aHATh. SIK MOKaszye
JIOCB1JI, 4acTO 4Yepe3 HU3bKY MPOMYCKHY CIIPOMOXHICTh KaHATy 3B’SI3KY JOBOIHUTHCS BIIKIIOUATH
BeO-KaMepH Ui TOJIMIIEHHS SKOCTi 3’e¢qHaHHs. lle HeratuBHO BIUIMBae Ha pobody atMocdepy:
CTYIACHTH BIJBOJIKAIOTHCA, HE CIIAKYIOTH 332 XOJIOM 3aHATTS Ta 3aliMalOThCs CBOIMHU CITpaBamH.
IneanbHuit BapiaHT 3aHATTS y JUCTaHLIHOMY (opMaTi mependayae kBaBe CIUTKYBaHHs BHKJIajaya
SK y BiIeO peXHMi, Tak 1 B yaTi. BiAMOBIAHO, MOPYIIEHHS CNUIKYBAHHS Yy CHHXPOHHOMY DPEXHMI
HEraTUBHO BIUIMBA€E Ha CHUTKYBAaHHS Y 4yaTi.

176



Kam’ssneup-Tlominscekmii, 20.04.2023 ®dio0riuHI AUCHMILIIHKA B 3aKJIa/(i BUIIOI OCBITH: JTIHIBOJUAAKTHYHI aCIIEKTH

3pocmannsa naaziamy ma axademiunoi HedodOpouecHocmi. B 0CHOBI (eHOMEHY aKaJeMidHO1
HEJA0OPOYECHOCTI JICKUTh YMHCHE MOPYIICHHS 3aralbHONPUIHITHX MOPAIBHUX 1 IPABOBUX HOPM.
[Tig 4ac NUCTaHINIMHOTO HaBYAHHS PO3MOBCIOKCHWMHU BHJAMHU aKaJIEeMIYHOI HEA0OpOYECHOCTI
€ TIPOXO/KEHHS MPOIIEyp KOHTPOJIIO 3HAHb MIJICTABHUMH OCOOAMH 3aMiCTh 3700yBadiB BHIIOi
OCBITH; 371aBaHHs a00 penpe3eHTallis pi3HUMH 0co0amMu poOIT 3 0OTHAKOBUM 3MICTOM SIK PE3YIbTaTy
HaBYAJbHOI YW HAyKOBOI JiSUIBHOCTi, a TaKoXX NpuAOaHHS 3BITiB, pedepaTiB, KOHTPOJIBHUX,
KypCOBHX, JWIUIOMHHX Ta MAariCTepchbKuUX poOiT, ece, cTareid B IHMMX OCi0 YW opra”izamii
3 HACTYITHUM IIOJaHHSM SIK BJIACHUX PE3yJIbTaTiB HAaBYAIBHOI Ta HAYKOBOI MisTbHOCTI. Bukiamaui
MOXXYTh 1 MalOTh BIUIMBAaTH Ha PO3MOBCIOJDKEHHS aKaJIEeMIYHOTO MIaxXpaicTBa, BUKOPHUCTOBYIOUU
pi3HI €JIeMEHTH OCBITHBOTO JH3aiiHy, SKi YCKIaTHIOIOThH maxpaicTBo Ta ruiariat. Cepen 3aco0iB
3armo6iranHs HeoOPOCOBICHOCTI HAWOUIBIN aJleKBATHUMH, HA HAIly JYMKY, BUCTYIAIOTh:

® J103BUI HA BUKOPUCTAaHHS MaTepialliB Ha ICIUTAX;

® DaHJIOMHE PO3MIIIEHHS CTY/ICHTIB;

® [I0SICHEHHS BUKJIaJayeM OUIKyBaHb Bl CYMJIIHHOI IOBE/IIHKU CTY/IEHTIB;

® MOHITOPHHT aKaJeMIYHOTO IIaxXpaicTBa;

® T[IOKapaHHs y pa3i BUSBJICHHS MOPYIICHb.

«Cmpec  mexnonociunux 3min» ma npoghecitine sueopamHs y euxiadauie. «Ctpec
TEXHOJIOTTYHUX 3MIH», OCOOJMBO B YMOBaxX €KCTPEHOTO BIPOBA/KEHHS IUCTAHI[IHHOrO HaBYaHHS,
BUSBIISIETbCA Yy BCIX YYAaCHUKIB OCBITHBOTO IIpollecy, 1, MmepeayciM, Yy meaaroriB. JlisiabHICTD
BHKJIaJa4a y HOBOMY (opMari HaBYaHHS ITOB’s3aHA 3 BEJIMKUMH IHTEICKTYAJIBHUMHU BUTpPATaMH,
BUMarae TOCTIHOrO mpodeciifHOro pPO3BUTKY, IO MPHU3BOAUTH A0 30UIBIIEHHS pPO3YyMOBOIO
HaBaHTAXEHHS, TICHXOJIOTTYHOTO HANpPYKEHHs, 1, SK HACHIiZOK, JO TMOTIPIICHHS EMOIIITHOTO
1 pBuuHOro crany. Ilpomecu mmdpoBizalii OcBiTH MNOTPeOYIOTh MUJIBHOI yBaru, HacamIepes,
JI0 COTIIAJTbHO-TICUXOJIOTTYHUX AaCIEeKTIB, MUTaHb 1H()OPMAIIHHO-TICUXOJIOTTYHOT O€3MEeKH yJaCHUKIB
HaBUYAIBHOTO TPOIIECY 1 MOJATBIIOTO PO3POOJIECHHS TEOopli Ta MPAKTUKUA «IU(PPOBOI ryMaHICTHUHOT
[eIaroTikuy» B HammpimoMy 1l posyminui [25]. CyuacHuii memaror roctpo MoOTpeOye MiaATPUMKH,
aTOIIyK HaWOUIBII JOMUTBHUX CTpaTerid TOJOJIaHHS CTPECOBHX IEPEKHUBAHb Y MPOQecCiitHii
JSUTBHOCTI Te/1arora € akTyaJlbHAM HalpsSIMKOM JIOCTKEHb. X001 Ta (i3udHa aKTUBHICTH 3MOXKYTh
JIOTIOMOTTH TIOJIOJIATA TPYJHOINI, TOB’sA3aHI 3 poOOTOI0, amke (i3MYHa aKTHBHICTH € OJHIEI0
3 HaAWOWLTBIT €(heKTUBHUX E€MOIIMHO-OPIEHTOBAHUX CTpaTeridi OOPOTHOM 31 CTpecoM Ta MpodecitHuM
BUropanusM. Kpim Toro, 3miHa IiSUTBHOCTI, 30CEPEHKCHHS HA IHIIUX BHJIAaX POOOTH BIIPOJIOBK
HaBYAJIBHOTO POKY CHPUATUMYTh BITHOBJIEHHIO CTaOUILHOTO €MOLIITHOTO CTaHy BUKJIa/1ay4a.

Tocipwennss cmany 300po8’s yyacHukié oceimubo2o npoyecy. B ocTaHHI IeCATUIITTA
BUKJIaJallbKa CIUILHOTA KOHCTATy€ 3HMKEHHS OCBITHHOI'O Ta IHTEJEKTYaJbHOTO PIBHS CTYAEHTIB.
CTyneHTH TepecTaqyd YHTaTH, PO3YMITH Ta 3amam’ sTOByBaTH iHGOpPMAIlIO, CIOCTEPIraeThes
MOTIPIIIEHHST JJOBIOCTPOKOBO1 1MaM ’siTi, 3HUKA€ Mi3HABAIBHUHN 1HTepec. Buiiesragani nopymeHas —
[ HACHIOKU BIPOBA/DKCHHS MHU(PPOBUX TEXHOJOTIM, 3aBISKA SKHUM CIHPOIIYETHCS TOILIYK
iH(popMaIlii 1 € MOXKIIMBICTh OTPUMATH B)KE TOTOBI1 BIJIMOBI/II HA MUTAHHS, HE JOKJIAJAI0UH KOJHUX
3ycwiib. [{udposizaliisa 0CcBITH MOXKE CTaTH MPUYUHOIO MOTIPIICHHS CTaHy 370POB s K BUKIAAauiB,
Tak 13700yBauiB BHINOI OCBiTH. TpuBane mnepeOyBaHHS B [HTEpHETI MPU3BOIUTH A0 PO3BUTKY
3QJICKHOCTI, SKa HIYMM HE BIIPI3HAETHCSA BiJ HAPKOTHUYHOI. EJeKTpoMarHiTHe ONpPOMIHEHHS,
OHKOJIOTIYH1 3aXBOPIOBaHHS, MPOOJIEMHU 3 XpeOTOM Ta 30pOM, IICHXOJIOTIYHI PO3/Jaad Ta irpoBa
3aNeXKHICTh — 1€ JIHMIIe KOPOTKHM Mepesik HeraTMBHUX HACHiAKiB, SKI MOXE CIPUYMHUTHU
1udpoBizallis OCBITH.

Hudgporizanis iIHIIOMOBHOI 0CBITH

B ocHOBI cy4acHOi OCBITH JieXaTh HAyKOBO-TEOPETHMYHI KOHIEMIIl, sKi BiZOOpa)xaroThb
OCHOBHI pucu JificHOocTi. Jlo HHX BIOHOCATBCA OCOOMCTICHO-OpIEHTOBAaHE HaBYAHHA,
iHAMBiAyanizaiis i gudepeHiiallis HaBuanbHOI MisITBHOCTI, OPMYBaHHS MOTHBAIIIl 10 HABYaHHS,
CaMOPO3BUTOK 3700yBauiB OCBITH Tomlo. L{i KOHIENTyanbHi i7iei OCBITH YCIHIIIHO peai3yroThcs
B Cy4acHOMY iH(opMaliiiHO-OCBITHROMY CEPEIOBHILI, 10 3a0e3ledye OpraHizallilo HaBYaJIbHOTO
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MIPOILIECy 3a JOTIOMOTOI0 iH(OpPMAIIIITHO-KOMYHIKAI[IHHIX TEXHOJIOTIH K OYHOI, TaK 1 TUCTAHIIMHOT
dbopMu HaBYAHHSL.

Ponb iHO3eMHOT MOBH SIK 3aCO0Y MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIIil IIOMITHO 3pOCTa€ B Cy4acCHUX
YMOBaxX COI[iaJbHO-€KOHOMIYHOTO 1 TOJITUYHOTO pO3BUTKY Ykpainu. Opnak, Oe3cucTremHe,
HEPEery/ibOBaHE BHKOPHCTAHHS CyYacHHX IH(POpPMAIIfHUX TEXHOJIOTI B OCBITHBOMY TIpOIIECi
BUSIBIISIE TPOOJIEMY TENaroriyHOrO XapakTepy: BIACYTHICTH Y MEIAaroriB 3arajlbHOTO PO3YMIHHS
TOTO, SIK1 JUJIAKTHYHI Ta TICXOJIOTO-TIEAArOT9H1 3aBIJaHHs] MOKHA BHUPIIIUTH 32 JTOTIOMOTO0 HOBUX
TEXHOJIOTIH.

[TinBumena yBara i3aTpeOyBaHICTh IUQPOBI3aIlil caMe y KOHTEKCTi BUBYCHHS 1HO3EMHHUX
MOB TIOSICHIOETBCS BJIACHE crienudikoro aucuuiniiay. [{udposizaiis iHIIOMOBHOTO Martepiainy Mae
Ha METi ONTHMI3allil0 HABYaHHS 3a PaXyHOK BHUKOPHCTaHHsS pi3HUX (opM monadi iHdopmarii
(aHimarrisi, mpe3eHTaIlisl, Bile0, 3BYK), MOMKJIMBOCTI BUOOPY PEKUMY 3aCBOEHHS 3alPOINIOHOBAHOTO
Marepiany (JIEKI[is, TpakTUIHa ad0 caMocCTiiiHa po00Ta) 3 MOAATBIINM 3ICTABJIEHHSAM IHITOMOBHUX
Ta YKpaiHOMOBHMX CEMAHTUYHUX 3HAa4Y€Hb, TEPMIHOJIOTTYHOTO amapary icrnoco0iB BUpIIMICHHS
MpOo(UILHUX MTUTaHb.

IHO3eMHa MOBa — UM HE €IMHUH NPEMET Cepe]] 3arallbHOOCBITHIX, JIe HABYAOTh HE OCHOBAM
HayKH, HE 3HAHHSAM PO HABKOJIMIIHIM CBIT, a NPAaKTUYHUM HaBUYKaM MOBJIEHHEBOI JISJIbHOCTI.
Crnemndika mpeamera «lHO3eMHa MOBa» JOCHTH JOOpE CHIBBIZHOCHUTBCS 13 OCOOJIMBOCTSIMH
JTUCTAHI[INHOTO HABYaHHSA: JUCTAHIIfHA B3a€EMOJSI BCIX YYAaCHHKIB OCBITHBOTO TMPOIIECY
Ta BIJHOCHO BEJIMKHM 00cCAT caMOCTIHHOT poOOTH, IHTEPAaKTUBHICTb, BIAOIp Ta CTPYKTypyBaHHS
HaBYaJILHOTO MaTepiany (aBTEHTHYH1 TEKCTH), I€AaroriyHi TEXHOJIOT1i TOLIO.

Jlnst epeKTHBHOTO BIIPOBA/KECHHS TUCTAHIIMHOTO BUKJIAJAAHHS 1HO3EMHOT MOBH HEOOXITHO
JNOTPUMYBATUCS TNPUHLUIIB, SKI O YMOXJIUBWIM SKICHE BHKIaJaHHS 1HO3eMHOi MoBH Yy 3BO.
[IpuHIUIT CUCTEMHOCTI TOJSATAE y CTPYKTypH3allii Opra”izalifHMX Ta METOJWYHUX TIPOIIECIB.
SxicHa peanizarlisi IPUHIUITY CUCTEMHOCTI YMOMJIMBIIIOE 3JIar0DKEHY pOOOTY yCix ii CKIagoBUX.
B pe3ynpTaTi, nOucTaHIiiHE BUKJIAIAHHA 1HO3EMHOI MOBH  XapaKTEPU3YEThCS  BHUCOKOIO
e(eKTHBHICTIO. 3a YMOBH NPABWIHHO BUOYIYBaHIM TPaeKTOpii BUBYEHHS TOI YM IHIIOI TEMH
BHKJIa/1a4 Ma€ YiTKO BU3HAYCHI 1111, JOTPUMYETHCS TIEBHOTO IJIaHY 1 METO/IiB HABYAHHS.

3aHATTS 3 IHO36MHOI MOBH Y IUCTaHIIHHOMY (opMaTi MarOTh MPOBOIUTHUCS BIAMOBIAHO [0
Cunabycy 3 TUCHUIUIIHHU, 3 YpaxyBaHHSM 3arajlbHUX 1Mpo(ecifHuX KOMIETECHTHOCTEH, a TaKOX
MPOTpaMHUX pe3yibTaTiB HaB4yaHHA. [lpu TmIaHyBaHHI poOOTH B AWCTaHIIHHOMY dopmaTi
BPaxOBYIOTBCSI TaKO OCOOJMBOCTI KOHTHHTEHTY 3700yBayiB OCBITH TaKi, K BiK, PIBEHb MOBHO1
MJTOTOBKH, CHEIIAJIbHICTB, 32 KOO 3/I00YBalOTh OCBITY TOIIIO.

[IpyuHIMI IHTEPAKTHUBHOCTI IiJ] Yac BHUBYCHHs 1HO3EMHOI MOBH Yy JUCTaHIIHHOMY (opmari
peani3yeTbCs MUIIXOM pOOOTH y Ipylax 3a JOMOMOTOI PI3HUX OHJIAMH-CepBiciB. Tak, mpumipom,
Google Jamboard BiamoBigae yciM KpUTEpisIM IHTEPAaKTHBHOTO HABUaHHS: JOTIOMAara€ poO3BUBATH
KOMYHIKaTHBHI Ta MOBHI HaBMYKH, 3a0e3leuye MOCTym s OOMiHy iH(QOpMAIEI0 Ta 3BOPOTHIM
3B’s130K. BUKOpUCTaHHS HaBeIEHUX HIKYE CEpPBICIB CIPUATUME PO3BUTKY PI3HUX (HOpM MepekeBoi
B32€EMO/IIT YCiX YYaCHUKIB OCBITHBOTO MIPOLIECY:

Mentimeter (cepBic A CTBOPEHHS IHTEPAKTUBHMX IPE3EHTAllill, OMUTYBaHb, TOJOCYBaHHS
B PEXHMI PeaTbHOTO Yacy, M0 JO3BOJIsI€ OTPUMYBATH MUTTEBUN 3BOPOTHUH 3B’ SI30K Bijl ayAUTOPIi).

Nearpod (cepBic 3/11liCHIOE MOHITOPHHT aKTUBHOCTI Ta YCIIIITHOCT1 YYaCHUKIB cecii).

Plickers (monatok, 1o 103BOJII€E MUTTEBO OI[IHUTH BIAMOBIAI YCi€l TPYMH 1 COPOCTUTH 30ip
CTaTUCTUKH. BiH mpaitoe 3 BukopuctanHsiM QR-koniB. ITnikepy BUKOPHUCTOBYIOTHCS BHKJIAZayeM
Ha IUIaHmeri abo cmapTdoHi, y3B’sA311 3 HOYTOYKOM. 3a JOMOMOIOI KaMmepH IUIaHIIeTa
(tenedony) nenaror ckanye kaptku 3 QR-komamm).

Study Stack (mammii cepBic [03BOJII€ HE TUIBKM BHUKOPHCTOBYBAaTH TOTOBI KapTKH
13 3aBJJaHHSAMH, a i1 CTBOPIOBATH BJIACHI KPOCBOP/H, BIKTOPUHHU, TECTH, TaONHUI, IrpH 31 CIOBaMHU.
[HCTpyMeHTH, 3ampoONOHOBaHI CalTOM, MOXXYThb BHMKOPHCTOBYBaTHCA $K Ha 3aHATTAX, Tak
1 B caMocCTiiHii poOoTi 3 Meroro (OpMyBaHHS MOBHMX 1 HaBYAIbHO-TI3HABAIBHUX
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KOMIIETEHTHOCTeH. IX BMKOPUCTaHHsS TIiJBHIIYe MOTHBAII0 CTYAEHTIB 0 BHBYEHHS HOBHX
JIEKCUYHUX OJIMHHII 1 JOPMYBAHHS HABUYOK CAMOKOHTPOJTIO.

GoAnimate, ToonDo (cepBicM H03BOJSIOTH BIOCKOHANIOBATH HABUYKH JIIAJOTIYHOTO
MOBJICHHSI, peaji3yloud KOMYHIKaTHBHI CUTYaIlil BIIMIOBITHO O KOMYHIKaTHBHHX 3aBAaHb 1 BUIAMHU
MDKOCOOHMCTICHOTO CHUIKYBaHHS. BapiaHTH BUKOPHCTAHHS: MOJCIb I CKIAJaHHS BJIIACHOTO
JaJIoTy Ta JIaoTy 3 BIICYTHIMH (ppazaMu Ui BIITBOPECHHS, POJILOBI IrPH, CTBOPCHHS BIIACHUX
Bi3yaJIbHUX 1 aHIMOBaHUX JIaJIOTIB).

Kubbu (cepBic momomarae cTBoproBaTy iIHTEPaKTHBHI 3aBAaHHS (KPOCBOP/AHU, TECTH, 3aBIAHHS
Ha BIAMOBITHICTH 1TOPIBHSAHHS) 3 METOI ONTHMI3alii HaBYAIBHOTO TIporecy. MOKIMBICTh
CTBOPEHHS IHAMBIMyalbHUX 1 TPYIMOBUX aKAyHTIB JI03BOJISIE 3/IICHIOBATH OaraTopiBHEBE HaBYaHHS,
a TaKOX peaji30ByBaTH NMPUHIUITN OCOOMCTICHO-OPIEHTOBAHOTO HABYAHHS).

LearningApps.org (y 1oJaTKy, MPEACTaBICHOMY Ha I[bOMY CaiTi, € QYHKISA CTBOPEHHS
aBTOPCHKUX 3aBJIaHb Ha 3ICTABIIEHHS; MHOXUHHMIA BUOIp; 3alIOBHEHHSI MPOIYCKIB Yy BUIJISAI B1I€O
(GparMeHTIB Ta MYJbTUMEAIMHOIO KOHTEHTY, BCTAHOBJICHHS XPOHOJOTII MOl Ta MpaBUIBHOIO
MOPSIIIKY).

OCKUIbKH KOKHA AMCLHUILIIHA Ma€ CBOIO CIeU(]IKy Ta 0COOIMBOCTI, 1 pU3HKHU BIIPOBAKEHHS
JTUCTaHLIHHOTO (hopMaTy HaBYaHHS MOTPIOHO aHaNI3yBaTH Yy KOHTEKCTI KOXHOi OKpPEeMO B3SITOL
muciuiriag.  CrpoOyeMO  BHOKPEMHUTH TPOOJIEMHM  aKaJeMI4HOTO, aaMIHICTPAaTUBHOTO Ta
TEXHOJIOTIYHOTO XapakTepy, fAKi MOXYTh BHUHUKHYTH Il 4ac JAUCTAaHIIHOTO BUKJIaJaHHS
1HO3€MHOI MOBHU Ta 3alpOTIOHYBATH LUISIXU iX BUpilIeHHs. Bi10ip moka3HUKIB 3/1iiICHEHO Ha OCHOBI
ONUTYBAHHS HAYKOBO-TIEarOriYHUX MpAaIiBHUKIB Kadeapu 1HO3EeMHHMX MOB 13/100yBadiB BUIIOi
ocsitu HHI3/1O (HaB4anpHO-HAYKOBOTO IHCTUTYTY 3a04HOI 1 AMCTAHLIHHOT OCBITH) 3aKiiay BUILIO1
ocBitH «lloaunbCcbKuil nep:KaBHUIN YHIBEPCUTET».

Taomums 1
udposi BUKIMKHU 114 npodecopchbKo-BUKIANANBKOIO0 ckiaanxy 3BO

Ne AkafieMivH1 BUKITUKH 17151 TPO(EeCOPChKO-BUKIIAIAIILKOTO CKIIAIY:

1 | Bpak gacy, HEOOX1AHOTO JJI PO3POOKH KOHTCHTY €JIEKTPOHHOTO HaBYaHHSI.

2 |BinacyTHICTh HEOOXITHOTO Yacy sl MATOTOBKY OHJIAMH-ICTIMTIB/3aBAaHb.

HenmoctatHss o00i3HaHICTh 1IOAO0 NUIAXIB IHTErpamii MpPOrpaMHOTO  3a0e3MeueHHS
y HaBYaHHS.

4 | CriucyBaHHS, IUIAriaT Ta akaJeMivHa HETI0OPOUYECHICTD.

[ToripieHHs cTaHy 310pOB .

TexHoIOTTYH1 BUKIMKHU AJIsl TPO(ecopChKO-BUKIAAAIBKOTO CKIIATY:

1 |BigcyTHiCTh TEXHOJIOTIH/IPOTpaMHOTO 3a0e3MeYeHHs], HEOOXITHUX 7S IOCTYIY BIOMA.

2 |BincyTHICTb TEXHOJOTIUHOT OCBITH, KYpCH 3 MPOTPaMyBaHHs CKJIa/H1 1 JOBrOTPUBAJII.

3 HporpaMHe 3a0e3IeueHHs CJICKTPOHHOT'O HaBYaHHA 3aHAATO CKJIIAAHE Y BI/IKOpI/ICTaHHi.

AMIHICTpaTUBHI BUKIIUKH [Tl POPECOPCHKO-BUKIAAIBKOTO CKIAIy:

1 |IIpoGnemu 3 goctynom a0 IHTepHeTy.

2 |3MiHa poJii BUKJIaJaya B HABYAIbHOMY IPOLIECI.

HeanexBatni IKT (iHdopmaniliHO-KOMYHIKaIlIfHI TEXHOJOri), CTPYKTypa 1 HallOBHEHHS
€JIEKTPOHHOT'0 KypCy.
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Tabmuus 2
Hudposi Bukankn 1Js 3100yBayviB Bumoi ocsiru 3BO

Ne AxaneMiyHi BUKJIMKHU 17151 37100yBadiB BUIOT OCBITH:

BincyTHicTh B3aeEMOIii MK CTY/IGHTAMH Ta BUKJIAAABKAM CKIIaJIOM.

HemoxIMBICTh 3aCTOCYBaHHS TEOPETHYHHUX 3HAHD HA MPAKTHIII.

[Hdopmarniitne nepeBaHTa)keHHS (KOTHITUBHE ITEPEBAHTAKECHHS).

AW |IDN|PF

Bpak camoaucuuruiiag Ta opranizoBanocTi st po6otu B8 MOODLE.

AIMIiHICTpaTUBHI BUKJIUKA U151 3100yBaviB BHIO1 OCBITH:

-

[Tpob6nemu 3 moctymnom 1o IHTepHeTy.

N

HeanexsatHi IKT, cTpykTypa Ta KOHTEHT €I€KTPOHHOTO KYypCYy.

TexHONMOTTYH1 BUKJIMKY I 3100yBaviB BHUIIOi OCBITH:

BiacyTHiCTh TEXHOJIOT1H/TIpOrpaMHOTO 3a0€e3MeueHHs, HeOOXITHUX TSl JOCTYITY BAOMA.

Henoctynuicts aymio/Bineo matepianis, PDF, PowerPoint.

BiacyTHicTh TEXHIYHOT MIATPUMKH/TIOPA/I.

AW |IN|PF

[Iporpamue 3abe3nedeHHs €IEKTPOHHOTO HaBUYAHHS 3aHAATO CKIIAHE IS BUKOPUCTaHHS.

3 METOI0 3HM)KEHHSI PHU3UKIB, SIKI CTOSITh Ha LUIIXY YyCHIIHOT nudpoBizalii iHIIOMOBHOT
OCBITH y 3aKJIaJIlaX BHIIOi OCBITH BapTO 3BEPHYTH yBary came Ha Ti mpoOJIeMH, SIK1 JIETIIE YCYHYTH.
EdexTuBHiCT HaBYaHHS B yMOBax IUQPOBI3aIii HampsMy 3aJCKUTh Bil MpodeciiHOCTI
Ta IUQPOBOi TPaMOTHOCTI BUKJIaIada iHO3eMHOI MOBH, mpogdeciorpama sIKOTO 3a3Hajla CyTTEBHUX
3MiH y 3B’s3KY 31 CKJIaJOBUMHU MPO(deciiHOT KOMIETEHTHOCTI MPU pO3poOIIl eIeKTPOHHUX KYpPCIB,
BMPOBA/DKEHHI JAWCTAHIIHOTO Ta OHJIaH-HAaBYaHHs. [ 0JIOBHa MeTa MiABUINEHHS KBamidikarii —
HaJaTH BUKIAJa4aM HAWIIMPIIUN CHEKTP MOXJIMBUX (OpM TPOBEACHHS JIEKId, CeMiHapiB,
MPOBEACHHS ICTIUTIB, HAaBYAJIBHUX 3aBJaHb, MIAXOJIB JO CTPYKTYPYBaHHS 3MICTY HaBYAIBHHUX
JUCITUTLIIH, TTOKa3aTH TeHJICHIIIT Ta HalKpallli MPaKTHUKHA €BPOIEHCHKOTO 1 rI100aIbHOTO OCBITHHOTO
npoctopy. BaxkianBo Takox 3BaXkaTH Ha HAYKOB1 JOCTKEHHS e(peKTUBHUX (POPM HaBUAHHS.

Bapro 3a3HaunTH, 10 B KOKHOMY 3aKJIaji BHINOI OCBITH € BUKJIaJa4i-HOBATOPH, SIKI TOTOBI
JI0 CAMOBJIOCKOHAJICHHSI Ta HaB4aHHs. OJJHAaK, MyCHUMO KOHCTaTyBaTH, 110 B 0araTthbOX YHIBEpCHUTETaX
€ BUKJIaJIavi, sIKi TOTOB1 3MIHIOBAaTHCS, i€ iIX XTOCh Mae€ HaJUXHYTH Ha 1ie. Haxkamb, iCHye BiICOTOK
HII, sxi He XO4yTh CaMOBJOCKOHANIOBAaTUChH B3araii. lle mosicHioeThcsi OaratbMa axTopamu,
1, MOJKJIMBO, OJJHUM 3 HallBXJIMBINIUX € Te, 10 mpodecis Bukiagaya He mpectivkHa. L{omo apyroi
rpynu (1e, 34e0UIbIIoro, Hepillyyl BUKJIa[adl), TO 3pOOUTH iX OUIBbII PILIyYUMHU MOXE CHUIKYBaHHS
3 MPOAKTUBHUMHM BHKJIaJa4aMu 1 MiATPUMKa aaMiHicTpalii yHiBepcutery. CKIAIHIIIOW MpoOIeMoro
€ Tpets rpyna. Tyr noTpibHi cepiio3H1 CUCTEMHI 3MiHU Ha JIEP>KaBHOMY PiBHI.

[IpoxomkeHHIO KypciB MiIBUIEHHS KBamidikaiii BUKIaZauyaMu 3 MUTaHb BIPOBAHKEHHS
uupoBizalii OCBITH 3aBakae Opak yacy Ha IUGPOBY CaMOOCBITY, SIKMHl TOSICHIOETHCSA, Y TOMY
YHCIi, HEOOX1IHICTIO BUKOHYBATH 1HIII 000B’SI3KOB1 BUJIM POOOTH (METOIUYHY Ta OpraHizalliiiHo-
BUXOBHY) Ta CTpax Iepell CTBOPEHHSIM €NEeKTPOHHUX KypCiB 3 AUCHUIIIIHK B HUDPOBOMY
OCBITHBOMY CEpEIOBHIIII 3aKJIa/ly BUIIOI OCBITH.

KpiM OBOJIOJIHHS CTaHAAPTHUMHU CYYaCHUMHM IIHU(QPOBUMHU OCBITHIMHU IHCTPYMEHTaMHU
(GOOGLE, ZOOM) Ta OCHOBaMH CTBOPEHHS €JEKTPOHHOIO HaBYaJIbHO-METOJUYHOTO
komruiekcy B cuctemi MOODLE Buknagadyy He0OXiTHO TPaMOTHO 1 JOCTYIHO BHKJIACTH
HaBUaJbHUU MaTepian, cpopMyBaTh OaHK W NUTaHb 1CTBOPUTU TECTH JJs TEPEBIPKU
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3aCBOEHOTO Marepiaiy, pO3MOJUIMTH Oanu HAa BUKOHAHHS TECTOBUX 3aBJaHb PI3HOTO THILY
BIIMOBITHO A0 PO3MOALTYy OaiiB y poOouiil mporpami.

3 MeTor0 HaJaHHS SKICHMX OCBITHIX mociyr Yy 3akmaai Bumioi ocBitd «lloainbebkuii
JepKaBHUN YHIBEPCUTET» 3 MOYATKOM JUCTAHIIIMHOrO HaB4yaHHS min wac mangemii COVID-19
CTBOPEHO WHKJI BiIEOYpOKiB, TpucBideHUX poboti y cucremi MOODLE. Kpim Toro, 25 numas
2022 poky Aisi OCBITSH 3aKJIaJliB JOIIKUIBHOI, 3arajbHOI CepeHbOI, O3aKUIbHOI, TpodeciiHol
(mpodeciitHo-TexHiuHO1), (PaxoBOi mepeABHIIOT Ta BUIIOI OCBITH OyJIO PO3MOYATO AWCTAHIIHHE
HaB4aHHs 3a nporpamoio «L{udposi incrpymentu Google anst ocitn» Bim MOH 1 Google Ykpaina.
[Iporpama nependavana 12 iI€HTUYHUX OUKIIIB OE3KOIITOBHUX OCBITHIX KypCiB 1 TPEHIHTIB, KOKEH
3 SIKUX PO3MOYrHAB poOoTy momicsms 3 aumas 2022 mo wepBHs 2023 poky. Kype ckimanaBcs
35 moayniB (30 romun — 1 xpemur ECTS). KokeH Moaynp MICTHB Bif€OJIeKIii, MpakTHYHI
3aBJaHHS 1 MMIJCYMKOBUH TecT. YUYaCHHKH OTpPUMalH 3aBIaHHS B 3aXHIIEHOMY BipTyalbHOMY
npoctopi Google Knacis. [{o k0kHO1T TeMu OyJI0 MPUKPIMIIEHO 3aMKC JIEKIii, a TAKOK MPOBOIUIACS
nojatkoBa KoHCyibTaliss B Google Meet, mig yac K01 KOXK€H y4aCHHK MaB MOJKJIMBICTH 3a/1aTv
3alUTaHHS TPEHEPY Ta MPOJEMOHCTPYBATH €KpaH IS BUPIIMICHHS MpoOJeMHOI cuTyamii. Bapro
3a3HAYMTH, 10 BUKJIAJaHHS 3a mporpamoro «lludposi iHcTpymentu Google nns ocBitu» Oyne
3IICHIOBATHUCS [IOCIIIOBHO:

e 0azoBMii piBEHb — JUISl YYAaCHHUKIB, SIKI MPAarHyTh HABUMUTHUCS TPAIIOBATH 3 MOOUIBHUMH
MIPHUCTPOSIMHU;

e cepelHId piBeHb — I YYacCHHKIB, $KI TMparHyTh po3iOpaTHcs 3 YCTaHOBIECHUM
BeOneperysaaueM Google Chrome;

e moruONeHu piBeHb — JUISI YYacHHMKIB, $KI TparHyTh HaBYUTHCS TpaIlOBaTH
3 HoyTOykamu Chromebook.

VYci yyacHUKH TIporpaMHd Majl 3MOTYy OTPHUMATH CepTH(IKATH 3a YMOBHU CKJIaJIaHHS
MJICYMKOBOTO TECTy. BaxiuBO, 10 3aKiaJd OCBITH, TEAAroriuyHi KOJIGKTUBU SKUX YCIIITHO
3aBepUIMJIM HaBYaHHS 3a Mporpamoro 3 mokazHukoMm Buie 50 % Bix 3arajibHOi KUIBKOCTI
MPAIiBHUKIB, MPOTITOM POKY Mall MOKJIMBICTh OTPUMATH CIICIIAIbHUN cTaTyC «3akjaj OCBITH —
yaacHuk nporpamu Google for Educationy.

Cryniero onnaitH-ocBiTi EdEra 3a miarpumku kommaniii Google Ykpaina, Microsoft Ukraine,
Axanemis JITEK, JlaGoparopis inHOBamiiiHoro po3Butky IIPOOH B Vkpaini, CISCO, CFC
Consulting, Ocsitopis, Global Teacher Prize ctBopeHO OCBITHI cepiajii Ha HalllOHAIBHINA OHJIAMNH -
miathopmi  «liss» nmas  po3BUTKY IMdPOBOI T'PaMOTHOCTI OCBITAH. [lpu po3podii KypciB
PO3pOOHUKH CIUPATKCh HAa 3aralbHOEBPONEHCHKI CTaHIAPTH BHKIAJAaHHS Ta OLIHKK HU(POBOT
KOMIIETEHTHOCTI. 30Kpema, Kypc i3 0a30Boi mM(pPOBOi TIpaMOTHOCTI CIHpAEThCs Ha Pamky
nudpoBoi koMrereHTHOCTI 1 rpomazasH DigComp. B ocHOBI kypcy 13 1iudpoBOi rpaMOTHOCTI JIIs
BUMTENIB — €Bpormeiicbka pamka 1uppoBux kommereHnid st ocBitasH DigComp Edu. Oxpim
OCBITHIX cepiaiiB 3 nudpoBoi TrpamMOTHOCTI IUIATGOpMa MICTUTh TOJKACTH, PEUTHHTH
3apeeECTPOBAHMX YYACHUKIB, KOPHCHI TOCWJIAHHS Ta JOBimHHMK. [licins MpOXOJKCHHsS HaBYAaHHS
YYaCHUKUA 3MOXYTh €(EeKTHMBHO Ta O€3MeYHO BUKOPHUCTOBYBATH CYYacHi LU(POBI TEXHOJIOTIT
B po0OTi Ta HaBYaHHI, B mpodeciiHOMYy Ta 0COOUCTICHOMY PO3BUTKY. Takum 4MHOM, MOXHa OyJie
3ano0irTu OJHIN 3 cepilo3HUX TpoOieM HupoBi3alis OCBITH, fKa MOJSIrae y pi3KOMY MaiHHI
SIKOCTi OCBITH, BUKIIMKAHOMY HEJIOCTaTHbOIO KBadiiKalli€lo rnenarorie B obmacti iHpopMaliiiHuX
TEXHOJIOT1H (0COOJMBO BUMTEIIIB CTAPIIIOTO MTOKOJIIHHS).

BripoBamkeHHsT CTYAEHTOIIEHTPOBAHOTO IMIAXOMY [0 HaBYAaHHS O3HAUa€ BiAMOBINATBHICTH
3a 4iTKe BU3HAUEHHs HAaBYAJbHUX pe3yNlbTaTiB Mporpam, MiABHIIEHHS KBajidikaiii BHKIIa/JaviB,
CTBOPEHHsI CHUIBHOT 1H(OpMaLiiiHOT 1HPPACTPYKTYpH, CTBOPEHHS sl BUKJIAIauyiB MOXKIMBOCTEH
MpAaIlOBaTH B HEBETTMKUX HABYAJIBHUX Irpymnax. BilmoBiIaapHICTh e BUKIIaaua MoJsrae y 3ay4yeHHl
CTYIIEHTIB /10 pediekcii Hajl 3MICTOM Kypcy, 3a0e3MeueHHi BUOopy MK (pOpMaMu 3aHSTh 1 3aBJaHb,
y BpaxyBaHHI MONEPeHbOT MIATOTOBKH 1 PiBHS 3HaHb, HAJIaHHI MOKJIMBOCTI CTY/I€HTaM OLIIHIOBaTH
pe3ynbTaTh OJiHe 0/1HOTO. BpaxoByroun crnienugiky AMCHUUIUIIHA BUKIa a4y iHO3€MHOT MOBU Ma€ OyTH
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00i3HaHWI 13 KOMYHIKAIIHHUMU OOMEKEHHSIMH, SKi BUHUKAIOTH Tl Yac MPOBEACHHS HaBYAHHS
B AucTaHiiiHoMy (opmari. KomyHikamniiini 0OMexeHHsI MOXKHA TOUTHTH Ha:

e IIEBHA i30JIbOBAHICTH CTYJCHTA Y BIPTYAJIbHIN aKaJeMidHIN TpyIIi;

e OOMEXEHHS, 1110 MEePEHIKO/HKAIOTh PO3BUTKY I'PYIIOBOI KOMYHIKaIlii, FPYIIOBOT € JHOCTI,

e TEXHIYHI 3acO0M IpyMOBOi KOMYHIKALIHHOT AISITFHOCTI BUKJIaAaya i CTy/IEHTa CTBOPIOIOTh
IITYYHUH 1 HEMOBHOWIHHUM, Y TPAUIIHHOMY PO3yMiHHI, KOMYHIKATUBHUHN MPOCTIp;

e HEBMIHHsS TOYHO 13PO3YMIJIO BHUCIIOBJIIOBAaTH CBOi JYMKH, OCOOJMBO B YaTax i KOPOTKHX
MMOBITIOMJIEHHSX;

e TPYAHOIII KOPOTKOTO (POPMYITIOBaHHS Ta CTUCIIOTO apTyMEHTYBaHHS CBOET MO3MUIIIT ITiJT 9ac
HaBYAJIBHOTO TIPOIIECY, OCOOIUBO y YaTax Ta Bieo-KOH(EPEHITISX.

[Tompu uncieHHI epeBaru CUCTEMH AUCTAHIINHOI OCBITH, ICHYIOTD JIBa Ty)K€ BaKIHUBUX IS
BUKJIQJIaHHS IHO3€MHOT MOBH TTOKa3HUKH: CIUTKYBaHHS 1 3BOPOTHHUH 3B’s130K. [10sICHIOETBCS 1I€ THM
(daxToM, MO OLIBIIICTH TUIATGHOPM CTBOPIOBAIIHCS, Y TIEPIIY YEPTY, 3 METOO CaMOOCBITH CITyXadiB,
a BXKE TIOTIM 3 METOIO HaBYaHHSI.

Takuii OJHOOIYHUMI MIAXiA 0 BUKIQJAHHSA iHO3EMHOI MOBH 0€3 JiajioTy MDK BHKJIaIavyeM
1 CTyIEeHTOM HE Ja€ MOJKJIHMBOCTI TOBHOIIIHHO 3acBOITH Marepiaj, OOMIHSATHCA JTyMKamH
1 MepeBipUTH 3aCBO€EHE, PUHAWMHI, y pOo3pi3i «roBOpiHHMY. BupimenHs miei mpobiemMn Mu 6a4mmo
y MO€THAHH1 CHHXPOHHUX 1 aCHHXPOHHMX 3ac00aX KOMYHIKaITii.

Ha puc. 1 300pakeH0 CHHXPOHHI 1 aCHHXPOHH1 3aCO0M KOMYHIKAIlil B YMOBaxX JUCTAHI[IHHOTO
HaB4YaHHs. PO3BUTOK iH()OpPMAIIHHUX TEXHOJIOTIH, HEOOXIMHICTh OUTBIIOT THYYKOCTI OCBITH, SIKOCTI
Ta O€3MeKH JaHWX BUMAaraloTb HOBUX IMiaxojiB. Bimeo — 1ronocoBi koHdepeHIlii, a Takox
CYKYITHICTh AaCHMHXPOHHHX 3ac00IB KOMYHIKAIlli CHPHUSIOTh HAJaroHKEHHI0O MDKOCOOHCTICHOTO
nianory Oe3mocepeHbO OJIMH 3 OJTHUM, 3 MOXJIMBICTIO IYOJIIYHOTO OOTOBOPEHHS 1 3aydeHHS
710 0OrOBOPEHHS OYy/Ib-IKOTO 3 YYaCHUKIB MTPOIIECY.

Puc. 1. CuaxpoHHi Ta aCMHHXPOHHI 32c00M KOMYHiKalil B yMOBaX OH-JIAHH HABYaHHS

BuknananHs 1HO3eMHOI MOBM 3a JIOTIOMOIOI0 KOMII IOTEPHUX TEXHOJIOTIH MOCTIMHO 3a3Hae
3MIH Y 3B’SI3KY 3 TEXHOJOIIYHMMH HOBOBBEAEHHSIMH, $KI KHJIAIOTh BHKIHUK YCTaJICHUM
TPaJULIIHHUM YSIBJICHHSAM IIPO T€, SIK BUKJIAJaHHS 1 BUBYEHHS 1HO3EMHUX MOB Ma€ 3/1HCHIOBATHCA.
3MIHWIMCA 13arajgbHi LIl BUKJIAJaHHA 1HO3€MHHMX MOB. 3arajlbHO€BpOIICIiCbKa cucTeMa BIUIIKY
MOB TIJIKPECTIO€ BAXKIUBICTh «0araTOMOBHOCTI Ta MYJIbTHKYIbTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI»
Ta 3aKJIMKa€ BUKJIAJayiB pPO3BMBATU 3/JaTHICTh CBOiX Y4YHIB 3aCTOCOBYBAaTH CBOi MOBHI
Ta KOMYHIKaTHBHI KOMIIETEHIIi{ B pI3HOMAaHITHUX MOBHUX Ta KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIlisX.

[Tonpu cTpiMKMI PO3BUTOK, AMCTaHILIIiHE HaBYaHHS BCE Ill€ 3HAXOAUTHCS Ha paHHIX eTamnax
cBoro (¢opMmyBaHHs. Buknagayam notpibeH yac AJis TOTO, 1100 BUBYUTH OCOOIMBOCTI Ti€T UM 1HIIOT
w1aThopMu, IHCTPYMEHTH, SKi MOXHA BUKOPUCTATH MiJl 4ac MPAaKTUYHMUX 3aHATh. binblie Toro,
BUKJIa/1a4yl MOTPeOyIOTh OUIBLIOTO PO3YMIHHA TOTO, SK CTYJEHTH CHPUHMAIOTh Ta pPearyroTh
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Ha €JIEMEHTU JUCTAHIIMHOTO HaBYaHHS (OCKUIBKM CIPUHHSATTSA Ta CTABJICHHS CTYJACHTIB MAaroTh
BUpIIIAIbHE 3HAYCHHS JUII MOTHUBAIlii Ta HAaBUaHHs]), a TaKOX SK HaWOUIbII e(pEeKTHBHO
3aCTOCOBYBATH IIeH (popMaT HaBUAHHS JIJIS TTIIBUIIIEHHS SKOCT1 OCBITH.

AmHai3 pe3yapTaTiB MOTOYHOTO Ta MiJICYMKOBOTO TECTOBOTO KOHTPOJIIO 3aCBITYUB 3POCTAHHS
KUTBKOCTI BUTIQ/IKIB aKaIEMIYHOTO MIaXpaiicTBa y BUTIIAAL IUIariaTy, oOMany abo CKJIaJaHHS iICIHUTY
iHImow ocoboro. Cepen 3axomiB, siki O 3amo0irayii MMM SIBUINAM, BapTO BiI3HAYMTH KOJYBaHHS
TecTiB, OOMEXKeHHs Yy crmpobax iuyaci, OJHOYACHE BIAKPUTTS 13aKPUTTS TECTIB IMOTOYHOTO
KOHTPOJIIO Ta IMJCYMKOBUX TECTIB JUISl JEKUIBKOX TPYI, a TAaKOX IOCTIHE OHOBIJIEHHS TECTOBUX
3aBaaHb. KpiM TOTro, 3 METOI 3amoOiraHHs IUIariaTy BapTO BXUTH 3aXOJiB, IO JO03BOJSUH O
PO3BUBATH aHAJITUYHI Ta IEAYKTUBHI 3M10HOCTI 1 CIPUSATH PO3BUTKY MUCJICHHS CITyXadiB:

® BUKOPUCTaHHS CUCTEMHU «AHTHUILIAriaT» Uil EPEeBIPKH ece, pedepaTiB, TBOPUUX pOOIT;

® camoTmepeBipKa CTy/IEHTaMU BUKOHAHUX POOIT CHCTEMOIO «AHTHILIATIaT,

® 3aMpOBAPKEHHS CUCTEMU 3a0XOUCHHS 3@ CAMOCTINHE MUCIICHHS Y BUIVISAA1 OOHYCHUX OaJIiB;

® po3poOKa aNTOPUTMIB BUKOHAHHS 3aBJaHb, 1110 Mepe0avyaroTh CTPOTHI MMOKPOKOBHIA,

® OOMEXEHHs JOBXHHM TEKCTy (Halpukiaa, MPH OMUCI CYTHOCTI MCHUXO(]i310J0TTYHUX
METO/IIB CIIyXauy MOBUHEH TpUMaTHcs B Mexax oocsry 70—80 ciis);

® 3aBJaHHS Ha CHPOLICHUH Mepeka3 TEKCTIB 3arajJbHOro abo MpoQeciiHOro CrpsiMyBaHHS
(«cBOIMHU cTTOBaMm»);

® po3poOKka YITKMX KpHUTepiiB, Ha MiACTaBl SKUX Moxe OyTh 3HIKEHUH Oan
3 MaKCUMAaJILHOTO Oaiy.

[IpoGnema Opaky yacy Ha CTBOPEHHSI HaBUAJIbHOTO IU(PPOBOr0 KOHTEHTY Ma€ BUPILITYBATHUCS
Ha pIBHI ajMIHICTpalli 3akjiady BHUIIOI OCBITM LUISIXOM 3MIHM MpPIOPUTETIB Yy MigXoJax
no omiHioBaHHss HIIII ocBiTHROI ycTaHOBHM: 30UIBbIIEHHS TOAUMH Ha MIIBUINEHHS KBaidikaiii
3 mudpoBizallii Ta po3poOKy EIEKTPOHHUX HABUAJIBHUX KYPCIB.

O6mexeni moxiauBocTi mnatrgopmu MOODLE He 103BOJSIOTH BHUKITANA4dy JOCSITTH
OaxaHOTO PIBHS MOTHBAIl CTYJAEHTIB, MPOOYIUTH 1MiATpUMATH iHTEepec M0 3aHiATh. Cucrema
MOODLE nuire 4acTKOBO 3aJI0BOJIBHSIE BHMOTH 3700yBadiB BHINOi OCBITH IMOJ0 AKTHBHOT
B3a€EMOJIii YYaCHUKIB OCBITHBOTO MPOIECY IIISAXOM CHUIKYBaHHS y4atax Ta ¢opymax. Takum
YUHOM, TIepe/I BUKIJIaIaueM IMOCTae MpoodieMa IMiIBUIICHHS MOTHUBAIlll YUHIB, BUOYIOBYBAaHHS TaKOi
B3a€MO/Ii1 3 HABYAJIBHOIO TPYIIOI0, SIKE CIPUsUIO O akTUBi3aIlli e()eKTHUBHOI 1 IPOIYKTUBHOI pOOOTH
CTYJICHTIB, CTBOPEHHIO KOM(DOPTHOTO TICUXOJIOTTYHOTO KIIIMATY B IpyIi. JJOMOMOTTH BUPIMIUTH IO
npoosieMy 3MOXKYTh IIAT(HOPMH, SKI YMOXKJIMBIIIOIOTH OPraHi3aIlil0 CeMiHapiB, KOHCYJbTAIliH,
CKJIQJIaHHs ICIIUTIB/3aIiKiB, KOHTPOJIFO CTYACHTIB B 3aiikax/ek3amenax (ZOOM, GOOGLE MEET,
SKYPE). Kpim Toro, naemoHcTpamis Npe3eHTalid JOMOBineld 3 MEpeMHKaHHSIM CIaiiB
1 0JTHOYACHOIO TIOCTAHOBKOK YCHOTO MOBJICHHS CTBODPIOE LIIO3iI0 OYHOTO NepeOyBaHHSA YYHS
B KJIaci, ajieé MNpH [bOMY HE CTBOPIOE TICHUXOJIOTIYHOTO JUCKOMGPOPTY — «3aTHUCKaHHS»,
30enTexxeHHs. PoboTa B mapax, rpynax Ha miaaTgopMax TaKoX € IpOAYKTUBHOIO. BiHa cTumysioe
MOBJICHHEBY aKTHUBHICTb, & CaM€ TOBOPIHHS, SIKE € OJHIE€I0 3 TOJIOBHUX I[iJIeH Y HaBYaHHI 1HO3EeMHOT
MOBH, a TAKOX 3aJ]y4a€ BCIiX yYHIB JI0 MPOIIECY HaBUYaHHS, MIABUIIYE iX IHTEpEC 1O BUBYCHHS MOBH,
J0TIOMarae miATPUMYBATH TEMII 1 pUTM YPOKY.

3 METOI0 JOTPUMAaHHS MPUHIHITY MPOdECiitHOT CIPAMOBAHOCTI BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH MiJT
yac CTBOPEHHsI €JIEKTPOHHOTO Kypcy abo MpOBEACHHS 3aHATh y BUIJISAL Bileo KOH(EpeHIi nyxe
BAXUJIMBUM € migbip MoBHOro Mmarepiany. Tekctu  chmign  migOupaTH 3 ypaxyBaHHSAM
iX iHQOpPMaTUBHOCTI Ta aKTyaJdbHOCTI. Jly)ke BaXJIMBO KOPUCTYBATHUCA MEPILOKEPETaMu
3 aMEpUKAHChKOI, aHIJIIHChKOT HAyKOBO-TOMYJISPHOT JiTepaTypd abo TNepioJMYHUX BUAAHb
OCTaHHIX pOKiB, aTakox 3 [HTepHery. BapTto 3amyuatn Taki BUOM poOOTH, SK mpodeciiiHi
nonkact, TED (yHiBepcasibHa OHNaiH-11aTopMma 3 0e371iu4ro KOH(pEepeHIiil MPOBITHIX eKCIepTIB
B 00NacTi HayKd, MUCTENTBa, MU3aliHy, TOJITHUKU, KYIbTypH, Oi3Hecy, Tio0ambHUX MpodiieM,
TEXHOJIOTIH 1 po3Bar), caliTu npodeciiiHoro crpsiMmyBaHHs, 3D-ekckypcii Ta npe3eHTalii TeXHIKH,
OCHAIIIEHHS TOILO.
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Hudposizamiss HaBYaHHS [OBHHHA 3IIMCHIOBATUCS 3 MAaKCUMAJIbHUM  ypaxyBaHHSIM
KOTHITUBHUX (DYHKIIIH KOKHOTO YJ4aCHHKa OCBITHBOTO Tporuecy. [1ifg yac CTBOpEHHS eIeKTPOHHOTO
HABYAJIBHOTO KypCy MOTPIOHO 3amydaT MaTepiall i 3aBJAaHHs PI3HOTO PIBHS CKIAIHOCTI, SIKi MOKHA
BUKOPUCTOBYBATH JJIsl 37100yBayiB BUIOI OCBITH 3 PI3HUM pPIBHEM IHIIOMOBHOi KOMIIETEHTHOCTI.
Pesynpratn aHkeTyBaHHS BKa3ylOTh Ha Te, IO B Ipoleci nudposizamii HaBYaHHS BigOyBaeThCs
MEPEBAHTAXKEHHSI OCBITHBOIO iH(OpMAIli€l0, SKE MOXXE NPHBECTH JO 3HWKCHHS KOTHITUBHOI
MPale3JaTHOCTi, M0 B KIHIEBOMY MiACYMKY HPU3BOJIUTH JO MAiHHA YCIIMIHOCTI i cTpecy. Taka
¢ynkuis GOOGLE MEET sk po6ota y yar-kKiMHaTax cpusTEMe e(eKTHBHIH poOoTi 3700yBaviB
BUIIOI OCBITH y Ipymax BiIOBIHO 1O PiBHS iXHBOI IHIIOMOBHOI KOMIIETeHTHOCTI. EpekTnBHUM,
Ha Hamy IyMKy, Oyae OOMEXeHHs KUIBKOCTI cmpo0 Ta Yacy Ha ONpAIIOBAaHHS HAaBYAIBHOTO
MaTepialy Ta BUKOHAHHS TECTOBUX 3aBJaHb. buiblie TOro, KOXHE 3aHATTS 3 IHO3€MHOi MOBH
y cuctemi MOODLE mae Oytu 03100J1€HO JTIHKaMU 3 TIOCHJIAHHIMH Ha [HTepHET pecypcH 1Mo TeMi.

Cepen TpyIHOIIIB, 3 SIKUMH CTHKAIOTHCS 3/100yBayl BUIIOI OCBITH M1 Yac 3aHATh 3 IHO3EMHO1
MOBH Y IUCTaHIIMHOMY (hopMaTi, CIIiJI BIAMITUTH Opak CaMOJMCUIUIUIIHU, 30CEPEIKEHOCTI, yBaru,
HaIoJIETJINBOCTI, TEPIIHHS, OPraHi30BaHOCTI, BIANOBIIaIbHOCTI Ta MOTHBALl. [Ipobiema po3BUTKY
3rajlaHuX BUIIIE OCOOMCTICHHUX SKOCTEH BUMAra€ OKpeMOTO TEOPETHYHOTO BUBYECHHS 1 METOJMYHOTO
MO/ICITIOBaHHS HAaBYAJILHO-BUXOBHOTO IPOIECY 3 METOIO iX po3BUTKY. I1lo crocyeThesi MoTHBAIT,
TO I OCOOMCTICHA CKJIaJI0Ba, HEOOXIgHA JJIsA YCIIITHOTO HaBYaHHS, OE€3yMOBHO, MIIIAETHCA
Kopekiii. MoTuBallis 10 HaBYaHHS TOB’si3aHA 3 TEOPIEI0 CAMOBHM3HAYCHHS K 3/aTHICTH 1HIWBINA
3MiMCHIOBATH 1TmepexxuBatu BuOIp. JluctaHuiiHuii Qopmar CHpUSTIMBUNA JUId CTYAEHTIB, SIKi
BIJIaIOTh M€peBary camoperyidiii B HaBuaHHI. Bigrak, MO)XKHa 3acTOCOBYBATH TEOPiO
CaMOBHM3HAYE€HHS OCOOMCTOCTI /10 TPHUHIUIIB MPOEKTYBAHHS JUCTAHIITHOTO HaBYaHHS, IO
MPU3BEC 10 MIABUIIEHHS SKOCTI MOTHBAIIIl CTYJIEHTIB Ta 1X 3aJIy9€HHS J0 MPOIIECY JUCTAHIIIHHOTO
HaB4YaHHs. /{715 MATPUMKH aBTOHOMIT YJaCHUKIB TIi/1 Yac OHJIAH-HABYAHHS MMPOTIOHYETHCS:

® He BCTAHOBJIIOBATH JIEIaliH;

CTBOPIOBATH 3aBJaHHS ONTUMAJIBHOTO PIBHS CKJIAIHOCTI,

peryssipHO BiA3HAYaTH MPOTPeC y HaBYaHHI,

3a0€3NeYnTH KOHCTPYKTUBHUN 3BOPOTHHH 3B’ SI30K 3 BUKJIAJaueM;
320X0YYHTE B3aEMO/III0 MK YIaCHHUKaMHU Kypcy Ha ¢opymi ado B yaTax.

BucnoBku. [{udpogizaiiis oOCBITH Ma€ BEIUKHI 1HHOBAIIMHUN MOTEHIIAT Ta € MOXKJIUBICTIO
peanizyBaTd NPOTPECUBHI 11€1 /UIsl BUKJIaJadiB — HOBATOPIB Ta pPO3pOOHUKIB 1U(PPOBOI cuCcTeMH,
10 MOEJHYE PI3HI Trajay3l 3HaHb, JUIA CTBOPEHHS MpoQeciiHO OpIEHTOBAHOTO HH(PPOBOTO
OCBITHBOTO pecypcy.

VY noennaHHi 3 TpaguiidHuMu (popMamMu (3a 3MilIaHOT CHCTEMH HaBYaHHS), JMCTaHIHA
OCBITa Yy 3aKjajJi BWIINOi OCBITM MOXXE HAJAaTH I[IUPOKUU CIEKTP OCBITHIX TMOCIYT SIK JUIsS
a0ITYpIEHTIB 1 CTYACHTIB Il HAOYTTS HEOOXiTHUX HAaBUYOK Ta BMiHb JJI1 MaiOyTHBOT IpodeciitHOoT
JISUTBHOCTI, TaK 1 111 BUKJIQIaviB 3 METOIO MIJABUIIEHHS KBaTi(ikarii.

IndopmaTu3aris, B 3aJIeKHOCTI Bif ii mepediry i pe3ynbTariB, MOXE MaTH Pi3HI HACTIAKH,
B TOMY 4YHCIi 1HeraTuBHi. ToMy HEOOXIHO CTEXHUTH 3a CTaHOM 1IepebiroM IbOro MPOIECY
1 BXKMBAaTH 3ax0JiB, 10 3a0e3rnedarh MO3WTUBHHUK €(QEeKT 10CiIalbjeHHS, HEraTUBHUX HACIHIIKiB
iHbopmaruzanii. Ile o3navae, mo B xoni iHGopMaruzamlii HEOOXIAHO CBOEYACHO OTPUMYBATH
JOCTOBIPHI MOKa3HUKH €(EKTUBHOCTI MpoIlecy iHpopMaTH3allii y MeXax CTPYKTYPHHX IMiPO3ILTIB
3aKJIaJiB BHILOi OCBITH 3 MOJANBIINM BIPOBA/HKCHHSAM CHCTEMH, IO 3abe3meuaTh KOPUTYBaHHS
Kypcy iH(popMaTH3allii y HeoOXiTHOMY HalpsSIMKY.

[TorpiOHO mnam’staty, MO e(EeKTUBHICTh HaBYAaHHA HE MoO)Xe OyTH MiJIBHUINEHA JIMIIE
3a OTIOMOTOI0 iH(pOpMaIIHHUX TeXHOJOTi. EQekTUBHICTh TUCTAHIIIITHOTO HaBUAHHS 3aJEKUTh BiJ
oprasizaiii mporecy, Bii METOAWYHOI SKOCTI MaTepiaiiB, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS Ha 3aHATTAX,
1, 3BUYAIfHO K, Bl TOTO, YU € BUKJIaJay, sIKHH Oepe ydyacTh B MpoIleci HaBYaHHS, MAiCTpOM CBOET
CIpaBH, BiJ HOro 37aTHOCTI MOTHBYBaTH Y4HIB Ha OTPUMAaHHS 3HaHb, YMIHb 1HABUYOK, a TAKOX
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dopmyBaTH HEOOXimHI KOMIETeHIi, sKi OyqyTh HalOuIbI 3aTpeOyBaHi B HAMOIMKIOMY
MalOyTHEOMY.

JlucraHiiiHe HaBYaHHS 1HO3eMHOT MOBH Oy/ae e()eKTUBHUM 32 YMOBU BUKOHAHHS HACTYITHUX
MYHKTIB:

1) nisnbHICTH 3700yBaviB BHUINOT OCBITH MOBHHHA OYTH PETENBHO 1J€TAIBHO CIUIAHOBAaHA
1 opranizoBaHna;

2) 11l Ta 3aBJaHHS 3aHATTS 3 IHO36MHOT MOBH IMOBHHHI OYTH 4iTKO BH3HA4EHI,

3) HaBYaHHS Ma€ OyTH IHTCPAKTHBHHM, OCKUIBKH IHTEPAKTUBHICTH € KJIIOUOBHM MOHSTTIM
OCBITHIX MPOTrpaM AMCTAHIIHHOTO HaBYaHHS (BUKOPUCTAHHS CHHXPOHHHX 1 aCHHXPOHHHX 3acO0iB
KOMYHIKaIlii);

4) MDK CTYJCHTOM 1HaBYaJIbHUM MaTepiajJoM IMOBHHEH OyTH BCTAHOBIICHHW 3BOPOTHHMN
3B’SI30K;

5) MOXXJIMBICTh IPYNOBOTO HaBYaHHSL.
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Beryn. JIluHaMigHi 3MiHU KUTTS, TMOCTIMHE OHOBJICHHS iH(QOpMAIll 3yMOBIIOIOTH OTPEOyY
B WICHAX CYCHUIbCTBA, K1 3JaTHI IMIBUIKO AJaNTyBAaTHCS, HABYATHCS T4 PO3BUBATHUCS MPOTATOM
KUTTA. OdYeBHMIHO, MO0 CHCTEeMa 3HaHb, YyMIHb 1HABHYOK, MPOQeCIiHUX, CBITOTISTHUX
Ta TPOMaJITHChKUX AKOCTed MalOyTHIX (axiBIliB MOBHHUX cHeliaJbHOCTEH Mae OyTu chopmoBaHa
30Ty HAa TMEPCIEeKTHBU PO3BUTKY CYCHUIBCTBA, HAYKH, TEXHIKH, TEXHOJIOTIH, KYJIbTYpH
Ta MUCTEITBA. 3aBJIaHHS 3aKJIaJIB BUILOI OCBITH MOJIATAIOTh Y CTBOPEHHI M yIPOBaXKEHHI HOBUX
MIIXO/IB 0 HaBYaHHs, BAAJIe 3aCTOCYBAHHS SKUX CIPHUATUME MIABUIIEHHIO SKOCTI MiATOTOBKU
MaiOyTHIX (paxiBIIB MOBHHUX CIELIAIbHOCTEH, 3a0€3MeYuTh IXHIO KOHKYPEHTOCIPOMOKHICTb
Ha puHKY Tparii [18]. Huni y cBiTOBIiif Hayii Ta MpakTHIl ICHYIOTh IOCTaTHBO CTilKi TpajMIlii
3aCTOCYBAaHHS CTYJCHTOIICHTPOBAHOTO HABYAHHS, WO TIOJSTa€ B MAaKCHMAILHOMY IIepeIaHHi
IHII[IATUBY HaBYaHHS CTyAeHTOBI. CTYACHTOIIGHTpPOBAHE HABUaHHSI — 1€ TIpolec SKICHOT
TpaHcopMalii OCBITHBOTO cepeloBHIa s 3400yBayiB BUIIOI OCBITH, METOI SKOTO
€ PO3IIMPEHHS iX aBTOHOMII 13JaTHOCTI O KPUTUYHOTO MHCIEHHS Ha OCHOBI pE€3yJbTaTUBHOIO
migxoay, Mo mependadae HOBI BUMOTH JO PO3POOJEHHS OCBITHIX MporpaM, BHKIIaJaHHS
Ta HaB4aHHA. CTYICHTOIECHTPOBAHUHM IMJXiJ 3aCHOBAaHWK HAa TYMaHICTHUYHUX TEPEKOHAHHSIX
3 OISy Ha KOHIICMINIO IIUTICHOI OCOOMCTOCTI, Ha OCOOWCTIM IHIIIATHBI CTYACHTA, a TaKOX
Ha 0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHMX HABYAJIBHUX TpOrpaMax Ta CaMOOPraHi30BaHOMY HaBYaHHI
3 BUKOPUCTAHHSAM YHCIICHHUX aJbTePHATUBHHUX JUKepen iHdopmalii ¥ 3aBJaHb TBOPUYOTO
xapaktepy. CTyACHTONCHTPOBAHUM MIAXiA po3Tisgae 37A00yBada BHIIOI OCBITH SIK Cy0’€KkTa
3 BJJaCHUMH YHIKQJIbHUMH IHTE€pEcamMu, MoTpedaMu 1 JOCBIIOM, CIIPOMOKHOTO OYTH CaMOCTIHHUM
1 BIIMOBIIAIBHUM Y4aCHUKOM OCBITHBOTO TIporiecy [27].

Ha nymxy H. ABIICHIOK, BaKJIMBICTh MEPEXOy 0 IEHTPOBAHOTO HA CTYJCHTIB HAaBUAHHS
MOB’si3aHa HE TUIBKHM 3 €(DEKTHBHUM IEepeAaHHSAM 3HAHHS, a M 13 BUXOBAHHSAM CTYJICHTIB Y Ayci
IIUPOKOT  COIIaTbHOI KOMYHIKAOEIbHOCTI, IHTEIINr€HTHOCTI Ta BIAMOBIAAIBHOTO CTaBJIEHHS
70 camoro cebe, J0Jiel, HABKOJMIITHBOTO CEPEeNOBHINA, NPHUPOAW. SIK 3acBiquye HpaKTHUYHUN
JIOCBIJl, IIEHTPOBAHWM Ha CTYJEHTI MiAXiJ A0 MIATOTOBKM MalOyTHIX (haxiBIliB HE IM030aBJICHHIA
CynepeyHocTer. 3a3HaueHul (PaKT CIPUUMHEHUI €BOJIOMIMHUMH 3aKOHOMIPHOCTSIMHU TEIaroriaHO
HayK{, PO3BHTOK SKOI CATHYB TaKOro piBHS, IO JOBIB HEOOXITHICTH TpaHcdopmarllii mporecy
HaBYaHHS Ha Mpollec y4iHHA. BogHouac ydeH1 AOBOJATH, 110 BUKJIAJa4d HE MOBUHEH MEpecTaBaTh
OyTH OpraizaTopoM HaBUAJIBHOIO MPOILIECY, OCKUIBKMA caMe BIH BIAMOBIJA€ 3a KIHIEBUN pe3yabTarT.
HayxkoB11i mepekoHIMBO BMOTHBOBYIOTb, 110 CTYACHTOLEHTPOBAHUI MiIX1/ ABJIL€ COO00 HANOITBIIT
ONTUMATBHUI cMOCI0 pO3B’sI3aHHS HAradbHUX HpPOOJIeM, XapaKTepHUX Ui IMPOIeCy HaBYaHHS.
3aBISKH 3aCTOCYBAHHIO 3a3HAYEHOTO MiAXOAY MOXIMBO CTBOPUTH HAJNIEKHE €MOLiifHE TJIO i
BUIBHOTO CAMOBHpa)XEHHs CTyAeHTa. HaTomicTh iCHye mO3uIlis AOCTIAHUKIB, SKI BBa)XaroTh,
o0 «adexTuBHE» (eMOIIHHO 3a0apBlieHe) HaBUaHHS HE 3aBkIU € «edektuBHUMY [3; 27]. BonHouac
yci TOTOKYIOThCSI 3 TUM, II0 CaMe IEHTPOBAHUN Ha CTYACHTI MiAXiJA Mae Ha METI PO3KPUTTS
0COOMCTICHOTO TMOTEHIlIaly KOKHOTO CTY/AEHTa, pOOUTHh BHKJIagada BiAMOBiIaIbHUM 32 CTBOPEHHS
HEOOXIHUX [UIsI LBOTO YMOB, a CTYIEHT, 31 CBOro OOKy, BiANOBilae 3a 3aCBOECHHS 3HAaHb,
nependadyeHux nmporpamoro. OCHOBHUM HaIpsIMOM B3a€MO/Iii BUKJIaJaua i CTY/IeHTa CTa€ PO3BUTOK
O0COOHMCTOCTI OCTAaHHBOTO, a3HaHHS, TmepeAdadeHi MNpPOTpamMor0, CIYIyIOTh IHCTPYMEHTOM,
3a IOTIOMOTOI0 SIKOTO PO3KPUBAIOTh OCOOHMCTICHUW TMOTEHIliall CTyAeHTa. Bukiagad 1 cCTyIeHT
B3aEMOJIIIOTh HE TUTBKH JJISl TOTO, 1100 OCTaHHINA 3aCBOIB MEBHUI 0OCAT HAaBYAIBLHOTO Martepiany,
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a HacaMIiepes1 JUTsl camopealtizailii 0coOucTuX MOXIIMBOCTeH cTyaenTa. [1in yac Takoi megaroriaHoi
B3a€MO/Iii BUKJIa/1a4 13 HACTAaBHUKA MEPETBOPIOETHCA HA «PEXKUCEPay, 10a€ Mpo CIPHUITINBI YMOBU
JUIS aKTUBHOTO OCOOMCTICHOTO PO3BUTKY CTY/AEHTA. Y MEXax IIEHTPOBAHOTO Ha CTYJACHTA MiIXOIy
HaOyBa€ MOJANBIIOTO PO3BHUTKY ifesl PO KOMYyHIKaTUBHE HaB4YaHHsA. CHUIKYBaHHS CTa€ OUTbII
e(EeKTUBHUM 32 YMOBH, SIKIIO MDK IEaroroM i CTyJeHTaMH HaJaroJHKeHi MapTHEPChKi B3a€MHHU,
CTBOPEHI YMOBH JJIsl PO3KPHUTTSI OCOOMCTICHUX SIKOCTeH cTynaeHTiB [2]. Bigrak, miaxix nependoadae
Me/IaroriyHO CHPSAMOBAHHMN NPOIEC CYO’ €KT-Cy0’€KTHOI B3a€MOJIii CTy/IeHTa i BHUKJIa/a4a, 110 Mae
Ha METi peaizamilo iHAWBIyaTbHOTO TBOPYOTO MOTEHINATYy CTYACHTIB B IMOE€JHAHHI 3 PO3BUTKOM
npodeciinnx, (axoBUX, OCOOUCTICHMX SKOCTEH, YypaxyBaHHS IXHIX NPUPOJHHUX HAXWIIB,
3MI0HOCTEW, IHIUBIAYaIbHUX BiIMIHHOCTEH, CyO0’€KTHOTO JOCBiAy, $AKI IIITBEPIHKYIOTh
VHIKQIBHICTh KOKHOI OCOOHMCTOCTI, IIIAXiB i camopeanizarmii JJis CTAaHOBJICHHS KOMITETEHTHOL
ocobucrocTi, 3abe3neuyroTh ii 3aTpeOyBaHICTh Ha PHUHKY I@pali Ta BHCOKY 3IaTHICTb
710 TIpalieBIamTyBadHs [26; 27; 28].

Peanizanis cTyA€HTOLEHTPOBAHOIO MiIXOy 3ajekiaapoBaHa B [losokeHH1 po opraxizaiio
OCBITHBOTO TIpOLleCY y XMEIbHHUILKOMY HalliOHAIbHOMY YyHiBepcuteti http://www.khnu.km.ua/
root/files/01/10/03/00001.pdf.

BripoBa/pkeHHST  CTYAIGHTOLIEHTPOBAHOTO — MIiNX0Ay Yy XMEIbHHUIIBKOMY HAaIliOHAJHLHOMY
yHIBEpCUTETI Nependavae: 3abe3nedeHHss myOniuyHOCT iH(opmartii mpo ocsitHi nporpamu (OII),
HIMPOKE 3aTyYeHHsI cTeHKXouiepiB 10 po3poOku OIl, iX MOHITOPUHTY Ta MEPIOIUYHOTO MEPErsiay,
3a]ly4yeHHsl CTYJEHTIB JI0 TMpoliecy 3a0e3MedeHHs SIKOCTI OCBITHIX MOCIYr; BpaxyBaHHS MOTPeOH
3100yBaviB BUIIOI OCBITH IIJISIXOM CTBOPEHHSI MOXJIMBOCTEH JUIsl THYYKUX TPA€KTOPIA HABYaHHS,
CTUMYJIOBAaHHS CaMOCTIHHOI poOoTu 3100yBauiB BHUIIOI OCBITH, CTBOpPEHHS arMmochepu
B3a€EMOTIOBArv 1MOPO3YMIHHS MDK 3700yBadyaMy OCBITH 1BHKJIaJadyaMH; HAsSBHICTh HaJICKHUX
MpoIeAyp pearyBaHHsS Ha CTYACHTCHKI CKapry; MIATPUMKY BIPOBA/KCHHS I1HHOBAIIMHUX
MearoTYHUX TEXHOJIOTIH, HETpaauliiHuX (HopM JEKIid («ImepeBepHEeHay, JeKIiI-0ecia, JIeKIlis-
JUCKYCIis, IHTepaKTHBHA JICKIlisfA), /€ BHKJIAaJad BHCTYHAa€ y poji ¢acuiiTaTopa, IHTEPAKTUBHUX
METO/IIB HaBYaHHsI (TPYIMOBHI 1a3Jl, MO3KOBa aTaka, poJIbOB1 IrpH, METOJ] KOMYHIKATUBHUX 3aB/IaHb
TOIO), HAMBIAYAJIbHUX/TPYNOBUX MOCIKEHb. 37100yBadi BUIOT OCBITH MalTh 3MOTy OOHMpaTh
BHOIPKOB1 HaBYaIbHI JUCIUIUIIHM, Oa3u TPAKTHK, HAMPSMHU HAYKOBHX JOCIIKEHb, TEMH
Ta KEPIBHUKIB KypCOBUX POOIT, TEMHU YCHUX Ta MUCHMOBHX IHAMBITyaJIbHUX 3aBJaHb. PerymspHo
MIPOBOJUTHCSI AHKETYBAHHS CTOCOBHO 33J0BOJICHOCTI pPIBHEM BHKJIAJaHHS AUCUHUIUIIH Kadeapu.
Buknagaui mpakTUKyrOTh 3amoBHEHHS (opMm 3BopoTHROro 3B’s3ky (feedback forms) micns
BUBYCHHS TUCHUIUIIHU. AHali3 TakuxX (OpM JO3BOJISE BPAaXOBYBAaTH JAYMKY KOXKHOTO CTYJICHTA.
BapTo 3ayBaxuTH, 1110 OLIIHIOBaHHS CTYACHTIB € LIGHTPOM CTYJIEHTOLIEHTpOBaHOro miaxoay. Came
BiJl TOro, Ik c()OpMOBaHE OLIHIOBAHHS 3aJIe)KUTh HABYAHHS CTY/AEHTA, 1 caMe TOMY OI[IHIOBAHHS
pPO3IIIAIAETbCA  AaKAJEMIYHOIO CHUIBHOTOIO SIK YW HE HaWBaXKIIMBIMIMM €IEeMEHT CUCTEMH
BHYTPIIIHHOTO 3a0e3meueHHss SKOCTI BHIIOT ocBiTh. OIiHIOBaHHS SK CKJIaJ0Ba CHUCTEMU
3a0e3MeyeHHs AIKOCT1 Ma€ Ha METi: MIATPUMKY Yy 3a0e3MeueHHs CTYACHTY MOMJIMBOCTI JOCSTHEHHS
OaxxaHux pe3ynbTaTiB HaBuanHs (Support learning); KiTbKICHY OIIHKY CTYIEHS IOCSTHCHHS
CTyleHTOM OakaHuX pe3yibTariB HaBuaHHA ((Generate grades); pO3BUTOK Y CTYIEHTIB YMIHHS
CaMOOIIHIOBaHHs — JuIs 3a0e3nedyeHHs ix edekruBHOoro mnopaneiioro HapuanHsa (Future
judgements). V Hait3aranpHinmii Kiracudikamii OI[HIOBAHHA MOIUIIIOTE Ha: (OpMATHBHE —
formative assessment («oOIliHIOBaHHS, 10 (GOPMYy€e») — Mae Ha METi JaTH MOXKJIHMBICTH CTYACHTY
BIJICT€XKYBaTH CBili Mporpec y HaBYaHHI 1 BUSBUTH HANpsSMHU HOro MOJAJIBIIOTO BAOCKOHAJEHHS;
cyMmaTHBHE — SUmmative assessment — oriHIOBaHHsI CTYIICHsI JOCSITHEHHS 3100yBayeM BHIIOT OCBITH
O0aXkaHMX pe3yNbTaTiB HABYAaHHSA B paMKaX HaBYAJIbHOI JUCIHMIUIIHM, MOJIYJIs YH OCBITHBOT
nporpamu B uitomy [27; 29].

BBaxxaemo 3a HeoOXiaHe OKpECIUTH OCHOBHI nepeBaru IMILIEMeHTaIil
CTY/IEHTOLIEHTPOBAHOTO MIIXOAY MAJS CTYACHTIB: CTaHOBJCHHSA CTYICHTCTBA SIK PIBHONPABHOI
CKJIaJIOBOi aKa/IeMI4HOT TPOMaJIM UIIXOM aKTHBIi3allii B3a€EMO/Iii MDK CTyJIEHTaMU Ta BUKJIQJadaMu;
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MIABUIICHHS PIBHS BMOTHBOBAHOCTI CTYIEHTIB 1O HAaBUaHHS 3aBISKUA aKTUBI3aIil Cy0’ €KTHOT
MO3MIIi B HABYAIILHOMY MpPOLEC]; BpaxyBaHHsS IHIMBIIyadbHUX OCBITHIX MOTpeO CTYIEHTIB, IO
aKTyaJli3yeThCSl B YMOBAX MEPCOHANI3AIIT OCBITHBOI TPAEKTOPIi KOKHOTO 3 HUX; JUISl BHKJIAJAdiB:
HOBA pOJIb BUKJIa4a K (hacuiriraropa i KOHCYIbTAHTA, IO 3YMOBJICHO 3POCTAIOY0I0 aKTUBHICTIO
Ta BIINOBINANBHICTIO CTYIEHTIB Yy HaBYaJIbHOMY IIPOLIECi; TMOsIBA HOBHX MOXIIMBOCTEH
e(pEeKTHBHOTO pO3B’si3aHHA TPOOJIEeM, TIOB’SI3aHMX 13 MAacOBI3aIli€l0 Ta JUBEpCHQIKAIlIE0
CTYICHTCHKMX KOHTHHI'CHTIB; HOBI MOJJIMBOCTI CaMOBJOCKOHAJICHHS Ta HENEPEPBHOTO
npodeciitHoro po3BUTKY) [27].

Buknag ocHoBHOro wmartepiaiy. 3amis YCHOINIHOT pealizaimii CTYJISHTOICHTPOBAHOTO
HAaBYaHHS B 3aKJaJiax BHUIIOI OCBITH, BBAXAEMO 3a JIOLUIBHE 3YIHHUTHCS JCTaJbHINIC Ha
BIIPOBA/PKEHHI CTYJEHTOIEHTPOBAHUX TEXHOJIOTIH y nmpodeciiHy MiaroToBKy (axiBIliB MOBHHX
CHEIIaIbHOCTEH.

[TOHATTST «TEXHOJOTIS» MOXOAUTH BiJl TPEUBKUX CIIB «T€XHO» — MHUCTEUTBO, MAaCTEPHICTh
1«IOroc» — Y4YEHHS, TEPMIH MEPEeKIANaloTh SIK YYEeHHsS Tpo MaicrepHicTh. «llemaroriuaa
TEXHOJIOTIS» — 1€ MPOJAyMaHa B yCIX JETalsX MOJENIb CHUIbHOI MEJaroriyHoi JISUIbHOCTI I110J0
MPOEKTYBaHHs, OpraHizailii Ta peaiiaiii HaBYaJIbHOTO MPOIECY 3 00OB’SI3KOBUM 3a0€3MEUECHHSIM
KOM(OPTHUX YMOB JUIsl CTYAEHTIB 1 BUKJIaAada. [legaroriydi TeXHOJIOrT, 32 YMOBH iX MPaBUIBLHOTO
3aCTOCYBaHHsS, TapaHTYIOTh JIOCATHEHHS TOTO MIHIMYMY, SKUH PErJaMeHTOBAaHUU JepKaBHUMH
cTanapraMu B ocBiTl. HaiinmporpecuBHimnuMu Ta Hale(eKTUBHIIIMMHU € CTYJEHTOLIEHTPOBAHI
TEXHOJIOT1, K1 repeadadarTh, MO CTYACHT — IIEHTP OCBITHHOI cucTeMu. OCOOUCTICTh CTYACHTA
B LIl TEXHOJIOT1i CTa€ NPIOPUTETHUM CYO’€KTOM, MeXKel (QYHKIIIOBaHHS OCBITHbOI CHCTEMHU.
CTyneHTOIICHTOBaHA TEXHOJIOTIA — II€ OCBITHS TEXHOJIOTIS, OCHOBHA MeTa SIKOi — PO3BHTOK
0COOMCTOCTI CTYJEHTa Ha OCHOBI PIBHOCTI B CHUIKYBAaHHI, MapTHEPCTBl1 M CHUIbHIN IISUIBHOCTI
3 BUKJIagadeM [23; 26; 28].

Ax copaBemmBo 3a3zHauvae O. bepesiok, eheKTUBHICTb HAaBUAaHHS 3JICKUTH BiJl YMIHHS
nejarora BUOpaTH METOJ UM MPHUIIOM HaBUAHHS B KOHKPETHMX YMOBaX JJisl KOKHOTO HABYaJIbHOIO
3aHATTS, 3aCTOCYBATH ONTHUMAJIbHI TMEJAroridyHi TEXHOJOTIi, sfKi O MPOEKTyBaldM KIHIIEBI SIKOCTI
ocobuctocTi [5]. TloTpiOHO HamaBaTH MepeBary THM MeETOJaM, SKi 3BEPHCHI 10 CBiIOMOCTI
1 akTUBHOCTI B HaB4aHHI. CyTHICTh iX B TOMY, II[0 I0 HABYAJILHOTO TMPOIIECY J0TYy4aloThCs BCl, alie
KOKeH pOOWTHh IHAWBIAyadbHUW BHECOK, BIIOYBA€ThCS OOMIH 3HAHHSMH, 1IE€SIMHU, CIOCOOaMH
nisibHOCTL. Lle cmiBHaBYaHHS (KOJIGKTMBHE, TPYIOBE, HAaBYaHHs B CIIBIIpalli), ¢ 1Iearor,
1 CTyJIEHT € PIBHOIIPAaBHUMH CyO’€KTaMM HaBYaHHS, PO3YMIIOTh, III0 BOHH POOJISTH, PEIICKCYIOTh
13 IPUBOJIY TOTO, 1[0 BOHU 3HAIOTh, YMIIOTh T4 BUKOHYIOTh. JlOCHIAHUIIS HAroJouye, 110 Cy4acHa
JTUJAKTAKA BUMAarae BiJ CTYACHTIB HE TUIBKH 3pPO3YMITH, 3amam’sTaTd 1BiATBOPUTH OTpPHMaHI
3HaHHS, ajie ¥ yMITH HUMH OIlepyBaTH, €()EKTUBHO 3aCTOCOBYBATH B MpodecCiiiHid MisSIbHOCTI
Ta TBOPYO PO3BUBATH [5; 26; 28].

Bukian crioHykae 10 KOHKpeTH3allii METOJMYHHX 3acajl peatizalii CTyAeHTOLEHTPOBAHOTO
HaBYaHHs B Iporieci npodeciiiHoi miaroToBku ¢axiBIjiB MOBHUX CHEIIATbHOCTEH, a came: 3MiHa
aKIEHTIB Yy METOJIaX HaBYaHHSA 3 UTIOCTPATUBHO-TIOSICHIOBAIBHUX Ha IOIIYKOBO-AOCHTITHUIIBKI
yepe3 IMOB’sA3yBaHHS OTpuMaHoi iHQopMaIli 31 3HAHHSIMH, IO BKE OTPUMAaHI, Ta 3 MOKIIHUBICTIO
BUKOPUCTOBYBaTH 1ii B MallOyTHbOMY; 3aCTOCYBaHHS [IaJIOTIYHOTO METOAY; BapiaTHBHICTh
y opmax opranizaiiii po60TH, BiiOOpi HAOYHOCTI, JUAAKTUYHUX MOCIOHUKIB, METOIB 1 MPUIOMIB
HAaBYaHHS Ta OI[IHIOBAaHHS 3HAHb; IHTErpamis pI3HUX Traigy3edl 3HaHb Yepe3 BUKOPUCTAHHS
MO>XKJIMBOCTEH KOMIT'IOTEPHOI TEXHIKH, iH(GOpPMAIHHY MIATPUMKY 32 TOTIOMOTOI EIEKTPOHHHUX
TEKCTiB, pecypciB [HTepHeTy, dYepe3 KOHTAKTH 3 KYJIbTYpOIO i JOCBIIOM IHIIMX JIFOJCH;
3aCTOCYBaHHS B HaBUaJIbHOMY TIpolieci Haa0aHb IHIIUX HayK; MPOBEIEHHS J1abopaTOpHO-
MPAKTUYHUX 1 CEMIHAPCHKUX pPOOIT Ui 3a0e3nedeHHs Kpalioro CHPHUHHSTTA Ta OCMHUCICHHS
CTyACHTaMH HABYAJILHOTO Marepialy, PO3BUTKY aHAJIITUYHOTO MHCIEHHS, adcTparyBaHHS
it dopMyBaHHS 3B’S3KIB MDK TEOPETHYHHMH Ta MPAKTHUYHUMU 3HAHHSAMHU; CTUMYIIOBaHHS
MaKCUMaJIbHOI CaMOCTIHHOCTI, €MOIITHOTO CaMOBUPAKEHHSI U BUABY TBOPYHMX 3MIOHOCTEH uepe3
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mudepenniioBani BUAN caMOCTIHOT poOOTH, TPOBEIEHHS TBOPUYMUX KOHKYPCIB, 3aXUCTIB MPOECKTIB,
BHUCTaBOK ToIIIO [26; 28; 36].

[HTEepakTHBHI TEXHOJOTI] HaBYaHHS — II€ Taka OpraHi3amis MpOIeCy HaBYaHHA, 33 SKOTO
CTyIeHT OOOB’A3KOBO Oepe ydacTh Y KOJEKTHMBHOMY, B3a€MOJIONOBHIOBAIFHOMY IpOLECi
HABYAJIHHOTO Mi3HAHHSA, 1110 0a30BaHE HAa B3a€EMOJIi BCiX ydyacHHKIB. [IpoBaasum criibHY IisSUTBHICTH
y IIpoleci Ii3HAHHS, 3aCBOEHHS HABYAIBHOTO Marepialy, KOXX€H CTYIEHT pOOUTh BaroMui
IHIMBITyaJIbHUI BHECOK B OOMIH 3HAaHHSMH, 1I€IMH, CIIOCOOAMH IISUTBHOCTI. YCe e POXOIUTh
y T0OpO3UWINBOMY CEPEIOBUII, J€¢ MaHye B3a€MHA MIATPUMKA Ta IOBara OJUH JIO OJIHOTO.
3a takoro (opmaTy CTYISHTH HE JMIIE OBOJOJIBAIOTh HOBHUMH 3HAaHHSIMH, a i MPOBAIATH
Mi3HABAIBHY AISJIBHICTE, anipoOYIOTH i1 OLTBII BUCOKI (pOpMH KooTepalii Ta criBmpaii. Bzaemoiro
B OCBITHROMY IIPOIIECI MOXHA CXapaKTEPU3yBATH SIK A1aJIOT Ha MOJIMOIYIBHHUX PIBHAX Y LLTICHOMY
CHIBICHYBaHH1 Cy0’€KTIB OCBITHBOTO IPOIECY. Y XOJi /11aJJOTOBOTO CHUIKYBAaHHS CTY/IE€HTH BUaThCS
KPUTUYHO MUCIIUTH, PO3B’A3yBaTH CKJIaJH1 IpOoOJIeMH Ha OCHOBI aHaji3y oOCTaBUH Ta IHQOpMaIlii,
3Ba)KyBaTH aJbTEPHATHUBHI JTyMKH, YXBaJIOBATU MPOJyMaH! pillIeHHs, OpaTH ydyacTh y JUCKYCISX,
CHUIKYBAaTUCS 3 IHIIMMH JIIOABMHU. [l 1IbOTO OpraHi3oBYIOTh IHJIUBIAyajbHY, MAapHY MU IPYNOBY
po0OTYy, 3aCTOCOBYIOTH JOCHIIHUIBKI MPOEKTH, POJIBOBI I'PH, MPOBOJATE POOOTY 3 JOKYMEHTAMHU
I pI3HUMHU JKepenamu 1H(opMallii, BAKOPUCTOBYIOTh TBOpPUl 3aBaHHs [1; 26; 28].

3Bakaroud Ha BIACYTHICTh Y HayKOBIiM JiTeparypi Oyab-sikoi Kiacudikailii 1HTepaKTHUBHHUX
texHosorii HaBuyaHHd, . Kobepuuk, O. Komap, O. Ilomeryn, H. ITob6ipuenko, T. TopuuHCbKa
3ampoIOHYBAIM YMOBHY poOoduy kiacudikaimiro 3a ¢dopmMamMu HaBYaHHS (MOJAENSMH), VY SKHUX
pealii3oBaHi IHTEPaKTUBHI Te€XHOJIOT1i. HayKoBIIl AUISATH IHTEPaKTUBHI TEXHOJIOT1] Ha YOTUPH TPYIH,
3aJIeXKHO BiJ] METH 3aHATTS i (popM opraHizailii HaB4AIbHOI TisSUTLHOCTI CTYIeHTIB [14].

1. Iumepaxmueni mexwnonocii koonepamusnoco HasuawHs (poOOTa B IMapax; poOTalidHI
(3MiHIOBaH1) TPIMKHK; 1Ba — YOTHPHU — YC1 pPa30M; Kapycellb; po0oTa B MaJIMX I'pylax; akBapiyM; KOJIo
imeit). Ilpamroroum B mapax, CTYIEHTH BHUKOHYIOTH Pi3HI BIIpaBU: OOTOBOPUTH 3aBJaHHS YU
KOPOTKHUW TEKCT; Y3STH I1HTEPB’I0, BUBYHMTH CTAaBJICHHS (JyMKy) MapTHepa IOJO IMUTaHHA abo
TBEP/UKEHHS; KPUTUYHO IpOaHali3yBaTW poOOTYy OAMH OJHOrO, MiJCYMYBaTH pe3yJbTaTu
OTaHyBaHHS TeMU M iH. 3a yYMOB mapHOi poOOTH Ta pPOOOTH B MAIMUX Tpymax yCl CTYICHTH
OTPUMYIOTh 3MOTY BHCIJIOBIIOBAaTH CBOIO JYMKY, TOBOpUTHU. Taka poOora gomomarae CTyAeHTaMm
MoJayMaTd, OOMIHATHCH IAESIMU CIOYATKy 3 MapTHEpaMH, JIMIIE TMOTIM O3BYUHUTH iX TEpen
aynuropieto. lle crnpusie po3BUTKOBI HAaBUYOK CHUIKYBaHHS, KPUTHYHOTO MMCJIECHHS, YMIHHS
BHCJIOBITIOBATHUCS, IEPEKOHYBATH W BECTH AUCKYcito [14; 26; 28].

2. Inmepaxkmueni mexHonocii  KOJIEKMUEHO-2PYNO6020 HasyauHa (AHANI3  CUTYalli;
pO3B’sA3aHHA IPOOJeM; HE3aKiHYEeHI PEeYeHHs; MO3KOBMM ILITypM; aKypHa IWJIKa; OOrOBOPEHHS
mpoOJieMH B 3arajibHOMy KoJIi; MIKpO()OH; HaBYalOYM — BYYCh; JIEPEBO pIllIEHb) MepeadadaroTh
OJIHOYACHY CIUIbHY poOOTY BChOTO KOJEKTHUBY. Jl1s1 oprasizanii KOJeKTUBHO-TPYIIOBOI'O HaBYaHHs
HeoOxiHO OpaTu [0 yBaru Taki YMHHHMKH: crienu@ika CHiBIpaii mapTHEPiB-OJHOTPYIHHKIB, sKa
BioOpakae 30BHILIHIN CBIT 1HaJa€ PeaTiCTUYHOTO XapaKTepy WITYYHO CTBOPEHUM B3a€EMHUHAM;
HaJaro/pKEHHS 3BOPOTHOTO 3B’S3KYy Ta MIATPUMKA BiJ 4WICHIB TPYyIH, SKI MarOTh aHAJOT14HI
npobsemMu i 10CBi; TOBapUChKa aTMocdepa, o ciupuse GOpMyBaHHIO HOBUX HABMYOK, IMIJBUIIYE
3IaTHICTH 0 caMOe(EeKTUBHOCTI B PiI3HUX c(epax >KUTTA; 0COOIUBOCTI IpynoBoi popmMu poOOoTH,
110 CIOHYKAalTh CTYJEHTAa IO CAaMOOLIHIOBAHHsS BJIACHOI AiSJIBHOCTI, CaMOJOCHIPKEHHS, Y XO.i
SIKOI'0 MO>KHA BUKOHYBATH pOJIb IJIsfaua, i1eHTU(]IKyBaTH ceOe 3 IHIIMMH yYacCHHUKaMH, OllepyBaTu
OTPUMAaHUMHM pe3yibTaTaMH IiJ] Yac aHalli3y BIACHUX AYMOK, eMOLii, BUMHKIB [12; 14].

3. Texnonocii cumyamugnozo mooentoéantss (CIPOILICHE CyAO0BE CIyXaHHS; TI'POMAJIChKI
CIIyXaHHS; CUMYJIALIi; po3irpyBaHHs CUTYaIil 3a possiMu). Mojenb HaB4aHHS B Ipi — 1ie Ho0ya0Ba
HaBYAJBHOTO MPOLECY 3a JONOMOTOI0 BKIIIOYEHHS Y4YHsS B IpY (nepenymM IrpoBE MOJIENIIOBAHHS
SBMI, IO BHUBYAIOTH). 3aBJaHHSA I[eJarora, SKUH 3acTOCOBYe IrpM B HaBYaHHI, MOJISrae
B IIANOPSAJKYBaHHI T'pu cOpMyIbOBaHIN AUJAKTUUHINA MeTi. B irpoBiit Mozeni BHKIajgay Mmocrae
AK 1HCTpYKTOp (O3HAHOMJIEHHs 3 IpaBUJIaMM I'pH, KOHCYJbTYBAHHS 1i Y4acHHKIB), cyasa-pedepi
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(kopuryBaHHsl i JOMOMOTra MOPAJOI0 INOJAO TOAUTY poJiei), TpeHep (IMiIKa3KH CTyAeHTaM, sKi
MIPOBOJISITH T'PY), TOJIOBA, BeAyunii (opraHizamis ooroBopenus rpu) [14; 26; 28].

4. Texnonoeii onpayiosanns ouckyciunux numans (Meroa «lIpec»; Bubepu Mo3uIlito; 3MIiHU
MO3UIII0; HETIEpEPBHA IIKaIa TyMOK; AUCKYCisl; OI[IHIOBAaJIbHA TUCKYCisl; 1e0aTh; TUCKYCis B CTHII
TEJNEBI3IMHOTO TOK-IIOY) CHPHUSIOTH PO3BUTKOBI KPUTHYHOTO MHCJICHHS, JAIOTh 3MOTY BHOpaTH
BIIACHY TMIO3WII0, (OPMYIOTh HABUYKHM OOCTOIOBATH CBOK JYMKY, TOTJIHOJIOIOTH 3HAHHS
3 00roBoproBaHoi mpoOiemu. TexHosorii HaBYaHHS B JAUCKYCii CIYTYIOTh BaroMuM 3aco00M
Mi3HABAIBHOT AISUIBHOCTI CTYACHTIB Y IpOIeCi HAaBYaHHSA Ta MependavyaroTb BHUKOHAHHS HHU3KU
MPaBUJI: JMCKYCIsl TMOYMHAETHCS 3 MOPYUICHHS CIIIPHOTO MUTAHHSA, IO HE MICTHUTH OJHO3HAYHOI
BIJIMOBI/Ii ¥ MPOTHO3YE pi3HI BapiaHTH PO3B’S3aHHS, 30KpeMa MPOTHIIC)KHI; YIACHUKUA HE CTaBIIAThH
3alUTaHHA: «XTO Ma€ Palilo, a XTO MOMIISETHCS B TOMY UM B TOMY IUTaHHI»; yBara 30CepeKeHa
Ha HMmoBipHOMY mepeliry muckycii («Horo BapTo OuiKyBaTH 3a MEBHOro 30iry 0OCTaBHH?»,
«Ilo morno 6 crarucs, AkOu?..», «Uu Oyau IHIIT MOXJIMBOCTI?»); BUCIOBU YYaCHUKIB AMCKYCIT
CTOCYIOTBCSl TIOPYIICHOT TEMH; BUKJIAJad BUIPABISE MOMIJIKHA W HETOYHOCTI, SIKI JIOTYCKAIOTh
CTYICHTH, Ta CIOHYKa€ BCIX pOOMTH Te came; TBEpKEHHS CTYICHTIB CYNpPOBOIKYBaH1
aprymMeHTaIli€ro, OOTpyHTYBaHHSIM (BUKJIaJad CTaBUTh CTYJEHTaM 3allUTaHHS Ha 3pa3zok: «SIKi
(akTu 3aCBIUYIOTh KOPUCTh LIET JYMKH ?», «SK BU MIpKYyBalH, 11100 3p0OUTH TaKUil BUCHOBOK?»);
JMCKYyCisl MOKe OYyTH pPO3B’si3aHa SK KOHCEHCYCOM (YXBaJICHHSM Y3TODKEHOTO pIIIEHHS), TaK
130epexKeHHsIM HasiBHUX pO30DKHOCTEN MK 1i yuacHukamu [14; 26; 28].

Jlekii mocimaroTh CYTTEBE MICIIE B HABYAIBHOMY TIPOIIECi HAa BCIX PIBHSAX OCBITH, X0Ya IXHS
KUIBKICTh PI3KO 3MEHIIWIACAd B HaBYaJNbHUX MuaHaX. CyyacH1 JUAAKTH, 3Ba)KalOUM Ha CHEHU(IKY
COLabHOI AISUIBHOCTI, HAroJjolIyloTh Ha MOTpedl MOJEPHI3YBATH KJIACHUYHY JIEKI[II0, OCKUIBKU
BOHA JIOTyCKA€ JIUIIEe MPocTe 1HPOPMYBaHHS, TIEpeIaBaHHS BITOMOCTEH Yepe3 MOHOJIOTTYHY (hopMy
KomyHikarii. Jlekiis, moOymoBaHa 3TiIHO 3 CyJaCHUMHU NUJAKTUYHUMH W BUXOBHUMH 3acajlamMH,
Mae Hacamriepesl GopMyBaTH IHTEpeC Ta MpPArHeHHs 1O HaBYaHHS, MPUCTOCOBYBATH HaBUaJIbHUI
nporiec 10 (paxoBoi MIAITBLHOCTI, CIPUATH OOMIHY 3HAHHSMH, JOCBIIOM Ta eMouisiMu. JIJisi boro
BUKOPHUCTOBYIOTH MEBHI MPUHOMHU Ta CIIOCOOM aKTHBI3AIl KJIACHYHUX JICKI[IH, a caMe: MiHileKyis,
nexyisn-oecioa (0ianoe 3 ayoumopicio), NeKyisi-aHaniz KOHKpemHoi cumyauyii, 1eKyis-KOHCYIbmayis,
JIeKYIA 13 3a30a1e2i0b 3an1anosanumu nomuaxkamu [5].

TpeHiHroBi TexXHOJOTIi TependavaloTh BHKOHAHHSA MNpodeciiHuX i CTyJIeHTaMHu
13 CaMOCTIHHOTO PO3B’s3aHHS TUIOBUX Ta HECTaHIAPTHUX (haXxOBHUX MpoOIeM. Y TPEHIHTY HIUPOKO
BHUKOPHCTAHO METOMHM, sIKi CIPSIMOBaHI Ha CTUMYJISIIIO B3a€MOJIii y4aCHUKIB. Y Ci BOHH 00 €IHaHI1
ITiJ] HA3BOIO IHTEPAKTUBHI TEXHOJIOT1] 1 320€3MeUyI0Th B3a€MOIII0 Ta BJIACHY aKTUBHICTh YYaCHHKIB
M 4Yac JIWHAMIYHOTO HABYAJIBHOTO TpoIecy. TpPEHIHT cOpusie PO3BUTKOBI BMIiHb CTYACHTIB
YCBIIOMJIIOBATH TpoOieMHY TpodeciiiHy CHUTYyaIlifo, aHaJdi3yBaTh 1i Ta CBOIO IOBEIIHKY B HiH,
BUPOOJIATH BMIHHS TpodeciiiHOl TOBEIIHKH, SKa € ONTUMAaJIbHOIO B mpodeciiiHid cuTyarii
Ta HalledekTuBHiIIe po3B’sa3ye ii [15].

TpeHiHT SIK TEXHOJIOTis IHTEPaKTUBHOTO HaBYaHHS Ma€ HU3KY OCOOJIMBOCTEH:

1) rpynoBuii mporiec — rpymna € BifoOpakeHHSIM CyCHUILCTBA B MIHIaTIOpi, HaJgae 3MOTY
KOXXHOMY YYaCHUKOBI iIeHTH(}IKyBaTH ceOe 3 IHIIKMMH, HaOyBaTH HOBOTO JOCBiNYy; BOJHOYAC
y Ipyni HaOUIbII epeKTUBHO 3a0e3reueHuil 3BOPOTHHI 3B 30K Ta MIATPUMKA BiJ IHIINX;

2) aKTUBHICTh yYaCHHMKIB — TpPEHIHroBi (OpMHU MPOBEAEHHsS 3aHATh IepeadavaroTh
IHTepaKTUBHUI 0OMiH 1H(OpPMAILII€I0 MK TPEHEPOM 1 TPYIOI0, a TAKOK MDK CaMUMU yYaCHHKAMHU;
KOKE€H BiI4yBa€ BJIACHY NPHUYETHICTH JI0 MpPOIleCYy HaBYaHHS Ta BBa)kae HaOyTHIl JOCBiJ «CBOERO
BIIACHICTIO»; YYaCHUKH MAarOTh 3MOTY BUIHHO BHCIIOBJIIOBATH CBOi JIyMKH, HaBUaHHS CIPSMOBaHE
He JIMIIE Ha 3HAaHHS, a Ha MPUILIEIUICHHS HABUYOK 1 BUPOOJIEHHS MOJIeli IOBEAIHKY;

3) MeTa HaBYaHHS — TPEHIHI OPIEHTOBAHWII Ha 3aNMUTAHHS M MOUIYK BiIMOBimi, HAOYTTS
JOCBily, JONOMOTY YYacCHUKaM Y CaMOpPO3BUTKY; TpaaulliiiHI (GopMH HaBuYaHHS 37€OUIBIIOrO
CIpsIMOBaHI Ha MepelaHHs IHpopmanii BiJ BHMKJIaJada O CIyXadiB, a TaKOXX Ha IpPaBHIbHY
BiJIOBiIb, HEOOX1IHICTh BIITBOPEHHS MTOYYTOTO;
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4) IPUHLIMT «TYT 1 3apa3» — METOMKA POBEJICHHS TPEHIHTY Mependavae mooya0By B3aEMUH
y CHUCTEMI «TYT 13apa3», mo Oa3oBaHe Ha BIATBOpeHHI (iMiTallii, MOJETIOBaHHI) MPOOIEMHHUX
CUTYyallilf, XapaKTepHHX M pPEaTbHOrO JKHUTTS; MPOTATOM HABYAJIBHOTO 3aHATTS YYACHHUKH
«IPOKHUBAIOTH» KOHKPETHY MOJIiI0, OCMHUCIIOIOTH 1, 3MIHIOIOThH MOJENb MOBEIIHKH, BUPOOISIIOTH
HAaBUYKH YXBAJICHHS PIlICHb TOLIO;

5) armocdepa 3aHATh — HedopmanmbHa arMocdepa TMPOBEACHHS TPEHIHTY, 3py4yHE
pO3TalIyBaHHS MiICIb KOJIOM, TIIBKOJOM YH MQJIMMHU TpylnaMH CHPUSIOTH O3UTHBHIN
HAJIAIITOBAHOCTI YYacCHHKIB, JAlOTh 3MOTY HAJIarO/PKyBaTH 3BOPOTHHUH KOMYHIKaTWBHUH,
eMOLIHMIA, IHTENEKTyaTbHUN 3B 130K MDK YJICHAMHU TPYIH Ta YHUKATH OAHOMAHITHOCTI IPOTSATOM
YCBOTO 3aHSTTS;

6) moeqHaHHS pI3HUX IHOWBIIyalbHUX CTWIIB — METOIU TPCHIHFOBOTO HAaBYaHHS
JOTIOMaraloTh  OuTbIll  €(EeKTUBHO BHUOWpATH TEXHIKM TMOJaHHA 1HGOpMAIl BIAMOBIIHO
70 IHAMBIAYaIbHUX OCOOIMBOCTEN CHPHUMMaHHS YYaCHHUKIB; Ha TPEHIHTOBOMY 3aHSTTI YYaCHUKH
MalOTh «TOBOPHTH», IIHCATH», «MAaJIOBATH», «TPAaTW», «BIAUYBATH HA JIOTHKY», «IIEPEKUBATHY;
MO€/THAHHS TaKUX PI3HOMAHITHUX CTHUJIIB MOJaHHS MaTepiany 3MOKe 3a0e3MeUUTH Horo eekTUBHE
CHpUWMaHHSA Ha IHTENEKTyaJbHOMY (MO3KOBHI IUTYpM, PO3B’s3yBaHHSA MpoOJieM), €MOLIHHOMY
(irpu, poJibOBI IrpH, 0OroBopeHHs), pi3uuHOMY (pyXaHkH, (pi3uuHi BripaBu) piBHAX [10; 26; 28].

Merta TpeHIHTiB A MaillOyTHIX (axiBIiB MOBHHX CIEL1aJbHOCTEH — CTBOPEHHSI YMOB MJIsi
YCBIIOMJIEHHS HUMHU BJIACHUX MPO(ECIHHUX MOKIMBOCTEH Ta OKPECIEHHS HUIAXIB MpodeciiHoro
3poctaHHs, (GOpMyBaHHS MOTHBAIl J0 MalOyTHROI TpodeciiiHOl ISITBHOCTI Ta J>KHUTTEBUX
1 npodeciitHux iHHOCTeW. OCHOBHI 3aBJaHHS TPEHIHTIB: 1) CHPHUATH PO3YMIHHIO yYaCHHKaMH
BlacHOro mnpodeciiiHoro «S», npuiiHATTS cebe B mpodecii; 2) HABUYUTH YYAaCHUKIB JI0JIaTH
npodeciiiHi TpyaHoIi; 3) KepyBaTH CBOIM MpOoQeciiHUM pO3BUTKOM; 4) crpHusTH mpodeciiiHo-
TBOPYOMY CTaHOBJIEHHIO [16].

Jlnst nocsirHeHHS e(PeKTUBHOCTI 3aHATh HEOOXIHO JOTPUMYBATHCS YITKOI CTPYKTYpH.
30KpeMa, y Mekax OJHOTO 3aHATTS 3a00pOHEHE TMPOBEACHHSA KUIBKOX OJHOTUIIHUX BIIPAaB;
HaTOMICTh PEKOMEHJIOBAaHE Ypi3HOMaHITHEHHsS (GopmaTiB poOOTH, IO PO3BHBAE ITHTEPEC, CIPHUSE
(dhopMyBaHHIO MOTHBAIIll, JOoMoMarae 3amoOirTd po3(oKyCyBaHHIO yBarv. Bukiamad MOBUHEH
MPOIHCTPYKTYPYBaTH yYaCHUKIB Mepes MOYaTKOM 3aHATTS a0 mepesi BUKOHAHHSIM KOXKHO1 BITPaBH.
Opranizalis TpeHIHTY MIAMOPSAIKOBaHA HU3II MPABUJI, SKUX MAlOTh JOTPUMYBATUCS BC1 YYACHUKH:
aKTUBHICTh, PIBHICTh, CBOOOJAa BHUCJIOBIIOBaHHSA TOmO. HOBI BiIOMOCTI, 3a3BHYaid, IOJAIOTh
y dopmi  MiHI-JIekIii, iH(OpMAIIHHOTO TOBIAOMIICHHs, po3mnoBiml. Jlyis BiAmpamroBaHHS
MPaKTUYHUX HAaBUYOK IepeadadeHi IHTEepakTHBHI BOpaBU. TpeHep (MeTOAMCT) 3000B’s3aHUit
yceO1YyHO MpoaHasi3yBaTH pe3yibTaTh BUKOHAHHS BIIPaB, IPOKOMEHTYBATH 1X Ta CUCTEMaTU3yBaTH.
SIkicHe BUKOHAHHS LIOTO 3aBJAHHS CTaHE MOXIIMBUM JIMIIE B pa3l HasBHOCTI BHCOKOTO PIBHA
npodeciitHoT miaAroToBKy. J[o1IBHO TPOMOHYBATH MPOCT1 BIIPaBU, IPOBOIUTH (PI3KYIBTXBUIHMHKH,
OpraHi3oByBaTH MEperJisi BijeoMarepiaiiB oo [6; 21].

BBaxkxaemo 3a HeoOXiHE YIOKIAJHUTH BUKOPHCTAHHS IMITAlIMHMX METOJIB aKTHBi3allil
HABYAJIbHO-TI3HABAIBHOI AISIIBHOCTI CTyIEHTIB. Bukopucrtanhs irpoBux ¢Gopm poOOTH MmiJ yac
HaBYAJIbHO-TI3HABAIBHOI AISUIBHOCTI MOJIETIIye OMaHyBaHHS 3HAHb PO 0CcOOIUBOCTI MpodeciitHoi
JSUTBHOCTI, a TaKOXK JOMOMarae OCMHUCIHMTU BJIAacHY poJib y Hill. IrpoBi ¢opMu ONTUMI3YIOTh
3aKpIilJICHHS Ta MOTJIMOJECHHS 3HaHb, 3aCBOEHUX Y XOA1 Oecin, JeKIiii, po3noBinel, cemiHapiB,
MPAKTUYHUX 3aHATh, PO3BUBAIOTH MPAKTUYHI HABUYKH 1 BMIHHSA, JAIOTh IHCTPYMEHTH AJI1 TBOPYOTO
3aCTOCYBAaHHSl B pO3B’s3aHHI NMpo(decifHUX MuUTaHb, 3a0€3Meuyl0Th YMOBH JAJS MPOAYKTHBHOTO
oOMiHy nmocBigom [5; 37].

JlinoBa rpa Mae Ha MeTi BIATBOPEHHS MPEIMETHOTO i COIialbHOTO HAOBHEHHs MpodeciitHoi
JSUTBHOCTI, MPOEKTYBAaHHS OCHOBHUX YMOB 1B3a€MUH, BIACTHBUX IMEBHOMY BHJIOBI POOOTH.
VY HaByaJIbHOMY IpOIEC] AUIOBI IrpH MPOXOAATh, 3a3BUYAl, y BUTTIAAl NpodeciiHuX MeIaroriqyHux
irop. 3anexHo Bil (QYHKUIHHOrO TpHU3HAYEHHs, Irpu AU(QEepeHIioTh Ha HaBYaJbHI
i gocninaunpki. HaBuanpHi irpu nepen0adaroTh iMiTalifHe MOJIEIOBAHHSI MIPOLIECIB 1 MEXaHI3MIB,
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mo xapaktepHi Juisi mnpodeciiHoi nmisuibHOCTI [8]. HaTtomicTh JOCHimHUIBKI irpH, Kpim
MPOCKTYBAaHHS ~ peaiif, JOMOMaramTh  MOJCIIOBATH  O0’€KTH, TMPOIECH, MEXaHI3MH
Ta €KCIEPUMEHTAIbHO BUBYATU iX. [0 TOrO  rpa cTae MPUKIAIOM, KW y MailOyTHbOMY J1acTh
3MOT'y CTYJICHTOBI BUKOPHCTATH ii (y HJIOMY 200 OKpeMi eIeMEHTH) SIK MOJENb HaBYAIbHHUX 3aHATh
TaKOTO TUITY y BJIAcHIi aismbHOCTI [5; 19].

[lepe6ir mimoBOi TpH OXOIUIOE TPH €TalM: MIATOTOBYHA, NPOBEICHHS IUTIOBOI TpH
Ta 3aBepIIAIHUI eTam (eTam OIiHIOBaHHS pe3ynbraTiB). Ilim wac mimroroBuoro eramy moTpiOHO
HanKMcaTH CICHapid Ta MIATOTYBaTM MicCIe JUIsi TPOBEINEHHsS irpoBoi mpakThku. Ha erami
MIPOBEACHHS IUIOBOI I'pU BUKJIAgad 3000B’sI3aHUI OKPECIUTH METY, POJIi i POJILOBI CTOCYHKH MK
yciMa y4acHUKaMH IMPOLECY, a TAKOXK JaTH YiTKi IHCTPYKIii KO)KHOMY YYaCHHKOBI CTOCOBHO TOTO,
110 BiH MOBUHEH POOUTH, 3aIIPOTIOHYBATH OIIHIOBATH JisUTBHICTH TPYIIH, IO TPa€, THM, XTO HE Oepe
ydacTh y Irpi («ekcneptHa rpynay). Ilin yac mpoBeneHHs TpH BUKIIAJad Ma€ CKEpOBYBAaTH A1ajior
TpyIH, SKIIO Mporec Ha0yBae 3aTsHKHOTO XapaKTepy — JaBaTH MiAKa3ku. TakoK BUKIAIad MOXKe
CTBOPIOBATH HOBI MPOOJIEMHI CUTYyaIlli, KO MONepeaHi Oynu MBUIKO PO3B’s3aHl, Ta 3MIHIOBATU
TeMy nuckycii. OO0OB’A3KOBUM Il 4yac NMPOBEJCHHS JUIOBOI T'PU € OOrOBOPEHHS SK 3arajbHOl
CTPYKTYpH, TaK 1 KO)KHOTO OKPEMOTO eJieMeHTa. ETar OIiHIOBaHHS IMOJIATAE B TOMY, IIIO BHKJIAIad
BHCITYXOBY€ IYMKY TaK 3BaHOI «EKCIIEPTHOI Ipymm»: 4u OyJ0 MOTPHMAHO BCIX MPABWII SIK T'paB
KOXeH 3 yyacHUKIB. [I0TiM BHKIIagad Ta eKCepTu 0OroBOPIOIOTH BIACHE MPOIIEC TPH, i MO3UTUBHI
il HeraTuBHI MOMEHTU. MeToJl IUI0BOI I'pU HailKpale BUKOPUCTOBYBAaTH B MIATOTOBI CTY/AEHTIB,
Kl HABYAIOThCSI HA CTaplIMX Kypcax OakanaBpary abo B MaricTpaTypl, OCKUIBKHM BOHH YK€
BOJIOJIIIOTH 0a3010 3HaHb 1BMIIOThH X 3acTocoBYBaTH. Lleil MeTon JomoMoKe iM 3akpimUTH HaOyTi
3HAHHS, PO3BUHYTH HOBI i YJIOCKOHAINTH HABUYKH Ta BMIiHHS, PO3BUHYTH 0COOUCTICHI sikocTi [11].

JlutoBa rpa iMiTye pi3HI acmekTd TpodeciitHOl MITPHOCTI, COIIaIbHOI B3a€EMOJIIi, CIYrye
3ac000M e(heKTHBHOTO HaBYAHHSI.

HapuanbHa ninoBa rpa Mae Taki QyHKIIIT:

1) po3BuBanbHA — 3a0e3Medye i Yac HaBYAIbHOI TiSUTHOCTI PO3BHUTOK TBOPYOTO MOTEHINATY
CTYJCHTIB, IXHIO CAMOCTIHHICTh B OBOJIOIHHI METOJIaM1 OTPUMAaHHS HEOOXITHUX 3HAHb;

2) KOMyHIKaTHBHa — peaji30oBaHa 4Yepe3 OpraHi3aimiio CIHUIKYBaHHS, PETYIIOBaHHS
MDKOCOOHMCTICHHX B3a€EMUH, BHHUKHEHHSI MEXaHI3MY CaMOPETYJIALI] MOBEAIHKY;

3) akTHBi3aliiiHa — rmepeadavyae CTUMY/IIOBAHHS MMi3HABAIBHMX MPOIIECIB, IHTEPECIB, MOTPED;

4) indopmariiiina — BUABISETHCSA B COPSIMOBAHOCTI 3MICTy TPH Ha COLialbHI, TICHXOJOTIYHI,
Mearoridydi Ta METOAUYHI TPOOIeMu;

5) inTerpariiina — 3a0e3meyye MDKIOPEIMETHI 3B’SI3KH MDK KypcaMH 3arajbHHX 00’ €KTiB
BUBUYEHHS [33; 26; 28].

JlinoBa rpa ycyBae CYNEpeuyHOCTI MK aOCTpakTHUM XapaKTepoM HaBUaJIbHOTO IpeaMeTa
il peanmpHUM XapakTtepoM Mpodeciiinoi misuibHOCTI. Came UM BOHA CHpPUSIE CKOPOYEHHIO dYacy,
3aIJIaHOBAHOTO JJIsi BUBYCHHSI T€MH, 1 OUIbII e(EeKTHBHOMY 3aCBOEHHIO HABYAJIHHOIO MaTepiaiy,
MpoLleC HaBYaHHS cTae OUIbII TBOpYMM Ta 3axorummBuM. Hampuknan, rpa «Moe maiibymue micye
pobomuy. I'pymi CTyIeHTIB MPONOHYIOTh CAMOCTIHHO CKJIACTH BIIACHE PE3IOME Tak, 100 eKCrepTu
(IBa—TpH CTyJIEHTH i BUKJIa1a4) cepell IHIIUX KaHAUIATIB Ha Tocaay oOpaiu 0JHOTO.

[Tepen moyaTkoM rpu BHKIa1a4 000B’SI3KOBO OKpECITIOE TPOQECiitHi pUCH Ta KpUTEPIi, 3TITHO
3 IKUMU TOTpiOHO o0Opatu Halikpamoro kanaugata Ha mnocaay. CTyIoeHTH He TUIbKU
YCBIIOMJIIOIOTH, SIKI camMe SIKOCT1 Ta HaBMYKHU iM HEOOXigHO copmyBaTu AJs MpalleBlIallTyBaHHS,
aJie i BUaThCsl KpEAaTUBHO MIXOUTH JI0 IPOLIECY CAMOPEKIAMHU.

OnHuM 13 Pi3HOBHUJIB JUIAKTUYHOI TPU € ponbosi iepu. OCHOBHA IIHHICTH POJIBOBOI I'PU —
PO3LIMPEHHS JOCBINYy CTYJEHTIB 4Yepe3 BUKOPUCTAHHS METOJY ICHXOJOTIYHOTO MOJETIOBaHHS,
32 yMOB $IKOTO CTYAEHTH, OTPMMAaBLIM CBOIO pPOJb, MalOTh BHPOOUTH CIOCIO TMOBEIIHKH
B KOHKpEeTHIH cutyanii. PoiboBa rpa — 11e rpa 3 BU3HaYEHUM CLIEHapieM, 1110 MOTpeOye BXOJHKEHHS
B [IEBHUI 00pa3, MpOoCTUH 1HpUPOJHHUN CMOCIO Mi3HAHHA CTYJICHTaMU HABKOJMIIHBOI NIHCHOCTI
Ta HAMOUIBII JTOCTYMHHM IIJISX OBOJIOAIHHS HEOOXITHHUMH 3HAHHSMHU, YMIHHSMH, HAaBUYKaMHU.
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3riIHO 3 HABYAJIBHO-METOIMYHOIO JIITEPATYPOIO, POJIBOBI IrpH MOXKYTh OyTH mpeacTaBieHi y Gopmi
Mpe3eHTallii, HTEepB’10, MOAOPOXi, TOK-UIOYy, Mpec-KOH(EpeHIii, KPYyrjioro CToiy, TeIeMOCTY,
EKCKYpCii, Ka3KH, peropTaxy, Kiy0y 3a intepecamu toiio [34].

YBaxaeMo 3a HEOOXiJHE MpoaHAI3yBaTH JOLUIBHICTH 3aCTOCYBAaHHS POJBOBUX IrOp
y HaBYaHHI IHO3EMHHUX MOB Ta HAaBECTH JIeSIKi IPUKJIA BUKOPUCTAHHS POJLOBHX irop Ha 3aHATTSIX
3 IHO3eMHOT MOBH.

VY HaBuYaHHI IHO3€MHHX MOB POJIbOBI irpu €(EeKTUBHO BHKOPHUCTOBYIOTH HAa PI3HHX eTamax
HABYAHHS, OCKUIBKHM BOHU CHPHUSIOTh YJOCKOHAJICHHIO HABMYOK IHCHbMa, YHTAHHS, ayIilOBaHHS,
TOBOPIHHS, aKTUBi3amil BUBUEHUX JIEKCHYHUX OJMHUIL 13 TMEBHOI TEMH Ta BXKHBAHHIO iX
y CUTYyaIisiX, OJM3BKUX OO0 PEaJbHOTO JKUTTS; CUCTEMAaTH3allil i pO3MIMPEHHIO CIOBHUKOBOTO
3amacy; pPO3BUTKOBI MOBJICHHEBUX 3Hi0HOCTEH, 0COOMCTOMY TBOPYOMY IOTEHIIiaTy CTYICHTIB;
PO3BUTKOBI HABYAJIbHO-OPraHI3allliHUX YyMiHb (HABHUYOK CaMOCTIHHOI pOOOTH); BUXOBAaHHIO
KYJIbTYpPHU CHUIKYBaHHSI ¥ KOJIEKTUBHOI CHIBIpalll; (pOpMyBaHHIO MPOQECIHHUX SIKOCTENH KOKHOTO
CTyJIEHTa — KMITJIMBOCTI, BUHAXIIJIMBOCTI, KPEATUBHOCTI, MOOUILHOCTI TOIIO; YIOCKOHAJIEHHIO
HaBUYOK KOJIEKTUBHOI pOOOTH B IpyIax; pO3BUTKY BMiHb aHANII3YBaTH  y3araJbHIOBATH OJCp)KaHy
iH(opMaIlito Ta apryMeHTOBaHO BUCIIOBIIIOBATH BIIACHY TO3HILIIO [32].

ETanu npoBeneHHs posibOBOI I'pU Takl: MIATOTOBYMH (ITOBIJOMIIEHHS TEMH, METH Ta 3aBJaHb
3aHATTA; OmuC MpobieMu abo cuTyalii, SKy HOTPIOHO pPO3B’SA3aTHU; OKPECIEHHS IUIaHy [iif;
PO3MOAUT poJieit); eTam MpoBeACHHS (MPOTPaBaHHS CUTYAIIIl Ta 3’ SICyBaHHS CYTHOCTI MPOOIEMHOTO
MUTaHHS YK CHTYAIIil); 3aKII0OYHUIN (aHas1i3, 00TOBOPEHHS Ta OLIHIOBAHHS pe3ynbTariB rpu) [32].

VY migroroBii MaiOyTHIX (axiBIiB MOBHUX CICIIaIbHOCTEH HaA 3aHATTIX 13 OYyIb-SIKUX
JUCLMIUIIH JOPEYHO BHUKOPUCTOBYBATH POJIBOBY Ipy «Xokeu». ¥ rpi 6epyTh ydacTb /1Bl KOMaHAU
[0 HIICTh I'PaBIiB y KOXHINA (OJMH BOpOTap, /Ba 3aXMCHUKU, TPU HANAJHUKH). Y HAaBYAIbHOMY
XOKei «KHI0K Y BOPOTa» O3HAYa€ 3allUTAHHS, OCTaBJIEHE CYIPOTUBHUKOM. 3allUTaHHs JTOOMPAIOTh
«HamaHuK». «['0m» — KOMaHJa He Jaja BIAMOBIAI Ha 3amUTaHHS a00 BIAMOBIAb HEMPABHIIbHA.
«IIlait6a BigOUTa» — «3aXMCHUKW» a00 «BOPOTAp» Najau MPaBWIbHY BiAMOBIAbL. «Cyaaero» Ha 1o
€ BUKJIaJIa4, 10 CTEKUTh 3a JOTPUMAHHSAM MpPaBWI, NpPU3HAYA€ «IUTpaQHUI» MOPYLIHUKAM, A€
JO3BUT HA 3alHWTaHHSA W BIAMOBiMI. YcCl1 IHINI MOCTAalOTh Y pOJi 3amacHUX TPaBIliB abo
BOOTIBabHUKIB. HanpuKkiHIli Ipy BUKIIAga4 MI0MBAE MMiICYMKH Ta BUCTABJIISE OI[IHKH.

VY xoa1 ponboBOi IpHl y BUTIISAI BIKTOpUHU «[[[0o? Jle? Konu?» rpymny 3a3qaneriip MOAUISIOTh
Ha 2 KOMaHIU, BUOMparoTh 2 KanitaHiB. Ha mouaTtky rpu KamitaHu MarOTh MOPAJUTUCS 3 TPABLISIMU
i 3apoNOHYBaTH 3 KaHAWAATYpU, AKI BUKOHYBAaTUMYThb pousib apOiTpiB. Bukiagau noBuHEH
BHOpaTu NBOX OCI0, SKi IEMOHCTPYIOTh HAaWBUIIMKA PIBE€Hb €pyN0BaHOCTI. Poib TpeThoro apbirpa
BUKOHYe Oe3rnocepeHbo BUKIaAad. [lepen rporo pekoMeHI0BaHO MPOBECTH PO3MUHKY. Bukianau
IIPONOHYE CTyAeHTaM BianoBicTh Ha 10—11 3anuTans. 3riqHO 3 NpaBUIaMU I'pH, HA CTOJI Ma€ OyTH
HAaKpecJeHe KOJO, PO3IMOoJUIEHE Ha 8 CEKTOpIB, Yy KO)KHOMY 3 SKHX IepeadaueHuil KOHBEpT,
110 MICTUTh 3aBJaHHA. ApOITp Mae NpaBoO KPYTUTH «BEPTYILKY», y pa3i ii 3yNUHKU CTpUIKa BKa3ye
Ha OJUH 13 KOHBepTiB. Bukiiagay o3Bydye 3aBAaHHS Ta CTHCIO IOBIIOMIISE YMOBH. Y Aapsitouu
B TOHT, iHIIMA apOitp ¢ikcye yac miss posmipkoByBaHHs (2 xB) [9]. Uepe3 aBI XBHIMHU Ma€
IIPOJIYHATH TOHI, MICHIS IIbOIO CYNEPEYKU MPUIHHAIOTH, KalliTAaHW KOMAaHJ JIEMOHCTPYIOTH CBiif
IrpoBUIl HOMEp, 3aCBiAYYIOUH, IO TOTOBI BiANOBiAaTU. TpuBaIiCTh (GOPMYIIOBAHHS MUTAHb OJIiIl-
TYpHIPY CTaHOBUTH IO OJIHI XBWJIMHI KOKHE. Y pa3i MpaBWIbHOI BINMOBiAI KOMaHAa OJEPKYE
1 6an. SIkmo y4acHUKH IOMYCTHIM HETOYHOCTI, BOHUM OTpuMyloTh 0,5 Oana. IlpoBoxasuu rpy,
2 apOiTpH MiIpaxoBYIOTh OaMM KOMaH/, 3alUCYI0YH 1X Ha JOMINI. Y MeXaX 3arajlbHOro paxyHKY J10
yBaru OepyTh pe3yiabTaTH BIKTOPMHU Ta JIOMAIIHbOTO 3aBJaHHS. PoOnsuM BHCHOBOK, apOiTpH
BUCJIOBJIIOIOTh CBOIO TO3UIIII0 CTOCOBHO BHUCTYMIB KoMaHA. KamiTaHu po3KiIaialoTh Ha CTOJAX
apKylIlli 3 Mpi3BUILAMHU TPaBIlB, MiAPaXOBYIOTh KOE(ILIEHT TPYAOBOi y4acTi KOXKHOTO Y4YaCHHUKA.
[To3HauKy «IIIOCY» CTaBJIATH 3a MpaBWIIbHI Bepcii uM BiAMoBiAl. KinbKICTh IUIIOCIB BIUTUBAE
Ha KUIbKICTh Oan. Y TOM 4ac KoiM apOiTpu MiICYMOBYIOTH TPy, BHKJIAAad Mae€ 310paTH JUCTKH
oOumiky ¥ omiHuTH 3HaHHs KokHOTO [9]. Jlisi mpoBeeHHS BIKTOPHMHM HEOOXIJHO WIArOTyBaTH
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14 3anuranb, a TakoX TNependauyuTH TyMOPUCTHYHY may3y. [licis 3aBeprnagbHOrO TOHTa TPy
3aKIHYYIOTh, 3alpOIIyIOYd JO0 CJoBa apOiTpiB, SKI OTOJOMIYIOTH PE3YJIbTAaTH OIIHIOBAHHSI
JOMAIIHBOTO 3aBJaHHA (BUTOTOBIJICHHS HAOYHOTO MOCIOHMKA, MIATOTOBKA PEKIaMHU, BUITYCK Ta3eTH
Ta in.) [9; 19; 26; 28].

CryneHTH TapHO CHpPUNMAIOTh pOJBOBY TIpy-KOHKypc «KBK» («Kouxypc eecenux
ma KkMimausux»). YYacHHUKIB pO3MOIUISIOTh Ha JBI KOMaHAM: KOKHAa KOMaHJa BHOUpae
kamitana. [Ipu3HayaloTh TakoX WIEHIB XKypi. 3a JBa THXHI IO TPH OKPECIIOIOTH TEMY T'pH
Ta JOMAIHE 3aBJaHHS KoMaHaaM. [IpOomOHyIOTh MiATOTYBaTH MPHUBITAHHS KOMAaH]i-CyMEepHUILI,
KOHKYpC KamiTaHiB. J{Ji KOHKypCY KamiTaHiB CTYAEHTH TPATUIIHHO TOTYIOTh TPU 3allUTaHHSA:
OJIHE — yCHE, JIpyre — y GOpMi «4OpHOTO SIIINKay», TpeTe — y GpopMi kpocBopay. Bukiianad rorye
3amUTaHHs I8 pO3MUHKH. llepen KOHKYpCOM TIOBiIOMISIIOTH YMOBH HOTO MPOBEICHHS,
CHCTeMY CTHUMYIIIOBaHHs Ta iH. [9].

HieBoto € posboBa rpa «Cyodoge 3acioanusy. 1le mporec 3a ydacTi TppoX 0cCiO: Cyaml, sSIKUid
cillyxae oOMJIBI CTOPOHU Ta yXBaJK€ OCTATOYHE pIlIeHHs, OOBHMHYyBaua i 3axucHuka. Curyaiiio
MOJIAIOTh Y BUTIISAMI AWJIEMH, IO Tepeadadac YOTHUPU €JEeMEHTH: 3arallbHUil KOHTEKCT ITUIIEMHU;
O3HAWOMIIEHHS 3 BUOOPOM, IIIO TPOTIOHYE JTUIeMa; HaBEJCHHS OJHAKOBO CHJIBHHX apryMEHTIB «3a»
1 «IpOTW»; TPOMO3ULIS 3pOOUTH UITKUKA BUOIp HampuKiHI. MeTa NpoBeACHHS IHCIIEHOBaHMX
CYIOBHX TIPOIIECIB — yCeOIYHUN aHaII3 MEAaroriYHOro SIBUINA, BUOKPEMJICHHS MOTO MO3UTHBHHX
1 HETaTUBHUX PUC, 1001p (aKTIB Ta apryMeHTIB, PO3BUTOK KPUTUYHOTO MUCJIEHHS i OpaTOpChKOro
MUCTEITBA, YMIHHS pOOUTH BUCHOBKH Ta yXBaIIOBAaTh pimeHHs. CTYIEHTH MarOTh 3MOTY TBOPYO
MIZINTH 10 BHUKOHAHHS 3aBJaHHSA, Ha CBi BHOIp BHUKOPUCTOBYBATH cCHEHHU(IUHI aTpuOyTH
MIPOBEICHHS CYI0BOTO CiyxaHHs. Hampukian, y Mexax teMu «CTHIIi MeJaroTiqHoTo CIUTKYBaHHS
BApTO TOJATH MaTepiaj, M0 XapaKTepu3ye MeNaroridyHi CTUl (AEeMOKpaTHYHHH, JOepaTbHUM,
aBTOPUTApHHN); Yy pyciai Temu «MeTonu HaBYaHHS» — Marepiaji, IO CTOCYETbes Kiacudikarlii
METO/IIB HAaBYaHHs, 30KpEeMa, 3a XapaKTepoM Mi3HABAIBHOI AiSUTbHOCTI CTYACHTIB (TTOSICHIOBAIBHO-
UTFOCTPaTUBHUMN, PENPOAYKTUBHUHN, MPOOJIEMHUN, YaCTKOBO-TIOIIYKOBUM, JHOCTITHULIBKUN). Y X041
poOOTH BapTO OPIEHTYBATH CTYACHTIB HA aHAJI3 NI y4WTeNs Ta Y4YHIB, HA YMOBH €(EKTUBHOTO
3aCTOCYBaHHSI KOHKpPETHOTO MeTony [17; 26; 28].

VY npoueci BuBYeHHs npeamera «KynbTypa MOBJIEHHS Ta OpaTOPChKE MUCTELTBOY» MPOBEICHO
rpy «Cnigbecioa nio uac nputiomy Ha poobomy». I'pyna cTyAaeHTIB Oyna po3MojiieHa Ha MiATPYIIH.
VY KOXHIN MIArpyni € OJUH CTYJEHT, KM MPUHIIOB Ha criBOecimy, 1mobd oTpumatu poOoTy, TPOE
IHIMUX OCI0 TOCTarOTh IHTEpB’toepaMu (KEpIBHUK, Ha4YaJIbHUK BIIAUTy KaapiB, IICHXOJIOT).
CryneHTH MaroTh 3a 15 XBWIMH MIATOTYBAaTH Mpe3eHTaIlli CBO€T Bepcii criBOeciam. [lani mpoxoauTs
npe3eHTallis, OOroBOpeHHs I pe3tomyBaHHs. llinrpyma, mo BucCTynuia HaMkpaile, OTPUMYE
HaiBumui 6an [31].

MeTo0 poibOBOI TPU Y BUIMISAI TOK-IIOY € HAOYTTS HABUYOK MMYOJIYHOTO BHCTYIY
Ta AUCKYTyBaHHS. BuKkiiagau Ha TakoMy 3aHATTI MOCTa€ BEAYYMM TOK-IIOY abo crocTepirayem.
3 muctumutinu «[IpakTHuHuil Kypc aHraiiicbkoi MOBKU» OYyJ0 MPOBEAEHO TOK-IIOY, y IKOMY Oynu
3ajlydeHi CTyACHTH JBOX miArpym. Po6oTa opranizoBana Tak: micis BuBueHHs Temu “Family life”,
mizremu “Bringing up children” cryaentam 3a3nmaneriap Oysa 3amporoHOBaHA TeMa IMCKYCIi
“Parents Are Too Permissive with Their Children Nowadays”, mo6 BOHH Majiu 3MOTY
MIArOTYBAaTUCS. YHACTIAOK >KepeOKyBaHHS, CTYIEHTH PO3MOIUTMINCS Ha «3aMpOILIEHUX TOCTEe,
SAKI Majd 3MOTy NEpIIUMHU BHUCIOBUTHUCS 13 3alpPONOHOBAHOI TEMHU; «IJISIadiB», SKI MOTIIHU
BUCJIIOBUTH CBOIO JyMKy a00 TIOCTaBUTH 3alMTaHHS <«3alpOLIeHUM TOCTSIM»  YIPOIOBXK
3arIaHoBaHoro yacy (1 xB); BeJy4Oro TOK-IIOY, SIKMM MaB MpaBO CTaBUTH CBO€ 3alHUTaHHS abo
nepepBaTH MPOMOBIIS Yepe3 JiMiT yacy [20].

[Ticnst Toro SIK CTYACHTH OTpaloBaik 000B’13K0BHi Martepiai i3 Temu “Mass Media”, myxe
epeKTUBHUM OyJ0 TMPOBEJCHHS IMIPOBI30BAHOIO TOK-IIOY — 3YyCTpiul 3 XKypHaiicTaMu
BemukoOpuranii, CILIA, Ykpainu. 3aBepmansHe 3ausaTts 3 Temu “Health System in Great Britain,
the USA” opranizoBano y Burisai Tok-moy Ha temy “Medicine and Health System in Great
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Britain, Ukraine and the USA” a6o “Education in Great Britain, the USA and Ukraine”. I'pymu
Oynu TOJUIEHI Ha TPU KOMaHAM Ta NMpH3HaueHWi Bexyumid. KojkHa 3 KOMaHJ OTpUMYBajla CBOE
3aBJaHHS I rotyBajacs J0 HOTO BUKOHAHHS. YYAacCHHKHM TOK-UIIOYy TOTYBaIM €001 3HAYKH,
0pOPMITSLITH ayAUTOPIFO.

s ¢opma poboTu pgomomMaraia HAaBYHTUCS OpaTH y4dacTh Yy 3arajlbHUX JHCKYCIfX,
BHCJIOBJIIOBATH 1 3aXMIATH BIACcHY Mo3uiito. Ilpukinamu Tem, siKi 3alpoTIOHOBAHI CTYAECHTaM JUIs
TOK-IIIOY B MEXaX Pi3HUX JUCLHUILTIH, TaKi:

— y Mexax neaarorika — «Kpok 3a kpokom 110 npodecii Buurensy, «Most MaiOyTHs podecist —
YUHTeNb: DX 10 ycmixy», «llemaroriyna TBopuicth yumtens», «llpodeciiina ermka BumTens»,
«CygacHi BUMOTH JI0 OCOOMCTOCTI KepiBHUKA KON, «MOIeNb IKOJIN MaiOyTHHOT0» TOIIIO;

— Yy pycIli METOJMKH BUKJIaJaHHs iHO3eMHOT MoBH — “Modern methods of foreign languages
teaching”, “English is the language of international communication”, “The methodical value online
technologies in EL teaching”, “Nonverbal Communication” Toro;

— y MeXax MpaKTHYHOTO Kypcy aHriiichkoi MoBu — “Marriage, engagement and wedding
customs in English-speaking countries and Ukraine”, “The peculiarities of English, American and
Ukrainian character”, “Houses and housing in English-speaking countries and Ukraine”, “Cooking
mystery. Eating and drinking habits in English-speaking countries and Ukraine”, “Hidden tricks of
the trade”, “Education in Great Britain, the USA and Ukraine” Too;

— y pycmi kpaiHo3naBctBa — “American English and its vocabulary peculiarities”, “Why do
we study English?” tomro [20].

VY mpakTuIll BUKJIaJaHHS 1HO3€MHOT MOBU BUKOPUCTAHO Taky (GOopMy pPOJIBOBOI IpH y BUTJISAI
TEeMAaTHYHOI AUCKYCIi, IK «KpYTrJIHi cTuny. Kpyriuii cTij 3acTOCOBYIOTh, 3a3BUYal, I POBEICHHS
3aHATH 13 METOI0 OOTOBOPEHHS CKJIQJHHMX, CYNEPEeWIMBUX MpoOJIeM Ta OOMIHY JOCBIIOM.
CryneHTaMm IpONOHYIOTh TEMY, SIka Ma€ HEOJHO3HAYHE TIIyMauyeHHs, TOMY BUHMKA€ HEOOX1AHICTD ii
aHamizy, oOrpyHTyBaHHsS I ooroBopeHHs. CTyneHTH 3a3dalieriib TOTYIOTh JOMOBimi, pedeparu,
BHUCTYIIU 3 BUKOPHUCTaHHSAM iH(GOpPMAIIHHUX 1 MYyJIbTUMEIIMHUX 3ac00iB HaBuaHHA. Ha 3aHATTI
MaTepiaiy 3acyXOBYIOTb, ICIISI YOTO MOYMHAETHCS aKTUBHE OOrOBOPEHHS, aHaJli3, KOMEHTYBaHHS,
0OMIH TyMKaMH. 3aBJaHHS BUKJIaada — 3a0€3MeUNUTH 3MICTOBHUHN 1 BCEOIUYHUI aHaJi3 MPOOJIeMH Ta
CTBOPHUTH CIIPUATIWBI yYMOBHM JUIsl aKTHBHOI Y4YacTi BCIX CTYACHTIB Y AMCKYCii, CIpsSMYBaTH
JUCKYCII0 B HEOOXITHE PYCI0, YMUIO MiAOWTH IMIIACYMKH ITICJISI KOXHOTO BHCTYITY, 3BEPHYBIIH
0COOJIMBY yBary Ha CyTT€Bi aCIIeKTH MOPYIIEHOT MpOoOIeMH, HEe TAIbMYBaTH MOJIEMIYHUX BUCTYITIB
cTyneHTiB. Ha 3aBepiianbHOMY eTari 3aHATTS BUKJIAJa4 y3aralibHIOE KOJIEKTUBHY TyMKY, Mi0UBa€e
nigcymku [20; 26; 28; 38].

[Ticms BUBYEHHS TEMH 3 IPAaKTHYHOTO Kypcy aHrjiicekoi moBu “Sports and Games”
MPOBEJICHO MIJICYMKOBE 3aHATTA Y BUIUIAAlI Kpyrioro croiy. CTyaeHTam  3amnporoHOBaHO
3aB/IaHHA — MPUYMATH «CBOIO ICTOPIiO» (CIOPTCMEHA, MEIUKa, KU TOTye JOMOBiAb MPO BILIUB
G3UYHUX HaBaHTAKEHb HA OPraHi3M MiUIiTKa). 3aHATTS MPOMIUIO IIBHUIKO, *KBaBO, €MOLINHHO.
Bapto 3a3HauuTH, 1m0 00’ €KTUBHI 3HAHHS 3 aHTJIIKCHKOI MOBH CTYACHTH JEMOHCTPYIOTH HE TO/II,
KOJIM TIOKa3yI0Th JOMAIIHIO MiATOTOBKY, & TO1, KOJHM MOXYTh IIBUIKO 30PI€EHTYBATHUCS B CUTYaIlii,
JIOBECTHU CBOIO TyMKY [26; 28].

Busuatoun temy “Customs, traditions and modern life of London” i3 kpaiHo3naBcTBa,
CTYIACHTH Majld MPOBECTH BIPTyallbHY €KCKYpPCII0 BHJATHUMHU MICISIMU KpalHU. YYacHHUKH Oyiu
MOJIUIEH] Ha JIB1 TPYIH, Y KOXKHIN 13 SIKUX MPU3HAUYEHUH CBIll €KCKYPCOBOJ Ta JOMMTIMBI TYPUCTH.
CryneHTH caMOCTIHO BUOpany MaM’ATKy KyJAbTypH 3-TIOMDK 3alpONOHOBAaHUX, 3a3Jajierigb
oTpumanu iHpOpMaIlito, JIEKCUYHI OJIWHUIN 3 TeMH, oOroBopwiu creHapiil. [licias BUKOHaHHS
3aB/IaHHS BaXJIMBO OYyJ0 MPOBECTU JAeTajdbHE OOTOBOPEHHS CHUTYyallii Ta MOCTAaBUTH 3allUTaHHSI
(«Sx T mouyBaBcst B i pomni? o mig wac rpu cmomobanocs, amo Hi? YW moTpamisB Tu
B MOJIIOHY cuTyarito?» Touo) [26; 28].

I{ikaBoto JUIs CTYIEHTIB Oyna pojiboBa rpa «/Juckycis Mid YKpAiHCbKUMU U QHeIUCOKUMU
oononimxamuy». [lonoBUHA CTyAEeHTIB BHOpana pojb YKpaiHCBKUX MIJUIITKIB, IHIII CTYJEHTH —
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«rocteil 3 Anrmii». CTyAeHTH pO3NOBINANM «3aKOPJOHHUM TOCTSAM» TIIPO CBOIO KpaiHy,
ii reorpadiuHe po3TallyBaHHS, CTOJMIO, TPAJHIii, NpaBa i 000B’SI3KM T'pOMAaIsIH YKpaiHH,
CTaBWJIM «AHTJIHIIM» aHajoriuHi 3anutaHHs. KoxeH «ykpaiHeub» 1KOXKEH «TiCTh» MOBHHHI
MOCTaBUTH X04a O OJHE 3aUTaHHS Ta BIAMOBICTH Xo4a O HA oJHE 3 HUX. TUIOBI 3anUTaHHs OyIu
takumu: “Where is your country situated? What is the population of your country? What historical
places do you know? What does your country produce? What is the territory of your country? What
IS your country rich in? How many nationalities are there in your country? Who visits your country?
What city is the capital of your country? What is it famous for? What monuments, museums,
theatres are there in the capital of your country? What are the main industrial towns and cities
in your country? When did the history of your country begin?”. V¥ xoxi amckycii cTyaeHTH
KOPHUCTYBAIHCS TaONMISAMH, /€ TOJAHO BIIOMOCTI MPO IUIONIY H MOJITHYHI CUCTeMH YKpaiHu
Ta AHIJII1, @ TAKOXK JIOBIIKOBUMHU JAHUMU TIPO KIIMAT, pelbed, KOPUCHI KOTIAJIMHH, BOJISIHI PECYpCH
UX Kpain [26; 28].

I'paroun B ponboBy rpy «Cmasicysanus 3a KOpOoOHOM» y MEXKaxX TEMHU 3 MIPAKTHYHOTO KypCy
aHriiicbkoi MoBU «Mosi MailOyTHS npodeciss», CTYJEHTH OTpUMYBaJId KapTKH, 1€ Oyiau 3a3HadyeH1
iXHI IMEHa, BIK, CTaTb, I10caja Ta I1ocanoBi 00oB’sa3ku. IloBimoMileHO, IO 3aKiaj, ¢ BCi BOHU
Mpaliol0Th, MAa€ HAllPaBUTH KUIbKOX (paxiBIIIB Ha CTaXyBaHHA 3a KopJoH. Ha 300pax KoJeKTHUBY
KOJKEH 13 «IpalliBHUKIB» TOBUHEH OyB PO3IMOBICTH MPO BIIACHI 000B ’S3KU Ta TIOBECTH HEOOXTHICTH
came cBO€l KaHAuAaTypu. «KepiBHUKW», MPOCITYXaBIIM apryMEHTH KOXKHOTO, BHUPIIIYIOTh, KOTO
BIJNPABIISITH, Ta OOTPYHTOBYIOTH CBOE pitieHHs [35].

JlocBiag 3acBimdye, MmO BUKJIANAa4 MOXE JOCSITTA TEBHHUX YCIIXIB Y MPOIECI MiATOTOBKH
Ta TPOBENICHHS] POJILOBHX IrOp TUTBKH B TOMY BHIIQJKY, SKIIO HOMY BJACThCS 3alliKaBUTH
CTYIEHTIB, 3a0XOTUTH iX, 3aJIyUMBILIN €MOIl Ta ysABY; SIKIIO BiH OpaTuMe 0 yBaru ocoOIMBOCTI
XapakTepy KOXHOTO Y4YacHWUKa TpH. be3nmepedyHo, 0COONMBOCTI BHKIanaya, MOTO €MOIIHHUNA
HACTPIi CYTTEBO BILIMBAIOTH HA YCIIIHICTE cripaBu [4].

OTxe, 3acTOCYBaHHS POJIBOBOI I'pH B Oy/Ib-siKiii (hOpMi Ha 3aHATTAX 3 IHO3EMHOT MOBH CIIPHUSIE
CTUMYJTIOBAHHIO 1HTEJIEKTYaIbHOT M €MOIIIfHOT TISITLHOCTI Ta PO3IIUPEHHIO CBITOTJISIY CTY/ACHTIB;
PO3BUTKOBI TBOPYOTO TOTEHINIAJy CTYICHTIB 130UIbIIEHHIO 00CATY aKTUBHOI MOBHO1 NPAKTHKH;
MOXJIMBOCTI TIEpCcOHI(iKyBaTH MpoOIeMHi CUTYyaIlii, HagaBaTH iM 0COOUCTICHOTO 3MICTY; 3/IaTHOCTI
JI0 KPUTUYHOTO MUCJICHHS U MOIIyKy iH(OpMaIlii; ypaXyBaHHIO PI3HUX MOTJIAIIB HAa MpoOiIeMy Ta
HUISXU 11 pO3B’S3aHHA; IHAMBIAYyali3allii HaBUaHHSA, TOMY LI0 KOXEH CTYJIEHT 3aCBOIOE MaTepiaj
3 ONTUMAJIBHOIO JIJIs1 HBOTO IIBHJIKICTIO; pealtizallii CTyIeHTOLIEHTPOBAHOIO MIIX01y 10 HAaBYAHHS;
CTBOPEHHIO CHPUATIMBOI ICHUXOJOTIYHOT arMocdepu Ui BHUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBH 3aBJASKH
BIJICYTHOCT1 HETaTUBHUX OI[IHOK 132 IONIOMOTOIO TaK 3BaHOi CHCTEMHU 3a0XOUYECHHS.

JlieBuM y miAroToBli MaiOyTHIX (haxiBIiB MOBHHX CIICIIaJIbHOCTEH € METOJ ITPOCKTY.
O. OyHTIKOBAa TPAKTye METOJ MPOCKTY sIK 3acid pPO3BUTKY I CaMOPO3BUTKY mMpodeciitHOro
3pocTaHHd MaiOyTHIX (axiBIiB, 3aBISKH YOMY (OPMYEThCS cUcTeMa MpodeciiHO-meIaroriyHux
yMiHb Ha MiJCTaBl CTBOPEHHs ONTUMAJIHLHUX YMOB OpraHi3ailii caMOCTiifHOi poOOTH Ta JOCATHEHHS
BHCOKHX PE3YJIbTaTiB y HaBuaibHIi poOoTi. [IpakThyHa HIHHICTF BUKOPUCTAHHS METOAY MPOEKTIB
y MIArOTOBI MaiOyTHIX (axiBIiB MOJIATAE B MOTO PO3BUBAIBHIA CYTHOCTI: CTYAEHTH BYATHCA
BUKOPUCTOBYBAaTH DPI3HOMAaHITHI Jkepena iH(opmarii ans po3B’si3aHHS MPOEKTHOTO 3aBIaHHS,
Ha0yBalOTh HABUYOK KOMAaHIHOI pOOOTH, YAOCKOHAIIOIOTh YMIHHS MPEICTABIATH i apryMeHTyBaTu
CBO1 MO3MIIIi IIOJ0 TMOCTABIEHUX 3aBJaHb, PO3BUBAIOTH CBOi KOMYHIKATHBHI 3A10HOCTi; MaroTh
3MOry OyTH BKIIOYEHHMH [0 TpOIeCcy IHTErpyBaHHS 3HaHb, YIOCKOHATIOIOTh 3/aTHICTb
3aCTOCOBYBATH TEOPETUYHI 3HAHHS Ha MPAKTHIL; PO3BUBAIOTH TBOPYi 3a10H0CTI [30].

O. ®yHTIKOBa OKpeECIOe Takl GYHKIIT Ie1aroriyHoro MpoeKTy:

1) HaBuanbHa (GYHKIIIs, IO MOB’sA3aHa 3 OMAHYBAHHIM TEOPETUYHHX 3HAHb, y3arajJbHEHHIM
CYTTEBUX (PAKTIB HAYKH, IEPEIOBOTO MEIATOTIYHOTO IOCBIAY;

2) HayKkoBa (PyHKIIis, peasi3alis Kol nepeabayae BMIiHHS CTY/ACHTIB BECTH CIIOCTEPEKCHHS,
aHaNi3yBaTH JOCBIl MEAAroTidyHOi MiSUTBHOCTI, HAJaroJKyBaTH CHIBIPALIO Ieaarora 3 AITbMU
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BIMOBITHO JI0 3MICTY HPOEKTY, Yy3arajbHIOBaTH NpoOieMy 3 MO3UIlii HAyKOBHX METOJIB
OCIIOKEHHS,

3) meroauuHa (QYHKI[isS, CIOPsIMOBaHA Ha PO3POOJCHHS CHUCTEMH 3aBJiaHb Ta CHUCTEMH
KOHTPOJIO 3HaHb 3TiIHO 31 3MicToM mpoekty [30].

Po3pi3HSIOTH TOCTIAHUIBK], TBOPYI, IrpOBi, iH(OpPMAIIiifHi, MTPAKTHKO-OPIEHTOBAH1 HABYAIbHI1
npoekTd. JIOCHITHUIBKI TPOEKTH — 1€ NPOEKTH, Y AKHX YYaCHUKH TMPOXOIATh YCi eramu
«IOPOCIIUX» JOCHDKEHb ((OpMyITIOBaHHS TPOOJIEeMH, OIS JpKepen iHdopmarii 3 mopymeHoi
TEMH, IPONIOHYBAHHS T1OTE3H, TUIAHYBAaHHS €KCIIEPUMEHTY, ()OPMYIIFOBAHHS BUCHOBKIB, 3aXHCT).

TBopui HpoOEKTH — 1€ Taki MPOEKTH, SKi HE MAOTh KOHKPETHOI CTPYKTYpH CIUIBHOT
TISTTBHOCTI  YYaCHUKIB, IO MIAMOPSAKOBAaHE KiHIIEBOMY pe3ynbrary. [lomepeaHbo ydacHHKH
MIPOEKTY JIOMOBIISIFOTHCS TIPO PE3yJIbTaTh Ta POpMy iX MpeacTaBICHHS.

[HdopmarriitHi NpoekTH — MaroTh Ha MET1 BUBYEHHS 1H(OpMaIiiiH1X 00’ €KTIB: EHIUKIONEAIH,
KapTOTEKH, KHUT, Fa3€eT, aTjlaciB, parMeHTIB MiIPyYHUKIB YU 3aJJaUHUKIB.

IrpoBi mpoektn — 1€ OpOEKTH, MiJ dYac peanizalii SKUX YYaCHUKH TNepeOyBaroTh
y 3alpOTIOHOBAHIM 1M pOJIi, IO 3yMOBJICHA XapaKTEPOM Ta 3MICTOM mpoekTy. Lle MoxyTh OyTH sk
JTEpaTypHI MEPCOHAXI, TaK 1 peaibHl ocobucTocTi. IMiTamii miaisraroTe iXH1 COIiaibH1 ¥ JUTOBI
CTOCYHKH, SIKI MOKYTb OyTH yCKJIaJHEH1 BUT'aJaHUMU CUTYallISIMHU.

[IpakTHKO-OpiEHTOBaHI MPOEKTH — 1€ MIPOEKTH, CIIPSIMOBAH1 Ha COLaIbHI IHTEPECH YUYaCHUKIB.
PesynpraTamu ix peamnizaiii € JOKyMeHT (IIporpama, peKoMeHallil, POeKT 3aKOHY TOIIIO).

[ligroToBKa NpPOEKTIB MOXe OYyTH peani3oBaHa 3a YITKUM QJITOPUTMOM 1 CKJIAaJa€ThCS
3 YOTUPHOX €TAIMIB: MiArOTOBUOTO, BUKOHABYOTO, MMPE3EHTAIIMHOTO ¥ MiICYMKOBOTO.

Iliocomosyuii  eman TPOEKTYy OXOIUTIOE  (POPMYNIIOBaHHS TEMH, CHCTEMaTH3AIlIO
Ta BUOKPEMJIEHHS OCHOBHOI iHpopmauii. Ha npomy erami CTyaeHTH OOrOBOPIOIOTH 3aBIAaHHS,
BHUSBIISIIOTH MTPOOJIEMH, OKPECTIOIOTH MTPOTIO3UITIT MO0 PO3B’SI3aHHS 3aBJAaHHs, PO3MOIUISIOTH POJTi
Ta BHUOHMPAIOTH JpKepeno iHdopmarllii. 3aBeplryoud IMATOTOBYMA eTam poOOTH, YYaCHUKH
JTUCKYTYIOTh Y MaJMX TIpylax CTOCOBHO IUIaHY MPOEKTHOI MJISUIBHOCTI, OKPECHIIOITh METY
i KiHIIeBUH NpoAykT. Ha ycmimHIiCTh TPOEKTHOT pOOOTH BIIMBAE TaKW YMHHHK, SIK BUOIp TEMH,
0 Ma€ 3aliKaBIIOBaTH CTYJACHTIB, TOPYIIYBaTH aKTyaJlbHI TIPOOJIEMH, Y3rOJKyBaTHCS
3 mpodeciiHUMH TIoTpedaMu MalOyTHIX YYUTENIB MOYATKOBUX KJIAaciB, MEPEKOHYBATH CTY/CHTIB
y IOLIBHOCTI Ti po3pobienns [13].

Bukxornasuuii eman nependadae miAroTOBKY CTYJEHTIB 0 BUKOHAHHS MPOEKTY (aHATI3 eTamiB
MPE3CHTAIlll Pe3yJIbTaTiB, OKPECIACHHs CIOCOOIB peaiizaiii Mmpoekty, pobora 3 iHpopMmaliero,
MIPOBEIEHHS JTOCIIIKCHD, CHHTE3 1 CHCTEMaTH3aIlis i1eH, odopmiieHHs mpoekTy) [13].

Ilpezenmayitinuti eman CIpSIMOBAaHHM Ha T€, MO0 MIATOTYBATH CTYACHTIB JI0 BUCTYMY. Y X011
BOTO €Taly CTYIEHTH OCTaTOYHO OQOPMIIIOIOTH MPOEKTU (PO3pOOJICHHS MYIbTUMEIIHHUX
npeseHTaiii y popmari “Power Point”, crBopenHs Bimeo Tomro). Ha 3aBepiueHHS y4aCHHKH
[PEACTaBISAIOThH CBOI mpoektu [13].

Ha niocymxosomy emani anHami3yloThb Ta OLIHIOWOTH MPoeKTH. CTyAeHTH OOroBOPIOIOTH
pe3ynbTaTH MPOEKTHOI [ISJIBHOCTI B Mallil Tpymi ¥ OLIHIOIOTH MPOEKT Y IUIOMY, a TaKOX
XapaKTepU3yIOTh pOOOTY KOXKHOTO cTyAeHTa. Ha npoMy eramni nependaueHo HaMCaHHS MUCbMOBHX
3BITIB 13 MPOEKTHOI poboTu. Bukiiagau ananizye ojaep:kany iH(GOpMaIlil0o Ta BUKOPUCTOBYE ii IS
3arajJbHOTO OLIHIOBAaHHS poOOTH cTyaeHTiB [13].

Ha 3aHATTi 3 mpakTUYHOTO KypCy aHIIIHCHKOI MOBU MiJ] YaCc BUBYEHHS CTYIECHTAMHU TEMHU
“Food and Meals” pe3ynpTaToM MPOEKTHOT MisUIBHOCTI CTalld MYJIBTHMEIHI Mpe3eHTAIlil.
Ha nepmomy 3aHsTTi, CTyIeHTH 00’ €THyBaKCs B rpynu. Ha HacTymHOMY — MOBIZOMUIIM TIPO CKJIaJ
KOXKHOT Tpymu Ta Modaiau 30MpaTH HeoOXiaHy iHpopmario (crarTi, ¢ororpadii, iHTEpHET-
MaTepianu Tomo). Ha HacTymHHMX 3aHATTAX €Ki 3 NPOEKTHHUX 3aBJlaHb NOTpeOyBaiM HeraitHOro
BUKOHAaHHA 0€3M0CcepeIHbO B ayAUTOPIi, /i€ PO3LIMPIOBAIN CIIOBHUKOBUH 3arac CTY/JEHTIB i3 TeMH,
3aKpIMUIIOBAJIM BHMBUEHHMM JIEKCHKO-TpaMaTHMYHHHA Martepiaj, pPO3BUBAJIM KOMYHIKaTHBHI BMIHHS
cryzneHTiB. Ilig yac OLiHIOBaHHS CTYAEHTIB 3BEPHEHO YyBary Ha NpaBHUJIbHE BUKOPUCTAHHS MOBH,
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Ha OPUTIHAJIBHUHN 1 TBOPYMI MIIXiK 10 BUKOHAHHS MPOCKTHOT AisTbHOCTI. [1i1 yac BUBUEHHS W€l K
TEeMH CTYACHTH OKpecnwiu Taki miaremu: “Laying the table”, “Common ideas about food”,
“Traditional Ukrainian Meals”, “Traditional British Meals”, “Traditional American Meals”, “Table
manners”. OmpampoBytoun npoekt “Common ideas about food”, cTymeHTH BHKOPUCTOBYBAIH
IHTEepHET-pecypcH, mo0 MI3HATHCSA MPO TEepeBard TOTO YU TOTO MPOAYKTy. Ti CTymeHTH, sKi
npaioBain Haja npoekToM “Laying the table”, nibpanu momatkoBy niTepaTypy, M0 JOMOMOTIA iM
MOBTOPUTH TpaBWJIA TOBEIAIHKA 32 CTOJOM 1BHUMOTH JI0 E€CTETHYHOTO O(GOpPMIIEHHS CTOIY.
BignoBinaneHi 32 MaHepH 3a CTOJIOM MPOJEMOHCTPYBAIM MiHi-IaJIOTH 3 TEMU MpoekTy. L{ikaBumu
OyJTi BUCTYIH CTYJEHTIB, K1 TOTYBaJIHM MPOEKTH NPO TPAAUIIIMHY KyXHIO YKpalHH Ta aHTJIOMOBHUX
Kpaiu [7; 26; 28].

VY Xoal BUKOHAHHA MPOEKTY 3aco0aMM 1HO3eMHOi MOBU PO3B’SI3yIOTh MPOOJIEMHI 3aBIaHHSA,
0 Jla€ 3MOTy Cy0’€KTaM Mi3HaHHS IMIUTIUTHO JOJaTH MOBHUH 1 CHXOJIOTTYHUI Oap’ep. TBopUO
MpaLo0YM HaJ MPOEKTOM, KOXKEH CTYAEHT, HaBITh 13 HU3bKUM PIBHEM BOJIOJIHHS 1HO3€MHOI MOBHU
! ICUXOJIOTTYHO MEHIII aKTUBHMH, OTPUMYE 3MOTYy IPOJIEMOHCTPYBATH BIIACHY I1HILIATUBY,
KpEaTUBHICTb, (haHTa31l0, KOTHITUBHY aKTUBHICTb 1CaMOCTIHHICTh Y po3B’s3aHHI npobiem. OTxe,
METOJI TPOEKTIB CIPSIMOBAHWN Ha PO3BUTOK TBOPYOTO MHCJICHHS CTYIEHTIB, YMIHHS HE JIHIIE
3armaM’sITOBYBAaTH Ta BIATBOPIOBATH IH(OPMAIIIIO, a i 3aCTOCOBYBATH ii HA MPAKTHUILIL.

[TpoekT mependadae MOCATHEHHS TaKUX IUICH: CHCTeMaTH3allis, 3aKPITUICHHS W MOTIHOIECHHS
TEOPETUYHHUX 1MPAKTUYHUX 3HAHb 13 (aXOBHX IMpeIMETIB, 3aCTOCYBaHHS LUX 3HaHb Y XOAl
BUKOHAHHA KOHKPETHHX HAyKOBO-METOJMYHUX 3aBIaHb;, YJOCKOHAJEHHS (opM Ta METOIIB
CaMOCTIMHOT pOoOOTH, OBOJIOIIHHS METOIMKOI HAYKOBO-JOCTITHUAIIBKOT TISUTBHOCT1 i (JOpMYBaHHS
HaBUYOK pO3poOJIeHHs, OPOPMIIEHHS Ta Mpe3eHTallli OTPUMAaHUX Pe3yJIbTaTiB; 3 ICYBaHHS CTYIEHS
MIATOTOBJIEHOCT] BUITYCKHUKA A0 MpodeciiiHOT qiSIbHOCTI.

BBeneHHs B OCBITHIM Tpoliec 3MIIIAHOTO HAaBYaHHS, 30KpeMa MOJEII «IEPEBEPHYTUN KiTacy
JI03BOJISIE BUPIITUTH HU3KY 3aBJaHb: PO3IIUPUTH MOXJIMBOCTI CTYJICHTIB 32 paxXyHOK 30UTbIIEHHS
JOCTYITHOCTI Ta THYYKOCTI OCBITH; TEPCOHANI3yBaTH HaBYaHHsS, BPaxOBYBAaTH IHAWBIIyalbHI
0COOJIMBOCTI CTYJCHTIB, 30KpeMa TEMIT 1PUTM 3aCBOEHHS HABYAIBHOTO MaTrepiany; MiJBUIIUTH
MOTHBAIIIIO, CAMOCTIMHICTB, COIIAIbHY aKTUBHICTH; TPAaHC(OPMYBATH CTHJIb T€Iarora, MepenTH Bij
TpaHCIIAILIT 3HAHb 10 IHTEPAKTUBHOI B3aeMo/Iii 3 cTyaenTom [39].

Jnst edekTHBHOT peaimizallii CTYJACHTOIICHTPOBAHOTO HAaBYAHHS IPOIOHYEMO PO3TISHYTH
MOJeNb «repeBepHyTUid Kiacy. «llepeBepHyTHil Kiac» — 1€ Taka NeAaroriyHa MOJelb, B SKId
TUIOBA TIOJla4a JICKI[IM 1OopraHizaiis JOMAIIHBOTO 3aBJaHHS MIHAIOThCA MicusMu. CTyaeHTH
3HAMOMJISTHCS 3 TEOPETHUHUM MaTepiajoM BJOMa, y TOH yac, K B ayAUTOPii BIABOJIUTHCS Yac Ha
BUKOHAHHS NMPAaKTUYHUX 3aBJaHb, 0OrOBOPEHHS MPOOJIEMHUX MUTAHb 1 AUCKYCIi. [HIIMMuU cioBamu
«TIEPEeBEPHYTHI» O3Hayae — aOCOJIFOTHO MPOTHIICKHHUI 3arajlbHONMPUNHATI cCUCTeMi MOOYI0BU
3aHATh. 1100 po3i0paTHicsi B CYTHOCTI MOJIENI «IEPEBEPHYTHH Kiac», CIpoOyeEMO MOPIBHATH ii
i3 KJIaCHYHHMM BapiaHTOM IPOBeAEHHs 3aHATh [25] (nuB. Tabm. 1).

Taomuus 1
Knacuyna Mojesb 3aHATTS Monenb 3ausaTTs «IlepeBepHyTHIT KI1ac

Po6ora B ayautopii: Po6ora B ayauropii:
— 03HAHOMIICHHS — aHaNi3
— 3amaM’SITOBYBaHHS iHpopMaIrii — IIpaKTHKa

— poboTa HaJl MPOEKTaMHU

Po6ora Baoma: Po6ora Baoma:
— aHaumi3 — O3HAMOMJICHHS
— IPaKTHKa — 3amaM’ATOBYBaHHA iHpopMarii
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CxapakTepu3yeMo 0cOOJIMBOCTI MO/IeNi 3Mimanoro HaB4aHHs «[lepeBepHyTHIi Ki1acy.

3mina poni euxnadaua. Bukianad nepeTBOprOETHC Ha (acHIIiTaTopa, i J0NOoMarae BUPIIIUTH
JTUCKYyCiiHI muTaHHA. Ponb BHKIamada BCE K 3aIHINAETHCS MPOBITHOIO, ale MOro MisSUTBHICTH
CTIPSIMOBYETBCS. Ha KOOPAMHAIIIO HAaBUAHHS CTYACHTIB, 3iMCHEHHS KOHCYJIbTYBAaHHS, HaJaHHS
JOTIOMOTH Ta CTBOPEHHS HAaBYAIBHO-TIPOOJIIEMHOI CHTYyamii Uil Mi3HaBaJIbHO-IOCTIIHUIBKOT
JUSUIBHOCTI.

Buxopucmanns enexkmponnux oceimmuix pecypcie. 3apusku miardopmi “Moodle”, mo Hamae
3MOTY MpPOEKTYBaTH, CTBOPIOBATH iH(OpMaLiiiHO-HABYAIbHI PECYpCH HABYAIBLHOTO 3aKJIady
Ta KEpyBaTl HUMH, BHKIaJAadaMH XMEJIbHUIPKOTO HAIIOHATBHOTO YHIBEPCUTETY HAKOIMYEHA
BenuKa 0a3a pI3HOMAHITHUX MarepialliB TaKWX, SK HaBUAIbHI BiJeO, IHTEPAKTUBHI 3aBlaHHS,
CJIEKTPOHHI HABYaJbHI MaTepiayd, acaMe: eJeKTPOHHI MiIAPYYHUKH, J€ TNpPeACTaBICHUI
TEOPETUYHHUI MaTepiaj, TEMH CEMIHAPCHKUX 1 IPAKTUYHUX POOIT; TUIAHU JEKIIHHUX Ta MPaKTUYHUX
3aHATh; BIPTyaIbHI J1a0OpaTOpHlI KOMIUIEKCH, KOHCHEKTHU-TIPE3EHTAIlll JICKIId; 3aBJaHHS
JI0 IPaKTUYHUX POOIT; HaBUaIbHI 3aBAaHHS JUIsI CAMOCTIMHOI poOOTH; MHUTAHHS Ta 3aBIAHHS
710 MIZICYMKOBOI aTecTallii; MeTOAMYH1 BKa31BKU J10 BUKOPUCTAHHS IIbOTO KOMIUIEKCY; €JIEKTPOHHI
OaHKM TECTIB; MOKJIMKAHHS Ha JJOJIaTKOBI 1H(OpMalliiiH1 pecypcH 3 JUCUMILTIHU B Mepexi [HTepHeT;
JI0JIaTKOB1 HABYAIIbHI MaTepianu (MiApyIHUKH, IOCIOHUKH, KypHAIH i iH.) [28].

Binrak, KoXeH CTyIEHT, XTO Ma€ JOCTYyI 10 Mepexi [HTepHeT, Mo)ke OTpUMAaTH SIKICHUH
€JIEKTPOHHUI OCBITHIM KOHTEHT y 3py4HUH JJIs1 HBOTO Yac.

Iliosuwenns 6umoe 0o HasuyanbHoi OisinbHocmi cmyodenmie. TeopeTHYHA YacTHHA
HaBYAJILHOTO Marepialy Mae (opMyBaTu B CTYJAEHTIB 0a30B1 MOHSATTS 1 MIATPUMYBATH HaBYaHHS,
aHe 3aMaTH TPOBIAHE MicHe. 3IMCHIOETHCS 3MIMIEHHS aKIeHTy Ha MpoIlec Mi3HaBaIbHOT
JISUIBHOCT1 CTYJEHTIB, Y XOJ1 AKOI BOHHM BIAKpHUBAIOTh i1 ce0e HOBI 3HAHHA — PO3B’A3YIOTh
PI3HOIUIaHOBI TPOOJIEMU B 0OTOBOPEHHSX 1 TUCKYCISX.

Jlocmynuicms, eHyYKicmb HAB4UANLHOZO Npoyecy ma IHOUBIOVANbHUL NIOXI0 00 KOMCHO2O
cmydenma. 1lig 4ac TpaguliMHUX JEKIIH CTYIEHTH YacTO HaMararThCS BXOMHUTH TE, II0 BOHH
YyIOTh Y MOMEHT MOBJICHHS JICKTOpA. Y HUX HEMAa€ MOXKJIMBOCTI 3YMUHUTHCS, 1I00 0OMipKyBaTH
BUKJIaJICHE, @ HAMAralounch 3aHOTYBATH CJIOBa BUKJIaJa4ya, MOXYTh ITHOPYBATH BaKJIMB1 MOMEHTH.
CamocrTiliHe OTpAIfOBaHHS YaCTHHHU Marepiary poOWTh HaBUYAJIBHUN MPOIEC OUIBII THYYKHM,
JI03BOJISIE CTYJIEHTAaM TMOBHICTIO KOHTPOJIIOBATH X1 JICKITIi, TIEPETIISHYTH Y TPOCITyXaTH MaTepiain
CTUIBKM pa3iB, CKUIbKH iM Oyae MOTpiOHO I TIOBHOIIIHHOTO CIPUHHATTS, a B pa3li BUHUKHCHHS
MUTaHb 3BEPHYTHUCS 0 BUKIIaJaya 10 JOTOMOTY.

3acmocysanna akmuenoco Hasuanns. KinacuuHa MOJelNb 3aHATTS HE nependadae aKkTUBHICTh
CTYJICHTIB, aJPKe OUIbIIY YAaCTHHY 3aHATTS BOHHM IPOCTO CHPUKMMAIOTH iH(OpMaIlio. AKTHBHE
HaBYaHHs TIiepeadadac BHUKOPHCTAHHS TaKOi CHCTEMH METOIB 1MPUHOMIB, IO CHPSIMOBaHI
rOJIOBHUM YHHOM HE Ha IIOBIIOMJICHHS CTYAE€HTaM TOTOBHUX 3HaHb, IX 3aram’ SITOBYBaHHS
Ta BIATBOPEHHS, a HA OpPraHi3alil0 CTYIEHTIB JUIsl CAMOCTIHOTO OJepaHHS 3HAHb, 3aCBOEHHS
BMIiHb 1HABHYOK Yy IPOIECI AaKTHBHOI Mi3HABAJIBHOI i MpakTU4HOI AisuibHOCTI [24]. Ilparroroun
3a MOJEIUTIO «IEPEBEPHYTHH KIac», CTYACHTH Ha 3aHATTI BiANpPalbOBYIOTh 3HAHHS, OTPUMaHi
BJIOMa 3 B0 Ta TaHKETIB; KPUTUYHO MEPEOCMUCIIOIOTh ICHYIOUl MPUMYIIEHHS; PO3BUBAIOTh
KOMYHIKaTHBHI HAaBUYKU (IIPOCIYyXOBYBAaHHS, OOrOBOPEHHS, CIIIBIIpAlls); CAMOCTIHHO TE€HEPYIOTh
PIIIEHHS TOIIIO.

TexHo0Tis MPOBEICHHS «IIEPEBEPHYTOTO» 3aAHATTS:

— 1 eran. Buknagauy 3amucye TOSICHEHHS HOBOTO MaTepialy 3a JOINOMOIO0 CIEliaIbHUX
Iporpam Ta po3Millye HaByaJIbHE BiJIEO UM €JIEKTPOHHHUI OCBITHIM pecypc B HABYAILHOMY CEPEIOBHIII
(TOLTBHO HAJICHIIATH YU PO3MIIYBaTH JOOIPKY MaTepiaiiB, SKi MOXKHA ONPAIIOBAaTH OHJIANH Yy PI3HUX
¢dopmarax: YouTube-Bineo, oHmaWH-KypcH, IHTEPAaKTHBHI MIIPYYHHUKH, ayAioJieKIlii, HaBYabHI
OHJIAlH-IrpH, TeCTH TOIIO). ['apHi BIATYKHW OTpUMaB «IHTEPAKTUBHHM IIaKaT» — CIOCi0 Bi3yasizamii
iH(opMallii Ha OCHOBI OJHOTO 300paKEHHsS, 1O SKOTO «MITKaMU» (IHTEPAKTUBHUMH TOYKaMH)
MPUKPITUTIOIOTHCS OKJIMKAHHS Ha BeOpecypcH, IHTEpPHET-I0KYMEHTH, MYJIbTUMEAINHHI 00’ €KTH: Biaeo,
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ay/io, Tpe3eHTaIlil, CIai/-1I0y, iIrpy, OMUTYBAHHS TOIIO, IHIIMMH CIIOBAMH, 1€ CTOPIHKA JIOCTYITY,
3 SIKOi BU MOXKETE TEPEeHaNpaBUTH CTYJICHTIB Ha JIECATKH IHIIMX CTOPIHOK, 3i0paBIIM BCi MaTepiaiu
3 KOHKPETHOTO TNHUTAHHS Yd TEMH B OJHOMY Micii. ['oloBHa mepeBara «IHTEPAKTHBHOTO ILIAKaTy»
MOJISITae y TOMY, IO CTYJEHT MOXKE 3HAHOMHUTHCS 3 iHpOpMaIiero y Oyab-IKOMY 3pYYHOMY MOPSIIIKY
(BiOKpHMBATH JIMIIE Ti MaTepiasid, IO BHABWIIMCSA TPOIIKH CKJIAJHIIIMMH T4 BUMAraloTh yTOUYHEHHS).
Sk moka3ye JOCBiN, CTyIACHTaM TOJ00A€ThCS JOCTIDKYBAaTH Ta 3HAXOIAWTH IHTCPAKTHBHI 30HH,
BIIKPUBATH BIPTYaJIbHI BIKOHIIS 3 TEKCTOM UM KapTUHKAMHU;

— 2 eran. CTygeHTH OTPUMYIOTh JOMAIIHE 3aBJaHHS Y BUIUIAAI HAaBYAIBHOTO BilEO,
€JIEKTPOHHOTO OCBITHHOTO PECYPCY TOMIO Ta CAMOCTIHHO ONPAIlbOBYIOTH HOTO;

— 3 eran. Ha 3aHsTTi BUKIIagau OpraHizoBy€e HaBUAIbHY JTisUTBHICTD, 3a7Ty4a€e A0 PI3HUX BUIIB
poOOTH BCIX CTYAEHTIB 3a JONOMOTOIO 3aBJaHb, SKi JOMOMAraroTh TEPEBIPUTH OTPHUMaHI
CTYIAEHTaMH CaMOCTIHHO 3HaHHS 1 1al0Th MOXJIMBICTh BUKOPUCTATH iX HA MIPAKTHILI,

— 4 eran. Buxnanau nonomarae cTyJeHTaM MiICyMyBaTH BUBYEHHUI MaTepian 3 MEBHOI TeMU
Ta 3p0OMTH BUCHOBKH 3 JIOCBiY, SKHI BOHH 3/100YJIH Il 4aC CAMOCTIHHOTO OTPUMAaHHS 3HaHb [22].

Ha 3ansaTTi 3 aucuummiau «lcropis 3apyODKHOT JiTepaTypu» OpPraHi30BYIOUM HaBYAJIbHY
JISUTBHICTD B PEKHUMI «II€PEBEPHYTOr0» HaBUYaHHS, HA OCHOBI MEPETJIIHYTOrO BiJIEO, ONPaIbOBAHO1
JIEKII1l, MPOYUTAHOTO BJIOMa TBOPY YM O3HAHOMIIEHHs 3 Oiorpadiero 1 TBOPUYMUM ILISIXOM aBTOPA,
MIPOTIOHYEMO:

— poboty 3 mpesentamiero «llmakatm» — Tpe3eHTAIlisl CKIAMAEThCS  BUKIIOYHO
3 UTIOCTPATUBHOTO MaTepiaiy, BCsS poOOTa MO MOSICHEHHIO 3MICTY TOKJIAJAa€ThC Ha JIOMOBIIAYa;
«MPOOJIEMHO-TIONITYKOBOIO» TIPE3EHTAII€I0 — MICTUTh NPOOJEMHI THUTAaHHS, BIAMOBIAL Ha SKI
CTYJIEHTH IIyKAaIOTh Yepe3 JIaJior OJWH 3 OJHUM, JUCKYyCito B 4aTi Ha miatrgopmi ZOOM Tomo;
«IHTEPAKTUBHOIO» IPE3EHTAIIEI0 — MICTUTh BIKTOPHHY, TECT, KPOCBOPJ, Ma3i, pedyc TOIlo, sKa
MOKJIMKaHa y3arajlbHUTH Ta CHUCTEMaTHU3yBaTH 3700yTi MPH CaMOCTIHHOMY OIpaIfoBaHHI TEMH
3HaHHS, BMIHHSA Ta TEPEBIPUTH pPIBEHb HABUAJbHHMX JOCATHEHbB, IMPE3CHTAIIEI0 «BIAUyH cebe
JIEKTOPOM» — KOKEH CTYJIEHT OTPUMYE NMHUTAHHA, SKE OIpalbOBYE CaMOCTIMHO BJIOMa, a 3aHATTI
BiIOyBa€ThCS HOTrO TMpE3CHTAIllsl 3 MOoJanbIiuM oOroBopeHHsM. lle moTyxHHMil 3acid s
(dhopMyBaHHS y CTYJEHTIB BMIHb BHUCTYIATH TEPEa ayIUTOPi€l0, KOPOTKO (OPMYIIOBATH CBOIO
JTYyMKYy, CTPYKTypyBaTH CBOIO JOTOBilb, BUKOPHUCTOBYBAaTH Ppi3HI MYJbTUMENIIHHI 3aco0u
1 MOXKJIUBOCTI (300pa’KeHHsI, 3BYKO3aIMCH, BiACO(PUILMHU, TIMEpIIOCUIIaHHS Ha iHII BeOcaiTh abo
(baiinm) s UTFOCTpYBaHHS i7IeH, T10Te3, BUCHOBKIB;

— polboTy 3 «emizomamMu» — BimeodparMeHTH €mi30JliB EKpaHI30BaHUX TBOPIB, SIKE
CYNMPOBOJIKYE aHATI3 €301y TBOPY B OJHIA 13 KOMOIiHaIiK: 1) BIOMa MpouYWTaad — Ha 3aHSTTI
0OroBOPHIIM — MOJUBUIIMCS — MOPIBHSUIM — y3arajbHWIM; 2) BIOMAa MPOYMUTAIH — MOAUBUINCA —
Ha 3aHATTI OOrOBOPWJIM — Yy3arajJbHWIW; 3) BJIOMa NPOYUTAIM — HA 3aHATTI OOTOBOPWIM —
O3BYUYMIIN — y3arajibHUIIN;

— po0OTY 3 «CTPIUKOIO Yacy» — IIKaja, Ha SIKYy Y XPOHOJOTTYHOT MOCHIiJOBHOCTI HAHOCATHCS
noxii. Haltuacrime cTpiuka 4acy € TOpU30HTAIBHOIO JIIHIEIO 3 PO3MITKOIO M0 pokax (abo mepionax),
a B p&XKHUMI «IIEPEBEPHYTOr0 HaBUYAHHA» 0€3 3a3HAUCHHs, 110 BiIOYBAIOCS B TOW YW IHIIMK MEpPIoJ,
BUKOPHUCTOBYIOUH SIKY, CTYACHT 03Byuye Oiorpadito MUCbMEHHHKA, HOTO TBOPUYHUH TOPOOOK, eTaru
PO3BUTKY Ti€l uM iHIIOT enoxu Toio. CydacHi cepBicH JO3BOJISIOTH «HAHU3YBATH» HA CTPIUKY Yacy
HE JIMIIE TeKCT, a i 300paskeHHs, BiIeo Ta 3BYK;

— pobOoTy 3 «XMapaMHu CIiB» — II€ Bi3yalibHE BIATBOPEHHS CIHCKY CIIIB, KaTEropiil Uu MITOK
Ha €IMHOMY CHUIBHOMY 300paskeHHI. «XMapa» J03BOJIUTh 3pPOOMTH aKLIEHTH Ha KIIOYOBHUX
MOMEHTaX TeMH, sika Oysa ompalboBaHa caMocTiiHo. Lle, y cBoto uepry, cnpustume epeKTuBHOMY
BIJITBOPEHHIO, CHCTEMaTH3allli Ta y3aralbHEHHIO OIPallbOBaHOTO MOMEPEIHBO MaTepiay;

— po0OTYy 3 «IHTEPAaKTUBHOIO BIPTYAIbHOIO JOIIKOIO», KA € pOOOUYUM IMPOCTOPOM, «OUTUM
apKylem», Ha sIKOMY CIIUIbHO MOXEMO BHKOHYBATH IEBHI Aii, B3aEMOIATH 3 yciMa CTyJIEHTaMHU
y PeKUMi peaJbHOro 4acy, 3a JOINOMOIOI II€BHHUX IHCTPYMEHTIB, 30KpeMa HOTaToK,
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BIIOPSIIKOBYBATH CIOXKET MPOYUTAHOTO BJJOMA TBOPY, CTBOPIOBATH XPOHOJIOTIIO KUTTS T4 TBOPUYOTO
JIOpoOKYy MUCHbMEHHHKA TOIIO;

— poboty 3 Viber, Mecenmxep, KA goromarae 30MpaTd MUTAHHS Bil CTYIEHTIB Y 4aTi.
Ha 3aHATTiI BUKOPHCTOBYETHCS U1 OOrOBOPEHHS 31 CTYJJICHTAMU MOMEHTIB, SIKi BOHH HE 3pO3yMLIH
3 IOMAIIHBOTO OmpaioBaHHsa. OIUH 3 BapiaHTIB — MOMPOCUTH CTYACHTIB MUCATH MUTAHHS B YaTi,
IPOTSATOM OIPAILIOBAHHS MaTepially BJOMa, a Ha 3aHATTI MPUAUTUTH 4Yac pPO3’SCHEHHIO, 4epe3
BUKOPHUCTAaHHs (DYHKIIIT TIONIYKY B 4aTi, TIOTMIEPEAHHO JIOMOBHBIIMCH 31 CTYJICHTaAMH PO KITFOYOBE
CJIOBO, SIKC TIMIIETHCS IEpe] MHUTAHHSM, 1Ha 3aHSATTi, BOMBAIOYM II€ CIIOBO B IOIIYK, CTYICHTH
0a4UTUMYTh CBOi MOBiMOMJICHHs. J[OpEYHO CIIOHYKaTH CTYACHTIB HOTYBaTH KIIFOUOBI MOMEHTH,
3alMCyBaTH 171€i, IKi BHHUKAIOTH i1 Yac OIpaloBaHHs MaTepianiB. Haromocury, mo 3aHATTI BOHH
3MOXYTh CKOPHUCTAaTHCS CBOIMH HOTaTKaMH, OCBDKHTH TIaM’SITh 4YH BHHECTH CBOi imei
Ha 00roBopeHHs. CTyA€HTH MOXYTh POOUTH IIi HOTAaTKU B Oynbp-skomy (opmarti (Tekcry, ¢hoTto,
BiJIeO Ta ayaiOMOBIIOMIJIEHb) — iX MO’KHa 30epiraté y cMapTdoHi abo MPOCTO B MECEHKEPI,
Hanpukiana, y «Moix Hotatkax» y Viber [22].

[IIo6 Oyru cy0’€KTOM HaBYaJIBbHOI AISUIBHOCTI, CTYIEHT MAa€ OBOJIOJAITH ii eTamamu:
opienmayii — (hopmynI08anHs Memu — NPOEKMYBAHHS — OP2aHI3ayii GUKOHAHHS NIAH) OISLIbHOCII —
OYIHIOBAHHAL.

Eman opienmayii: MOTUBaLlIs BUKJIaJJaueM HACTYMHOI IISIbHOCTI, MO3UTUBHA YCTaHOBKA Ha
po0OTYy; OpieHTAaIlis] CTYEHTIB II0JI0 MICLS 3aHATTS B LIUTICHOMY HaBYaJIbHOMY KypCil, pO3/ili, TeMi
(cxeMu, TabmHIN, OMIOPH, CIOBECHA YCTAHOBKA TOINO); OTMOpa Ha OCOOMCTHIA OCBIA CTYACHTIB 13
mpoOJIeMU 3aHATTS, KIHIIEBUH PE3ybTaT, 10 SIKOTO TOTPIOHO MPHUHTH; TOBEIEHHS 10 CBLAOMOCTI
CTYIEHTIB, LIO BCE T€, II0 BOHU pPOOJATH, MOTPIOHE ISl yCHIMIHOI MpodeciiiHOl AisTBHOCTI
B MallOyTHHOMY.

Eman ¢opmyniosanns memu: okpecieHHsI METH 3aHATTS, 0OTOBOPEHHS NUIAXIB il JOCATHEHHS,
3’CYBaHHs pPa3oM 31 CTyIAEHTAaMHW OCOOWCTICHO 3HAUyIIMX 3aBIaHb Ti€l AISUTBHOCTI, SIKY
nepeadavyeHo TPOBAIUTH TPOTATOM 3aHATTA (poOOTa CTyaeHTa camMe Ha IhOMY 3aHATTI
SK TIepelyMOBa IS CKJIQJaHHS 3alliKy, ICIIUTY TOINO); BH3HAYCHHS TOKA3HHWKIB JOCATHEHHS
MOCTaBJICHUX 3aBJlaHb (3HAHHS, YMIHHS, HABUYKHU TOIIIO ).

Mertoau ¥ 3acobu peanizallii mepiIoro Ta Apyroro €TamiB: akmyauiizayis, npooiemamuzayis,
inmpuea, ieposa cumyayis, popmysaHHs Ni3HABAILHO20 IHMepecy Moujo.

Eman npoexmyeanns: 3amydeHHs cTyAeHTIB (y pa3l MOKJIMBOCTI) J0 IUIAHYBAaHHS isLTBHOCTI,
gKa TMPOXOAUTHME Ha 3aHATTi, dYepe3 IMOMepenHI0 poOoTy (BUMEpeKyBajdbHI 3aBlaHHS,
MOBIIOMJICHHS, pedepaTH, MiAroTOBKAa HAOYHOCTI TOIIO); ypaxyBaHHS IMOOaXaHb CTYACHTIB
3omIsaAy Ha ixHiI 37i0HOCTI, 1HTEepecH, CyO €KTMBHHH JOCBiJ; HaJAIITYBaHHS CTYJICHTIB
Ha CITIBIIPAIIIO, a OTXKE, 1 Ha MIO3UTUBHUN PE3YJIbTAT Y POOOTI.

Eman opeanizayii euxonanna naany OisieHocmi. TIOAaHHS BaplaTUBHUX CHOCOOIB HaBYAIbHOT
JISTTBHOCTI (MMMCHbMOBOTO 200 YCHOTO; IHAMBIAYaJIHHOTO YU B IPYIlL; Mepeka3 OMOPHUX MOJOXKEHb abo
PO3TOpHYTa BIINOBib, Y BUIJISIAI y3aralbHEHHS YW HAa KOHKPETHHUX MPUKIAgaxX TOINO); BUOIp
CTyZIeHTaMH croco0iB ¢ikcarlii MOsICHEeHHS HOBOTO Matepiany (KOHCIIEKT, cxXema, TaONuIld, oropa,
IUIaH, Te3W, BUCHOBKM TOWIO); BHUOIp cTydeHTamu (ypa3i MOXIMBOCTI) 3aBIaHb 1 CIIOCOOIB
X BUKOHAHHSI Mif] Yac 3aKpilyIeHHs 3HaHb, JOPMYBaAHHS BMIHb Ta BUPOOJICHHS! HABUYOK; BapiaTHBHICTb
JIOMAIITHBOT'O 3aBAaHHs (rdepeHIriallis 3a pIBHAMHU CKJIAIHOCTI Ta CIOCOO0aMU BUKOHAHHS ).

Metou i 3aco0M TCHXOJIOTO-TIEIArOTiUHOT TISJIBHOCTI CTYJEHTIB: 3A0X0YeHHs, CMBOPEHHS
SACKPABUX HAOYHO-0OPA3HUX VABIEHb, HABUANbHO-NIZHABANLHA 2PA; CMEOPEHHs cumyayii yCnixy,
Ni3HABANLHULL  [HMepec;  CMBOPeHHs  NpobiemHOi  cumyayii, CHOHYKAHHA 00  NOULYKY
ANbMEPHAMUBHUX DIilleHb; BUKOHAHHA MBOPUUX 3A60AHL, KOoonepayis CmyOoeHmis; CMEOpeHHs
cumyayii 83aEM000NOMO2U MOULO.

Eman  kxonmponvno-oyinoganerull: 3alydeHHs CTYIEHTIB [0 JiaJlioTy 3 BUKIAJayeM,
BHCJIOBIIIOBaHHS JTYMKH MPO T€, UM TOCITIU BOHU PE3YyJIbTATIB 13aBISKH YOMY; Y4acTh CTYJCHTIB
y BUIIPABJICHH] JOMYLIEHUX IOMHJIOK, OCMMCJIEHH1 IXHIX NPUYMH (B3aEMO- Ta CaMOaHali3);
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HaQ/IaHHS CTYJEHTaM 3MOTH CaMOCTIHHO a00 3a JOMOMOTOI0 BHMKJIAJada YW IHIIUX CTY/ACHTIB
MOPIBHIOBATH OTPUMAHHH pe3ynbTaT 13 KPUTEPIIMH €TaJOHY; BHKOPHUCTAHHS MEXaHI3MIB
MO3UTUBHOTO CTABJICHHS /10 YCHiXy CTYACHTIB Ta OI[IHIOBAaHHS HABYAJIBHUX JIOCSITHEHb CTYICHTIB
MPOTATOM YChOTO MPOIIECy HaBYaHHS.

3aBepImIaIbHAM €TallOM HAaBYAIbHOI JISUTBHOCTI HA 3aHATTI € ycgidomaenHs cumyayii
00CsI2Hen s Mmemu, nepexcusanns cumyayii yenixy [23; 26; 28].

BuchoBkn. Otxe, BHUKOPUCTAaHHS NENArOTiYHUX TEXHOJOTIH, 30KpeMa TEXHOJOTIH
CTY/ICHTOLIGHTPOBAHOTO HAaBYaHHS B MATOTOBII (haXiBI[iB MOBHHUX CIICIIaIbHOCTEH, Ja€ 3MOTy
aKTHBI3yBaTH IMPOLIEC 3aCBOEHHS 3HAHb, HAJATH MOMY TBOPUOTO XapakTepy, MOOyayBaTH poOOTYy
CTYICHTIB Ha CIIBIpali, B3a€MOHABYaHHi, CTHMYJIOBAaTH IX JI0 CaMOCTIHHOTO BHUOOpPY
i 3aCTOCYBaHHS HAWOUTBII 3HAYYIIMX /ISl HUX CIIOCOOIB OTpaIfoBaHHsS HABYAJILHOTO MaTepiaiy, 10
CaMOBHM3HAYEHHS Ta camopeasizalii.
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Beryn. V tenepimHiii yac y3B’SA3Ky 13 MacmITaOHICTIO Ta TOCTPOTOI0, IO BUHHUKAIOTH
y Cy4acCHOMY CBIT1 COI[IaIbHO-€KOHOMIYHUX Ta BIMCHKOBO-MOJITUUYHUX MPOOJIEM, aKTyaJIbHUM
€ TIOIIYK ONTUMAJbHUX NUISXIB SKICHOT MIATOTOBKH KYPCAHTIB 3 KPEaTUBHUM MUCJICHHSIM,
npodeciiiHO0 MOOUIBHICTIO Ta (yHIaMEHTAIIbHUMH 3HAHHSIMH.

3aBAaHHA BUIIUMX HaBYalbHUX 3akianiB MBC — rortyBatu MaiiOyTHiX ogiuepiB, 3JaTHUX
Ha BUCOKOMY pIBHI 3[IiCHIOBATH CIY)KOOBY [ISUIbHICTb, HaBUYaJIbHO-BUXOBHUH  IIpOIlEC
y mijipo3ainax, 3a0e3neyyBaTH SIKICTh HaBYaHHS Ta BUXOBaHHA ocoOoBoro ckiany. HeobximHo
BpaxoByBaTH, IO MIATOTOBKA Y BUIIOMY IMOJIIEHCHKOMY HaBYaJlbHOMY 3akjaal MaiOyTHHOTO
odilepa BIIPIBHIETbCS THUM, IIO MOPSAJ 13 CHCTEMOIO MpOo(eciiHuX 3HaHb Y KypCaHTIB MaroTh
BUpOOIATHCS TpodeciiiHi  SKOCTI 0coOUCTOCTI (KOMYHIKATHMBHI, OpraHi3alliiiHi, aHaJIiTH4H1)
Ta GOpMYBaTHCS KPEaTUBHUN CTWIb MUCIEHHA. be3 CyMmMHIBY, IO BOJOIIHHS METOAaMHU
KpeaTHBHOTO MUCJICHHS, IHHOBAIIMHOT AiSUTBHOCTI — 3allopyka TOTo, Mo OgIep 3MOXKe TPUBATHI
Yac YCIIITHO BUKOHYBATH CBOI CIIY)k00B1 000B’s3KH, BIAMOBIJAIHHO Ta KOMIIETCHTHO BUPINIYBATH
MOKJIa/IeH1 Ha HbOTO 3aBJIaHHS.

VY mporeci HaBYaHHS Y MOJIIEHCHKOMY BHIII MPAKTUYHO BIJCYTHI HaBYAIHHO-METOAMYHI
nmporpamMu, Ski O CHPHUSUIM PO3BUTKY PO3YMOBHX OTEpallid Ta XapaKTEPUCTHK MHUCICHHS.
B ocHOBHOMY nepeBakaroTh 3aBIAaHHS, K1 MAIOTh PIIEHHS AJITOPUTMIYHOTO THUITY Ta OJHO3HAYHY
BiAMmoBimb. | KypcaHT, HaBITh MarO4Yd HEOOXIJHI 3HAHHS, KPUTHYHICTh, THYYKICTb Ta TJIUOMHY
MUCJICHHS, SIKUM 3aBKIU 3aTHUI BUPILIYBATH 3aBJIaHHS, OCKUIBKH € IEBHOTO POy CTEPEOTHI: BCi
3aBJIaHHS BUPIIIYIOTHCSA 32 JOMOMOIOI0 BHU3HAYEHHUX CXeM. A OyAb-sfKe pIlIeHHs], 110 BUXOIHUTH
3a paMKU MEBHOT CXEMH, BBXKAETHCS HEMPABUILHUM.

Jly1st KypcaHTiB, SIKI MalOTh Ha METI CTaTH ONEPYMOBHOBAXEHUMH, HAHOUTBIIIOT aKTyaJIbHOCTI
HaOyBae pPO3BUTOK TAaKUX SIKOCTEH, SIK THYYKICTh Ta MIBUAKICTh. Came HasBHICTh LIHUX SKOCTEH
JI03BOJIIE KypCaHTaM JIeriie OCBOIOBAaTH OCHOBH JUCLUIUIIH, a TaKOXK € HEoOXimHOIo 0a3o0r0 Asis
ixHbO1 MaltOyTHROT MpodeciiitHol AisTbHOCTI. PO3BUTOK KpeaTMBHOTO MHUCJICHHS A€ MOXKIIMBICTh
BUPOOJATH y KypCaHTIB Takl SKOCTi, SIK KOMIIETEHTHICTh, €MIIaTii0, BMIHHS BCTaHOBIIIOBATH
KOHTaKTH 10€3 HeraTMBHUX HACIIIKIB BUPINIYBAaTH MOXJIMBI KOH(IIKTHI cHUTyalii mpodeciiinoi
JISUTBHOCTI, BMIHHS IIBUJIKO pearyBaTh Ha YMOBH, 1110 3MIHIOIOTHCS, 1 3HAXOAUTH aJeKBATHI IUIIXU
BHUXOJ1y 3 THX YU IHIIMX CIIY>KOOBUX 200 KUTTEBUX CUTYAIIIH.

OaHuM 13 MEXaHI3MIB, 110 CTHUMYIIOE KpEeaTUBHE MUCIEHHS Y KypCaHTIB, € IHTEJIEKTYalbH1
3aBlaHHA. BOHM pO3KPUBAIOTH 1MPHUBOAATH Y PyX Ii3HABaJIbHI pecypcH, GOPMYIOTh
JOCTITHUIBKUHA CTUJIb PO3yMOBOI JISUIBHOCTI. BHHMKAaOUM Ha OCHOBI CKPYTHHMX CHUTYallild, MpH
BUpIIIEHH] 3HAYYIIMX A JIOJAWHU TpoOJieM, IHTENEeKTyalbHE 3aBJaHHS CBOEPITHO MOJEIIOE
MpoLeC KPEaTUBHOTO MUCIEHHS, CIYXHUTh II€BUM 3ac000M #oro QopmyBaHHS Ta PO3BUTKY
y kypcantiB. OjHi€I0 13 BUpIMIATHLHUX MEPEAYyMOB PO3BUTKY KPEATUBHOTO MHCIECHHS CIYXHUTh
MaKcHMalbHa OpIEHTAIlis] HaBYAJLHOTO 3aBJaHHS HAa OCOOHUCTICTh KypCaHTa, L0 MOXJIMBE JIHIIE
MpH 00JIIKY 1HANWBIAYyaIbHO-TUMOJIOTIYHUX BIIMIHHOCTEH.
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OCKUTbKM B Cy4aCHMX YMOBAaX PO3BUTKY CYCIUJIbCTBA 3pOCTa€ IMOTpeda B HECTaHIAPTHO
MUCIIAYNX (DaxiBLAX, SKI MalOTh aKTUBHY COLIAIBHY MO3MIIIO, 3[aTHI O MOOUTBHOI 3MIHH CBOE€]
npodeciiiHOT AISUTBHOCTI, PO3POOKH Ta BIPOBAKEHHSI HOBOBBE/ICHb, 3HAUMMICThH OpIi€HTAIlil BUIIOT
OCBITH Ha BceOiYHE CTUMYJIOBAHHS KPEaTUBHOTO  CIIOCOOY CHCTEMHOTO  MUCIIEHHS
KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOT OCOOHMCTOCTI HE BHKIMKa€E CyMHIBiB. PO3BUTOK KpeatuBHOTO 00pasy
CHCTEMHOTO MHCJICHHS OyJ0 HEOJHOPa30BO MPEIMETOM IHTEpecy NeNaroriB Ta ICHUXOJIOTIB
MUHYIOTO. 30Kpema, Takux BueHHX KiHig XIX — nmouarky XX cr., sk K. Bentnens, b. I'pindyenka,
M. Kopoa, T. JIybenus, H.I. Iuporosa, K. JI. YmmHchkoro. IX mociimkeHHs aHAmi3yloThCA Ta
BHUKOPUCTOBYIOTBCS Cy4aCHUMHU BYCHHMH. [IpOTSATOM TpHBAJIOTO dacy ICHyBaja IyMKa, IO
KpeaTUBHUN 00pa3 CHCTEMHOTO MHCJICHHS NMPUTAMAaHHUH JIHIIE OKPEeMHM OO0JapOBaHUM OCOOaM.
[Tpo6nemMor0 KpeaTuBHOTO CIIOCOO0Y CHCTEMHOTO MHUCIEHHS IfikaBuiucs e [lnaton, Apucrorens,
AsryctuH, ['erens Ta iHmi. ['mubGoke MoCHipKeHHsS OCOOTUBOCTEN KpPEaTWBHOI AISUTBHOCTI, YMOB
(dbopMyBaHHS KpeaTUBHOI 0COOMCTOCTI po3noyanocs y apyrii nososuHi XIX ta Ha movatky XX CT.
JlocnipkeHHIO KpeaTHUBHOCTI B OCBITI mpucBsiueHl HaykoBl mnpaini JI. KoponwoBoi, A. Kpadr,
A. Mimnep, B. Jlxeddepi. [IpobiemaTuky po3BUTKY HAaBUYOK KpPEaTUBHOTO MUCIIEHHS Y CTY/IEHTIB
BuBuann  SI. Hangzireoprioy, I1. ®oxkianic, M. Kabyponoynoy [7], H. Jlappa3, 1. Autonansac,
I. CyeBac, 1. Jlpo3ngoBa; CTaHOBJIEHHS KPEaTHMBHOTO MIAXOJYy B HaBYaJbHOMY IIpoleci —
A. CamukoBa, O. IllenectoBa [12], x. Bicmom [16], A. Babak, B. Bopoxo6ir-I'op6atiok [1],
E. Anenkap, JI. ®aeiit, H. [epetipa [6]. Tlemaroriuni ta ncuxomoriuni normsad K. JI. YmmHcsKoro
(1824-1870 pp.) 3 po3BUTKY OCOOMCTOCTI mpolleci HaBYaHHSA CHOPMYBAIUCS Y APYrii MOJOBHHI
XIX cr., ale BOHM aKTyaibHi 1 Ha cydacHoMmy etarti [3]. VY cyuacHiii Hayili mpobiaeMi KpeaTuBHOTO
Croco0y CHCTEMHOI'0 MUCJIEHHS 0COOMCTOCTI NPUALIAIOTH yBary ¢inocodu, MCUX0I0TH, MeJarory.

Buknag ocHoBHoro marepiaay. KpeaTuBHICTh MOKE PO3BHBATHCS JECSATKAMHU PIZHUX
METO/IIB, SIKUX Y IPOLIECI PO3BUTKY MENaroriiHoi HayKM HaKOMWYEHO YHMMaJio, MPOTE € BeJIMKa
PI3HHII MDK TMEIaroTiYHOI0 TEOPIEI0 Ta MPAKTHUKOK. PO3BUTOK KpeaTHBHOTO CHOCOOY CHCTEMHOTO
MHCJICHHS TIPOBOKYE HApOJDKEHHS >KMBOi (aHTa3ii, KMBOi ysABU. TBOpYI MPOILECH 3a CBOEIO
MIPUPOJIOI0 3aCHOBAHI Ha Oa)kaHH1 CTBOPIOBATH IIOCh, 1€ HIKUM paHIIIe HEe CTBOPEHE, a00, poouTH
M0-HOBOMY Te€, L0 PaHille BXkKe ICHYBallo, pOOUTH 1€ Kpaile. TakuM YHHOM, TBOPUUA IMOYATOK IS
JFOMHM € TIParHeHHSAM yIiepe, 70 MOJIMIIeHb, MPOrpecy Ta BAOCKOHaNeHHs [5]. AKTyalbHICTh
miei mpoOaemMu, a camMe PO3BUTOK KPEATHBHOTO CIIOCOO0Y CHCTEMHOTO MHUCJIEHHS SK OCOOMCTICHOT
3M10HOCTI KypCaHTIB MPW HaBYaHHI aHTJIIHCHKOT MOBH BaXXJIMBA, OCKUIBKH Cy4YacHE CYCHLIbCTBO
notpebye (daxiBmiB, sKi MUCHAT, HecTaHaapTHo. CydvacHuil (QaxiBenb TOBUHEH MaTH
PI3BHOMAHITHICTb 3HaHb, fK 3arajbHUX, TaK 1CHEI[iaIbHUX, M0 JI03BOJISIIOTH BUIPATH
B KOHKYpPEHTHI 00poTh0i. Came Takui, CydacHHH CIEIialiCT OTIEpaTUBHO pearyBaTUMe Ha 3MiHH,
10 BiAOYBarOTHCS, 1 MpUiMaTUME MPAaBHIIbHI PIICHHS B KOHKPETHIN rany3i. Ha ckoromni B Ykpaini
y3B’SI3Ky 3 FEONOJITUYHOI OOCTAaHOBKOIO BEJIMYE3HE 3HAUEHHS MPUIUIAETHCS BHUBUYEHHIO
aHTIICbKOT MOBH, IO J03BOJISIE 3/100yBauaM pO3BMBATH CBOi AUTOBI Ta mpodeciiiHi SKOCTI,
PO3MIMPUTH KOJIO CHUIKYBaHHS, TOTJIMOUTH 3HAHHS 3a CBOEIO0 CIEIIalbHICTIO, €()EKTHBHO
3aiiMaTHUCi HAyKOBOKO [isUIbHICTIO. binmble TOro, BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHM BIIKPUBa€ HOBI
MEePCIIEKTHBH 11010 Kap €PHOrO 3pOCTAaHHSA Ta OTPUMAHHS JOJATKOBOi OcBITH. Taka oOcTaHOBKa
BMMara€e OBHOTH 3HAHb 1 YMiHb Y cdepi CBO€I AiSIIBHOCTI, 3AaTHOCTI 3aCTOCOBYBATH X Y PI3HHX
CUTYAIisIX, MOCTIHHO OHOBJIIOBATH iX 1 BAOCKOHAIIOBATH, OyTH IUIECHPSIMOBAHUMH, BUMOTIUBUMU
1o cebe. OTxe, cyyacHOMY (DaxiBI0 HEOOXITHO PO3YMITH CYTHICTh CUTYallii, IPOBOAUTH ii aHAII3,
KOMIIJIEKCHO ~ OIIIHIOBaTH OTpUMaHuil pe3ynapTar. Taka pobOoTa moTpedye MparHeHHs
CaMOBJIOCKOHAJICHHS 1 camopeatizallii, CAMOKPUTHYHOCTI, 3JaTHOCTI BIIMOBUTHCS BiJl 3acTapiiux
3BHYOK 1TIOTIISAIIB, BMIHHS TMpalfoBaTH, — I 1CTaHOBUTh KpeaTHUBHUI 00pa3 CHUCTEMHOTO
MUCJCHHS. 3riTHO 3 YHCIEHHUMH JOCTI[UKCHHSIMH BITYM3HSHUX Ta 3apyODKHUX TeIaroriB
Ta TICUXOJIOTIB, KPEaTUBHUM 00pa3 CHCTEMHOTO MUCIICHHS MiIA€ThCid HABUAHHIO, AK 1 0yIb-siKa
IHIIA JiUIbHICTH, OTXeE, Npollec HOro HaBUaHHS MoOXKe OyTM YCIHIIIHO IHTErpOBaHHM
3 HABYAHHSAM KYPCAHTIB aHTIiHChKkOi MOBH. DOpMyBaHHS KpPEaTUBHOTO CIOCOO0Y CHUCTEMHOTO
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MUCHCHHS ~ 3100yBauiB  HemMoBHMX BH3 mim wac HaBuaHHS  aHIJIHCBKOI  MOJXKHA
BUKOPHUCTOBYBATH IHTErpaTHUBHO-AH(epeHuiioBanuii minxin. Lledt migxig, mo BiAHOCHTHCA
70  IHHOBALIHHO-TIEAArOriYHUX  TEXHOJIOTIM, 3acHOBAaHMA Ha  OCOOMCTICHO-OpIEHTOBaHIN
napaaurmi [2]. Y mponeci HaB4aHHsS y (OKyCi yBaru BHKJIaJaua BUSBISETHCS LIMPOKUH CIEKTP
IHIMBITyaTbHUX 0COOIMBOCTEN KypCaHTIB, BKIIIOYAIOUX PiBHI c(hOPMOBAHMX MOBHHUX KOMITIETEHIIIH,
MOTHBAIIHY CIIPSMOBAHICTh, OCOOMCTI MOTPEOH Ta IHTEPECH, CIIOCOOU CIPUHHSATTS Ta MEPEPOOKU
iHpopmanii Tomo. TakuMm YHHOM, NepeNiK 3aBJaHb, SKi CTOATH IEpel BHKJIAZadeM, MOXKeE
BHUIJISIATH TaK: OIIHUTH PIiBHI 3HaHb 3700yBadiB; BU3HAYUTH MOMKIMBOCTI TICHUXOJIOTIYHOT
CYMICHOCTI KypCaHTIB MiJ dYac poOOTH Yy MiArpymax, mapax, MPOEKTax; BHUABHTU IEPCOHAIbHI
MOTHBALIIIHI OpIEHTUpPU; BpaxyBaTH OajlaHC IHTEpECiB YCiX YYaCHHUKIB TPYIH; BCTAaHOBHTHU
NPIOPUTETH 3arajbHOTO Ta MEPCOHAIBLHOTO PO3BUTKY KOXKHOTO; 3IIMCHUTH CBOEYACHUH KOHTPOIIb
Ta OI[IHKY Pe3yJIbTaTiB; BHECTH HEOOXI/IHI OpraHi3ailiiiHi KOpUryBaHHs B Xin podotu rpymu [2].

OTxe, 3 OTJIAY YIPABIIHHS MPOILIECOM HABUAHHS Ta TPYIOI0 YUYHIB, BUKJIAAa4, 3A1HCHIOI0UN
HaBYaHHS AHIJIIIICbKOI MOBM Ha OCHOBI IHTErpaTHBHO-AU(EPEHLIAOBAHOTO MIIXO0Ay (aKTHYHO
CIUPAETHCS HA MOJIENIb 0araToacnekTHOTO YMIPAaBIIIHHS, CYTHICTh SIKOi MOJIATA€E B 3aCTOCYBaHHI
0araTopiBHEBOI'O CUCTEMHOI0 Miaxoay. B mboMy BuUNaAKy, yIpaBiliHCbKa KOMIIETEHIIS] BUKIa1ada
€ OCHOBOIO YCIIIIIHOTO TO€JHAHHS PI3HUX TaKTUK, OPUMOMIB Ta MIIXOJIB IHTErpPaTUBHO-
nudepeHIiiOBaHOTO HAaBYAHHS, BOJTHOYAC, 3AJMINAIOYHM BIIKPUTHM MHTAHHS IIOJ0 MOKJIMBOCTI
BKJIFOUEHHSI JIOJAATKOBUX YIPABIIHCBKUX 3HaHb JO TMEpeliKy oOpraHi3aniiiHo-ynpaBiiHChKO1
KOMMETeHIT BuKiIagaya. O4ueBHUIHO, 10 BUKIIAJA4YEeBl HAICKUTH 3IMCHIOBATH MUEpeHIIHOBaHEe
IUIaHYBaHHS, BU3HAYalOYM MOXJIMBI (OpMH, BHIM, 1T Ta 3aBIaHHS poOOTH; aAudepeHIiiiioBaHo
MIXOJUTA 10 TWTaHb MOTHBAIli Ta KOOPJAWHAIIID TPYMH;, a TaKOXX CBOEYACHO TIPOBOJUTH
HEOOX1/IHY IHTerpallilo BCiX yUaCHUKIB IPYIHU B MPOIIECi HABYAHHS.

Sk moka3dye mMpakTHKa, 3a3HadeHa O0araToacreKTHICTh YIPaBIiHHSA, IO CYMPOBOIKYE
peanizallifo IHTerpaTuBHO-IU(EPEHITIHOBAHOTO MiAXOAY 10 HAaBYAHHS aHTJIHCHKOT MOBH, BUMarae
BiJl BUKJIaJa4ya J0JaTKOBHMX 3HAHb Ta YMIHb, CEpEI IKHX, 1 yIpaBIiHCbKa KPEaTUBHICTH [2].

EdexTuBHICTP HaBUaHHS 3aJCXKHUTh Bi 3aJly4e€HHsS OCOOMCTOCTI 31100yBada B HaBYAJIbHUM
mporiec. 3aBIaHHS BUKIajada — MigiOpaTH ONTUMaIbHI (OpPMH Ta METOIM TAKOTO 3aTy4YCHHS.
Taxkum 9MHOM, BHKJIa/1a4y TIPH 31HCHEHH]1 IHTETPATUBHO -TU(EPEHIIHOBAHOTO MIIX0Ty 10 HAaBUAHHS
AHTIIHACBKOT MOBH TiepeOyBa€e y MOCTIHHOMY KPEaTMBHOMY TIONIYKY TNUISXIB JTOCATHEHHS
HAaBYAJIBHUX IUIeH, IO JO3BOJISIOTH THYYKO MOJEIIOBATH HaBYallbHYy CHUTYaIlil0, KepyBaTu
MOTHBAII€0, EMOIIHHOIO 3aTy4YEHICTIO KYPCAaHTIB, 1 MapajebHO 3 IUMU 3aBAAHHSIMU, BUKOHYBAaTH
KOHTPOJIb, IIJIAaHYBAaHHS, KOPUT'YBaHHS JisUIbHOCTI BCIX YYaCHUKIB MPOIIECY HABUAHHS.

[HmuMu ciaoBamu, (GopMyBaHHS KpEaTUBHOTO CHOCOOY CHCTEMHOIO MHCIEHHS 3700yBayiB
HEMOBHHMX BHIIIB IPU HaBYaHHI aHTJIIHCHKOT MOBH B paMKax IHTErpaTHUBHO-IU(EPEHIIIHOBAHOTO
MIAXOAY 10 HaBUAHHS MO)Ke OYTH MPEACTaBICHO SK OJHOYACHUN TBOPUUN CTUMYI Ta MPAKTUYHUN
oOMexyBau, SIK YMiHHS HaJauXaTd Ta CTPUMYBATH aKTUBHICTb, OIIIHIOBATH CHUTYaIlil0 MacCIITaOHO
Ta TUCKPETHO, HaJaBaTh CBOOOMY Ta 3/IHCHIOBATH JIATGHTHHH (MPUXOBAHMUN) KOHTPOJIb [2].
OcHoBHUMH yMOBaMU (popMyBaHHSI KpEaTUBHOTO 00pa3y CUCTEMHOTO MUCJICHHS 13 3aCTOCYBaHHSIM
IHTerpaTuBHO-IU(EPEHIIHOBAHOTO MIAXOAY JO HaBYaHHS €: 3a0e3Me4YeHHS MOXKIMBOCTI
JOCATHEHHSI BHCOKOI CaMOOIIHKM KYypCaHTIB, TOOTO CTBOPEHHS Y HHMX JOCTaTHBOTO pIBHS
BIIEBHEHOCT] y CBOIX CHJIaX, PO3YMOBUX MOKIIMBOCTSX; CTBOPEHHS CIIPHUATIUBOTO MCUXOJIOTTYHOTO
KIIIMaTy B IpyIi; 3a0€3MeYeHHs KOJIEKTUBHOI AISNTBHOCTI, 110 I0TIOMarae yuacHukaM (hopMmyiroBaTH
BJIACHY TOYKY 30pY, BUXOBYBATH JIOBIpY J0 BIACHUX CHJI Ta IHTEpEC 10 TyMKHU IHILIUX.

Ha wnam mnornsa, megaroriudi yMOBH (OpPMYBaHHS KPEaTHBHOTO CHOCOOY CHUCTEMHOTO
MUCJIEHHS KypCaHTIB IPH HaBYaHHI aHIJ11CbKOT MOBH MOJISATAIOTh Y HACTYIHUX aCHeKTax:

1) y mpoBesieHHI TBOPYHX 3aHATh HEOOXiHO JOTPUMYBATHCS CHCTEMATUYHOCTI, 3a0€3MeYUTH
aKTUBHE BKJIIOYEHHs 3700yBadiB J0 HaBUAIbHO-IOCTIAHUIBKOI poOOTH. 3aIlikaBIeHO Ta IJIiHO
KypCaHTH MpaLIOOTh Yy NATpyHax 3 HaJaHHSA Mpe3eHTaliil 3 NOoJaJblIMM BUCTYIIOM
Ha MDKHApOJIHUX CTYAEHTCHKUX KOH(PEPEHIIISX;
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2) 3aHATTS TOBUHHI OyTHM WUICCIPSIMOBAHMMH, JOTIOBHCHHMMHU I[IKABUM Martepiaiom,
10 HA/IMXA€ KYpPCaHTIB JUIsl IPOBECHHS PI3HOMAHITHUX 7e0aTiB, 0OTOBOPEHB;

3) HeOOXiZTHO BHKOPUCTOBYBAaTH pI3HOMAHITHI BHAM TBOPYOi JiSUIBHOCTI, JOCTYIHI
KypcaHTaM;

4) y Xo/i 3aHATh HEOOXIHO BUKOPUCTOBYBATH METOIM, IO CIIPHUSIOTH PO3BUTKY IHIIIaTHUBH,
aKTHUBHOCTI, CaMOCTIHHOCTI, SIKi JOMOMararTh (OopMyBaTH IO3UTHBHY MOTHUBAIIO KypPCAaHTIB
70 PI3BHUX BUAIB MISUTBHOCTI, TOOTO HeoOXigHa IHTEHCH}IKAIis OBOJOAIHHS Crioco0aMu TBOPUOI
IISUIBHOCTI;

5) HeoOXigHE JOMIHYBaHHS MPOOJEMHOI0 HaBYaHHS, CAMOCTIHHOI POOOTH, IJIECIIPSIMOBAHE
CTBOPEHHS y IPOIIeCi HaBYaHHS MPOTUPIY, KOJi31i, BAKOPUCTAHHS aHAJIOTIH;

6) mpoTSAroM yChOro TMpOIECY HAaBYaHHS HEOOXIAHO 3a0XOYCHHS OPHTIHAJBHHUX 1/IeH,
HECTaHJAPTHOCTI, THYYKOCT1 MUCJIEHHSI, TBOPYOT aKTUBHOCTI.

Ha cporonni y nomineicbkux HaBYaJbHUX 3aKjiagax HaOy/lIM NOIIMPEHHSI Taki BaplaTUBHI1
¢dopMu 1HOUBITyadizalli HaBYAHHSA: BUKOPUCTAHHS pI3HUX BapiaHTIB OJHOTUIIHUX 3aBJaHb;
3aCTOCYBaHHS 3aBJIaHb PI3HOTO CTYINEHs MpoOieMu; AudepeHLiioBaHe IHCTPYKTYBaHHS KypCaHTIB
IiJ] YaC BUKOHAHHS CaMOCTIMHOT poOOTH; pi3HAa KUIBKICTh 3aBJIaHb IO OJHIM TeMi /i KypCaHTIB
PI3HOTO PIBHS MIATOTOBKH.

Sk Bxe Oyio 3a3Hau€HO BHUIIE, BEIMUE3H1 MOMIIMBOCTI sl GOPMYBAHHS KPEaTUBHO-TIOIIYKOBOT
MO3MIlii 0COOMCTOCTI BIAKPHBA€E HAYKOBO-AOCHIIHHUIIBKA POOOTa KYpCaHTIB, IO OPraHI30BYEThCS
B paMKax HaBuaipbHOro mpouecy. I[lig dvac ii BHKOHAHHS KypCaHT MOXKE NpOSIBUTH IHILIATUBY,
CIIOCTEPEXKIIUBICT, 1HTEpPEC A0 ONM3bKOI HOMY MpoOJeMH, 3AaTHICTh 1BMIHHA CTaBUTH HAyKOBHM
Ta MPAKTUYHUM excriepuMeHT. HaykoBo-nociigHuIbKa poOoTa KypCaHTIB CTa€ ONTHUMAIBHOIO, SIKILO
BIIAETHCSI HANIATH 1 KOJIEKTUBHOTO, TPYIOBOTO XapakTtepy. [loomuHIl cTae Bce Bakdye BHUPINTYBaTH
YCKJIQJIHEH] 3aBJaHHS, PI3KO 3HWKYEThCS PE3yJIbTATUBHICTh MOIIYKY. [HIMBIdyanbHa HAyKOBa Iparist
HaOyBa€e HOBOI CHPSMOBAHOCTI, 3aJlydae KypCaHTIB JO CHCTEMH B3a€MHOI 3aJIeKHOCTI Ta B3a€EMHOT
BiIMOBiMaIbHOCTI. B ymMoBax rpymnoBoi poOOTH BHKJIaga4 Ma€ HAHOUIBIY MOMKJIHMBICTH BUSIBIISITH
KpeaTruBHI 001apyBaHHs KypCaHTIB, OPMYBaTH HAyKOB1 KOJICKTHUBH.

Po3kpuTTS KpeaTUBHUX OCOOJNMBOCTEH KypcaHTa Mae MpHU3BECTH 10 (HOPMYBaHHS B HHOTO
MOTPEOH B CAMOOCBITI SIK XapaKTEPUCTUKU OCOOUCTOCTI. 3aKOHOMIPHHUM PE3yIbTaT BUKIAAABKOTO
MPOIIECY — TOTOBHICTB JI0 CAMOOCBITH — BKJIIOUA€ HE TUTbKH CTIMKUN IHTEpeC 10 HAyKOBOTO 3HAHHS,
a ¥ HafliiH1 3acoOm oro HaOyTT.

€ nocratHs JiTEparypa, sKa BUCBITIIOE TEOPETHYHI Ta METOJOJOTIYHI 3acajad MpoOseMu
KpeaTUBHOTO  MHCJEHHA SK MEXaHI3My PO3BUTKY TBOpPUMX 31i0HOcTel  3100yBauya,
10 XapaKTEePU3yIOThCSl TOTOBHICTIO A0 MPOAYKYBaHHS MPHUHIMIIOBO HOBHX i7ed 1BXOJATH
JI0 CTPYKTYpHU 00/JapOBAHOCTI SIK HE3AJIEKHUN YNHHUK.

Buxonsum 13 3aranbHOi 1€l crpaBKHBOT poOOTH, MEepea HaMU CTOITh 3aBIAHHS BUBYCHHS
(heHOMEHA THYYKOCT1 MUCIICHHS y CEHC1 JIETKOCTI 00pa3HO-JIOTTYHUX B3a€EMOIIEPEXO/IIB K 0coOucTa
3ATHICTh /0 KpPEaTMBHOTO MHCIEHHS KypcaHTa, TOMYy IO COIliajbHI Ta E€KOHOMIYHI yMOBHU
MOCTIHO BHOCATH IIOCh HOBE Yy PO3BUTOK Hamloi kpainu. HoBi Aep:kaBHI OCBITHI cTaHIapTH il 1ini
y chepi npodeciiinoi ocBiTH, BimoOpakarouu colliaibHEe 3aMOBJICHHSI, CIPSAMOBaHI Ha MiITOTOBKY
KaapiB, fKi MaloTh HE JUIIE€ BUCOKUN pIBEHb aKaJeMIYHUX 3HAHb, a i TBOPUY AKTHUBHICTb,
TOTOBHICTH JIO PO3BUTKY Ta CaMOPO3BUTKY. B yMoBax BHpIlIEHHS LbOTO 3aBIaHHSI
HaWBaKJIUBIIUMH SIKOCTSIMA OCOOHMCTOCTI CTalOTh IHIIIATUBHICTh, 3JaTHICTH TBOPYO MHCIIHUTH
Ta 3HAXOJIUTH HECTAH/APTHI PillIeHHs, BMIHHS 0OMpaTH NpoQeciiiHuii mIsX, TOTOBHICTh HaBYaTUCS
IPOTArOM YChOro XHUTTA. ChOrojHI BXK€ HEJOCTaTHbO 3a0e3MeYUTH OBOJIOJIHHS 3/100yBauamu
CYMOIO 3HaHb Ta KOMIETEHIIIH, a moTpiOHe hopMyBaHHsS TOTOBHOCTI KypcaHTa /10 peaji3allii CBOTo
0CcOOUCTICHOTO Ta MpOodeciifHOro MOTEeHLialy Ha BUCOKOMY PiBHI SIKOCTi, BUSBIISIOUH TBOPYICTH,
HI1aTUBHICTh, NpodecioHani3M. A A8 LBOro MOTPiOHE 30BCIM HOBE PO3YMIHHS MNpOLELYpU
Ha/laHHs npodeciiiHoi OcBITH.
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VY mporieci MiATOTOBKH KYpPCAHTIB PO3BUTOK KPEATHBHOTO MHCICHHS € OCOOJHMBO aKTYaJbHUM
y CBITJIi HOBUX BUMOT JI0 MPOQECIHHOTO PIiBHS MOJIIEHCHKOT0, 37[aTHOTO JI0 MPUHHATTS OPHUTIHAIBHUX
pillleHb, IIBUIKOTO 3HAXO/DKEHHS BUXOY 3 HECTaHJAPTHUX CUTYaIlill, THYYKOTO pearyBaHHs Ha 3MiHH,
10 BiIOYBarOThCA B IOPUIMYHIN cdepi Ta B cycnimbeTBi. OTHAK TOBOAUTHCS KOHCTATYBaTH TOM (DaKT,
110 BEJIMKUH BIICOTOK CY4aCHUX KypCaHTIB HE MalOTh BUCOKOTO PiBHSI KPEaTHBHOTO MUCIICHHSI, TIPO 1110
CBIIUaTh CTaHAAPTHI CTEPEOTUIHI BIMOBIAI MPH BHUPIIIEHHI KOMYHIKATUBHUX 3aBJaHb HA 3aHATTIX,
JIOCUTh HU3BKHH DPIBEHb BUKOHAHHS TBOPYMX TMHCHMOBHX POOIT, a TaKOX OJHOMAHITHO BHUKOHAaHI
npoektd. OMHMM 13 pillleHb MOCTABJIEHOI MPOOJEMH € TBOPYMH XapakTep OpraHizamii 3aHsTh
B yHIBepcHTETI. BHXOIs/uM 3 I[bOTO OCOOJIMBOTO 3HAYCHHS HAOYBAKOTh CIICIIAJIbHO PO3POOJICHI
METOJIMKA PO3BHUTKY KPEaTHBHOTO MUCIEHHS OCOOMCTOCTI, SIKI aKTWBHO BIPOBA/DKYIOTHCS B JICIIO
3aJIOMJICHOMY BHUTJISII B OCBITHIH Tiporiec 3 pisHuX mucnuiutid. Ille oamH HampsiM Ui pO3BHTKY
KpPEaTHUBHOCTI — 11€ BUKOPHUCTAHHS €BPUCTUYHMX NMPUHOMIB aKTUBI3allli KpeaTUBHOTO MHCJIEHHS MpU
poOOTI 3 XYIOKHIM TEKCTOM Ha 3aHATTAX 3 NPAaKTUKA YCHOIO Ta IHMCEMHOIO MOBJIEHHS
y MOJTIIENChKOMY BHIII 31 crienu(IYHUMHA YMOBaMH HaBYaHHS. MeToauKa €BPUCTUYHOTO HABYAHHS
IPYHTYETbCS Ha BIAKPUTHUX 3aBIAHHAX, SKI HE MAalOTh OJHO3HAYHUX <«IIPAaBWJIBHUX» BIAMOBIICH.
[IpakTiuHO OyIb-SKUIl €IEMEHT TEMH, 1[0 BUBYAETHCS, MOXKE OyTH BUpakeHUH Yy (popMi BIIKPUTOTO
3aBnanHs [4]. Tlpu BCbOMy pIi3HOMAITTI €BPUCTUYHHUX NMPHUHAOMIB 1X MOKHA TOEJHATH Y JIBI TPYITH:
1) eBpuCTHYHI IPUHOMH TTi3HAHHS 00 €KTA, BUSBIICHHS HOTO OCHOBHHUX O3HAK; 2) €BPUCTHYHI MIPUHOMHU
MEPETBOPEHHSI 03HAK 00’ €KTa Ta CTBOPEHHS HOBOTO 00’ €KTA.

OcHoBHa (QyHKIIS TPUHOMIB MEpIIOi TPYNU € KOTHITUBHOIO Ta IOB’s3aHa 3 Mi3HAHHSIM
00’ekTa, SKUH Mae HEOOMEKEHY KUIbKICTh O3HAaK y MeXax Li€i cuTyauii. Y HalomMy BHIAJKY
00’€KTOM MI3HAHHA BUCTYIIA€ TEKCT, IEPETBOPEHHS SKOT0 ab0 CTBOPEHHS Ha HOro OCHOBI HOBOTO
1 0yzie KpeaTUBHUM PE3yabTaTOM JisSUTbHOCTI 3700yBaviB. [Ipu 1ipoMy ci1ijf 3a3HAYUTH, 1110 TI3HAHHS
TEKCTY, HOro MepeoCMUCIIEHHS B)XKE € KPEaTHUBHUM MPOIIECOM, OCKUIbKH 3AIMCHIOETHCS KOKHUM
YUTA4YEeM MO-CBOEMY. Bynb-IKui XyJqOKHIA TEKCT HE MAa€ €IUHOI MPaBWIbHOI iHTeprpeTarlii. Kpim
TOTO, TiJ] Yac YUTaHHS 3/700yBad 3alOBHIOE Y CBOIM CBIZOMOCTI MPOYHMTAHE CBOIMU BIIACHUMH
ySIBIICHHAMH. TaKuM YWHOM, BiH MPEACTaBIsE MIHOBI 0COOM Ta MO/Iii, IO MICTATh CIIEMEHTH, SIKUX
HEMae y TBODI.

Iei mpoliec 3aMOBHEHHS HEBU3HAYEHOCTI1 MO3HAYAETHCS TEPMIHOM «KOHKpeTu3amis». Came
«KOHKPETH3aIllI0» MOXKHAa po3rsiaatu, 3rigHo 3 [. BaapamanHom, sk pesynbrar  (aHTasii
yuraya [15].

Jpyra rpyna npuiioMiB opieHTOBaHa Oe3mocepeHhO HA TMEPETBOPEHHS BUXITHOTO 00’€KTa,
TEKCTY 1CTBOPEHHS Ha MOro OCHOBI BIIAaCHOTO. ['OJIOBHMM pe3yJabTaTOM 3aCTOCYBAaHHSA ITUX
MIPUIOMIB € OJIep>KaHHS HOBOTO MPOIYKTY.

Jis po6OTH 3 XyIOKHIM TEKCTOM MOXHa BUKOPHCTOBYBATH TaKi €BPUCTHUYHI NMPUHOMHU:
aCOIlIFOBaHHSI, 3M1HA POJIbOBUX (DYHKITIH, YIIOPSIKYBAHHS OTIOBIIaHHS 3 KUIbKOX HEMOB A3aHUX MK
co00¥0 CITiB, KpeaTUBHUI BUKIIa, 0coOucTa emmarist [4].

3a3HaueHi NPUMOMU aKTHUBHO BUKOPHCTOBYIOTHCSI Ha 3aHATTAX 3 aHTIIIHCHKOI MOBHU 3 METOIO
0COOJIMBHIA IHTEpEC MpecTaBiste co00K0 3araabHOBimoOMa posmoBins “The Blue Letter”, mo mae
IIKaBUH CIOKET, MPUCBSIYCHUN IpoOjeMaM B3aEMUH JiTed Ta OaThKiB, MpoOiemMaM BHUXOBaHHS
Ta HaBYaHHA JiTei. B ii ocHOBI nexath moAii, 1m0 BiAOyBalOTHCSA B CiM’1 TOJOBHOTO Trepos, OaTbKH
SIKOTO OTPUMYIOTh 31 IIKOJH JUCT y OJAKUTHOMY KOHBEPTI, 1[0 CBITYUTH MPO HEYCHIIHICTh YUHS
Ta HEMOJKJIMBICTh HOr0 mepexo/1y A0 HaCTYIHOTO KJIacy.

Ha nepmiomy erami poOOTH 3 MM TEKCTOM IPONOHYEThCS BUKOPHUCTOBYBATH MNpHUIlOM
aCOLIFOBaHHsI, CYTh SIKOTO IOJIATA€ Y 3HAXOJDKEHHI MOJXKJIMBHMX acolialii 10 OKpeMHuXx ciiB, (pas.
[Tepen unTaHHSIM TEKCTY KypcaHTaM MpPOMOHYEThCs HacTymHe 3aBaanus: Write five adjectives you
associate with a word “letter” / 3anuuitTh Ha apKymii mnamepy 0’sSTh NPUKMETHHKIB, sKi
acolllOIThCS yBac 31 cinoBoM “letter” (nuct). Jlami KypcaHTH TOBHMHHI 3amUcaTH I SITh
MIPUKMETHUKIB, SIK1 a0COJIFOTHO HE MIAXOJATH 0 LBOTO CJIOBa, M0 3poOUTH HabaraTo CKIaHIIIE,
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OCKUIBKH ISl 3HAXO/KEHHSI MOTPIOHMX BU3HAUEHb IM HEOOXiIHO Oyae peTenpHO MpOaHaNi3yBaTh
CBOI BiTUyTTS Ta COPUNHHATTSL.

[Ticnst BUKOHAHHS LIOTO 3aBJAHHS MOJKHA 3allPOTIOHYBATH BIANOBICTM Ha TaKe 3allMTaHHS:
What do you actually think of when you hear the phrase “Blue Letter”? Gather and discuss your
ideas in class / fIki acomialii BHHHMKAIOTh Yy Bac, KOJM BU YYyETE CIOBOCIOJNy4YeHHS «JIuct
y OJIaKUTHOMY KOHBEPTi»?

3anumrite Ta 00roBOPITH CBOI i€l y rpymi. BukopucranHs Ha mboMy eTari poOOTH 3 TEKCTOM
NPUAOMY «CKJIQJaHHS OIOBINAHHS 3 KUIBKOX HEMOB’SI3aHUX CJIiB» TaKOX Ja€ 3MOTY BYHUTH
KYpCaHTIB 3HAaXOJWUTH 3B’SI3KM MDK €JIEMEHTaMH, fKi, HAa NEPUIMA TOTJSNA, HE MAalTh HIYOTO
crimpHOTO. J[7Is1 BOTO KypcaHTaM IPOIOHYEThCS HAa BHOIp KiJIbKa OKPEMHX, HEMOB SI3aHUX MK
co00I0 CIIiB, Y3THX 3 TEKCTY, 3 IKUMH HEOOXiJHO BHUragatu Oynb-sky icropito: Write a narrative
essay using these words. / IlpouunTaiiTe Taki cioBa: KOHBEPT, NMPUUOMHUIA JEHb Y IIKOJI IS
0aTpkiB, OiTH, (oTorpad, 110 3HIMAE TBapWH, JCHb HApO/UKEHHA. HamuiiTe cBOIO BiacHy
po3noBine abo icTopito, BKMBarouu 1i cioBa. [Ipm BUKOHaHHI 11i€i BIpaBU BaXXJIUBO HE Te€,
HaCKUIbKM BIpHHUMHU OynyTh Ti abo 1iHIII eleMeHTH I1HdopmMallii, a Te, HACKUIbKHU BHSIBUTHCS
KOPHCHUM TICBHE iXHE TOEIHAHHS, YHM JO3BOJHUTH BOHO TO0AYUTH TMPOOIEMY Yy HOBOMY,
HE3BUYaHOMY PaKypcl, pO3IJIIHYTH MOKJIMBI CIIOCOOU ii BUPILIEHHS.

Ha npyromy erami po6oTu KypcaHTaM HEOOXITHO MTPOYHUTATH TEKCT, BHUKOPHUCTOBYIOUU
OJTIBEIlb IS TOTO, MO0 Ti/I Yac YMUTAHHS MOCTABUTH MUTAHHS O aBTOpA 13alMCaTH iX Ha TOJAX,
BH3HAYUTH BUCJIOBJIFOBAHHS, K1 3aCIyTOBYIOTh Ha OCOOJIHMBY yBary iTrigHi OOTOBOpPEHHS B paMKax
muckycii Ha 3amsatTi: Read the story and write down any questions you could ask the author
of the text. As you read, identify passages that are particularly problematic and debatable. /
[IpounTaiiTe TEeKCT Ta 3amMINITH BCl MOJIMBI NMUTAHHS, SIKI BU MOIVIM O MOCTAaBUTH aBTOPOBI
OTIOBI/TaHHSI, 110 BUHUKAIOTh IiJ] Yyac 4YWTaHHSA. Bu3Haure y TekcTi (pparMeHTH, SKi € HAHOUIBII
npoOJIeMHUMH Ta MUCKyciiHuMH. [licns mepmoro 3HaHOMCTBA 3 TEKCTOM MOXKHA TOPIBHATH
CaMOCTIMTHO CTBOpEHI yYHSMH ICTOPIi HA OCHOBI OKpEMHX CJIIB 3 OMOBIJaHHS Ta BU3HAYWUTH, SKa
3 HUX € HalOUTbIl ONHM3BKOIO 3a 3MICTOM 10 MpounTaHoro. KpiM Toro, mij 4ac 4UTaHHS TEKCTY
KypCaHTaM NpPOIMOHYEThCS TAaKOX MOPUHYTH B MPOOJIEMy, BXKUTUCSA B 00pa3u TOJOBHUX TIepoiB,
YSIBUTH CUTYAIIiI0, BIIYYTH IXHE CTAaHOBHIIIE, ITEPEAATH iX BHYTpimIHii cran: Imagine you are a son.
They have major performance problems in school and can be excluded because of bad grades. Your
father will soon receive a blue letter from school with unpleasant news. You should tell him about it
and explain the reason. Describe your thoughts, feelings, inner state before and during
the conversation with the father. Talk to the group / VsBite cebe B poii IUTHHHM, KA Ma€ BEIUKI
MpoOJIeMH 3 YCITIIIHICTIO Yy IIKOJI 1 MOXe OyTH BHWKJIIOUEHA 4yepe3 MoraHi OmiHKW. Bam 6aThko
He3a0apoM Mae OTpUMAaTH 31 IIKOJM JIUCT y OJIaKUTHOMY KOHBEPTi. Bu MOBWHHI BCE pO3MOBICTH
0aThbKOB1 Ta MOSICHUTH NMPUYUHY CBO€I HeycmimHocTi. [lepenaiiTe qyMKH, MOYYTTS, OMUILIITH CBIi
BHYTPIIIIHIN CTaH, pO3KaXiTh Mpo 10 cuTyarito. Imagine that you are a father who received a blue
letter from school about his son’s performance problems. Now you want to know “how such
an embarrassment could come about”. Tell about your thoughts, feelings before and during
the conversation with the son who has no time for study and takes pictures for hours every day to be
a camera hunter. / VsBite co0i, 0 BU 0aTbKO, KN OTPHMaB 3i IIKOJH JIUCT Y OJaKUTHOMY
KOHBEPTI 3 MOBIIOMJICHHSIM MPO BEJIHKI MPOOIEMU CHHA 3 YCHIIIHICTIO. 3apa3 BaM Ayke XoTiiocs O
3HATH, 10 MOTJIO CTaTH MPUYUHOIO TaKOi raHbOM? Po3KaxiTh Mpo cBOi BIMUYTTS, AYMKH, €MOLIii 0
1 11 Yac PO3MOBH 3 CHHOM, SIKH HE MPUIIsS€ yBaru HABYaHHIO TUTBKU TOMY, OO IIOJHS TOJIUHAMU
dotorpadye, mob crartu portorpadom, sikuit 3HiMae TBapuH. Imagine that you are Mr Shubert,
the teacher who needs to send a Blue Letter to the family of one of his underperforming students.
It is particularly problematic for you to solve this situation in a different way, because the parents
have not come to any parents’ evening and because they never have time when it is parents’
conference day. Describe your reflections, tell about your emotions, feelings before and during
the conversation with the student. / VsBiteb ceGe B pom mnana IllyOepra, BuMTENs OIHOTO
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3 HEBCTUTAlOYMX YYHIB BalIOro Kiacy, ciM’i SKOro BU 3MYIIEHI HAIICIATH JUCTA B OJIAKUTHOMY
KOHBEpTI 3 MOBIAOMJICHHSM TMpO Horo HeycmimHicTe. [l Bac 1 cHTyaris € HaAMOUTbII
poOJIEeMaTUYHOIO, OCKUIBKH BH HE YSBIISIETE IHIIUX MOXKIUBOCTEH 1 BUpimeHHs. batbku xmomunka
’KOJTHOTO pa3y He BiiBimanu 0aTbKIBCHKUX 300piB, a TAKOXK HE 3HANIUIM Yacy AJs NPUHOMHUX THIB
y IIKOJIi [y1st OaThKiB yuHiB. OMUIIITH CBOT MipKYBaHHS MIOAO IIFOTO, PO3KAXKITH PO CBOI BIMUYTTS
70 1 TICJIST PO3MOBH 3 YIHEM.

TakuM 4YWHOM, NPUHIUN 3aMIICHHS JOCTIHKYBAaHOTO 00’€KTa, IO JICKHTh B OCHOBI
EBPUCTHYHOTO TIPUHOMY eMIIaTii (0COOMCTOT aHaIorii), y MPOIIeci IHIIIUM JI03BOJISIE OTOTOXHIOBATH
cebe 3 00’€KTOM 1TPEIMETOM TBOPYOI MiSUTBHOCTi, OCMHCIIOBATH OCOOWCTI TOYYTTS, EMOIIi,
3IaTHICTh OAYUTH, YyTH, PO3MIPKOBYBATH 1 € KPEATHBHUM PE3yIbTATOM, SKHHA CIIPUSE PO3BHUTKY
YSIBH, OPUTIHAIBHOCTI Ta THYYKOCTI MUCJICHHSI.

Ha tperboMy etami poOOTH TPOTIOHYETHCS BUKOPHCTATH TAKH CBPUCTUYHUN TPHIOM SIK
«KpEaTHUBHUN BUKJIAID», KOJU CTYACHTH HUISTXOM 3MIHHM BIKY IrepoiB, yacy 4M MICIs Jiii OTIOBITaHHS
CTBOPIOIOTH HOBHUH Xyn0xHil TekcT: Imagine. Now the son works in a world-famous photo studio in
Africa, does reportage on wild animals, has a beautiful modern house and travels a lot. The day
with news from school in the Blue Letter had a particularly large impact on his further life. Now he
wants to write about it in his diary. Help the main character with this. Describe his curriculum
vitae, tell about relations with his father. Tell this story from the father’s perspective as well. /
VsaBiTh c001, 110 Tepoi OMOBIMAHHS KUBYTHh B Haml 4ac. CHMH TpaIfioe 3apa3 B OJHIA 13 BITOMHUX
y BCbOMY CBIT1 QoTtocTyaiii B Adpuili, poOUTh pernopraxi Npo IUKUX TBApUH, MAa€ TapHUN
cy4JacHHM OyauHOK Ta 6araTo moaopoxye. JleHb 13 HOBUHAMU 31 IIKOJIH Yy JIMCT1 IEpEeBEPHYB HOTO
*uTTs. [Ipo 1e BiH Xoue 3apa3 HaMMCATH y CBOEMY IOJECHHHKY. J[OTIOMOXITH TOJIOBHOMY T'epolo,
OTNUIIITh WOTO KUTTEBUH NUISIX, PO3KAXKITH MPO B3aeMUHU 3 O0aThkoM. CrpoOyiTe pO3MOBICTH
TaKOX III0 ICTOPIIO Bij iIMEH1 OaThKa.

Takum 9YMHOM, PO3TIISAHYTI €BPUCTHYHI MPUHOMH POOOTH 3 XYJOKHIM TEKCTOM CIPHUSIOTH
PO3BUTKY KPEaTHBHOTO MHCICHHS MaiOyTHIX MOJIINEHCHKUX Y Iporieci mpodeciitHol MiIrOTOBKH,
CTBOPIOIOTh HEOOXITHI YMOBH JUIsl caMopeanizailii MaiOyTHhOTO crermiaiicta Ta GopMyroTh HOTo
TBOpPYY OCOOUCTICTb.

Sx BiOMO, TiJ KPEaTHBHICTIO PO3YMIETHCS TBOpPYE KOHCTPYIOBAHHS SK CaMOOprasizarlis
MPOIIECy MUCJCHHS. Y IIbOMY CEHC1 KpEaTWBHICTh BIIPI3HAETHCS BiJ TBOPYOCTI SK TEHeparii
HOBOT'O 3HAHHS HUIIXOM BHUKOPUCTAHHS BXKE ICHYIOUMX BIIACTUBOCTEH, 3B’S3KIB, CTOCYHKIB, XOU
1 npuxoBanux. KpeaTuBHicTh (Bin aHTIilCbKOTO cioBa 10 Ccreate — cTBoproBaTH) mepemdadae
CTBOPEHHS (MMPOEKTYBaHHS) TaKWX BJIACTUBOCTEH 13 YK€ ICHYIOUHMX EJIEMEHTIB (XapaKTEePUCTHK,
BiHOCHH). OIIHIOIOYM KPEaTUBHICTh MHCIICHHS, 3a3BUYail TOBOPSITH MPO TOM YW IHIIWWA CTYITIHBb
PO3BUHEHOCTI YOTUPHOX IMYHKTIB: MPOAYKTUBHOCTI, THYYKOCTi, OpPHUTIHAJBHOCTI Ta BMIHHI
BUpIIIYBAaTH CKJIaJHI 3a7ayil. Y MEBHOMY CEHCI KPEaTHBHICTh MPOTHCTABISAETHCS KPUTHYHOMY
MUCJICHHIO, CIpPSIMOBaHE BHSBJICHHA HEIOJIKIB Yy Cy/[keHHsIX iHmux moaed. Cepen eramiB
PO3BUTKY CHUCTEMHO-KPEaTUBHOTO MHCJICHHS BUIUIMMO HaWOUIbII BaKJIMBI MpPU HaBYaHHI
aHTJChbKOT MOBM MalOYTHIX IOPUCTIB: MEepexia Bif MePEeBaXHO 1HAYKTUBHOTO (IIKUTBHOTO) CTHIIIO
MUCJICHHSI 70 TEPEeBAXKHO ACTYKTUBHOTO Ta aOAYKTUBHOrO (OakajiaBpChbKOTO); MepeopieHTAaIlis
METOJMK BHUKJIQJaHHS AUCLUMILUIIH 3 MEPEBAXKHOTO 3aCBOEHHS 3HAHb HAa TEPEeBaXKHE 1X KpeaTHUBHE
MPOJYKTYBaHHSI Ta BUKOpucCTaHHS. O4YeBHIHO, IIO0 CHCTEMHO-KpPEaTHBHE MHCICHHS Ha 3aHATTIX
3 aHIIHCHKOI MOBU HEOOXIJHO PO3BUBATH, BUKOPUCTOBYIOUM AKTHBHI METOAM HABYaHHS, SKi
CIPUSAIOTh TMPAKTUYHIA CHOPSIMOBAHOCTI [ISUIBHOCTi, BHUPOOJIEHHIO CBOTO BIJIACHOTO 3HAHHSA
(Ha OCHOB1 B)K€ ICHYIOUUX), CTBOPIOIOTH YMOBH JJIsi CAaMOKOHCTPYIOBaHHS Ta CaMOPO3BUTKY,
MIABUIIYIOTH MOTHBAIIIIO. 3 [BOTO TMOTJIATY PO3TIITHEMO BUKOPUCTAHHS TAKMX OCBITHIX TE€XHOJIOTIH,
SK IHTENIeKTyaJbHi (MeHTalbHi) Kaptd, kiactep [14] Tta k’robinr. Texnomorii Kimacrepa
Ta IHTENEKTyaJbHOI KapTH 3HailoMi OaraTbOM 1MaloTh HM3KY TMOJIOHUX XapaKTEPUCTHUK.
Le rpadiuai wMeTtoau, sIKi JJO3BOJSIOTH TMOJATH MHUCHMOBO IH(GOpPMAIiIO, WIO0 MICTUTHCS
B MUCBMOBOMY YH YCHO cripuiiMaHoMmy TeKCTi. CyTh iX 3BOAMTHCS IO TOTO, IO y HEHTP1 YUCTOTO
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TUCTa (JOUIKK) MUIIETHCSI TOJIOBHE CIIOBO — OCHOBA MallOyTHHOT MEHTAIBHOI KapTH YM KJacTepa —
1 00BoMTECA KpyXKoMm. [Ipu ckinamaHHi KiacTepa 3amuCylOThCs BCi CIIOBa Ta iel, sSKi ClanaloTh
Ha JYMKY, OB’ s13aHi 200 acomiioBaHi 3 UM EHTPAILHUM CIOBOM. [IpH 1IbOMY KOKHE HOBE CJIOBO
TaKOk OOBOJUTHCS KPYKKOM 1JIIHIEI0 3’€THYETHCS 3 IICHTPAIILHUM CJIOBOM, a00 3 IHIINM, 3 SIKUM,
Ha JYMKy YKJIaJada KiacTtepa, icHye 3B’s30K. | Tak A0 THX mip, MOKM HE CKiHYaThCs inmei, abo
HE BUii/le BIABEICHHUI Il TAaKOTO 3aBIaHHS BiApi3ok yacy. [liciast bOoro HEOOXiqHO MEpersstHyTH
CBIill KJTacTep, BUKIIFOUUTH CJIOBA, SIKi HE MalOTh CTOCYHKY JI0 TOJIOBHOTO CJIOBA 1 TOYATH TPYITyBaTH
CJIOBA 3a SKOIOCh O3HAKOI0. Taka TEXHOJIOTIS J0MoMarae yJHsM BUIBHO 1 BIIKPUTO JyMaTH IIOJO
OyIb-sIKOT TeMH Ta MOTHUBYE IX 3HAXOJWUTH 3B S3KM MK imesmu. Po30uMBKa Ha Kiactepu
BUKOPHCTOBYETHCS Ha CTaAisIX BUKIHKY Ta pediekcii. Lle cTpareris, sika qae TOCTyN 10 BIACHUX
3HaHb 200 JI0 BJIACHOTO PO3YMIHHS Oy/Ab-iKOi TeMH. Y MOPIBHSIHHI 3 KJIACTEPOM MEHTAJIbHY KapTy
MOXHa BU3HAYUTH SIK «OCHJICHHH MO3KOBUU mTypM». e HalOuibin aHamiTuaHa Gopma poOOTH.
l'onoBHE CIIOBO, 3TiHO 3 KIACHYHOIO METOJUKOIO CKIIAJaHHS KapT, Ma€ CYIMPOBOJKYBATHUCS
uTFoCTpaIriero (MaJOHKOM, CBITJIIMHOO). [lami BiJy TOJJOBHOTO CJIOBA BIAXOISATh «TUTKWY», TPUUOMY Ha
KOXHIM JIHI{-«TUII» MHUILEThCS CJIOBO, IO BUpa)xae 3B’A30K (ICTOTHY puCy, Kiacu@ikaiiiHy
03HaKYy) 3 ICHTPATBHUM CIIOBOM. LIS «TiiKay Mepuioro piBHS OTPUMYE TOJANBIIE PO3TATYKCHHS,
MIPUBOJITYM JI0 CJIIB JPYTOro Ta iHmuX piBHIB. ClloBa, K 0yJI0 3a3HAYEHO BUIIE, CYPOBOIKYIOThCS
MaJTFOHKaMH1, PEKOMEH/IYEThCSI BHKOPHUCTOBYBATH Pi3HI KOJHOPH MPHU CKIIJaHHI MEHTAJIBHOI KapTH.
Sk 1xmacTep, MEHTaJlbHA KapTa € BIAOMTKOM HeNiHIIHOT ¢opmu MucieHHs. Bonu e cocobamu
KpeaTHBHOTO MHCJICHHS, a HE CXEMaTH3aIlIEI0 OYIb-IKOro 00’€KTa 1 BiM0OpaxarTh T€, K MPAIIOE
Hallle MUCJICHHSI, OCKUIbKHU IpU poOOTI Ha/l MaTepiajioM 3a JOTIOMOTOI0 TaKUX TEXHOJIOT1H KypCaHTH
BUAThCS BCTAHOBJIIOBATH TMPUYMHHO-HACTIIKOBI 3B’S3KH, BUJIUIATH TOJIOBHE, OyJayBaTH CBOI
BHCHOBKH, MEPEXOJUTH BiJ] Cy0’€KTUBHOTO 0 3arajbHOrO, MOPIBHIOBATH Ta MPOBOJUTH aHAJOTII.
Bonu Buatbcs OGauntu mpoOnemy (4u Temy) 3arajioM, y HUX (OPMYEThCS IUTICHE CIPUUHSITTS,
BIJIMTOBITHO, YTIOCKOHATIOETHCS CUCTEMHE MHCIICHHS.

AHaniz miteparypu Ta BJIACHHM JOCBIA 3aCTOCYBaHHS KJIACTEPIB Ta MEHTAJIBHUX KapT
Ha 3aHATTAX 3 aHTJIIHCHKOT MOBH MalOyTHIX MOJIIIIEHCHKUX TIOKA3Ye, 0 BOHU J00pe MIAXOAATh IS
rpynoBoi poOOTH SIK BIOpPaBH «HA PO3ITPIB», KOJM KypCaHTU BHUCIOBIIOIOTH CBOi imei
Ha 3allpONIOHOBAaHY TeMy. BukopucTaHHS LbOTO MPHUIOMY CHpHUs€ MiIBULICHHIO 3alliKaBJIEHOCTI,
BMOTHBOBAHOCT1 HaBYaHHS, BOHU 13 3aJJ0BOJICHHSIM BHUCJIOBIIOIOTH CBOI AYMKH. 3aJI€KHO BiJl piBHS
MATOTOBKH, TOMAJBIIMX IUICH 3aHATTS MOJXKIWBE CKIAJaHHS IHIUBIIyaJIbHUX KiacTepiB abo
Brpynax mno 2-3 oco0u 3 MOoJaJblIMM TOPIBHSHHAM OTPUMAaHUX «KIHIIEBUX IPOAYKTIBY.
EdextuBHO 3acTocoByBaTH KjacTep MiJ 4ac pOOOTHM HAJ MHCbMOBUM TEKCTOM, KOJIM MICHs
BUBUYCHHS TEKCTYy IIPOIMOHYETHCS 1€ pa3 MOAUBUTHCH IIOYATKOBUN (IHTYITUBHHUI) BapiaHT
1 IOOMpaIfoBaTy MOro 3 ypaxyBaHHSAM iH(opMalii, oTpuMaHoi 3 TEKCTY, 1 HaBITh CKJIACTH HOBHMA
knactep. Ha craaii 3akpimieHHss Marepiaidy KjiacTep pPEeKOMEHIYEThCSI BHUKOPUCTOBYBATH IS
PO3rOpHYTOTO Mepekasy TekcTy. [Ipore Haronocumo, o KiacTep — e He ONOPHUI KOHCTIEKT, KU
CTBOPIOETHCS JUIA TOTO, 100 Y4eHb Kpalie 3amam’sitaB Marepian. Kmacrep — 1e iHCTpyMEHT,
CTBOPEHUH Ui TOTO, 00 epEeKTUBHIIIIE MUCIUTH, TOMY HEOOXIIHO 3a0X04YyBaTH IHIUBIAYyalbHY
TBOPUICTh. Y piBHIA Mipl BHUIIECKa3aHE CTOCYETbCA 1MEHTalIbHOI KapTu. AJe 3a3HauuMo,
0 KJacTep OUIbII  TPOCTUH  y MOPIBHSHHI 3 MPOJYMAHOIO, KOJIbOPOBOIO, CTBOPIOBAHOIO
[UIECTIPSIMOBAHO MEHTAJBHOIO KapTow. JlocBim poOOTH 13 KypcaHTamH MOKa3ye, M0 KIacTep —
yHIBepcaibHa TEXHOJOTIS, M0 MiAXOIUTh JUIsl OY[b-IKOTO PIBHS MOBHOI MiATOTOBKH, MEHTAJIbHA
KapTa IIBU/IIE PO3paxoBaHa Ha 37100yBayiB 3 FapHOI0 MOBHOKO Ta 3arajbHOIO MIATOTOBKOK abo
KypCaHTIB CTaplIuX KypciB. VY mojanbiiiii po6oTi iHQoOpMalioo, BHUKIAJEHY 3a JOIOMOIOI0
KJlacTepa 4Yd MEHTalbHOI KapTH, MOTPIOHO TOBTOPIOBATH, aje Take MOBTOPEHHS Mae OyTH
HE MEXaHIYHUM, a aKTUBHUM.

Ille oxna mikaBa TexuHosoriss — K’100iHr (Cubing) [13] mMokxe BHKOPHUCTOBYBATHCS, SIK METOT
JUIs 3HAOMCTBA 3 HOBOIO TEMOIO, MOTIUOICHHS PO3YMIHHS SIKOICh MPOOIEMH TOIIO. Y KIACUYHOMY
PO3yMiHHI K’FOOIHT € pO3IrpiBarouol0 TEXHIKOIO, II0 YacTO BUKOPHUCTOBYETHCS HA MIATOTOBUOMY
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eTami B PI3HOTO pOJy JiTepaTypHid poOOTi 1J0mOMarae IOCHIIKYBaTH pi3HI OOKM TEMHU, TUM
caMHMM 3MYIIYIOYM aBTopa TnubOme ii mpoaymaru 1i3HaWTH mnoTpiOHME ¢okyc. Haspa wmiel
KpeaTUBHOT TEXHIKM MOXOIUTHh BiJ cloBa «KyO», MO0 omucatu KyO, MOTPIOHO TMOJUBHUTHUCS
Ha KOKHY HOTO CTOpOHY, TOOTO LIICTh pa3iB 3MIHUTH TOYKY 30pYy. 3aCTOCOBYIOUM L0 TEXHIKY
HE JI0 KOHKPETHOTO Tpeamera, ano igei (muraHHs, m[poOiIeMu), MOXKHA JOCIIIKYBAaTH
[IOHAMIMEHIIIE WIICTh pI3HUX TOYOK 30py Ha mpeaMmer 4M ixero. Hampukman, KypcaHTam
MIPONIOHYETHCS SIKECh MUTAHHS, 1 TOTPIOHO MPOTATOM OJTHAKOBOI KUIBKOCTI Yacy (HampuKiIaj, I’ ST
XBHJIMH) HAIKCATH TPO KOXKHY 13 IMECTH CTOPIiH wmiel Temu. [ns Toro, mobd mepeMuKaTHCS MDK
PI3HUMH CTOPOHAMHU TEMH, MOXXHA BUKOPHCTOBYBATH HACTYIHI mUTaHHS: Onuc: 1O SBISE COOO0
1151 TeMa, SIKi BIacTUBOCTI Ma€e? [lopigHanHA: 3 YAM MOKHA TIOPIBHATH IIO TEMY, SIKi 1HIII1 TEMH BOHA
CXOXa 19MM Bifpi3HsA€TbCA? Acoyiayii: MO cHagae Ha JOyMKY Yy 3B’s3ky 3 Hewo? IloTpidHO
nepepaxyBaTu Oyb-sKi 3B’S3KHU 3 II€I0 TEMOIO — aCOIIaTUBHI, TPUYMHHO-HACIIKOB1, CHMBOJIIYHI,
ippalioHanbHl. AHani3: 13 SKUX CKJIAJOBHUX BOHA CKJIAJA€TbcA? 3 4Oro 1 B SIKOMY KOHTEKCTI
BUHHUKAE, N0 AKUX TeM Bene? Bukxopucmawnns: xomy 1HaBimo KopucHa 1 Tema? UYum MoxHa
nepeHecTH ii Ao Hmux obnacreit? Oyinka: K1 MOXKYTh OYTH apryMeHTH 3a 1 IpoTu 1iei teMu? Yum
BOHa I1ikaBa BaM? Yum moxke OyTH 11ikaBa iHIUM? O00B’s13K0Ba BUMOT'a — HAIIMCATH PO BCI IIICTh
CTOpIH TeMU (MUTaHHS), HABITh SKILO CIIOYATKy Ha AYMKY CHaJa€ He OuIblle ABOX-TPbOX aCHEKTIB
npoOnemu. TexHika K’100iHra, 6€3yMOBHO, CKJaJHINIa B MOPIBHAHHI 3 KJIacT€POM 1 MEHTaJIbHOIO
kapToro. ToMy 1 BUKOPUCTOBYBaTH ii Kpamie 31 37100yBadamMu 3-ro 4u 4-ro poKy HaBYaHHS, KOJIH
y HUX yXe copMoBaHi 60a30B1 IOpUINYHI 3HAHHS, € MEBHUM 00CAT 3HAHb IPO BIAMOBIAHI ACMEKTU
IpaBa aHIIIHCHKOI0 MOBOIO, OUIBIIOI MIPOI0 PO3BHMHEHE aHAIITUYHE Ta CUCTEMHE MHCIICHHS.
OnaHyBaHHS TaKOi TEXHOJIOTIi JO3BOJISIE KypcaHTaM MOIVIMOUTH CBO€ PO3YMIHHS TE€MH, 3pOOUTH
TOYHIIIE CBOIO MO3UIIII0 IOJI0 HEl, BIIKPUTH Ui cebe HOBY TOUKY 30pYy, BU3HAUUTH HAWIIKABILINN
01k TeMu Ta BUOpaTH OCHOBHHUH (OKYC 1, BIAMOBIAHO, MOXE BUKOPHUCTOBYBATHUCS IJI1 POOOTH HAJ
ece, MIArOTOBKOIO BHCTYNYy Ha HAyKOBii KoH(pepeHmii abo y CkiIamaHHi KypcoBOi poOOTH.
[lincymoByrour  BHUIECKa3aHE, BII3HAYMMO, IO  TEPeNYeHl TEXHOJOTii  J03BOJSAIOTH
CUCTEMAaTHU3yBaTH 3HAHHS, JONOMAaraloTh y MOIIYKY PIIIEHHS, SKIIO Mepel KypcaHTaMu CTaBUTHCS
npobseMHa curyailisi. BoHM BuaThcs OauuTu mpobOseMy abo0 TeMy OJHUM IIUTUM, BUSBISATH
B3a€MO3B’SI3KM Ta B3a€MOBIUIMB CKJIAJIOBUX YacTUH, 110, Oe3mepedHo, crpusie (GpopMyBaHHIO
CUCTEeMHOTro MHcJeHHs. He 3anuinaerbcs OCTOpOHB 13arajibHUMl IHTENEKTyaJlbHUH PO3BHUTOK,
OCKUTBKM TMiJT Yac BUKOPHUCTAHHS TaKMX TEXHOJIOTIH YAOCKOHAIIOIOTHCS BCI pPO3YMOBI omeparii
(anami3, cuHTE3, TOPIBHSAHHS, aOcTparyBaHHs, Yy3arajibHeHHs). I[lpu 1pOMYy BIiTOyBaeThCs
aKTHUBI3aIlld JISJILHOCTI KYpCAaHTIB HE JIMINE B rajly3i BUBYCHHS aHTJINCHKOI MOBH, a iy raimysi
OCBOEHHS MPOGECIHHUX KOMIETEHIII Cy4acHOTO OpHCTa Ta (axOBOTrO MOJIIEHCHKOTO, OCKUTBKH
BKa3aH1 TEXHOJIOT1i 3HaXOITh MIMPOKE 3aCTOCYBAHHS y CYy4aCHOMY CBITI.

3HaHHS MPUHIMITIB Ta TEXHIK PI3HUX METOJIIB Ta IMAX0/IB 30arauytoTh MeaaroriyHi Hag0aHHs
BHKJIaJiaua, J03BOJIAIOTh MOMY IMpOaHANi3yBaTH Ta MOPIBHATH MiAXOIW, BUOpATH Ta ajganTyBaTH
came Te, mo Oyzae mpautoBatu y ioro rpymi. [Ipodeciiini BukiIagadi MarOTh pi3HI MenaroriyHi
MiAXOAM, WIO JO3BOJSE iM YCHINIHO MpammoBaTH 31 37100yBayamMH pI3HUX KypCiB, pIiBHIB,
CHeniaaTbHOCTEH, moTpeo.

[lepeiinemo 10 KOPOTKOTO OMKCY OCHOB IHINUX CYYaCHUX IMIIXO/IB O BUKJIaIaHHS IHO3EMHOT
MOBH, & TaKOX MPUHOMIB Ta TEXHIK, K1 BOHU IPOIOHYIOTb.

Communicative Language Teaching. Cy4acHi miaxo/au 10 BUKITaIaHHS iHO3€MHOI MOBH, SIKi
MU PO3TJITHEMO, HApOAMIIMCS B paMKaX KOMYHIKamueHo2o nioxody 130epiratoTb 6arato Horo puc,
TOMY KOPOTKO Ha HbOMY 3YITHHUMOCS.

OCHOBHUM 3aBJaHHSIM HAaBUYaHHS Yy MeXaX KOMYHIKaTMBHOTO IMiAX0Qy € (hOpMyBaHHS
KOMYHIKaTUBHOI KoMneTeH1i. Lle nocsraerbcs BUKOPUCTaHHSIM CIPAaBKHBOIO MOBHOTO MaTepiaiy;
CIOPUMHATTAM MOBU HE SIK 00’€KTa MOCHIIKEHHS, a IK 3ac0o0y CHIIKYBaHHS, pOOOTOIO 3 MOBOIO
He JIIIe Ha piBHI (pa3u Ta peueHHs, a i Ha piBHI JUCKYpCY; BIIPOBA/PKEHHSAM MapHOI Ta IPynoBOi

213



Ditonoriyni JUCHUILUTIHG B 3aKJIa/(l BUIOI OCBITH: JIHIBOIUJAKTHYHI aCIIEKTH Kam’snenp-TTominscekmii, 20.04.2023

dbopM poOOTH; OpieHTaIli€l0 HA OCOONMHMBOCTI Ta TOTpeOW 3100yBadiB, HAJaHHS iM BUOOPY
(Hanpukitaz, popmu poOOTH, MaTepiay s BuBueHHs) [8].

BuBueHHS I1HO3EeMHHUX MOB O3HAuYa€ 3amaMm’ STOBYBAaHHS IIE€BHOTO HaOOpy pO3pi3HEHHX
CTPYKTYp, @ OBOJIOJIIHHS BMIHHSM €(EKTHMBHO KOPUCTYBATHUCS MOBOIO Y MpOLECi KOMYyHIKalii,
TOOTO,  PO3BUTOK  YCiX  CKJIIAJIOBUX  KOMYHIKATUBHOT  KOMIICTEHIIIi:  JIIHTBICTUYHOI,
COLIIOJIIHTBICTUYHOT Ta MPAarMaTU4HO.

MoBa Ciy)uTh 3aco000M pO3B’Si3aHHS KOMYHIKaTHBHHX 3aBJaHb, TOMY 3MICT OCBITH
BH3HAYAETHCS HE HAOOPOM HE3B’SI3aHUX TPAMATUYHUX CTPYKTYp, a THAMH MOBHHMH SIBUIIIAMH,
[0 BUKOPUCTOBYIOTHCSI Ha BHPINICHHS ITMX 3adad. [ pamMaTuka Ta JIEKCHKA CHUTYaTHBHI, TOOTO
KOMYHIKaTHBHAa CHUTYyallii BU3HA4a€ TpaMaTW4yHi Ta JIEKCHYHI (QopMH, MO MHiLIATAIOTH
BigmpaimroBana0. CTyI€HTH TPEHYIOTh 3aCTOCYBAaHHS CTpaTerid, sKi AOMOMOXXYTb iM YCHIIIHO
CHUIKYBaTUCh. [[1s1 TOrO, M00 CTYACHT OMaHyBaB KOMYHIKATHBHY KOMIIETEHIIII0, HEOOXiIHO, 1100
Oynu copMoOBaHi BMIHHS y BCIX BUJIaX JISITBHOCTI.

Lexical Approach. flk BuruMBae 3 Ha3BW, Iel MinXia 0a3yeThCs Ha TBEPKCHHI, IO caMe
Jlekcuka, TOOTO clioBa Ta iX KOMOIHAIlli, € OCHOBHUM OyziBenbHUM Oj0koM MoBH. OcTaHHI
JIBAAISTh POKIB JIOCTIKEHHS JIHCHO TIOKa3aJM, MO0 POJIb JIKCHKH Yy (QYHKIIOHYBaHHI MOBH
HEJOOIIHIOBANAacsa. TaKoX 3aBJSKM BHUBUEHHIO MOBHHUX KOpIYyCiB, TOOTO 0a3 maHuWX, SKi
CKJIAJIAIOThCS 3 BEITMKOI KUTBKOCT1 TEKCTIB, OYJI0 MPOJEMOHCTPOBAHO, IO OUTBIIICT BUCIOBIIOBAHb
HOCIIB MOBHM MICTSATh OOMeXeHUil Hallp CTIMKHUX 1BUIBHUX CIIOBOCIHOJy4eHb. TakUM UYHHOM,
JEeKCUYHUM TIAXia Tepeadadae  omip Ha JIGKCHKY B HaBYaHHI MOBH. HaromjomryeTbest
Ha HEOOXITHOCTI pOOOTH 3 JIGKCHKOIO Ha PIBHI TEKCTY, a HE TUTbKH PEUEHHS, CIIOBOCIIOTYICHHS a00
cioBoopMu. My MaeEMO pO3TIISIATH TPAMATHKY Y HEPO3PUBHOMY 3B’SI3KY 3 JIEKCHKOIO.

Maiikn Jlsroic [9], oaMH i3 OCHOBOIOJIOXHHKIB MiAX0Ty, MPOMOHYE C(HOKYCYBaTH yBary
Ha Takux obmactsax. [lo-mepimre, e po6oTa i3 CIIOBOTBOPEHHSM 3 MOYATKOBUX €TaIliB HaBYAHHS
1HO3eMHOi MOBH, IO JO3BOJIAE 30araTUTH JICKCHYHHUH 3amac 3100yBadiB. Jlpyruii TWI 3aBlaHb,
MPOMOHOBAHUNA  TPEACTaBHUKAMU  JIGKCUYHOTO  MIAXOAY, €BOpaBH g poboTu
13 CIOBOCTIOJIYUCHHSIMHU, HAIPUKJIAJ, PO3MI3HABAHHS CTIMKUX TMO€AHAHb Y TEKCTI (KOHTEKCTI),
CKJIaJIaHHSI MOKJIUBUX BUIBHUX CJIOBOCIOJIy4€Hb, pOOOTA 13 CIIOBHUKAMU.

Tperiii Buj BHOpaB poOOUTh HAroJIoC Ha CHHOHIMII, AaHTOHIMII Ta BIATIHKaX 3HA4YE€Hb,
HalpuKiIaa, BUOIp CHHOHIMY BIAMOBITHO J0 KOHTEKCTY, mepudpa3 3 BUKOPHUCTAHHSM CIJIOBA
3 MOIIOHUM/TIPOTHIIC)KHUM 3HAYCHHAM. TaKoX 11e BIPaBU Ha BUSBIICHHs 0COOJMBOCTEN O(IIIHHOTO
Ta PO3MOBHOTO CTWJIIB, BHSBJICHHS (HOpPMaIbHMX Ta He(DOpPMaIbHUX CKBIBAJICHTIB JICKCUYHHUX
OJIMHUIb, BUKOPUCTAHHS JIGKCUKH BIAMOBIAHO 3 KOHTEKCTOM, nepudpas.

Language Awareness. ®axiBili BU3HAYAIOTh MOGHE YCBIOOMIEeHHS SIK TIeNaroTTYHuN MigXil,
CyTh SIKOTO TOJISiTa€ B MOTMBOBAHOMY IPHUBEPHEHH! yBaru 10 BUKOPHCTAHHS MOBH, IO CIPUSE
PO3BUTKY CBiJIOMOTO pO3yMiHHS TOro, sIK (yHKIIOHye MoBa. IHakmie Kaxydd, 3100yBadi
BIIKpUBAIOTh CO0i MOBY caMmocTiiiHO. OAHaK BiA3HAUYMMO, IO CBIAOMHUN aHalli3 MOBHUX SIBHUII]
30BCIM He Tmependadyae BUBYCHHS CHUCTEMH MOBH, WO, SIK MM IaM STaeEMO, OylIO OCHOBOIO
rpaMaTUKO-NIEPEKIAAHOTO METOAy. IMIUIIIMTHE 3ampoBa/PKEHHS TIpaMaTUYyHOro MaTepiany
MEPEBAKHO EKCIUTIIIUTHOMY, OCKUIBKM 3MYIIYE CTyACHTa JyMaTH, aHalli3yBaTH MOBY, OyayBaTH
MPUIYIIEHHA MPO TMpaBuiia, MEPEBIPATH CBOI TIMOTE3H, 1JUIIE MOTIM OTPUMYBATU MPABUIbHY
BIJIOB1/Ib (SIKILIO BOHA ICHY€) 1 TPEHYBATUCA B PO3Mi3HABAHHI Ta BXXUBaHHI (HOPMH.

Biamosimxo mo T. Paiit i P. Bonaiiro [17], minxin peanizyerses Tak. [To-nepiie, BUKIIaga4eM
CTBOPIOIOTHCSI YMOBH, 3a SIKMX NPUBEPTAETbCA yBara /A0 MEBHUX MOBHHX CTPYKTYyp. CTylaeHTH
MOMIYal0Th PO30DKHOCTI MK BK€ C(OOPMOBAHUMH YSABICHHSIMM MPO CTPYKTYPY MOBHU Ta HOBUMHU
MOBHUMHU ¢opmamu. HacTymHMM KpOKOM € aHalli3 HOBOi MOBHOI (OpMH Ta TPHUKIAIIB
il BuKopucTanHs (To0To ii pyHKIIOHYBaHHS y KOHTeKcT1). [oTiM ife pedaekcis, To6To BepOanbHUM
BUKJIa/l BUCHOBKIB, SIKUX TIMIIUIM Y pe3yabTaTi CTPYKTYPHO-JIIHTBICTUYHOTO aHANI3Y.

3ayBa)XUMO, 110 BUBYCHHS MOBHHX SIBHUII, SK y raiy3i JIGKCHKH, TaK 1 B rajay3i rpaMaTUKH,
TOOTO BMIHHS 3BEpHYTH yBary Ha HHUX B aBTEHTUYHOMY KOHTEKCTi, TOPIBHATH 3 HASIBHUMH

214



Kam’ssneup-Tlominscekmii, 20.04.2023 ®dio0riuHI AUCHMILIIHKA B 3aKJIa/(i BUIIOI OCBITH: JTIHIBOJUAAKTHYHI aCIIEKTH

3HAaHHSMH, 3pOOUTH BHCHOBKH PO OCOOJIMBOCTI B)KMBAHHS HA OCHOBI 3iCTaBJICHHS, € €)EKTUBHUM
IHCTPYMEHTOM PO3BUTKY MOCHITHUIBKHX Ta 3aralibHOHAyKOBUX YMiHb. J[0 TOTO X HAaBYUTH
CIPUMHATTIO MOBH SK IIUTICHOTO SIBHIA, a HE HAOOPY pO3PIBHEHHX TpaMaTUYHUX TPABUI
9H JIGKCUYHUX OJIMHHIIb, HEOOXINMHO, a/Ke B yMOBaX MIHCKYpPCy, TOOTO TEKCTYy, 3aHYPEHOTO
y CHTYyaIllf0 CHUIKYBaHHS a00 CIIUIKYBaHHS 3a JIOIOMOTOK TEKCTY, MOBHI SIBHINA JiIOTh
y B32€EMO3B SI3KY.

Task Based Learning. Cyrp [IaHOTO TiAXOQy MOXHAa KOPOTKO OXapaKTepU3yBaTH
SIK HABYAHHS, Y YeHmpi K020 3Hax00umscs 3a60anus. ToOTO, ydHI BiAMPAIbOBYIOTh TPAMAaTUIHY
dbopmy mepen; TUM, SIK BUKOPHUCTOBYIOTH ii B KOMYHiKaii, po6ora Hax GopMoIo BiOyBa€eThCS Iif
KOHTPOJIEM BUKJIAJa4ya, YCIIIIHICTh 3aHSITTS OI[IHIOETHCS 3a TUM, 4M Oyna ¢opMa 3acBO€Ha
1 91 IPaBWIIBHO BOHA BXKUBAETHCS B MOBI.

3apnanus (task), a Touwimre, MOCTITOBHICTh 3aB/IaHb, Cepe/l SKMX MOYKHA Ha3BaTH OCHOBHE,
CTa€ MEHTPATBLHUM MOHATTSIM migxony. Jocmimuuk [11, €. 10] Harosonrye, 1o 3aBiaHHs Mae OyTH
3aKIHYEHUM KOMYHIKATHBHUM aKTOM.

[lle omHMM HEHTpaJIbHUM HOHATTAM MiAX0Ay € Negotiation of meaning. Ile mporec, uepe3
KU TPOXOJATh KOMYHIKaHTH, 100 3pO3YMITH OJIMH OJHOTO YM IHIIE JDKEpeno 1HQOpmarlii.
BinmpamtoBanHsi rpamMaTHUHUX (OpPM Ta MOBHMX 3pa3KiB IIC/ISI BUKOHAHHS OCHOBHOTO 3aBJaHHS
HE 3araHse KypcaHTa B PaMKH II€BHOi MOBHOI ()OpMH, a JJO3BOJIIE WOMY KOHIICHTPYBAaTHCS Ha
3MICTi, Ta MiIOWpaTH MOBY BIAMOBIAHO J0 METH 3aBAaHHS. Y UK MUMOBUIBHO B1IOYBa€ThCS
PELUPKYIISIIS JEKCUKH, MOBHHUX 3pa3KiB, TrpaMaTUYHUX (OpM, IO BeAe T0 MHUMOBUIBHOTO
1X 3aCBOEHHS.

Content-Based Instruction. Ileit miaxia cTaBUTh B OCHOBY HeMmo8Hutl 3micm abo inghopmayiro,
Ky 37100yBadi MOBUHHI 3aCBOITH, BIABOASYN MOBI1 IpYrOpsAHY posib. JiiCHO, Y )KUTTI MOBA € JIUIIIE
THCTPYMEHTOM BiTOOpa)KEeHHSI IHCHOCTI.

OCHOBHOIO OJMHUIICI0 HAaBYAIBHOTO MaTepiajy y MexkaX MiIXOIy € TeKCT (MMChbMOBUN YU
ycHuit). BaxxknuBo Te, sk 1HGOpMaIlis Ta 3MICT IEepPEAaroThCs Yepe3 TEKCT Ta JUCKypc. HaBuaHHs
YUTAHHS, TUChMa, ayII0OBaHHS Ta TOBOPIHHS BiIOYBAETHCS IHTETPOBAHO, MMAPAJICIIBHO BIIOYBAETHCSA
PO3BUTOK  3araJlLHOHAyKOBUX yMiHb. 3700yBadi HE JIMIIE€ 3aCBOIOIOTH  JIHTBICTUYHY
Ta EeKCTPAJIHTBICTUYHY 1H(OpMAaIlio, aje HaBYAIOTHhCS TMpAIIOBAaTH SIK CaMOCTIMHO, TakK
1y criBmpalli, ITyKaTy Ta IHTEPIPETyBaTH 1HPOPMAITIFO.

BucnoBku. CydacHi METOUYHI ITIIXOH, TAKUM YHHOM, HAroJIOIIYIOTh Ha HEOOX1THOCTI:

— JOCTIAHUIIBKOT pOOOTH 3 MOBOIO Ta CBIIOMOTO aHaIi3y MOBHUX SIBHUIII;

— CIPUHHATTS MOBH SK LIUTICHOTO SIBUILIA Ta XOJICTUYHOTO MiIX0LY IO MOro BUBYCHHS;

— BIANpAaIOBaHHS MOBHUX (GOpM Ta JEKCHYHUX OJUHHIIb, 10 BUHUKAIOTH Yy IEBHOMY
KOHTEKCTI,;

— PO3BUTKY SIK MOBHHX, TaK 13arajlbHOHayKOBUX YMiHb;

— 3aJy4eHHs 3100yBa4aMHU K KOTHITUBHUX, TaK 1 EMOIIHIX MEXaH13MiB.

Hocnignuku [10] il BUCHOBKY MpO Te, IO Cy4YacHI MeJarord Yy CBOiM OiTbIIOCTI
IHTETPYIOTh npuiioMu IrpaMaTUKO-NIEPEKITHOTO Ta ayIioJiHTBAIBHOTO METO/IIB
Ta KOMYHIKaTUBHOTO MiAX0/1y, BUOMPAIOUN 3 HUX T€ HaWKpalle, 110 BOHU MOXKYTh 3allPOTIOHYBATH.
Bubip mMeTony 4uu miaxoay 3ajeXHUTh BiJf KOHTEKCTY Ta ayAUTOpii, B IKUX MpaLlO€ BUKIAAa4d, TOMY
10 KOXKEH MiJXiJ MOKEe 3alpONOHYyBaTH IOCh KOPUCHE Y MEBHIN CUTYaIlii.

Takum 4MHOM, MU MOXXEMO CTBEP/XKYBAaTH, IO EKJIEKTHYHE, ajié PO3yMHE 3aCTOCYBaHHS
TEXHIK Ta MPUHOMIB, 1[0 MPOTIOHYIOTHCS PI3HUMH MiIX0JaMH, 30arauyloTh MPAaKTUKY BUKIAJaHHS
1HO3eMHUX MOB. BapTo BU3HATH, MO CydacHI MigXOAW MarOTh Oe31iu mepeBar: BOHH J03BOJSIOTH
PO3BUBATH 3arajJbHOHAYKOBI BMIHHS, YOTO BHMArarOTh CydacHI OCBITHI CTaHIAapTH, CIPHSIIOTh
MOTHBALIl KypCaHTIB, 3ajlydaloud iX Yy JISUIbHICTE Ta BHOCSYM PI3HOMAHITHICTHh Yy HaBYAJIbHUN
nmpouec. Bukiagau, akuii Boyiojie MpuiloMaMy Pi3HUX MeNaroriyHuX MiAXOJIB, 1BMI€E iX PO3YMHO
MOEIHYBATH Ta YCBIOMIIIOE, HA SIKUX 3acafax 0a3yroThCs HaBYaJIbHI MaTepiaid, 3a SKUMH BiH
MPALOE, 31aTHUM 3pOOUTH CBOT 3aHATTS 1 LIIKABUMH, 1 KOPUCHUMH JUIs 3700yBayiB.

215



Ditonoriyni JUCHUILUTIHG B 3aKJIa/(l BUIOI OCBITH: JIHIBOIUJAKTHYHI aCIIEKTH Kam’snenp-TTominscekmii, 20.04.2023

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JIZKepet:

1. bBabGax A. 1., Bopox0it-I'op6atiok B. B. Ilemaroriunmii yHiBepcHTET SK NPOCTIp PO3BUTKY KpEaTHBHOI'O
MHUCIEHHs 37100yBaya BUIIOI OCBITH. [ paars nayku. 2021. Ne 11. C. 489-491. URL: https://doi.org/10.36074/grail-
ofscience.24.12.2021.088

2.  Optuncekuii B. JI. Tlemarorika BWIIOi IIKONMM : HaBd. Moci0. [ cTyx. Buml. Hasy. 3aki.]. Kwui : LlenTp
y4a0oBoi JiTeparypu, 2009. 472 c.

3. Ymmucekwii K. [I. JlroguHa sk mpemMmer BUXOBaHHS. [ledazociuna maticmepuicms . xpecmomamisi. 3a pejl.
1. A. 3s3rona. Kuis : Buma mkoina, 2006. C. 275-276.

4. Xyropcbkoit O. Opranizaunist eBpuctiyHoro HapuanHs. URL: https://osvita.ua/school/method/3707/

5. UYopuoyc Bipa. KpeatnBHe MuCIEHHS Y TBOpUMX IIOIIyKax OCOOMCTOCTI: jitepaTypHuil orisan. Hoea
neoazoeiuna oymxa.: Haykogo-memoouynutl scyprai. 2014. Ne 1. C. 38-41.

6. Alencar E., Fleith D., Pereira N. Creativity in Higher Education: Challenges and Facilitating Factors. Temas
em Psicologia. 2017. 25. P. 553-561. URL.: https://doi.org/10.9788/TP2017.2-09

7. Hadzigeorgiou Y., Fokialis P., Kabouropoulou M. Thinking about creativity in science education. Creative
Education. 2012. 3 (5). P. 603-611.

8.  Larsen-Freeman D. Techniques and Principles in Language Teaching. Oxford, 2008. 191 p.

9. Lewis M. Pedagogical implications of the lexical approach / Ed. by J. Coady Second Language Vocabulary
Acquisition. Cambridge : CUP, 1997. P. 255-270.

10. LuolL., HeF., Yang F. Introduction to comprehensive teaching methods in college English teaching. Foreign
Language World. 2001. Ne 4. P. 5-9.

11. Nunan D. Task-based Language Teaching. Cambridge : CUP, 2004. 240 p.

12. Sadykova A. G., Shelestova O. V. Creativity development: The role of foreign language learning. International
journal of environmental & science education. 2016. Ne 11. P. 163-181.

13. The Different Methods of Solving the Cube. URL: https://cubestore.gr/en/everything-about-
speedcubing/methods-of-solving-the-3x3-cube/

14. Types of Clustering Methods. URL: https://www.datanovia.com/en/blog/types-of-clustering-methods-
overview-and-quick-start-r-code/

15. Waldmann G., Boethe K. Erzdhlen. Eine Einfithrung in kreatives Schreiben und produktives Verstehen von
traditionellen und modernen Erzéhlformen. Stuttgart : Klett, 1992. 260 S.

16. Wisdom J. Developing higher education teachers to teach creatively / ed. N. Jackson, M. Oliver, M. Shaw,
& J. Wisdom. Developing creativity in higher education. Routledge, 2007. P. 183-196.

17. Wright T., Bolitho R. Language awareness: A missing link in language teacher education? ELT Journal. 1993.
Ne 47/4. P. 292-304.

216



Kam’ssneup-Tlominscekmii, 20.04.2023 ®dio0riuHI AUCHMILIIHKA B 3aKJIa/(i BUIIOI OCBITH: JTIHIBOJUAAKTHYHI aCIIEKTH

DOI https://doi.org/10.36059/978-966-397-304-3-16

BUKOPUCTAHHS CYUYACHUX IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOT'TA
IIPU BUKJIAJAHHI IHO3EMHHX MOB VY 3AKJIAJIAX BUIIIOI OCBITA
HE®UJIOJIOT'TYHOI'O IMPO®D IO

Amnacracisg [TOJIIIIYK
JIoKTop ¢inocodii
3axsag BUIOi OcBiTH «I1oainbChKUil Aep>kaBHUN YHIBEpCUTET»
anastasiya300595@gmail.com
Bixtop YT AHEIb
JOKTOp MeNaroridyHux Hayk, npogecop
3axuag BUIOi ocBiTH «I1oainbChkuii Aep>kaBHUN YHIBEPCUTET»
duganec.viktor@gmail.com

Beryn. B ymoBax choro/ieHHs MOBHa KOMYHIKAIlisl € BaXKJIMBOIO HEBIJI'€MHOIO YACTHHOIO JIJIsSI
KOXKHOTO 3 Hac. 3BaKaloud Ha PO3BUTOK CYYACHMX IHTEPAKTHUBHUX TEXHOJIOTIH, BIPTYyaJlbHOTO
MPOCTOPY 3HAHHA 1HO3EMHHUX MOB CTa€ [MpPakTU4YHO O00o0B’s3koBMM. [ljii  cydacHOro
BHCOKOKBaJI(pIKOBAaHOTO (axiBUs JUIsl YCIHIIIHOTO 3AIMCHEHHS CBO€i MpodeciiHoi isIbHOCTI
BAXKJIMBOIO TEPEIyMOBOIO € BOJIOJIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO. BoaHouwac 1mpoiiec eBpoiHTerparii
BHMAarae HaJIGKHOTO BHCOKOTO PIBHsI IHIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI. 3aB/ISIKH BOJIOIIHHIO 1HO3EMHOT
MOBH (¢axiBellb Oy/ie KOHKYPEHTOCIIPOMOXHUM Ha CBITOBOMY PUHKY IIpalli.

[HTeHCHBHMI PO3BUTOK 1HMOPMAIIMHUX TEXHOJIOTIH — II€ Te, IO 3arajoM XapaKTepU3ye
XXI cronitts. Ha choroaHiniHii AeHb y4aCHUKaM OCBITHBOTO IMPOLIECY MaiyKe HEMOXKIIMBO YSBUTU
CBOE XKUTTS 0€3 KOPUCTYBaHHS CY4aCHUMHU TEXHIYHMMH 3ac00aMHM MiJ Yac MOUIyKy, OTPUMaHHS Ta
00poOKu 1HDOpPMAaITii.

[IpoGmeMi pO3BUTKY IHHOBAIIMHMX TEXHOJIOTIA B OCBITI TPHUCBSIYECHO JIOCUTH BEIUKY
KUIBKICTh HayKOBHIX Ipallb. Y IMEpIIy Yepry J0 HUX BApTO BITHECTH JOCIIHKCHHS TaKHX YYCHHX,
sk C. BirBunpka, I. JImukiBceka, B. Kpemens, A. MoiceeB, O. Orienko, B. I[lamamapuyk,
I. ITinnacuit, I'. CeneBko, C. CucoeBa Ta iH., K1 1] IHHOBAI[ITHUM OCBITHIM ITPOIIECOM PO3YMIIOTh
KOMIUJIEKCHY MAISUTbHICTh 31 CTBOPEHHS, OCBOEHHS, BUKOPHUCTAHHS | MOIIMPEHHS HOBOBBEICHbD.
EdexTuBHICTE OCBITHIX I1HHOBAIlM, IO TPYHTYIOTHCS Ha TBOPYOMY MiAXOJIl Ta JOTIOMArarTh
MOBHICTIO  PO3KPUTH  TOTEHINad  3700yBadiB  BHIIOI  OCBITM 1 CHPUSIIOTH  PO3BHUTKY
Ta CaMOBJIOCKOHAJICHHIO HaBYaJIbHO-KOMYHIKAaTUBHOTO TIpolecy, nociimkyBanu b. ['opsuos,
B. I'yzees, 1. Jlepuep, B. Monaxos, T. Hazaposa, 1. [Ipokonenko, B. Typsiauiist, JI. YepHineBChKUH,
M. Yomranos, I. IllanTa, C. IllanoBanenko, H. Illapara Ta in. [7].

B. CrpenbHikoB Ta I. BpiTyeHko migkpecioTh, 0 BUIIA IKOJIa MAa€ CTBOPUTU YMOBH JUIS
PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, SIKa BOJOJIE LHUMHU AKOCTAMU. Lle 3aBHaHHS BUPINIUTH HE CTUIBKH 3MICT
OCBITH, CKUIbKH IHHOBALIMHI TEXHOJIOT1] HAaBYaHHS.

B nHam yac BUHUKIIA HEOOXIAHICTH BHUPIIICHHS 3HAaYHUX MPOOJIeM HE JIMIIE Mif 4ac OYHOTrO
HaBYaHHS, aje i y AMCTaHIIITHOMY, HAa OCHOBI Cy4acHUX 1H(QOpMAaIIITHIX TeXHOJOrii. Sk mkepena
iHbopMallii Bce IIMPIIE BHUKOPUCTOBYIOTHCS E€JEKTPOHHI 3acobu (pamio, TenebadyeHHs,
KOMIT'IOTEpH), OCTaHHIM dYacoM yce Oinblie Micue B iHopmariiiiHoMy 3abe3mneueHHl TIOJUHU
MOYMHAIOTH BiIrpaBaT rio0anbHi TeIEeKOMYHIKAIIIHI MEepesKi IHTepHET.

BupimryBatu aktyanibHI MpoOsieMu Meaaroriku Tpebda e(eKTUBHO W MOCTIJOBHO, MPUYOMY
B JIOCUTb KOPOTKHUH TEpMIH, TOMY IIO MOTpeOM mepedyaoBU OCBITHM 1PO3BUTKY BiIMOBITHOT
HaBYaJbHO-MaTepiaibHOi 0a3M OYEBMJIHI BKE ChOTOJHI. SIK BUSABISAETHCS, y I[IbOMY HaM MOXYTh
JOTIOMOTTH HOBI iH(opMaltiiiHi TexHooTiIT [14].

[Hdopmariiina TexHOJOrI CKiIaJaeThes 3 iHGOPMaLITHUX Ta TeNeKOMYHIKAIIMHUX 3aco0iB,
Mejia TpaHCIALIHN, yCiX BUIIB ayAio- Ta BiieooOpoOKy, nepenadi, MepexXeBUX (GYHKIIN yIpaBIiHHI
Ta MOHITOPHHTY.
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[onsTTs iHPOpPMaLIHHUX TEXHOJIOTIH Boepine Oyno BUKopucTaHo B 1997 pomi B momosimi
J. CriBeHcona mis ypsny BemukoOpuranii, sSIKHi TOCIPHUSB CTBOPEHHIO HOBOro HarioHaibHOTO
HaBYAJILHOTO I1any Bemukoi bpuranii y 2000 poui [2].

OnHuM 13 HaHBXIIMBIMIKMX €JIEMEHTIB Cy4aCHUX 1HHOBAIIMHUX MEPETBOPEHD € iH(popMaIliiiHi
CHCTEMH Ta TEXHOJIOTl, sIKi 3/1aTHI BUPOOJIATH BenuKi oOcsru iHdopmallii Ta 3HaHb, IEpeaaBaTu ix
Ha 3HAYHI BIJICTaHi, HAaKOMHMYyBaTH, 30epiraTd Ta (OpPMYBaTH HOBI IHTEJIEKTyalbHI HPOITYKTH
SK y HAaIlIOHAJIBHUX, TaK 1 B MDKHApOJIHUX cucTemax [1].

Jiis  edeKTHBHOTO 3ampoBAPKCHHsS IHHOBAIIHHUX  1H(GOpPMAIiITHO-KOMYHIKalIHHIX
TEXHOJIOT1 B OCBITHIA TpOIEC MiJ Yac BUBYCHHS 1HO3EMHUX MOB HEOOXIHO CTBOPUTH NEBHI
YMOBH, OCHOBHUMH 3 KuX, Ha AymKy HO. BypoBuibkoi, €: miarotoBka mnpodecopchKo-
BUKJIQJABKOTO CKJIaaQy 10 poOOTH B yMOBaX KOMII IOTepH3allii OCBITHBROTO IPOIIECY;
3a0e3meueHHsT ayauTOpHOTO (OHAY MYJIbTUMEIIMHUMU 3acobaMu, IHTEpHET-CEpBicaMu,
IporpaMamMu Ta 3acobamMu TeJIeKOMYHIKaIliii; miIroTOBKa 3100yBaviB BUIIOI OCBITU 10 poOOTH
Ha maThopMax eIeKTpoHHUX 0a3 [5].

Buknan ocHoBHoro martepiaay. OCHOBHa MeTa HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH IOJITA€E B TOMY,
00 po3BUBATH y 300yBaviB BUIIOiI OCBITH HABHUYKH YUTAHHS, MUChMa, POSYMIHHS Ta BOJIOJIHHS
MOBOI0, TPUIUIAIOYM OCOOJMBY yBary pO3BUTKY HaBUaJbHOIi IHINIATUBM Ta 3JaTHOCTI
BHKOPUCTOBYBAaTH MOBY Y MOBCSAKJIECHHOMY KHTTIi. [leprioueproBuM 3aBIaHHSAM € PO3BUTOK MOBHOT
KOMYHIKaTHBHOI CITPOMO>KHOCTI 3100yBayiB.

Tpaguiiiina ¢gopma HaBYaHHS I1HO3EMHHMX MOB IEPEBAXHO OpPIEHTOBAaHA Ha BUKJIAJadya.
Buxianadi HaBYAarOTh YHWTAHHS, JIEKCHKH, T'paMaTHKH, JOTIOMAaralOTh Yy BUKOHaHHI BIIpaB
Ta HAaJAI0Th BIAMOBIAI HA MPOOJIEMHI 3aMWUTaHHS, $SKI BUHUKIM B XoAl pobotu. Taka dopma
HaBYaHHS € OJJHOMAHITHOIO Ta HYJIHOIO, NMPH I[hbOMY BHKJIAJadi 3aBXIAH Ha TEPIIUX POJISX;
HaBYaJIbHE CEPeIOBUILE MOOJMHOKE Ta 3aKpUTE, 0OMEKEHE KPeH 1010 Ta TOIIKOIO.

3 HacTaHHSAM emnoxd IHGOPMAIIHHUX TEXHOJIOTIM JJIs HaBYaHHS I1HO3EMHOI MOBH
BHCYBAIOThCS HOBI BUMOTH. Tak 3BaHi iH(OpPMAIlifHI TEXHOJOTIl — 116 HayKOMICTKa TEXHOJIOT,
10 3apPOJUKYETHCA Ta MOOyIOBaHA Ha KOMIT IOTEPHUX, KOMYHIKAI[IMHUX 1 MIKPOEIEKTPOHHHUX
TEXHOJIOTISIX.

Y tnymauenni P. T'ypeBuua «IHdopmariiiiHi TEXHONOTIT — 1€ Yy3arajabHIOIYe TOHSTT,
10 OMMCYE Pi3HI METOAM, CHocoOM Ta ajNropuTMHU 30MpaHHs, 30epiraHHs, O0OpOOJICHHS,
NpeACTaBACHHS 1nepenaBanus indopmariii» [6]. Indopmariiini TeXHOJOrIT TaKOX BBaKarOTh
CYKYITHICTIO METOJIIB 1 MPOrpaMHO-TEXHIYHUX 3ac00iB, 00 € JHAHUX B TEXHOJOTIYHUN JIAHIIIOT, IO
3abe3neuye 30ip, 0OpoOKy, 30epiraHHs 1BigoOpaxeHHs iH(oOpMaIli 3 METOI 3HMKCHHS
TPYAOMICTKOCTI 1 BAKOPHCTAHHS, a TAKOX JUTS MiJABHUIIEHHS ii HaJiiHOCTI 1 onepaTuBHOCTI [8].

3 iHTerpali€ro CBITOBOI €KOHOMIKHM Ta PO3BUTKOM CYyYacHHUX IH(OpMaliiHUX TEXHOJIOTIH
TpaAuLifHI METOJM HAaBYaHHS 1HO3EMHHMX MOB HE MOXYTh 33/JI0BOJIBHUTH MOTPEOH CYCIHIbCTBA.
BuBueHHs MeTOAMK HAaBYaHHS IHO3€MHOI MOBH 32 YMOB Cy4YacHHMX i1H(OpMAIifHMX TEXHOJIOTIH —
HOBA TEMa, 3 SIKOI0 CTHKAKOTHCS BHKJIAJadi iHO3eMHHMX MOB. MOro OCHOBOIO € BUBYEHHS TOTO,
SIK 32CTOCOBYBATH KOMII IOTE€PHI TEXHOJIOTi Ta BHKJIAJaTH I1HO3€MHY MOBY 3a IX JOMOMOTIOIO.
[HTepakTUBHI TEXHOJOTI — II€ TEXHOJIOTIi, SKi MOEAHYIOTh rpadiky, TEKCT, 3BYK, 300paK€HHS
Ta iHIYy 1HGOpMAalli0 B OJHE IIiie U1 aKTHUBHOI B3a€MOJIIi 3 KOpUcTyBadeM. [Ipu BHKOpHUCTaHHI
IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTIH, OCHOBHHMM 3MICT HaBYaHHs, Marepiajliid, JAaHl, NPHKIaJAA TOIIO
Bi10OpakaroThCs Ha €KpaHi, UIsl TOTO, 100 JOTIOMOTTH BUKJIa/ladaM Y HaBYaHHI.

[HTepakTUBHE HaBUaHHS IHO3EMHHX MOB Mepeadayae IMepil 3a Bce AialoTOBE HaBYaHHS,
Y XOZi SIKOTO 3MiliCHIOEThCA B3a€MOJiS MiK Cy0’€KTaMH HaBYalbHOTO Hpolecy. Moro MoxkHa
OpraHi3yBaTé 3 BUKOPHCTAHHSAM IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTH HaBuaHHS. CyTHICTh IHTEPAaKTHBHOTO
HAaBYaHHS I1HO3EMHHX MOB IIOJIATA€ B TOMY, IO HABYAJIBHUN TMpoleC BigOYBaeThCS 3a YMOB
MOCTIHHOT, aKTUBHOI B3aeMOAIl BCiX CYyO’€KTIB HaBuaHHsA (BUKJIQJadiB 1 CTYJCHTIB).
Ile B3aeMoHaBYaHHs (KOJEKTHBHE, TPYNOBE, HaBYaHHS Y CIIBIpalli), A€ CTYACHT 1 BUKJIagad
€ pIBHOTIpaBHUMH, PIBHO3HAYHUMH Cy0’ €KTaMu HaB4aHHS [9)].
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[HTEepakTHBHE HaABYaHHS JIO3BOJIAE pPI3KO 30UIBIIMTH BIICOTOK 3aCBOEHHS Marepiaty,
OCKUTBbKH BILTMBAE HE JIUIIEC HA CBIIOMICTh CTYyJIEHTA, a i HA WOTO MOovyTTs, Aii. [{U1KOM oueBHIHO,
10 HalHE3HAYHIMIMX PEe3yJbTaTiB MOKHA JOCSTTH 32 YMOB MaCHBHOTO HaBUaHHS, a HaHKpalIux —
13 3aCTOCYBaHHSM IHTEPAKTUBHUX METOIB [4].

Bararbma [OCHIDKEHHSIMH JOBEACHO, L0 BUKOPUCTAHHS TPAAMLIHHUX (TIOSCHIOBAIBHO-
UTIOCTPAaTUBHUX) METOJIB HAaBUAHHS Y BHIIIH IIKOJI Majloe()EeKTUBHO, TOMY BOHH MEPEBAXHO
Opi€EHTOBaHI Ha TaMm’sATh, a He Ha MucieHHS (ATtkiHcoH P., 1980), mano crpusioTh PO3BHTKY
TBOPYHX 3A10HOCTEH, CaMOCTIHHOCTI, aKTUBHOCTI CTYACHTIB. JlOCIIiPKEHHSI aMEPHKAHCHKUX BUCHUX
P. Kapnikay i ®. Makenposi BUSBHIM JOCTOBIpHY 3aKOHOMIPHICTh HaBYAHHS: JIIOJAWHA TaM’ sITa€e
10 % npouutanoro; 20 % nmouyroro; 30 % mobadenoro; 50 % nobavyenoro i mouyroro; 80 % Toro,
1110 ToBOpUTH cam; 90 % Toro, 70 4Oro AIMIIOB y mpolieci caMmocTiiHOT aisibHOCTI [10].

O. [lomeTyH BBaxkae, 110 IHTEPAKTUBHUMH MOXHA BBa)KATH TEXHOJIOTII, SIK1 3IMCHIOIOTHCS
IUIIXOM aKTUBHOI B3a€EMOJIli CTYJEHTIB Y Ipoliecl HaBuaHHSA. BOHM 103BOJIAIOTH Ha MiJICTaBl
BHECKY KOXXHOTO 3 YYaCHHMKIB Yy XOJ1 3aHSTTS CHUIBHOK CHPaBOK OTPUMATH HOB1 3HaHHS
1 OpraHi3yBaTu KOpPHOPATUBHY MISJIBHICTh, NMOYMHAIOYM BiJ OKPEMOi B3aeMOJii BOX-TPbOX OCi0
MOMDK CO00I0 ¥ 10 MUPOKOT criBmpaii 6arateox iHmmx [12; 13].

[HTepakTUBHI HaBYaJgbHI MpPOrpaMM MOXYTh HajaTH 0e37did MOBHMX MarepiajiB
13 300paKEHHSIMU Ta TEKCTaMH, IO€JHAHHSAM pyXiB, IHTETpaliel0 3BYKY Ta €MOIIii, a Takox
ayJioBI3yaJIbHUM BUKOPHCTAHHSAM. |[HTEpaKTHBHI 3aBAaHHS MOXXYTh OyTH O0OpaHi 3 yXKe CTBOPEHHX
IHITUMU KOPUCTyBauaMu a00 CaMOCTIMHO CTBOPEHI BIATOBIAHO 10 TEMU 3aHSTTS.

HapuanHsi iHO3eMHOI MOBH 3a JIOTIOMOTOIO IHTEPAaKTHBHUX OCBITHIX TUIATGOPM IMiABHUIIYE
iHTepec 3700yBadiB BHIOI OCBITH Ha 3aHATTIX. |HTEpaKTHUBHI OCBITHI TEXHOJIOTIl 3arajiom
3a0e3Meuyr0Th BUKITIOYHO CIIPHSITINBI YMOBH HaBUaHHS iHO3EMHHX MOB.

[HTEepakTHBHA CHPSIMOBAHICTh Y HaBYaHHI1 1HO3EMHOI MOBM CIIpUSiE PO3BUTKY PO3YMOBHX
3miOHOCTel 3100yBaviB, TOJIMIICHHS TIaM’ATI Ta TMIABUIICHHS €(QEKTUBHOCTI HaBUYaHHS.
BuxopucranHs pi3HOMaHITHUX irop, BIKTOPUH Ta OHJIAWH-TECTIB MOXe 3a0€3MeUnTH OUTBII ITIKaBUMA
MpoIiec HaBYaHHSI, 110 MiABUIIYE MOTHBAIIIIO CTY/ICHTIB /10 BUBUEHHS 1HO3EMHOT MOBH.

IHTepakTHBHE HaBYaHHS € eEKTMBHMM METOJIOM CTUMYIIOBaHHS IHTEpeCy A0 HaBYaHHSA
1 MOTHBAIIlli HAaBYATBHO-TII3HABAIBHOI ISTTEHOCTI Ta CIIPUSIE:

— OBOJIOJIHHIO €TanaMM HaBYaJabHOI JiSUIbHOCTI;

— PO3BUTKY KPUTUYHOTO MUCJICHHS;

— PpOCTYy BIEBHEHOCTI y BJIACH1 CHIIH;

— PO3BHUTKY CAMOCTIHHOCTI,

— ($OpMYBaHHIO TO3UTUBHOT SI-KOHIIEIIIT;

— PO3BHUTKY KpEaTUBHOCTI;

— (GOpPMYBaHHIO OPraHi3aTOPCHKHUX 1 KOMYHIKATHBHUX 310HOCTEHH;

— (QopMYyBaHHIO BIAMOBITHUX KUTTEBUX 1 MPODECiiTHIX KOMITETEHITIN;

— 3pocTanHio yermimuocri [15].

Pe3ynbpraraMu 1HTEpaKTUBHOTO HaBYaHHS €: HabaraTto OUThIINII 00CAT BHUKOHAHOI poOOTH
32 OIMH 1TOM e MPOMDKOK Yacy; BUCOKA Pe3yJIbTAaTUBHICTh Y 3aCBOEHHI Ta (OPMYyBaHHI YMIHb
Ta HABMYOK; PO3BUTOK TAKOi HABYAIBHOI JISUIBHOCTI SIK IUIAHYBAHHS, peQuieKCisi, CaMOKOHTPOJIb,
B3a€MOKOHTPOJIb; (POPMyBaHHS YMIHHS KOJIEKTUBHOI poOOTH; (popMyBaHHS MOTHBIB HaBUaHHS
Ta PO3BUTOK T'YMaHHUX CTOCYHKIB MK 3/100yBadaMH.

B nanuii yac icHye TakoX JOCHUTH MOTYXHa KUIbKICTh IHTEPAKTUBHHUX OCBITHIX IIaT(OPM.
JlesiKi 13 HUX MU PO3TIITHEMO HIDKYE.

Joyteka

Joyteka — iHTepakTHBHA OCBITHS IIaThopMa, IO Ma€ y CBOEMY apceHalli 5 OHJIaiH-CepBiciB
JUIS CTBOPEHHS IHTEPAaKTUBHUX 3aBJaHb (KBECT, BiJIeO, BIKTOPUHA, TECT, TOIIO). Po3risHeMo OuIbII
JIeTalbHO KOXEH 13 TAKUX BUIB 3aB/IaHb.
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KBect — TO#l, XTO HaBYa€THCS, MOTpAIUILE€ B KIMHATY, AJs TOTO, OO BUOpaTtucs 3 Hel —
noTpiOHO BUKOHATH KOHKPETHI 3aBJIaHHsI, 3alIPOTIOHOBAHI BUKIaaadeM. [lpu npomy cami 3aBIaHHS
3ax0BaHi Ta iX NOTPiOHO BUABHTH 32 JIOTIOMOTOO TiIKAa30K, PO3TAIOBAHUX Y KIMHATI.

Bineo — no3Bosisie mepeTBOpUTH Oynb-sKE Bineo 3 IHTEPHETY Ha IHTEpAaKTUBHE 3aHATTS —
J0JJaTH TUTaHHS, 3aBIaHHS HAa IEBHUX MOMEHTAX POJIHKA.

BikTropuHa € iHTEepaKTUBHOIO T'POIO, 1€ 33 MPAaBUJIbHI BIAMOBII 3100yBadi OTPUMYIOTH Oaliu.

Tect — xnacWyHMid BHJ y3arajJlbHEHHS OTPUMaHHX 3HaHb HA TEMYy 3aHATTSA, MPHUYOMY
BUKJIa/Ia4y CaMOCTIHO MOXXHa OOpaTH BapiaHT BiMOBiJi MUTAaHHS: MHOXUHHUN BUOIp, BIIKPHUTE
MUTAHHS Y4 OJTUHOYHHN BUOID.

TakuM YWMHOM, IHTEpAaKTWBHI 3aBJAaHHSA JaHOI IUIATGOPMHU MOXKYTh OyTH BHUKOPHCTaHI JUIS
PI3HUX I[iJICi: BUBYEHHSI HOBOTO MaTepially, a TAKOX HOTO y3arajJbHEHHS Ta MOBTOPECHHS.

AgendaWeb

Omnnaitn-marpopma  “AgendaWeb” — nyke KopucHuit pecypc Uid MOBTOPCHHS
Ta 3aKpilJICHHS 3HaHb 3 TPAMAaTHKH, JIEKCHYHUX OJMHHUIh, ay[ifoBaHHSI Ta muchMma. Ha mii
mnaTdopmi 3i0paHa BeNMHMKa KUIBKICTh IHTEPAKTUBHUX 3aBJIaHb 3 IPAaMAaTHKW aHTJIHCHKOT MOBH,
TaKOX € BeJIMKa KUIbKICTh NOCUJIaHb Ha 1HII1 CAWTH 13 MOAI0HUM MaTepiajioM.

3i0paHi Ha caiiTi 3aB/laHHS, B OCHOBHOMY, MalOTh Ha yBa31 JBa BUAM BIANOBIEH: MHOKUHHUN
BUOIp a0o BiakpuTe nuTaHHA. Takl TMNM 3aBAaHb MINIAAYTH JUIsl TIOBTOPEHHS Ta y3arajbHEHHS
BHBYEHOTO MaTepiaiy.

Games to learn English

Ocsitniii pecypc “Games to learn English” meskum uYnHOM BiApi3HAETHCS BiA IHIIHX
pecypciB. ['oyloBHa #oro Mera — HaJaTU CTyAEHTAM MOXJIMBICTh MPAKTUKYBATH AaHTIIHCBHKY
MOBY Yy 3axommorouiii  ¢opmi. Lleit pecypc Mae IHTYITUBHO 3po3yMuIuil iHTepdeiic
1 BIAPI3HAETHCA BIICYTHICTIO JIOBTUX OMNHCIB A0 KOXXHOTO 3aBmaHHs. Llsg mmardopma moOpe
HNIOXOJUTh JUIsl TIOBTOPEHHs Martepiany CTyJeHTaMu caMocTiiiHo. Ha koxHe 3aBnaHHA
BUJUISETHCS KOHKPETHA KUIBKICTh Yacy, IO OUIbINE €TammiB MPOWACHO — TUM MEHIIE Yacy
BUJIUISETHCS HA BUKOHAHHS 3aB/IaHb.

LearningApps

[Tnarpopma “LearningApps” [03BOJISIE CTBOPUTH BEIUKY KUIBKICTh PI3HOMaHITHHX
IHTEPAKTUBHUX 3aBJaHb, OJHAK HE KOXXEH (popMaT MiAXOOUTh JUIS 3aHATTS 3 aHTJIHCHKOI MOBH.
Jlopeuno Oyino O BHUOKpeMHTH Taki (opMaTH: CKa4yK{, JOMOBHEHHS TEKCTy, Kiacudikarris,
3alOBHUTHU MPOITYCKH, 3HAUTH Hapy. SIKIIO JONMOBHEHHS TEKCTY Ta 3allOBHEHHS MPOITYCKIB MOKHA
3HalTH 1 Ha IHIIMX OHJIAMH-TUIaTGopMax, TO CKauKu — JyKe I11iKaBe 3aBAaHHsA. Mo)KHa BUKOHYBAaTH
HOT0 MOOMHII 200 3MaraTucs 3 Ipy3saMu (MTOAUTUBIINCH MOCUJIAHHSM Ha 3aBJaHH).

CyTb rpu moiysirae B TOMY, 110 KOXKEH YYaCHUK BIANOBIA€ HAa KUIbKA 3alMTaHb, IPHU LIbOMY
Ha eKpaHi MOKHa CIIOCTEpIraTH 3a aHIMAIlIEI «CKA4OK», YUM OUTbIIe MPaBUIBHUX BIAMOBIACH — THM
nani pyxaerscs Brepea. IIpu npoMy KoXeH BHKIIa/1ad MOKE CTBOPUTH TaKUH BHJI BIIPaB 3 TEMH, sKa
IUIaHyeTbesl BUBUYaTHcs. Ilepin HbK po3modaTu poOOTy 3 UM CEpBICOM, MOTPIOHO 3apeecTpyBaTUCH.
Baprto no3naiiomutucs 3 HOro ranepeero, KOJIEKIi€0 M1a0IoHIB, IPONOHOBAaHUX caiiToM. IHTepdeiic
IIPOrpaMu MICTUTH Taki pexumu sk «llepermsaa Brpas» Ta «CTBOpeHHs BIIpaBy. [3 3a1iporioHOBaHOTO
CIHCKY Ha3B IIA0JIOHIB MOXHAa OOpaTH TOH, IO 3al[iKaBUB. Y MOJI MEperisay MOXKHa 3HalTH
IPUKIAIM 1 KOPOTKMM OmMC Takoro Tumy BopaB. KokeH BHMKIazad 3a CBOIM OaKaHHSAM MOXeE
CTBOPHUTU HalIp TPyl y BIACHOMY aKayHTi, BBECTU JaHi Mpo 3700yBauiB, CTBOPUTH ISl KOXKHOTO
npodiab, 3a1aT napoab i Bxoxay. [lin yac poGOTH Ha 3aHATTI CTyAeHT (a0 rpyna CTYJEeHTIB)
OTPUMYE HapoJib AJIs BXOY | BUKOHYIOTh 3aBJIaHHSI, 3alIPOIIOHOBaHI utst 1X rpymu [3].

Busuu

3a pmomomororw miatdpopmMu Busuu € moxiuBicTe 90-meHHOT TpPEeMiyM-MIANUCKHA  JUTS
BUBUYEHHs Bcix 12 goctymHux Ha cepici MoB. Cepea HHX: aHTIINCHKA, MOJbChKAa, HIMEIIbKa,
icriaHchKa, paHIy3bKa, ITajliiichbKa Ta 1HII 1HO3eMHI MOBU. be3KOIITOBHMIA JOCTYII MPALIO€ K VIS
rpoMajsiH, sKi MepeOyBaloTh B YKpaiHi, Tak iUl BUMYIIEHUX mepeceieHuis. B Busuu
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HaroJIOIyITh, IO TEPMIH JIii OTUIAYEeHOT MPeMiyM-TIANUCKA Moxe OyTu nmogoBxenuid. Kpim toro,
KOPHUCTYBaviB, II0 HE BIANOBIAAIOTH BHUMOIaM, MOXYTh BiAKiIounTH. BuBuatm moBy 3 Busuu
MO’KHA Ha OHJIAMH-TUIaTGOPMI, @ TAKOX 3a JOMOMOT0I0 MOOLTBHMX oAaTKiB Ha 10S Ta Android.

IcHye BenMKa KiIBKICTh PI3HUX BUAIB OCBITHIX IHTEPAKTUBHUX IUIATHOPM, SIKi MOXKYTH OYyTH
BUKOPHCTaHI JJIs1 HABUYAHHS iHO3EMHOIO MOBOIO.

Drops

Honarox Drops nHamae ykpaiHIsIM JocTynm 10 mpeMiym-Bepcii Ha pik. [lo BuBUeHHS
wiargopma mporoHye Oinbine 45 MOB, BKIIOYHO 3 aHTIIIHCHKOIO Ta HIMEIbKOK. J[aHWW 10AaToOK
€ IOCUTHh OPUTIHAJIHHUM ITIX0JO0M J0 BHUBYCHHS 1HO3EMHHUX MOB. B JeSKHX BHIMAJIKax cBalImamu
MOJKHA TIEpeMIlIaTH Bi3yajbHi €IEMEHTH, B IHIIMX — HATUCKATH HA HUX Yy MEBHIM MOCTITOBHOCTI.
Taki mpuMiTHUBHI IrpoBi €IeMEeHTH poOIsATH Drops CBOEPITHOIO JOTIYHOIO TOJOBOJIOMKOIO, SKa
He nepeadayae HAAMIPHOT CKJIATHOCTI 1 TPH IIbOMY JOCHTH JI00pe TPEHYE MaM’STh.

LingQ

Omnnaiin-pecypec LingQ, Ha sSKkOMy MOXHa JOJY4YUTUCS JO BHBYEHHA 24 MOB, MPOIOHYE
O€3KOIITOBHUI JOCTYyNl A0 mpeMiyM-akayHTy. OkpiM poctymHoi 06i0mioTekn Kypcis, y LingQ
MOKHA IMITIOPTYBATH Oy/b-SKY CTAaTTIO, KHHUTY, TIOJIKACT Ta BUBYATH MOBY I10 HHX.

Preply

Mpuiknapoana tuiatopma Preply mo3Bosisie 3HaiiTH peneTuTopa JUIs  JUCTAHLIHHOTO
HaByaHHA. OKpiM TOro, Ui KOPHUCTYBadiB 3 YKpalHH 3alpoOBaJWIN IPOTPaMy ITiITPHMKH
3 BUBYEHHS 1HO3eMHHUX MOB. Preply minOupae peneTutopis, siki Ha BOJOHTEPCHKI OCHOBI OyIyTh
MIPAIFOBATH 3 TIEPECEIICHIIIMH Ta JIOTIOMaraTHMYTh THM, XTO MOTpeOye KOHCYIbTAIlii a00 JOTIOMOTH
3 3alUTaMU Ha IHO3EMHI MOBI.

Ling App

VY manomy AonmaTky A0cTymHO moHan 60 MoBHUX KypciB. HaBuaHHs BinOyBaeThCs yepe3 MiHi-
irpu Ta BikTopuHH. KpiM TOro, KOpHCTYBa4di MOKYTh NMPAKTUKyBaTH HABUYKH Y MOBHOMY 4YaT-0O0Ti.
KopucryBauam nmoctymHi neTaiabHi TOpaau Ta IHCTPYKIIIT 3 TpPaMaTHUKH.

[TomynsapHi oHMaH-TUIATGOPMH TSI BABUEHHS aHTIIHCHKOT MOBH T/ Yac irop:

1. Zynga.

Ie onmaitH-matdopma i1l BUBYEHHS aHTJIHCHKOT 3 BEJTMKUM BHOOPOM Irop, 3a IOTIOMOTOIO
SIKHX MOJKHA BHUBYMTH 1HO3EMHY MOBY, a TaKOXX CIIPOCTHUTH TPOIEC MPOXO/KEHHs online-KypciB
aHTJIICbKOT MOBH.

2. Wheel Decide.

Bukiiagadi iHTEHCUBHMX OHJIAMH-KYpCIB aHIIIMCHKOI pajsiTh 3BEPHYTH yBary Ha IO Tpy.
Bona cnpsiMmoBaHa Ha pO3BUTOK CIIOBHHUKOBOTO 3amacy. [Ipu nboMy MOkHa KPYTUTH FOTOBI «KOJeca
yaaui» Ha pi3HI TEMH Ta BUUTH JIEKCUYH1 OJJMHHUIII, a MOXKIIMBO CTBOPUTH CBOE.

3. Wordshake.

s nnatdopma Ans OHIAMH-BUBUEHHS aHITIHACHKOI MOBHM OyJe MiIXOAMTHU BCIM, XTO HAJa€
nepeBary AMHaMiyHUM irpam. Ha mouaTkoBoMy eTami rpaBLeBi MPOMoOHYyeThes 16 miTep andasity
13 xBuMHU. 3a [eH Yac 3 JIiTep HeOOXITHO CKJIACTH SKOMOTa OUIbIIEe aHTUIIMCHKUX CIIB. 3a KOXKHE
cl10BO naeThest 1 Oan. I'pa migxoAuTh Ui CTYIEHTIB yCiX PIBHIB.

4. Food and Drink.

s Toro abu AOCATTH MaKCUMaJbHOTO €(eKTy BiJl BiABIAyBaHHS MPUCKOPEHHX OHJIAMH-
KypCiB aHITIHCHKOT MOBH, HEOOXiAHO OOOB’S3KOBO JOMOBHIOBATH IX CAMOCTIHHHUM HaBYaHHSIM,
MPUYOMY POOUTH 1€ MOXKHA HE TUTbKM YHUTAIOYHM MIAPYYHUKH, a i PO3BaKAIOUUCH 32 JOMOMOTOIO
uiei rpu. BoHa cnpsMoBaHa Ha Te, 00 pO3BUBATH CIIOBHUKOBUH 3amac, SIKH CTOCYETbCS TEMU
HamoiB 1 DKi. 3aBJaHHs I'PaBLs — 3HAXOAUTH MPEIMETH, TepelliueHi B CTOBITYMKY Ha 300pakeHHI.

5. Drag and Drop.

Hesenmka rpa, Ky MOkHa MPOXOAUTH Ha KypcaX aHTTIHCHKOT OHJIaiiH. 3aBAaHHs — pO3TaIllyBaTu
BCI 3a3Ha4eH1 MpeAMETH o MiclsX. ['pa jomomMarae mpaBUIBHO BXKHMBATH MPUAMEHHUKH Ta 11€aTbHO
MIXOUTH ISl CTYJICHTIB Ha TIOYaTKOBOMY PiBHI BUBYEHHS aHTJIIHCHKOT MOBH.
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MoHa mnepepaxoByBaTH wie Oe3/iy PI3HOMAHITHUX OCBITHIX MIaropM s BUBYEHHS
1HO3eMHOT MOBH, OCKUTBKH iX ICHYE III€ Ty’KE BETUKA KUIbKICTb.

[IBuakMii pO3BUTOK Ta 3aCTOCYBaHHA IH(GOPMALIHHMX TEXHOJOTIH IO3BOJMIN CTBOPHUTH
rIMOOKUH BIUIMB HAa BUKJIAIaHHS 1HO3EMHHUX MOB.

BuknananHs 1HO3eMHHUX MOB 3a3Ha€ TJIHOOKHX 3MiH, 1BUKOPUCTAHHS IH(POpPMALIHHUX
TEXHOJIOTii CTajo 00’€KTHBHOIO BHUMOTOIO Yy HOTO PpO3BUTKY. [HTEpakTHBHI TEXHOJIOTil MalOTh
IIMPOKI TEPCHEKTHBH 3aCTOCYBaHHS Y HaBYaHHI IHO3EMHHMX MOB Ta BINIrpalOTh BaXKJIHMBY PpOJIb
Y PO3BUTKY B YYaCHHUKIB OCBITHBOTO TPOIIECY MOBHUX Ta KOMYHIKaTUBHHUX 3/110HOCTEH. A iCHYI0Y1
Ha JIaHU MOMEHT IIaTGOpPMH € BITMIHHUM (DYHIAMEHTOM JUIS NOOYA0BH HaBYAaHHS MallOyTHBOTO.

TepMmiH «iHTEpaKTHBHHID» y TIepeKiIaji 3 aHTIiicbKoi MOBH (interactive) o3Hayae B3a€MOIIIO
MDK JIFOJBMH, SIKi TMPAMIOIOTh Pa3oM 1 BIUIMBAIOTh OJWH HA OJHOTO, a TAKOX B3a€EMOJIS MK
JIOJMHOIO Ta KOMIT'IOTEPOM 3a JIONIOMOTOI0 KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTH Ta mporpaM. CporojHi
IHTEpaKTHBHI METO/M HAaBYAHHS HAJIEKATh IO TEXHOJIOTIH aKTMBHOTO HaBYaHHS, IO TPYHTYETHCS
Ha OpraHizalii Ta MpOBEIEHHI HABYAIBHOIO MPOILECY Y BUIIISII AKTUBHOT HaBYAJIbHO-TI3HABAIbHOI
JTISUTBHOCT1  37100yBayiB  BHINOI OCBITH 3 BUKOPUCTAHHSM TMEJAroriyHUX Ta OpraHizaiiifHo-
YOPaBIIHCHKUX 3aco0iB. Y TaKOMY BHUIIAJKYy BHKJIQJa4 € HE JIMIIE <«DKEPEJIOM 1 IeperaBadyeM»
3HaHb, a BUCTYIA€ «MEHEIKEpOM», SKHH OpPraHi30Bye HaBYAJIBHHU TPOIEC Ta KEpye HUM,
CTBOPIOIOYHM CIEIaJIbHI YMOBH JJIsl 3100yBayiB, MOJIENIOIOYH CUTYAIllI0 Ta KOPUTYIOUH METOJIUKY
BEJICHHSI 3aHATH 3aJISKHO BiJ TIOCTaBJICHWX OCBITHIX 3aBIaHb. B pamkax ayIUTOpPHHX 3aHSThH
BHKJIQ/Iau 3aKJIaJly BHUIIOI OCBITU aKTHBI3Y€ MPOIIECH B3aEMOJIl MK CTYJACHTOM Ta BHKJIQJadueM,
CTY/ICHTOM Ta CTYJCHTOM, CTYJICHTOM Ta IHTEPaKTUBHOIO KOMIT FOTEPHOIO MPOTPaMOIO.

Cepen IHTEpaKTUBHHMX METOJIIB HaBYAHHS MOKHA BUIUIMTH TaKi: METOJ KOOIEPATUBHOTO
HaBYaHHS, METOJ KOJICKTUBHO-TPYITOBOTO HABYaHHS, METOJ TEXHOJOTil CHTYaTHBHOTO
MO/IEIOBAHHSA, METO/1 TEXHOJIOT1{ ONpalfoBaHHsI JUCKYCIMHUX NMUTaHb.

IHTepakTMBHI TexHonorii HaB4YaHHA

IHTEpa KT B Hi . ]
TexHonoi TexHonorl TexHonorl Te X Honori
KOMEKTHBHD - onpaLKBaH HA
oo NepaTHE HOMD CUTY ATHBHOMD "
MY AoEoro MO/, 2105 aHHA AHCKY ClAHW R
HaBYaHHA, HaB4YaHHA ) MATaHL

= - - -

m m QSropopeHHA ﬂ m

FobaTa b napax CHmynagll abo NECSME MW B 38 Fak -
FoTauginHi | miTaUT rpu HOMY Ko Metcg MPEC
[amMiHIDBBHI] TRiREM CnpoweHe MikpodroH ZaMMH-SMiHH
Oea-dyoTupu — cyaoBe CMY<aHHA HeszakiHuye Hi peYeHHRA Mice 3 Mg iio
BCi pazom Mpomanck ki fMeskebi i WTYEM Henepe pe Ha
Kapyecens CITyX8HHA HasuauH — yuye b Wwkana AyMmeok
FotoTa n manux Fosirpypanin AR HA NHAKE OeSatu
rpynax CHTY R AHanis ¢ HTYyaLyil
A KB apiym 33 POMNAMUA Fosg'AZaH HA Npodne ks

depepr piWEHE

Puc. 1. [nTepakTHBHI TEXHOJIOTI] HABYAHHS
(prcyHOK BHKOPHUCTAHO 3 pecypcey: https://naurok.com.ua/vikoristannya-interaktivnih-
metodiv-navchannya-na-urokah-himi-64817.html)
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[HTepakTHBHI TEXHOJIOTI] 3a0€3MeUyIOTh:

* BHCOKY MOTHBAILIIIO;

* MIIHICTH 3HAHB,

* TBOPYICTbH Ta (haHTa3iIo;

* KOMYHIKaTHBHICTb,

* AKTUBHY XXUTTEBY MO3UIIIIO;

* KOMaHJHHH AyX;

* I[IHHICTH IHIUBITyaTbHOCTI;

* CcBO0OJy CAMOBUPAKCHHS;

* aKIIEHT Ha IISILHICTD,

* B3aEMOIIOBATY,

* JIEMOKpATUYHICTh CHUIKYBaHHS,

e laJIOTOBE HAaBYaHHSL.

InTepakTBHI MeETOOWM HaBYaHHS HAJICKHUM YHHOM  BIAMNOBIIAIOTH yCIM  BUMOTaM
Ta CTaHAapTaM J0 Oprasizaiiii OCBITHBOTO NpPOLIECY, TAKUM YMHOM B POOOTI 3aifH1 Bci 3100yBaui,
BOHU BYaThCsl MPALIOBATH B KOMaH/l, Y HUX (OPMY€ETbCs T0OpO3UUWINBE Ta O3UTUBHE BITHOIIEHHS
70 CBOTO OTIOHEHTAa; KOKEH 31 3700yBadiB Ma€ MOXIIMBICTb BHCJIOBHUTH CBOIO BJIACHY IYMKY;
3a KOPOTKMM Tepiol 4Yacy BAAEThCA OIMaHyBaTH BEIMKUI 00’€M HOBOro Mmatepiany, a TaKoX
(GbopMyIOThCST HABUYKA JOOPO3UUIMBOTO Ta TOJEPAHTHOTO CHUIKYBAaHHS MDK yYaCHUKAMH
OCBITHBOTO TMPOLECY, YMIHHS OOIPYHTYBAaTH CBOIO JYMKY, 3JaTHICTb 3HAaXOJUTH IpPaBUIIbHE
pillIeHHs MPo0JIeMH, SiKa BUHUKJIA.

Cepenl TPUHIUIIB IHTEPAKTHBHOIO HABYaHHS BapTO 3a3HAYMTH HACTYIHI: MPUHITUI
AKTUBHOCTI; MPUHITAT 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY; MPHUHIIUAIT €KCIICPUMEHTY; TIPHHIIMIT JIOBIPH Ta MPUHITATT
PIBHOCTI MOTJISITIB.

PosrnssHeMo koKeH 13 MX NMPHHIUIIB OUThII AeTanbHO. [IpUHIMI aKTUBHOCTI mependavae
3QJIy4CHHS BCIX YYaCHUKIB OCBITHBOTO TIPOIECY JIO AKTHBHOTO CIUIKYBaHHS, JHCKYCil
Ta BUpIIIEHHS TIOCTABJIEHUX 3ajay; MPHUHIMI 3BOPOTHOTO 3B’A3KY Iependadae 3a0XOUEHHS
JI0 TUCKYTYBaHHS; MPUHIUI EKCIIEPUMEHTY CIOHYKA€ 0 MONIYKY HOBHUX METOJIB BHUPILICHHS
MOCTABJICHUX 3a/1a4; IPUHIIUII JOBIPH Ma€ Ha yBa3l pO3BiIOBaHHS CTEPEOTHUITY TACUBHOTO CTYICHTA,
SIKUH JIWIIE CIIpUiMae ToTOBY iHGOPMAIlIO BiJl BUKIJIagada, a TAKOXK MPUHITUAIT PIBHOCTI MOTIISIIB —
11 BIICYTHICTh HaB 3yBaHHS BJIACHOT ITO3HIIII.

Ha cboroHinHii AeHb OJIHIE€I0 3 OCHOBHUX BUMOT, 1[0 BUCYBAIOThCS 0 CYYaCHUX MaOyTHIX
(daxiBIiB, € BOJIOAIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO, 30KpeMa Mpo¢eciiHO JIEKCHKOK, Ta BMIHHS
3aCTOCOBYBAaTH ii Ha MpPaKTHIl I 4Yac poOOTH B MDKHAPOAHIM KOMaHAI JUIs BUPINICHHS
BY3bKOCIIEL1aJ1I30BaHUX 3aB/IaHb.

[TinroroBka MaiOyTHHOTO (axiBIsd 3 HNIMPOKUM [ialla30HOM YyMiHb Ta 3HaHb Y ramysi
1HO3eMHOI MOBH CTa€ HEMOXJIHMBOIO 0O€3 BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTUBHHUX METOJIB HABYaHHS.
OcCkUTbKM B JaHMM Yac HAa HaBYaHHS I1HO3EMHUM MOBaM TPUIISETHCS HEBEIUMKAa KUIbKICTb
ayIUTOPHUX TOJMH, IHTEPAKTUBHI METOAM HABYaHHSI MOXYTh JOIOMOITH BHKJIaJa4yeBi
iHTeHCU(]IKyBaTH OCBITHIM IpoleC B ayAUTOPIii, MOCUIIOIOYH MPH I[LOMY CAMOCTIHHY MiArOTOBKY
3100yBaviB 10 KOKHOTO 3aHATTSI.

B cyuacHux ymoBax 3akiiafii BUILIOT OCBITH MalOTh TOTYBaTH (haxiBIliB, K1 3/IaTHI:

— 3aCTOCOBYBATH 1HO3EMHY MOBY Ui IpOo(deciiHOTO Ta AUIOBOrO CHUIKYBAaHHS Y MUCHMOBIN
Ta ycHii popmax;

— aHaJI3yBaTH 1H(OpPMAII0 Ta MPUHMaTH CaMOCTIIHI pillIEHHS 3 BUKOPUCTAaHHSIM TBOPYOTO
MOTEHIIIaTy, TOTOBUX J0 CAMOPO3BUTKY Ta caMopeaizarlii,

— BECTM TMEJAaroriyHy [isUIbHICTH 32 CBOIM HAampsSMOM TIATOTOBKH 3 BUKOPHCTAHHSAM
MDKHapOJHHX JUKepel iH(opmarii;

— ysSBHUTHU ceOe Ta CBOIO OpraHi3allito Ha MbKHApOAHIN apeHi;
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— BpaxoBYBAaTH KYJbTYPHI Ta €THIYHI OCOOIMBOCTI JIIOJIEH Mia yac poOOTH y MIKHAPOIHOMY
CEepeIOBUIIIL.

NPUHIUIIN IHTEPAKTUBHOI'O HABYAHHSA

AKTUBHICTb

|

BIJIKPUTHI1 3BOPOTHIIA 3B SI30K

|

[ PIBHICTb IMO3UIIII

|

JOBIPA B CIIIVIKYBAHHI

|

EKCIIEPUMEHTYBAHHS

Puc. 2. Cxema npuHIMIIB IHTEPAKTUBHOTO HABYAHHS

Hapuanns mnpodeciiHO OpieHTOBaHOI 1HO3EMHOI MOBH CTaj0 OCHOBHHUM 3aBJIaHHSIM
MrOTOBKK 3700yBadiB BHIIOI OCBITH IS PO3BUTKY HABHYOK Ta BMIHHS BHUKOPHUCTOBYBATH
1HO3eMHY MOBY JIJIsl BUPIIICHHS CBOiX MpodeciiiHuX 3aBaaHb.

OCHOBHUI1 KOMIIOHEHT IOTO MPOIECY — BUBYCHHS JICKCHYHOTO Marepiany. TpaaumidHo ams
BBEJICHHS B OCBITHIH Mpolec BY3bKOCIEIIaMi30BaHOI JIEKCUKH BUKOPUCTOBYETHCS TEPEKIIA]]
HAyKOBUX CTaTell 3 IHO3eMHOTI MOBH Ha YKPaiHChKY MOBY, SIKi IJIOMPAIOTHCS THMH, XTO HABYAETHCS
3a iX HampsMoM HiAroToBku. Lled BapiaHT € HAUMOMIMPEHIIUM, ajie OUTbII pPO3paxOBaHHWK Ha
CaMOCTIMHY MIiATOTOBKY 1HAa HACTYIHHUM IHAMBITYyaJbHHH KOHTPOJIb BUKOHaHOI poOoTtu. s
3aKpIMUICHHS HOBOTO JIEKCUYHOTO MaTepialy Ta TIIOBTOPSHHS BXKE€ TPOWJCHOTO Marepiary
HA 3aHATTAX BUKOPHCTOBYIOThCS irpoBi (opmu HaBuaHHs. KpiM 11bOro, KOMII FOTEpPHI IpOTpamH,
taki sk Quizlet, MOXXHa BHKOPHCTOBYBaTH JUJIsi BBEJCHHS HOBOI JICKCUKH, ii 3ay4yBaHHS
Ta KOHTPOJIFO, IO POOUTH MPOLEC 3aydyBaHHS HOBUX JICKCHYHUX OJIMHHIIb I[IKABUM Ta MEHII
BHUCHQKJTBHM.

Jlnsi pO3BUTKY TBOpYHMX 3HIOHOCTEH Ta HABUYOK aHAI3YBaTH CUTYallil0 Ta MPUHAMATH
CaMOCTIlHI PIlIEHHS! PEKOMEHIYE€ThCS BUKOPUCTOBYBATH POJIBOBI IrpH, sIK1 3aHYPIOIOTH CTY/ICHTIB
y peajbHi KHUTTEBI CUTYaLIl Ta MOTPEOYIOTh aKTUBHOT y4acTi MPOTATOM YChOTO IrPOBOTO IPOILIECY.

[Tpuknagom moxxe O6ytu rpa «Bubip TermooOMIHHOTO amapary», ska BUKOPHUCTOBYETbCS IS
HaBYaHHS 3700yBayiB JPYroro piBHS BHUIIOI OCBITH HA 3aHATTIX 3 TUCIUILTIHU «/[iloBa iHO3eMHa
MOBay. 3100yBayaM MPOMOHYEThCS HACTYIHE 3aBAaHHS: BHOpaTH TEMJIOOOMIHHMIA amapar Juis
nepepoOHOTO 3aBOAy. 3100yBadi BHINOI OCBITH MOIUIAIOTHCS HA Tpu KomaHau. Ilepma xomanma
NpeJCTaBisie BIAAUT 3aKkymiBenb 3aBonay. Jlpyra KkomaHza MpeiCTaBisie IHXKEHEpiB Iexy
nepepoOHoro 3aBoty. TpeTs koMaH/1a IPEeICTaBIIAE aMIHICTpAIlilO 3aBOY.
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Buxiianau 6epe y4acTh y rpi JUIlIe K CIyxad Ta OLIHIOE aKTUBHICTh Ta BMIHHS 3700yBadiB.
[lepim 1BOM KOMaHIaM MIPOMIOHYETHCS 3aBIaHH BUOPATH TEIUIOOOMIHHUH amapar.

[lepma koMaHga TPONOHYE TEIUIOOOMIHHMK OJJHOTO THIY, ONHCYE WOro TEXHIYHI
XapaKTepUCTUKH, MPUHLIUI pPOOOTH, CXEeMy amapary, MepeBard HOro BHUKOPHUCTaHHS IIiJ Yac
rpoiiecy poOoTH.

Jlpyra xoMaHaa BHOHMpae iHIIMKA TETNIOOOMIHHUH amapar i TakoX Omucye ioro. 3i cBOIMHU
MIPOTO3HIIIMU KOMaHIM 3BEPTAIOTHCA J0 aaMiHicTparii 3aBoay (komanma Ne 3), sika 3aJexHO BiX
SAKOCTI BUKJIQAy Marepiaidy oOupae oAHy i3 mpormosuiiii. Bubpanuii BapiaHT TEII00OMIHHMKA Ma€
OyTH CXBaJIeHWH, 1 aaMiHICTpallis Ma€ MOSICHUTH, YOMY 3pOOJIeHO came Takuil BUOip. Y XO.i Tpu
3100yBayi MOBHHHI MPOJIEMOHCTPYBATH BMIHHS Ta HaBUYKH JIUIOBOI Ta mpodeciiHoi iHIOMOBHOT
KOMYHIKaIlii, BOJIOJIIHHS TEXHIYHOIO TEPMIHOJIOTIEI0, TBOPUMH MiIXiM MPH MPOCYBAaHHI CBOIX inei
Ta BMIHHS JJOOMBATHCS TIOCTABJICHUX 3aB/aHb.

Kpim 1poro, 3100yBadi MOBHHHI BMITH NIpPAallOBAaTH B KOMaH[I, MPHUCIyXaTUCS A0 IHIIMX
Ta BIICTOIOBAaTH CBOIO TOYKY 30py. Lls rpa 103BOJISIE€ OMIHUTH 3HAHHS 3 TPAMATHKH Ta JIEKCHKH
1HO3eMHOT MOBH, a TaKO’X HAaBWYKH YCHOTO IHIIOMOBHOTO MOBJEHHS. ['pa MO3BOJISIE BHIUTUTH
JAEPChK] SKOCTI TpaBLIB, JAEMOHCTPYE iX AaKTUBHICTH Ta TBOpuumid minxia. CTyneHTH MaroTh
MOJKJIMBICTh BIIUYTH ce0e B pealibHIi 00CTaHOBIII BUPOOHUIITBA Ta BUKOPUCTOBYBATH CBOi 3HAHHS
Ta BMIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO.

Jlis pO3BUTKY HAaBUYOK Ta YMiHb HPEJCTaBISATH ce0e Ta CBOIO OpraHi3alliio 3a KOpJOHOM,
BUKOPHUCTOBYETHCSI TIPOSKTHUN METOJI, IO TMOJISArae y MiATOTOBII MPE3SHTAIlil Ta BUCTYII 3 YCHOO
JOTIOBIIUTIO TIEpeNl ayauTopicro. 3700yBadyaM BHIOT OCBITH TPOTIOHYETHCS BUCTYIMUTH B SKOCTI
HAyKOBLS OJIHIET 3 HAYKOBUX J1a0OpaTropiii YHIBEPCUTETY Ta PO3MOBICTH IMPO CBOE JIOCHIIKEHHS.
Ha mouatky npe3eHTaitii HeOOXiHO YSIBUTH ce0e Ta CBiif YHIBEPCHUTET, MOTIM PO3MOBICTH MPO CBOIO
J1a00paToOPii0 Ta KOJEKTUB, 3aBEPIITUTH OMKMCOM CBOTO JOCTiHKeHHS. L1 podoTa 103BOIISIE 3aKpIMUTH
HaBUYKH TPE3CHTAIINHOT AISITBHOCTI 1HO3EMHOIO0 MOBOIO Ta HAJIaTH MOXKIIUBICTh CTYJIEHTaM IOCTaTH
y poJTi JIOTIOBIIavua TMepe IHIIOMOBHOI ayauTopiero. [lomepenapo MoxkHA MIATOTYBATHCH 0 YCHOT
JIOTIOB1/11l, BUKOPUCTOBYIOUH Bineo3anuc. Lle nonomarae BuKiIagady BUSBUTH OMUJIKH, CKOPUTYBAaTH
iX 1 1aTH MOKJIMBICTH TOMY, XTO HABYAETHCS, TIOTVIIHYTH Ha cebe 3 OOKY.

OnHuM 13 3aBaHb, 10 PO3BUBAIOTH YMIHHS Ta HABUYKH YSIBJICHHS ceOe Ta CBOET opraHizaiii
Ha MDKHApOJHIA apeHi, € CTBOPECHHsI PEKJIaMU CBOTO YHIBEPCHUTETY, (akyiabTeTy Ta Kadeapu
1HO3eMHOI0 MOBOIO. Taka TBopua pob0oTa Ma€e MOMYJISPHICTh, TOMY 10 B Hiif yYaCHUKU OCBITHBOTO
MPOIIECY MOXKYTh BHKOPHUCTOBYBATH BCi CBOI TEXHIYHI MOXJIMBOCTI Ui 3amucy iHdopmarlli Ha
BiJICOKaMepy Ta peJaryBaHHs BifeomMaTepiaiy.

VY mporieci MiArOTOBKY peKJIaMH CTYJACHTH OepyTh IHTEPB 10 y CBOIX BHKJIa/IayuiB, 3aB1yBayiB
kadenp, AeKaHiB. 3aBaHHSI HEOOXIJIHO BHKOHATH 1HO3E€MHOIO MOBOIO, TOMY Ti, XTO HAaBUYA€ThCH,
BHUCTYNAIOTh y POJIi BUKJIAJa4iB IHO36MHOI MOBH, III0 TaKOXK BUKJIMKA€E OCOOIUBHI IHTEpPEC 1 pOOUTH
nporiec OUTBII I[IKaBUM Ta aKTUBHHUM.

[Tomryk HeoOxigHOi1 iHGoOpMalii I1HO3EMHOI MOBOIO, aHalli3 MDKHAPOJHUX JDKEpe
Ta BUKOPUCTaHHSI HEOOXiTHOrOo Marepiady 3a CBOIM HampsMOM MIATOTOBKUA JJsi BEIEHHS
npodeciitHoi  Ta MmexaroriyHoi  JIISJIBHOCTI CTae OJHUM 13 HaWBaKIMBIIIMX  ACIEKTIB,
10 BKJIFOUAETHCS JI0 MPOLiecy HaBYaHHs 1HO3eMHMM MoBaM. Ha 3aHsATTsax 3100yBadi BUIIOT OCBITH
03HAOMITIOIOTBCA 3 KOMIT' IOTEPHUMH TEXHOJIOTISIMU Ui  TIEpeKyiaay 1HO3EMHOI JIiTepaTrypH,
BHUBYAIOTh MpUHOMH 1HPOPMAIIIHO-TIHTBICTUYHOTO TOLIYKY B MEpeXi IHTEpHET i MepeKIaay
TEPMIHOJIOTIT 3a HANpsIMOM IXHbOI MIATOTOBKU. KpiM IbOr0, CTYAEHTH TOTYIOTH MIHI-IIPOEKTH
1HO3eMHOI0 MOBOIO Ha TEMHM, L0 BIJNOBIAalOTh IXHBOMY HAINpPsMY MiATOTOBKH, Ta BUCTYNAIOTh
nepes ayAuTopiero 3 aHaimi3oM iH(opmarlii 3 Mepexi IHTepHeT Ui BIIpPALIOBaHHS HaBHUUOK
nejaroriyHoi AisbHOCTI. BucTynm 000B’SI3KOBO Mae CyNpOBOKYBaTHCS HMUTAHHAMHU. Marepian
BUCTYIY Ma€ OyTH MiIrOTOBJIEHHUH 13 BUKOPUCTAHHIM HaAIMHUX 3apyODKHUX JpKepen (Haiuacrimre
11€ HAyKOBI CTAaTTi 3 MDKHAPOAHUX JKYpHAIIIB, sIKI MAlOTh BUCOKHH peHTHHT). KoXkHe 3aHATTS MOXe
MOYMHATHUCS 3 0OTOBOPEHHS MIHI-IPOEKTY OJHOTO 31 CTYJIEHTIB, 110 JO3BOJISIE IPOBECTH PO3MUHKY
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MOBJICHHS Ta MOYKBAaBUTH MPOLIEC HABYAHHS, A TAKOXK 30araTUTH Kpyro3ip 31100yBayiB BUIIOI OCBITH
Ta CaMOTro BUKJIA/1a4a.

Metoa MIATOTOBKM TPOEKTIB 3700yBayaMy MOJKHA pPO3IJIAJATH SK CY4acHUH METo.
3a0e3neueHHs] e(QEeKTHUBHOTO HABYaJIbHOTO Tmporecy. I[IpM BUKOpHUCTaHHI TaKOTO METOMY,
3no0yBayaM BJA€ThCS OINMAHYBAaTH yMIHHS Ta HABUYKH PI3HOTO pOAYy, Mia 4ac poOOTH HaJ
KOHKPETHUM 3aBJaHHSIM UM TEMATUKOI0. BayKIIMBMM KOMIIOHEHTOM ITiJ] 4ac 3aCTOCOBYBaHHS TAaKOTO
BUJy poOOTH € cCaMOCTiifHe HaBYaHHSA 3/100yBaya.

Bubip Toro um iHmIOro BHUAY HPOEKTY OOYMOBICHHH METOIO 3aHSTTS, 3MICTOM, CKJIAZIOM
YYaCHHKIB, B3aEMOBITHOCHHAMH B aKaJeMIYHIi TPyIli, MOTCHUIHHIMHA MOJIMBOCTSIMH 37100yBadiB.
HaiimikaBimmm € TBOPUMH TPOEKT, OCKUIBKH CTBOPIOE YMOBU Ui PO3BUTKY TBOPYOCTI
Ta KpeaTUBHOCTI 3100yBaviB BUIIOT OCBITH, /Ie BOHM MOXKYTb MPOSBUTH cede. [IpoekTr Takoro THITY
nepeabayaroTh Jumie (GOPMYITIOBaHHS TMPOOJIEMH BHUKJIAJaueM, a pO3B’sI3aHHS IOCTaBJIECHOTO
3aBJIaHHS 3aJIeKUTh BiJl IHIIIIATUBHOCTI Ta TBOPYOCTI 37100yBayiB.

OCHOBOIO TIPOEKTHOI TEXHOJIOTii € PO3BUTOK IMI3HABAJIBHOI Ta JOCIIIHMIIBKOI JiSITBHOCTI
3100yBayiB, YMIHHS HQJIEKXHUM YMHOM CGOpPMYJIIOBaTH CBOI 3HaHHSA, OyTu 0O0I3HAHUM
B 1H(OpMaIIiHOMY ITPOCTOPI, @ TAKOK PO3BUBATH CBOI TBOPYI 3A10HOCTI.

Jlo TOoro X, pe3yapTaTH MPOEKTHOTO AOCIIHKEHHS BUKIAAAIOTHCS Yy (opMi mpe3eHTali,
10 BUMAarae OBOJIOJIIHHS Cy4YaCHUMH MYJIbTUMEIIHHUMU TEXHOJIOT1IMHU.

[HTepHET pecypeu 1 KOMIT IOTEPHI TEXHOJIOTT CTaau Ba)KJIMBOIO YACTUHOIO SIK TIOBCSKICHHOTO
KUTTS TaK 1O0CBITHBOTO Ipolecy. BukopucTaHHS IHHOBALIAHUX TEXHOJOTIM 3HAYHUM YHHOM
MPUILBUIIIYE 1 MOKpAIILy€e MPOIEC HaBYAHHS, MOJEPHI3YIOUH HOTO.

Po3Butok 3110HOCTEN Ta yMIHB MPAIIOBATH B MDKHAPOIHIA KOMaH 1 Ta BpaXOBYBaTH €THIYHI
O0COOJIMBOCTI JIFOZICH PI3HUX KYJbTYp Ta KOH(ECIH BUXOIUTH 3a PaMKHU 3BHYAWHOTO OCBITHHOTO
mporecy. IIpore BUBYEHHS €TUKM JUIOBOTO CHUIKYBaHHS 3 iIHO3EMHHMH IapTHEpamMu
Ta MpeJICTaBHUKaMU 3apyODKHOT KOMIAaHIi BKIIOUEHO [0 HAaBYaJIbHOIO MPOIIECY BHUBUEHHS
1HO3eMHHMX MOB. YHCIIeHH] BigeoMaTepiai 3 MEpeXi IHTEPHET MOXYTh JOMOMOTTH TPH pO3po0iIri
3aHATh, PO3BUBAIOYM IIMM 3HAHHS MUIOBOI JIEKCMKM Ta €TUKHM CHUIKYBaHHS 3 Oi3HEC-TIapTHEpamMu
3 pi3HUX KpaiH. 3aKkpilVICeHHS BUBUYEHOTO MaTepialy MPOBOAMTHCS 3a JOMOMOTOIO JIiajioTiB
Ta IUIOBUX 1rop.

[HTEpEeC 10 IHTEpAaKTMBHUX METOJIIB HAaBYAHHs cepell BUKJIAJadiB 3aKJaJiB BHIIOI OCBITH
3pocTae MOPOKy. BrnpoBapkeHHsS IHTEPaKTUBHUX METOJIB HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB JI03BOJISIE
iHTEeHCU(DIKYBATH ayJUTOPHI 3aHATTS Ta aKTHBI3yBaTH CaMOCTIHHY pOOOTY CTYIEHTIB, 3pOOUTH
MpoLleC HaBYaHHS OUIbII I[IKABUM, IO 3PELITOI0 MpPU3BEAE A0 3POCTAaHHS SKOCTI OCBITHBOTO
npouecy 3aranoM. KpiM Toro, HoBe MOKOJIHHS, 10 BUPOCJIO B €MI0XY KOMII I0TepH3allii, moTpedye
HOBUX METOJIB Ta HIAXOIIB O HaBYAHHI.

Ha ocHOBI aHaizy BUMOT HOBOTO TMOKOJIHHS Ui PI3HUX HAMPSMIB MiATOTOBKH 3100yBaviB
JIpyroro piBHSA BUIIOI OCBiTH Yy 3aknazii BUIIOi ocBiTH «lloAinbchkuil nep:kaBHHUI YHIBEPCUTET»
Oyno po3po0lieHO Ta 3aCTOCOBAHO pi3HI IHTEPAKTHUBHI METOAM HAaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB.
3anpomnoHOBaHi METOAM JalTh 3MOTy cGhOpMyBaTH HEOOXiAHI IHIIOMOBHI KOMYHIKaTHBHI
KOMIIETEHIIi1, AKi HEOOXiH1 1715 MailOyTHBOT podeciiiHOT NiSTbHOCTI BUITYCKHUKIB MaricTpaTypH.

BuBueHHIO 1HO3€MHUX MOB 3aBXIU MpUAUIIacs ocoOiauMBa yBara, 11€ HEPO3PHUBHO
MOB’s13aHO 3 icTopieto kpaiHu. Came eKOHOMIYHI, MOJIITUYHI, ICTOPUYHI 3MiHH, 5IK1 BiIOyBarOTbCA
B YCbOMY CBIT1 1 HOPO/KYIOTh COIliaJIbHE 3aMOBJICHHS CYCIUIbCTBA, IO CHPSIMOBAaHE HA CHUCTEMY
OCBITH B3araji i Ha METOJAMKY HaBYaHHS 1HO3€MHHUM MOBaM 30KpeMa.

CroroHi, K 1 paHille, HalIOMY CYCHUIbCTBY NOTPiOHI BUCOKOOCBIYEH1 (haxiBlli, sIKI BMIIOTb
BUPILIYBATH CKJIAJHI MUTaHHS, 10 CTOCYIOThCS Oe3nocepeqHbO HaBuaHHS. ToMy caMe iHO3eMHa
MOBa K HaBYAJIbHUU MpEAMET, OpPiEHTOBaHA TOJOBHUM YHMHOM Ha (pOpMyBaHHS KOMYHIKATUBHUX
YMiHb Ta Ma€ BEJIMYE3HMH NOTEHIAl MOKJIMBOCTEH A BCEOIYHOTO PO3BUTKY OCOOUCTOCTI.
VY 3B’513Ky 3 TeHJCHIIIMU Cy4acHOI OCBITH CTYJEHTHM Ta BMKJIAJadi 3MYIIEHI HTH B HOTY 3 4acoM,
OCBOIOBAaTH HOBI INeJaroriyHi TexHoJorii. ChbOTOJHIIIHBOIO CTYAEHTa IyXe BaKKO 3MBYBATH,
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TOMY BHKJIaZIa4y OCTIHHO OyTH y NOCTIHTHOMY TBOPYOMY MOIIYKY Ta MPOOYBaTH 3aCTOCOBYBAaTH Ha
MIPAKTHIl BCUISKI HECTAHIAPTHI IPUIOMHU Ta METOAM HABYAHHS JUIS MIABHIIEHHS IXHOT MOTHBAIIIT
710 BUBYCHHS iHO3€MHOI MOBH.

Y cydacHOMY pO3yMiHHI, Yy CBITJi OCTaHHIX CTaHAApTIB OCBITH: 3HATH — O3HAYAE
3a JIOMIOMOTOI0 3HAHb 3/IIIICHIOBATH TIEBHY JIISUTbHICTh, & HE TUIbKM MaTH NEBHI 3HAHHSI.

CryneHTy 000B’SI3KOBO  3HAQIOOMTHCS Yy MaHOYTHHOMY 3HaHHS  aHIJIHCBKOT MOBH
Ta yHIBepCaJIbHI1 HABYABHI [Iii, K1 BIH OTPUMAE HA 3aHATTAX, OCKUIbKA BOHH 3aBXIH JIOIIOMOXYTh
oMy y oro po0OOTi, HABUAHHI Ta KUTTI.

ToMy ¥ KaXkyTh CHOTOMHI, IO B OCBIiTiI Tpeba Oararo 3MiHIOBaTH. TOYHIIIE BUIO3MIHIOBATH,
aypKe 0araToBIKOBHI MeAaroTiYHUN JOCBII CIIMCYBATH 3 PaXyHKIB HE MOKHA.

B ocranHi poku OMITHE 3HaYHE MiABHUIIEHHS IHTEpPECY A0 aHTIiichbKoi MOBH. BiH Bu3HaHUI
MOBOIO TpO(eciiHOrO CHUIKYBaHHA Yy PI3HUX cdepax AisuibHOCTI. HalronoBHIIUMM 3aBAaHHAM
BHUKJIaJa4a € HNiABUILEHHS MOTHUBAIIl 10 BUBUEHHS 1IHO3EMHOI MOBH.

B nHami aH1 BUKIaJadl NeperisgaloTh apceHall BIUIMBY HAa PO3YM, BOJIIO, €MOLIl CTY/IEHTIB
3 METOIO0 IXHBOTO BBEJCHHS B OaraTuii CBIT KyJbTypW Ta TPAAMIiNA KpaiHU MOBH, III0 BUBYAETHCH.
[lepernsparoTbes HnUISIXM Ta crnocodbu (opmyBaHHS BCIX BHJIIB MOBHOI JAISTIBHOCTL YUTaHHS,
TOBOPIHHS, ay/lIOBaHHS Ta MUCbMa. AKTHBI3allll HABYAJIBHOTO MPOIIECY Ta MI3HABAJIBHOI A1SJIBHOCT1
CTpusie BIPOBA/PKEHHS Y MMPOIIEC HABYaHHSA, MOPSI 13 TPAIWIIHHUMHU 3aHATTSIMH, ITPOBHX
TEXHOJIOTIH TOIIIO.

[IpyurHa HACTUIBKM MIJBUIIEHOTO HHMHI IHTEpECY PI3HOMAHITHUX Irop — 1€, HacamIepes,
YHUKHEHHS MPOCTUX (TpaauliiHuX) ¢popM 1 MeToAiB HaB4aHHs. Ciil 3a3HAYUTH, 110 Y 30€peKEeHH1
JOCUTh BHCOKOi MOTHBAIlil BUHUKA€E 3HI)KEHHS MI3HABAJILHOIO IHTEPECY /10 BUBYEHHS 1HO3EMHUX
MOB. JlaHe sBHUIE MOB’s3aHE 3 TMM, IO 3/100yBaul 3yCTpIi4alOThCs 3 JACIKHUMH TPYIHOIIAMH, SIKi
3Mal0ThCsl HemepeOOpHUMU. IrpoBa X MISTIBHICTh, OyAyYd OJHUM 13 METOJIB, IO CTHUMYJIIOIOTH
HaBYAJILHO-TTI3HABAIbHY JISUTBHICTB, T03BOJISIE BUKOPUCTOBYBATH BC1 PiBHI 3aCBO€EHHS 3HaHb. OTXKe,
HE BHIAJKOBUH IHTEpEC N0 BUKOPUCTAHHS HA 3aHATTIX 3 IHO3EMHOI MOBHM MAalOTh TEPEBaru irpoBi
texHousorii. [IpobmemMn MoTHBaIli 70 BHBYCHHS IHO3EMHUX MOB IMPOBUX NPHUHOMIB HaBUYaHHS
MPEACTABJICH] Y HAYKOBUX JTOCIIDKEHHSIX 0araTb0X BITUM3HSHUX BUCHHUX. Y MPAKTHUIIl BUKIIAIaHHS
1HO3eMHMX MOB BHKOPHUCTOBYIOTh YHCIICHHI HaBYaJIbHI IMOCIOHWKH, METOJIWYHI PO3POOKH,
MaTtepiaiy 10 IPOBEICHHS PI3HOMAHITHHUX Irop.

[ligBuIeHHsT MOTHBAIIli CTYACHTIB JI0 HaBYAJIbHOI JTISJIBHOCTI — OJHE 3 aKTYaJIbHUX IMHTaHb
y neaarorimi. PeaqrbHUM crmocoOOM MIiATPUMKH I3HABaJIbHUX MOTHBIB € BKIIOYEHHS IiSUTBHOCTI
3 OBOJIOJIIHHSA 1HO3EMHOIO MOBOIO Y TISTTbHICTD, 1110 MA€ ISl CTYJICHTIB IIEBHUNM OCOOMCTICHHUM 3MICT
(Tpa, ciiiKyBaHHS, TII3HAHHS).

MortuBalliss BU3HAYa€ 3HAYMMICTh TOrO, IO II3HAETHCS 1OCBOIOETHCS CTYACHTAMU,
iX CTaBJIEHHSM JI0 HAaBYAJIBHOI AiSUTHHOCTI Ta 11 pe3ysIbTaTaMm.

B ocBiri icHye Oe3nid MeTO/AIB HaBYaHHS, SKI MAalOTh €JUHY METY — 3aCBOEHHS 3HAHb
3100yBayaMu. 3a0XOUYyBAJIBHUM € BIIPOBA/KCHHS HOBOBBEIEHb Ta IX TapMOHIHHUN BIUB
B yCcTajleHy CTpykTypy 3ausaTTsa. Cepen Mojeneil HaBYaHHS BHUAUISIOTH: IACHBHY, AaKTHUBHY
Ta IHTEPaKTUBHY.

[TacuBHuit Meton — 1e Gopma B3aEMO/IIl CTYIEHTIB 1 BUKIAAaya, € BUKIAIa4 € TOJOBHOIO
Ji{0BOIO 000010 MiJ] Yac 3aHATTS, a CTYJCHTH BUCTYNAIOTh Y pOJIi ciiyXadiB. 3B’ sI30K BUKJIagayda 31
CTYIEHTaMH TiJ 4Yac BUKOPUCTAHHS MAaCUBHOTO METOJy Ha 3aHSTTIX 3A1MCHIOETHCS Yy BUIJISAL
MUTaHb, CAMOCTIHHUX, KOHTPOJIBHUX POOIT, TECTIB TOILIO.

3 orusAy CydyaCHHMX MEJaroriyHUX TEXHOJIOTIH Ta e(EeKTHMBHOCTI 3aCBOEHHS HABYAJILHOI'O
MaTepiajdy MAacHBHHA METOJl BBaXKA€ThCS HaWMeEHII e(QEeKTUBHUM, aje, MOMpH Iie, Mae i AesKi
nepeBaru. Lle BIIHOCHO Jierka MIATOTOBKA JIO 3aHATTA 3 00Ky BHKJIajada Ta MOXJIMBICTb MOJATH
OUIBIY KUIBKICTh HAaBYAJILHOIO MaTepialy B 0OMEXEHUX YaCOBUX paMKax 3aHATTS. 3 ypaxyBaHHSAM
LUX IepeBar, 0araTo BHUKJIAJA4iB CXWIJIAIOTHCSA O BHOOpY macuBHOro merony. Ciia 3a3HauuTH,
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0 y IGSKUX BUMAJAKAX IEH MiAXiJ YCHIIIHO MpaIioe y pyKax JOCBIUEHOro Tenarora, SKIio
CTYICHTH MAlOTh YITKY METY, [0 IMOCTABJICHA 3a]Is1 [PYHTOBHOTO BUBUEHHS IIPEIMETA.

JIekmiss € HAWMOIIMPEHIIIUM BHJIOM TIACHBHOTO 3aHATTA. Llell BuA 3aHATTS MOMMpPEHU
y 3aKJIa/Iax BHUINOI OCBITH, JI¢ HABYAIOTHCS JAOPOCIi, IUIKOM C(OPMOBAHI JIIOAU, MAIOTh YiTKI LT
JUTS IHTEHCUBHOTO BUBYCHHS ITPEIMETA.

AXTHBHHI MeToa — 1 opMa B3aeMOJii CTY/ACHTIB Ta BHKJIajada, /¢ BOHH B3aEMOJIIOTH
OJIMH 3 OJJHUM Y XOJIi 3aHATTS, Ta CTYACHTH TYT BXXE€ HE IMACUBHI Clyxadi, a aKTHBHI YYaCHUKHU
3aHATTA. SIKIIO i Yac TACHMBHOTO 3aHSTTS OCHOBHOK JIIHOBOIO 0CO0O OYyB BHKIanad,
TO y JAHOMY BHIAJIKy BHUKJIaIad 1 CTYyIEHTH NepeOyBalOTh y PIBHUX MO3UIISAX. SIKIIO MacuBHI
METOJM TIPUITYCKAJIM aBTOPUTAPHUN CTHJIb B3AEMOJIIl, AKTHBHI OiJbIIe MPUITYCKAIOTh
JEMOKPAaTUYHHUHA CTHJIb CIUIKYBaHHs. bararo XTo MK aKTHBHHUMU Ta IHTEPAaKTHBHHUMH METOJaMU
CTaBJISITh 3HAaK PIBHOCTI, MPOTE, HE3BAXKAIOUM HA 1€, BOHM MAaIOTh BIIMIHHOCTI. [HTepakTHBHI
METOJIM MOKHA PO3TIIAIaTH K HAMOUIBII CydacHy a/lanToBaHy (GOpMy aKTUBHUX METOJIB.

[HTepakTUBHMIA METO/I MOJISITa€ B TOMY, 1[0 MICIIe BHKJIaJaya ITil 9ac iHTCPAKTHUBHHUX 3aHATh
3BOJIUTHCS 0 HAIpsMy MiSUIBHOCTI CTYIEHTIB JOCATHEHHS Iied 3aHATTA. Buxmamad Takox
po3po0IIsie TIaH 3aHATTS (3a3BUYaAid, 1€ IHTEpaKTHUBHI BIPAaBH Ta 3aBJaHHS, i1 4aCc BUKOHAHHS
SIKUX CTYJICHT BUBYA€ HEOOXITHUIN MaTepia).

OTXe, OCHOBHUMH CKJIQJIOBUMH IHTEPAKTUBHUX 3aHITH € IHTEPAKTHBHI BIPABH Ta 3aBJaHHS,
SIKI BUKOHYIOTBCSI CTyJIEHTaMH. [HTepakTHBHI METOJM HaBYaHHS MO>KHA BIIHECTH 1O NPHUIOMIB
CTUMYJTIOBAaHHS HABYAJIBHOT MOTHBAIIIl CTYJICHTIB.

Ax Oyno 3ramaHo BKE BHINE, IHTEPAKTUBHUNW — O3HAYa€ 3JAaTHICTh B3aEMOIISTH
4l nepedyBaTH Yy PeKUMI PO3MOBH, MIAIOTy 3 OyIb-KUM (JIFOJMHOI0) YM YUMOCH (Hampukiasi,
koM ' roTepoM). OTxKe, IHTEpaKTHBHE HABUaHHSA — II€, HacaMmIlepes, MiajorOBe HaBYaHHS, Y XOl
SIKOTO 3/IIHCHIOETHCS B3AEMO/IISl BHKJIa/1aua Ta CTYICHTA.

CyTb 1HTEpaKTHBHOI'O HABUYAHHS IOJIATAE B TOMY, II0 HaBYAJIbHUU MpOLIEC OpraHi30BaHUI
TaKUM YHHOM, IO MPAKTHYHO BCI 3700yBadl BUIIOI OCBITH 3ay4alOThCs JI0 MPOILECY ITi3HAHHS,
BOHM MalOTh MOXJIUBICTh PO3YMITH Ta pediIeKTyBaTH 3 MPUBOAY TOTO, IO BOHH 3HAIOTh
Ta JyMaioTh.

[HTepakTHBHA MOJENH CTaBUTh 32 METY OpraHi3alilo KOM(POPTHUX YMOB HaBYAHHS, 32 SKHX
3100yBadl aKTHBHO B3a€EMOJIIIOTH MDK c000r0. OpraHizailisi iHTEpaKTUBHOTO HAaBYAHHS Iepeadoadae
MOJICNIIOBAHHS KUTTEBUX CHUTYallill, BUKOPUCTAHHS POJLOBUX IrOp, 3arajbHE BHUPINICHHS NMHUTaHb
Ha MiJacTaBl aHanmizy oOcraBuH Ta curyarii. [Ipuyomy BinOyBaeTbes 1€ B atMocdepi
JOOPO3UWIMBOCTI Ta B3a€EMHOI MIATPUMKH, IO JO3BOJISIE HE TUIBKM OTPHUMYBATH HOB1 3HAHHS,
a 1 po3BUBA€E caMy Mi3HABAIbHY JiSUTBHICTH, NMEPEBOIUTH il Ha OUTBIIT BHCOKI (OpMH KooTeparii
Ta crmiBpoOITHUITBA. [IpM BHKOpHCTaHHI IHTEPAKTHBHUX METOJIB 37100yBad BHINOI OCBITH CTa€
MOBHONPABHUM YYaCHUKOM TIPOLIECY CHIPUNHATTSA, HWOro JOCBi[l € OCHOBHHM JIKEPEIOM
HABYAJILHOTO Mi3HAHHS.

3po3yMisio, IO CTPYKTypa IHTEPAKTUBHOTO 3aHATTSA BIAPI3HATUMETHCS Bil CTPYKTYypHU
3BHYAWHOTO, 1€ TaKOX MOTpedye mpodecioHanisMy Ta JOCBiMy BUKIagada. ToMy 10 CTPYKTYpH
3aHATTA BKJIIOYAIOTHCS JIMIIE €JIEMEHTH IHTepAaKTUBHOI MOJEedi HaBYaHHA — IHTEPaKTUBHI
TEXHOJIOT11, TOOTO BKIIIOYAIOTHCSI KOHKPETHI MPUIIOMHU Ta METOH, K1 TO3BOJISIIOTH 3POOUTH 3aHSTTA
HE3BUYAMHMUM, OUIBII HACHYEHMM, 3aXOIUIIOIOYMM Ta IiKaBUM. Miclle BHKIamada Mig dYac
MPOBEJICHHS IHTEPAKTUBHUX 3aHATH 3BOJUTHCS 0 HAMpPSIMY AiSUIBHOCTI 3700yBadiB JAOCATHEHHS
LUTeH 3aHITTS.

[HTepakTUBHI METOAM O3BOJIAIOTH BUPIIIYBATH TaKi 3aBJaHHS:

® aKTHBHE BKJIIOYEHHS KOXHOTO, XTO HABUYAEThCS B MPOIEC 3aCBOEHHS HABUYAJIHHOTO
MaTtepiany;

® [IABHIIEHHS MM3HaBaJIbHOT MOTHBALIIT;

® BUXOBaHHS JIJEPCHKUX SKOCTEH;

e (QopMyBaHHS YMiHb MPAIIOBAaTH 3 KOMAHJIOO Ta B KOMaH/Ii;
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® PO3BHUTOK HABMYOK CAMOCTIHHOT HABYAIBHOI JisSUTBHOCTI;

® HaBYaHHS HAaBMYKaM YCIIITHOTO CHUIKYBaHHS,

e (QopMyBaHHS 3JaTHOCTI 3100yBaya HECTH BIAMOBITAIBHICTh 3a CHUIBHY 1 BIAcHY
JSUTBHICTD 13 TOCSITHEHHSIM TIEBHUX PE3YIbTaTIB.

OCHOBHI BUMOTH YCIIIIHOTO HABYaHHA Y PEKUMI IHTEPAKTHBHOT TEXHOJIOTi:

1. TTo3uTHBHA B3aEMO3AJICKHICTh — YWICHU TPYIH MIOBUHHI PO3YMITH, IO 3arajibHa HaBYaJIbHA
TISTTBHICTD TPUHOCHTH KOPUCTH KOYKHOMY.

2. besrocepemHss B3aEMOJisI — WIGHM TPYNUd TOBUHHI OyTH Y TICHOMY KOHTAKTi
OJIUH 3 OJHUM.

3. InmuBimyanpHa BiAMOBITANBHICTD — KOKEH CTYACHT MMOBUHEH OBOJIOJITH 3aIIPOTIOHOBAHUM
MaTepiaioM, 1 KO>KEH BiIOBIIAE 3a JOTIOMOTY 1HIITHM.

4. Po3BUTOK HABUYOK CHUIBHOT pOOOTH — CTYJICHTH MOBUHHI OCBOITH HABUYKU MDKOCOOUCTICHUX
BITHOCHH, HEOOXIH1 JUIsl YCITIIIHOT pOOOTH, HATIPHUKIIA, PO3IIO/LUT, TUIAHYBAHHS 3aB/aHb.

5. Ouinka poOOTH — Mif Yac rpynoBUX 300piB HEOOXITHO BUAUIMTH CIIEL1aJbHUI Yac y TOMY,
100 rpymna MorJia OI[iHUTH, HACKUTHKY YCIIITHO BOHA MPAIIIOE.

®opMH IHTEPAKTHBHOTO HABYAHHS:

— HaByaJbHI irpu (irpu-Meradopu, UTIOCTPATUBHI IFpH);

— BHKOPHCTaHHS TPOMaJICBKUX PECypCiB;

— COUIaJIbHI IPOEKTH Ta MO3aayAUTOPHI 3aX0/1;

— PpOJIbOBI ITpH;

— HECTaHJAPTHI 3aHATTS (MaTeMaTHYHUI €KCIpeC, 3aHATTS-TOIIYK, 3aHATTSI-PUHT, 3aHATTS
BIIKPUTHX JYMOK, 3aHATTS, SIKI BEAYTh IHIII1 CTY/I€HTH, 3aHATTA-TYpHIp Ta 1HII1).

[HTEepakTHBHI TEXHOJIOT1] CIIPUSIOTH!

— aKTuBi3alii Mi3HABAIBHOI MISJILHOCTI, IMIJBHINCHHS SKICHOT YCHIITHOCTI YYaCHHKIB
OCBITHBOTO TIPOIIECY;

PO3BUTKY HABHUOK CAMOOCBITH Ta CAMOKOHTPOJIIO;

— TIABUIICHHS PiBHSA KOM(POPTHOCTI HABYAHHS;

— TIABUIIEHHS aKTHBHOCTI Ta 1HIIaTUBHOCTI 3/100yBayiB BUIIIO1 OCBITH Ha 3aHSITTI;
PO3BUTKY 1H(pOpPMAIIMHOTO MHUCIAEHHS 3100yBaviB, ¢GOpMyBaHHIO IH(OPMAIIHHO-
KOMYHIKAI[IifHOT KOMIIETEHTHOCTI;

— CTaHOBJICHHIO HOBUX BIIHOCHH MDX BUKJIaJayeM Ta 3100yBayaMH.

Pi3Hi popmMu iHTEpaKTMBHOTO HAaBUaHHS JalOTh 3MOTY CTBOPUTH KOMGOPTHI ICHXOJIOTIYHI
YMOBH 3aCBO€HHS iH(OpMaIlii, i 9ac AKX KOKEH CTYJCHT 3MOKE peai3yBaTH CBOI MMOTEHIIIAIbH1
MOXJIMBOCTI. B OCHOBI Takoro HaBYaJbHOTO IMPOIECY BHUCTYIMAOTh CIIBOpans 1epeKTUBHE
CIUIKYBaHHS, SKE Ma€ Ha METI PO3BHUTOK TBOPYOTO MHCIICHHS CTYICHTIB, CHUIBHUM TAXi]a
710 pO3B’si3aHHS MPOOJIeM, 31aTHICTh BUAUISTH OCHOBHE, JOCSTaTH MMOCTABJICHUX LUICH, TUIaHyBaTH
CHUIbHY AIAJbHICT, OYTH BIANOBIAAJBHUMH, PO3LIMPATH Kpyrosip. 3HAYHO MOJIMIIYETHCS
HE TUIBKM 3amaM’sITOBYBaHHS Martepiay, ajieé i OKPECIIOIThCS NEPCIEeKTUBU HOT0 BUKOPHCTAHHS
y MOBCSAKJIEHHOMY JKHTTI.

Opranizaiis IHTEpaKTUBHOTO HaBYaHHs mepeadadae MOJCIIOBAHHS >KUTTEBUX CHUTYaIllid,
BUKOPHUCTAHHSI POJILOBUX IrOP, CTBOPEHHS TPOOJIEMHUX CUTYAIIIi.

CyTHICTh TaKOrO HaBYaHHS MOJSATa€ B TOMY, 100 MO-Teplle, MepeaaTu 3HaHHS, MO-Ipyre,
YCBIJIOMUTH I[IHHICTb 1HIIUX JIOACH.

IIpote, ocoGuuBa LIHHICTh IHTEPAKTHBHOTO HABYaHHSA B TOMY, IO HpPHU IPaBHUILHOMY,
CIJIAHOBAHOMY 1 CUCTEMAaTHYHOMY 3aCTOCYBaHHI TaKUX METO/IIB CTY/IE€HTH HaBYAIOThCs €(EKTUBHIM
poOOTI B KOJIEKTHBI Yepe3 OBOJIOIHHS 1HO3eMHOT MOBOIO. A came 1ii HABUYKH OyIyTh KOPUCHUMHU
1 MOCTIHHO 3aCTOCOBYBAHUMHU B MOJAJIbIIIN MpodeciiiHii qisUIbHOCTI.

IHTepakTHBHE HaBUaHHsS Iependavyae IMEPEOCMHCICHHS pOJi BUKJIaJadya B HABYAIbHOMY
mpolieci, aJyke 3aBJaHHA, 110 CTOATh Iepesa BUKIagaueM, CYTTEBO 3MiHIO€ThCS. Buknanady, skuit
BUKOPHUCTOBY€E IHTEpAaKTHUBHE HABYaHHS, 3MYLICHUN 3aMHUCIUTHUCS HaJ TUM, K BUMTH. BiH crpuse
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Ta BEJE HABYAJIBHUU NPOIEC, HAMArarouuch OyTH MOCEPEIHUKOM MDK CTaHAapTaMU OCBITH,
HAaBYAILHUMH MaTepialaMH Ta CTYICHTOM.

Buknanau B iHTepaKTUBHOMY HaBYaHHI HE TUIBKH € HOCIEM iHQOpMalii i 1eBHOT CyMH 3HaHBb,
3aBJIaHHS SIKOTO TEpeNaTH Il 3HAHHS, a MOCTIMHO 1 aKTHBHO CTHMYIIO€ CTYAEHTA J0 CaMOCTIHHOi
TBOPYOi pOOOTH, BUKOHYIOYH POJIb MPOCKTYBAIbHHUKA 1 KOHCY/IbTaHTa. KpiM TOro, iHTEpaKTHBHA
TISTTBHICTE — mependadae  OpraHizalifo 1 PO3BUTOK  TAaKOTO  CIUIKYBaHHS, SIKE  Bele
710 B3aEMOPO3YMIHHS, B3aEMO/III, IO CYMICHOTO PIllICHHS 3araJbHUX, ajleé 3HAYUMUX JIJISI KOXKHOTO
yYacHUKA 3a7ad, a/pkKe CTYACHTH HE OTPUMAIOTh JIOCTATHBO MPAKTHKHU, MPOCTO PO3MOBIISIOUN
3 BUKJIaaueM abo mpocTo ciryxarouu ioro [11].

[HTepakTUBHIM MOXeE OyTH MTOBHICTIO BCE 3aHATTS UM SKACh HOTO NEBHA YaCTHHA. 32 CXEMOO
BUKOPHUCTaHHS IHTEPAKTHBHOTO METOIY 3pO3yMIIO, IO HA TAKOMY 3aHSTTI Mae OyTH 00OB’SI3KOBO
poboTa y mapax i rpymax.

B iHTepakuii «BUKIagau — rpymna cTyJIeHTIB» OpraHi3oBYeThCs Oeciza 31 CTyieHTaMHu, MiJ 4yac
SKOT KOXKEH 3 HUX O3BYUy€ CBOi MPOMO3HUIII IIOJ0 MPAKTUYHOI YacTHUHHU 3aHATTS. [lianor mae
JTOOPO3HWIMBHUI XapakTep, CTYICHTH BYaThCsl apTyMEHTOBAHO Ta OOTPYHTOBAHO BUCYBATH CBOI iei
Ta CIPUUMATH KOHCTPYKTHBHY KPUTHKY, CTAIOUM IOPS i3 BHKJIAJA4eM TBOPISIMU HABYAIHHOTO
mporecy. TakuM YHWHOM, CTYIEHTH CTalOTh OUIbII 3alliKaBJICHUMHU Yy MPOIEC] HaBYAHHS
Ta HaO0yBalOTh HABUYOK MPAIIOBATH Y KOMaH/II.

[HTEepakTHBHI TEXHOJIOTI] O3BOJIAIOTH Yy HABUAJIBHO-ITPOBOMY TIOJI CiyXadaM TIOTpaTu
PI3HOMAaHITHI TOCA/I0B1 Ta OCOOHUCTI POJIi Ta OCBOITH 1X, CTBOPIOIOYM MalOyTHIO MOJIENb B3aEMO/I1T
mofed y BUpoOHMYIM cuTyalii. 3acTOCyBaHHsS IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTIN Yy HaBYaHHI JI03BOJISIE
MaKCHMAaJTbHO HAOJU3UTH CTYyJICHTA J0 BUBYCHHS HABYAIBHOTO MaTepialy, BKIIOYHTH JO CHTYAIIIl,
10 BUBYAETHCS, CIIOHYKATH JIO aKTUBHUX i, MIEPEKUBATH CTaH YCIIXY 1 BIMOBITHO MOTHBYBATH
cBOIO ToBemiHKY. Ko)keH BHKIamad MOXKE CaMOCTIMHO pO3pOOWTH HOBI akTHBHI (GopMu poOOTH
13 ayAUTOPIEIO.

BucnoBku. OTxe, Ha CHOTOAHINIHIA J€Hh BUKOPHUCTAHHS IHTEPAKTHBHUX TEXHOJIOTIH TpPH
BHKJIQ/IaHH]1 1HO3EMHHUX MOB Yy 3aKJiafiaX BUIO1 OCBITH € HAJ[3BUYAIHO aKTyaJIbHUM Ta HEOOX1THUM.
[HTEpaKTUBHI TEXHOJOTII 3a0€3MeYyI0Th HE TUIHKM IHIIOMOBHY KOMYHIKATHBHY B3a€MOJII0, ajie
1 aKTHBI3YIOTh MISUTBHICTh KOXKHOTO 3/7100yBayda BHIIOI OCBITH, a TAKOXK 3BHYAWHO K MOKPAIIYIOTh
HOro 3HAaHHS, HABUYKHU Ta YMIHHS. BUKOpUCTaHHS TakuxX TEXHOJIOTIH 3HAUHUM YHHOM CTHUMYIIOE
3100yBava 70 HaBYaHHs, POOJISYM OCBITHIA TIpollec OUTBII I[IKaBUM, Ii3HABAIBHUM, KOPHUCHUM
Ta 3aXOIUTIOI0YUM. Ba)XIMBUM YMHHHUKOM € TaKOXK 1PO3yMIHHS TOTO, IO BHUKOPUCTAHHS OJIHOTO
METOJy YW IMEBHOI TEXHOJIOTl HaBUaHHS HE MpuU3Bele A0 OaxkaHoro pes3ynbrary. JlominpHO
MOEAHYBATH Pi3HI METOJMKH, IOCTIHHO pPO3POOJISATH HOBI IIiKaBi 3aBIaHHS, SIKI OpIEHTOBaHI
Ha 1oTpeOu 37100yBayiB BUIIOT OCBITH, MTOTEHITIAN Ta X MOYKJIMBOCTI.

Tomy st epexkTHBHOrO HaBUYaHHSA I1HO3EMHOI MOBHM 3700yBadiB BHINOI OCBITH Ta s
KpAaIIoro 3amaM’STOBYBaHHS BaKJIMBO BUKOPUCTOBYBATH IHTEPAKTUBHI METOAM HABYaHHSI, OCKUIbKU
BOHU BIJIrpalOTh 3HAYHY POJIb B OCBOEHHI MpEAMETa IMi3HAHHS, a TAKOX PO3BUBATH iX HABUYKHU
CIIOHTAaHHOTO MOBJICHHS. BOHU CHpUAIOTH KpalmoMy 3acBOEHHIO Ta 3pPOCTAHHIO MOTHBAIIil
3100yBaviB 3aKJIa/1iB BUIIOI OCBITH.

3aBiaHHs BHILOI IIKOJU MOJSATae y TOMY, 100 BUXOBYBATH 3AATHICTH 3/100yBadiB JOJaTH
KUTTEB1 TPYAHOILIl, CAMOCTIHHO MpUWMATH PIIICHHS, PO3BUBATH ce0e SK O0COOUCTICTh, OpaTH Ha
cebe BiAmoBimanbHICTh 3a cBoi aii. Came 3aBASKM BIpHO MiniOpaHUM IHTEPAKTUBHHM METOJIaM
HaBYaHHS MO>KHA 30UTBIIUTH IHTEpEC Ta MOTHBAIIIIO 3400yBaviB JO BUBYCHHSI aHTTIHCHKOT MOBHU SIK
y CTiHAX 3aKJIa/iiB BUIOT OCBITH, TaK 1 MiJl Yac CAaMOCTIMHOTO OTIaHyBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
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BUCHOBKHA

VY cyyacHOMYy Tri00alli30BaHOMY CBITi, /¢ BY3bKHI MpoQib MaiOyTHHOTO CHELIalicTa B¥KE
HE CXBAJIIOETHCS MPALEAABISIMUA, I[IHYIOTh PI3HOOIUHI 3HAHHS 1BMIHHS i3 CYMDKHHMX YU HaBiTh
pPI3HUX Taly3ed AisUTbHOCTI JronuHu. DaxiBerp, M0 Mae IMHUPOKUH TPodiTh TyMaHITApPHOTO
it iHpopmamiiiHOrO XapakTepy, a TakoXX 3JaTHHH KOMYHIKYBaTH, YYHTHCS HOBOMY, IIBHIKO
aJlanTyBaTHCA B 3MIHIOBAHMX pEANisX Cy4acHOTO CBITYy, Oyne 3arpeOyBaHMM Ha PHHKY Mpalli.
PosButok soft skills, cryaeHTOIEHTpOBaHWI IMMIXiA 1O HAaBYaHHS CTAlOTh HEOOXITHUMH
aTpuOyTaMu Cy4acHOTO OCBITHBOTO IpocTopy. IIMTaHHS MOBHOT KOMITETEHIIIT 3aBXK/IM 3aTHIIAETHCS
aKTyaJIbHUM 1TOTpeOye BUBUCHHS Ta aHATI3y, BMiHHS BHKOPHCTOBYBATH PiJHY i IHO3EMHY MOBH,
KPUTHYHO MUCIUTH i aHaJIi3yBaTH, pOOUTH BUCHOBKH.

[IporioHOBaHa KOJIEKTMBHA MOHOTrpadisi MICTUTh MOBO3HaBYl PO3BIAKU 3 YKpaiHCHKOI,
aHTJIMChKO1, HIMEUBKOT 1 (paHIly3bK0l MOB. ABTOpaMH PO3IJISIHYTO Pi3H1 JIHTBICTUYHI MPOIIECH,
30KpeMa MOBHHI KOHTAKT Ha MPUKIIAJll YKPaiHChKOI Ta aHTJIIHChKOT MOB; ONTMCAaHO (PYHKI[IOHAJIBHO -
CEMaHTUUYHY JUCTPUOYIIII0 TPAaHCIO3ULIHHUX (QOPMAHTIB Y HOBIM YKpaiHChKi MOBI1; OOIPYHTOBaHO
3MICTOBY MpPHUPOAY Tady3eBUX TEPMIHOCUCTEM; JOCILIKEHO MOPTPETOTBOPUYUN MOTEHIIIA
1 KOMIO3UIIIHHY OOyMOBJIEHICTh XYJOKHBOI JAeTani B HoBemicTuii Mapka UYepemmunu
i ' e Monaccana; omucaHO HEJITEPHI AIaKpUTUYHI 3HAKW Y GPaHKOMOBHOMY MaHYCKpPHIITI
XVIII cronitrss  (rpadiuHi  ocoOnMBOCTI); TNOTJAMOIEHO HAYKOBI MOUIYKM MIOJNO  SBHINA
(hoHOCEMAHTHU3MY B €BPOINEHCHKUX MOBaX; MPOAHATI30BAHO CKOPOYECHHS Y (paHIy3bKiii MOBI:
BHU3HAYEHHS Ta BUJW Ha MPUKIIAA1 pEKIaMH; BU3HAYEHO JIHTBOKYJIBTYPHI KOJU aHTJIIHCHKOT MOBH.

B emoxy kibepcorianizarii HeoOXiTHA TOTaJIbHA JDKUTaAI3aIlis, nudpoBa TpaHnchopMmallis,
sKa CIIOHYKaTUME peati3allild HOBOi OCBITHBOI MapajurMu, TOOYIOBY OCBITHBOTO TPOIECY
B KpoccratopmMeHHOMY dopmaTi 3 YIPOBaPKCHHSIM HOBITHIX METOIMK, METa SIKMX — OpPI€HTAIlis
Ha pe3yiabTaT — (OPMYBaHHS KIIFOUOBUX KOMIIETEHTHOCTEH. TOMYy OJMH 13 PO3AUIIB KOJEKTHBHOI
MoHOTpadii MPUCBIYEHO aHANI3y PI3HOMAHITHUX KOMIIETEHTHOCTEH BHKJIaJada iHO3€MHOI MOBH;
pO3MIsIAY TpoIieciB UG POBi3allii OCBITHROTO MPOCTOPY; XapAKTEPUCTHIIl CYyYaCHUX IHTEPAKTHBHUX
TEXHOJIOTIM 17X 3acCTOCYBaHHS TpPH BUKIAJaHHI I1HO3EMHUX MOB Y 3aKjajJaX BHUIIOI OCBITH
HedutonoriyHOTO TPO(DITIO; MOCIDKEHHIO BIPOBAKEHHS CTYIECHTOIEHTPOBAHUX TEXHOJIOTIH
y npodeciiiHy MiAroToBKY (axiBIliB MOBHHUX CICIIAIbBHOCTEH; BHUSBJICHHIO PI3HUX METOJIB
PO3BUTKY KPEaTUBHOT'O MUCJICHHS MalOYTHIX MOJIILIEHCHKUX Ha 3aHATTSIX 3 aHIJICbKOT MOBH.

Marepianu CcTaHyTh Yy IPUTOJAI HAYKOBISAM, JIOKTOpaHTaM, aciipadTaMm, (dizosoram,
nepekiiajayaM, BUKIaJadaMm, 3700yBayaM  BUINOi  OCBITHM, MNPAaKTUYHUM  IpaliBHUKaM
y raiys3i OCBITH.
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